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Au  Ledeur, 

La  präsente  livraison  ouvre  la  troisieme 
annöe  de  notre  periodique.  Nous  saisissons 
cette  occasion  pour  renouveler  l'expression  de 
notre  reconnaissance  k  nos  collegues  de  la 
commission  de  redaction,  k  nos  collaborateurs, 
comme  ä  l'editeur,  ainsi  que  nous  l'avons 
fiüt  ä  rentr(?e  de  la  deuxi^me  annee.  Si  nous 
devons  aux  premiers  tant  d'excellents  conseils, 
oü  il  s'agissait  de  la  redaction ,  la  conflance 
de  nos  collaborateurs,  qui  nous  a  toujours 
ete  certifiee  par  la  communication  de  leurs 
nombreux  articles  pour  les  Archives  pendant 
l'annee  qui  vient  de  s'ecouler,  cet  önergique 
soutien  offert  ä  notre  jeune  revue  ne  nous 
t'tait  pas  moins  prt^cieux.  A  plusieurs  reprises 
sans  doute  la  surabondance  de  la  matiere 
mise  ä  notre  disposition  a  eu  pour  consequence 
que  plus  d'un  de  nos  amis  a  du  atteudre 
plus  longtemps  qu'il  ne  lui  ötait  agreable, 
la  publication  de  quelque  article,  mais  nous, 
de  notre  cöte,  osons  affirmer  avoir  fait  le 
possible    et    l'linpossible    pour    satisfaire    ä 


L.  S. 

Mit  dem  vorliegenden  Hefte  beginnt  für 
unsere  Zeitschrift  das  dritte  Lebensjahr,  und 
es  ist  uns  ein  Bedürfnis  den  Dank,  welchen 
wir  den  Mitgliedern  der  Redactionsconimission, 
unsern  Mitarbeitern  und  dem  Verleger  bei 
Beginn  des  zweiten  Jahrganges  uns  gedrungen 
fühlten  auszusprechen,  auch  heut  zu  wieder- 
holen. Sind  wir  den  ersteren  für  beachtens- 
werthe  Rathschläge  bei  der  Führung  der  Redac- 
tion verpflichtet,  so  sind  wir  dies  nicht  minder 
unsern  Mitarbeitern  für  das  Vertrauen  welches 
diese  durch  Abgabe  ihrer  Arbeiten  an's  Archiv 
auch  während  des  verflossenen  Jahres  in  uns 
gestellt,  für  die  thatkraftige  Unterstützung 
welche  sie  unserm  jungen  Organ  dadurch 
erwiesen.  Brachte  die  Masse  des  uns  anver- 
trauten Stoffes  es  mit  sich  dass  der  eine 
oder  der  andere  unserer  Freunde  betreffs  der 
Publikation  seiner  Arbeit  länger  warten  musste 
denn  ihm  erwünscht,  so  gelten  wir 
die  Versicherung  dass  un-'i,  ,>.;;■,  • 
lichste  geschehen  um  bfi  lien 
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tout  ce  que  ron  pouvait  raisonnablement 
demander  de  nous,  et  si  cette  täche  etait 
lourde,  eile  a  ete  beaucoup  allegee  par  la 
bonne  volonte  de  l'editem-,  qui  ne  recule 
devant  aucuns  fi-ais ,  et  dont  la  puissante  aide 
nous  est  assuree  aussi  pour  la  suite. 

Le  nouveau  volume  sera  riclie  en  matiere 
varjee  et  interessante.  II  suffit  de  jeter  un 
siniple  coup  d'oeil  sur  les  listes  des  articles 
ä  publier  communiquees  sur  les  couvertures 
des  dernieres  livraisons  parues,  comme  sur 
la  presente.  L'ethnographie  de  l'Amerique 
qui  ne  prenait  qu'une  place  restrc4nte  dans 
les  deux  premiers  volumes,  s'y  trouve  par- 
ticulierement  representee.  Puis  nousesperons 
publier  outre  un  article  en  Supplement  sur 
l'ethnographie  de  la  Coree,  un  pareil  Supple- 
ment sur  les  observations  ethnographiques 
auxquelles  a  donne  lieu  le  voyage  d'explora- 
tion  de  Mr.  le  Prof.  Max  Weber,  de  l'Univer- 
site  d'Am-sterdam,  dans  les  Moluques,  qui, 
ecrites  de  sa  propre  main,  seront  mises  ä 
notre  disposition.  Enfin  Mr.  N.  vox  Seidlitz 
ä  Tiflis  s'est  declare  pret  ä  nous  envoyer  de 
temps  en  temps  des  aperpus  de  la  litterature 
ethnogi-aphique  paraissant  en  Russie.  Un 
Premier  aperqu  parait  dans  cette  livraison, 
un  deuxieme  repose  dans  nos  bureaux.  Cette 
collaboration  importante  constituera  une  revue 
continue  des  publications  en  Russie;  eile  ne 
saurait  manquer  d'etre  tout  ä  fait  interes- 
sante, vu  la  grande  activite  actuelle  en  fait 
d'ethnologie  en  Russie,  et  utile  ä  cause  des 
grandes  difBcultes  qu'offre  la  langue  russe 
pour  les  lecteurs  hors  de  Russie.  Aussi  nous 
ne  doutons  pas  que  ce  travail  ne  soit  haute- 
ment  apprecie  par  nos  nombreux  amis. 

La  revue  bibliographique  due  toujours  aux 
soins  assidus  et  devoues  de  Mr.  le  Dr.  G.  J. 
DozY,  gagne  sans  cesse  en  interet  comme 
en  impoilance.  Afin  qu'elle  devienne  ce  que 
Mr.  DozY  veut  en  faire ,  —  et  nous  esperons 
avec  lui  qu'il  pourra  y  reussir,  —  c.-ä-d. 
un  guide  sür  et  bien  renseigne  de  la  littera- 
ture ethnologique  qui  accroit  de  jour  en  jour 


zu  entsprechen;  darin  wurden  wir  durch 
unsern  Verleger  in  gewohnter  opferwilliger 
Weise  unterstützt  und  wird  uns  diese  Unter- 
stützung auch  in  der  Folge  nicht  fehlen. 

Für  den  neuen  Band  liegt,  wie  ein  Blick 
auf  die  Ankündigung  auf  den  Umschlägen 
der  letzten  Hefte  und  dieses  Heftes  lehrt, 
wieder  ein  reiches  und  interessantes  Material 
vor;  die  Ethnographie  Amerika's,  in  den 
beiden  ersten  Bänden  weniger  gut  vertreten , 
spielt  darin  eine  hervorragende  Rolle.  —  Ferner 
wird  es  uns  hoffentlich  möglich  sein,  ausser 
der  Publikation  eines  Supplementes  über  die 
Ethnographie  von  Korea,  noch  ein  solches 
welches  die  ethnograph.  Ergebnisse  der  Reise 
in  den  Molukken  des  Herrn  Prof.  Max  Weber 
in  Amsterdam  behandelt,  von  demselben  selbst 
bearbeitet  und  uns  zur  Verfügung  gestellt, 
zu  veröffentlichen,  und  endlich  hat  Herr 
N.  VON  Seidlitz  in  Tiflis  sich  freundlichst 
bereit  erklärt  von  Zeit  zu  Zeit  üebersichten  der 
in  Russland  erscheinenden  ethnologischen 
Litteratur  zu  liefern,  deren  erste  im  gegen- 
wärtigen Hefte  erscheint ,  während  die  zweite 
uns  schon  vorliegt.  Dadurch  wird  eine  fort- 
laufende Revue  der  russischen  Publikationen 
geschaffen ,  was ,  mit  dem  Auge  auf  das  rege 
Streben  auf  ethnologischem  Felde  in  Russland 
in  neuerer  Zeit,  und  auf  die  Schwierigkeit 
welche  die  russische  Sprache  für  die  Be- 
nutzung jener  Publikationen ,  für  ausserhalb 
Russlands  lebende  Leser  bietet,  sich  sicher 
von  grossem  Werthe  erweisen  und  von 
unseren  Freunden  dankbar  empfunden  werden 
wird. 

Die  Revue  bibliographique  deren  Bearbeitung 
Herr  Dr.  G.  J.  Dozy  fortdauernd  seine  Zeit 
und  Sorge  in  aufopferndster  Weise  widmet, 
hat  mehr  und  mehr  an  Beachtung  gewonnen. 
Soll  dieselbe  indes  das  werden  was  Herr 
Dr.  Dozy,  und  wir  mit  ihm  wünschen ,  nämlich 
ein  treuer  Führer  in  der,  in  neuerer  Zeit 
erstaunlich  anwachsenden  ethnologischen 
Litteratui-,  der  die  neuesten  Erscheinungen 
stets  sofort  in  seinen  Bereich  zieht,  dann  ist 
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d'une  faQon  t-tonnante,  afin  que  notre  colla- 
borateur  ait  imiiK-diatement  i\  sa  disposition 
les  pulilicatioiis  los  jilus  rc^centes,  il  faudra 
al)süluirunit  nue  notre  prirro  döjfi  formulee 
au  döbut  de  la  deuxierae  annee,  ne  reste 
pas  saus  6cho;  mais  il  importe  (lue  les  tra- 
vaux  et  les  articles  parus,  surtout  ceux 
qu'on  publie  dans  des  revues  de  göogiaphie 
et  autres,  qui  ne  sont  pas  puiement  ethno- 
logiques,  nous  soient  coininuniiiues,  soit  en 
entier,  soit  en  extrait,  si  l'onvoi  du  travail 
prösente  des  dift1cult<''s. 

Nous-möme    voudrions    prier    en    premier 
Heu   nos  coUegues  de  Franc»-,  d'Angleterro, 
d'Italie  et  de  Russie  de  rehausser  Tinteröt  de 
notre   periodique   en   envoyant  de  nombroux 
articles  en  franQais  et  en  anglais.  De  meme 
la    coniniunication    reguliere   de   chroniques 
annuelles  sur  les  musees  et  les  collections 
ethnologiques ,  ainsi  que  les  informations  sur 
les  acquisitions  interessantes,  les  voyages, 
les  explorateurs,  les  nominations,  etc.  seront 
reQues  avec  d'autant  plus  de  reconnaissance 
qu'elles   nous  arrivent  avec  plus  de  celerite. 
Ainsi    encouragä   dans   nos   efforts,   nous 
serons  k  möme  de  parvenir  au  but  que  nous 
nous  sommes  propose  enfondant  les  ^rc/nws, 
et  nous  pourrons  assurer  ä  notre  Revue  la 
Sympathie  dont  eile  a  requ  de  n(jrabreuses 
preuves,  l'annee  passee  comrae  avant,  de  la 
part  des  critiques  les  plus  capables. 


es  nothwendig  dass  unser  schon  bei  Beginn 
des  zweiton  Jahrganges  ausgos|)rochener 
Wunsch  nicht  ungehört  verhalle,  sondern 
diuss  uns  von  neuorschienenen  Arbeiten ,  zumal 
von  solchen  die  in  Zeitschriften  nicht  streng 
ethnologischen  Charakters,  als  geographischen 
etc.,  ers(;heinen,  schnellmOglich.st  Mittheilung 
gemacht  werde.  Wo  Zusendung  <ler  Arbeit 
selbst  uiimuglich  ist,  genügt  eine  kurze  schrift- 
liche Inhaltsangabe. 

Was  uns  selbst  anl)etrifft  so  möchten  wir 
in  erster  Linie  an   un.sere  Fach  i   in 

Frankreich,  Kngland,  Italien,  Ru  ■  tc. , 

das  Ersuchen  richten  unserer  Zeitschrift-  durch 
Zuwendung  von  Arbeiten  in  ft-anzAsischer 
oder  englischt-r  Sprache  ein  regeres  Interesse 
zuwenden  zu  W(jllen.  Ferner  erneuern  wir 
unsern  früheren  Wunsch  uns  durch  regel- 
mässige Zusendung  von  .Jahresbericht<-n  der 
ethnol.  Mu.seen  und  Sammlungen  verpflichten, 
sowie  uns  durch  kurze  Mittheilungen  über  neue 
besonders  interessante  Erwerbungen,  über 
Reisen ,  Reisende ,  Ernennungen  etc.  erfreuen 
zu  wollen  und  unseres  besten  Dankes  dafür 
versichert  zu  sein. 

Werden  wir  solchergestalt  in  unserm 
Streben  unterstützt,  so  wird  es  uns  möglich 
sein  das  Archiv  dem  Ziele  entgegen  zu  führen 
das  uns  bei  der  Errichtung  desselben  vorge- 
schwebt, und  demselben  die  Symytathie  zu 
erhalten  welche  ihm  seitens  befugter  Kritiker 
auch  im  verflossenen  Jahre  in  so  reichem 
Maasse  zu  Theil  geworden. 


Leide,  1  avril  1890. 


J.  D.  E.  SCHMELTZ. 
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Qewezen  Aäsiätunl-l'U'Kidonl  van  Koetei. 
Met  Taf.  I. 


Toen  ik  in  Augustus  1885  de  Mahakam-rivier  (in  Koetei)  opvoer,  kwani  inij  een  eind 
boven  de  zijtak  Mi^rak  in  de,  door  Baliaii-Dajaks  liewoonde  streken,  een  groote  „loembopnr/"  ^) 
te  gemoet.  Een  „locmbueng"  is  een  vaartuig  van  een  uitgeholden  boomstam  vervaardigd, 
soms  puntig  uitloopend,  soras  van  voren  en  van  achteren  met  een  plankje  gesloten,  veeial 
vier  of  vijf  vaam  lang,  niaar  ook  wei  tot  vijftien  vaam  reikende,  zeer  licht,  min  of  meer 
buigzaam  en  dus  bijzonder  geschikt,  daarom  ook  het  nieest  gebruikelijk,  in  de  gevaarlijke 
snelschietende  vi^ateren  van  de  Boven-Mahakam. 

De  „loemboeng"  die  mij  te  gemoet  voer,  was  wel  een  van  de  grootste  soort  en  kwam 
pijlsnel  de  rivier  af,  voortgestuwd  door  een  Sterken  stroom  en  door  een  twintigtal  gespierde 
Bahan-Dajaks,  die,  staande,  hunne  lange  pagaaien  hanteerden  en  daarmee  het  water  hoog 
achter  zieh  opwierpen,  elkaar  steeds  aanmoedigende  door  een  luid  geschreeuw  van  ,j}csai, 
pesai"  („roei,  roei"),  dat  reeds  op  grooten  afstand  de  nadering  van  het  vaartuig  had 
geannonceerd. 

Het  was  een  schilderachtige  groep,  die  „loemboeng"  met  hare  bemanning,  geheel  in 
ki-ijgsdos  gestoken,  de  rotanmuts,  met  dierenhuid  overtrokken  en  met  faisanten-  of  „<in^- 
gang"  ^yveeren  versierd,  op  het  hoofd;  het  tijger-  of  gelten vel  om  de  schouders,  de  blauw- 
katoenen  „tjantjoct"  ^)  om  de  lendenen  en  de  onafscheidelijke  „mandau"  *)  op  zijde. 

In  het  midden  van  het  vaartuig  lagen  de  Schilden,  blaaspijpen,  lansen,  draagmanden 
op  een  Stapel  bij  elkaar  onder  een  klein  afdakje  van  kadjangmatten ,  dat  tevens  eene 
beschutting  tegen  de  zon  was  voor  de  persoon ,  waarvan  de  af beelding  dit  opstel  vergezelt. 

Die  persoon  was  Toekau,  hoofd  van  den,  eenige  uren  hoogerop  wonenden,  stam  der 
Ma-Toewan-Dajaks,  echtgenoote  van  Anje  Liroeng,  hoofd  van  de  naburige  Ma-Mehak-Dajaks. 

ToEKAu's  broeder,  AiNje  Lalau,  was  juist  van  boven  de  Kapala-Kiham ')  gekomen , 
waar  Inj  Kwing  Ikang,  het  hoofd  der  daar  gevestigde  Kajan-Dajaks ,  aan  wit-n  liij  geparen- 
teerd  was,  bezecht  had.  Hij  had  de  tijding  gebracht,  dat  hij  tijdens  zijn  bezoek  aan  Kwing 
Ibang  getuige  was  geweest  van  een  verraderlijken  inval  van  Serawak-Dajaks ,  waarvan 
eene  „hala"  (bende),  eenige  duizenden  sterk,  onder  aanvoering  van  Maleiers  uit  Serawak, 
de  geheele  Penhing-streek «)  had  verwoest  en  daarna  verder  was  getrokken,  brandende, 

')  A.ui  li.-  i.iiM  n-Kapoeas  zept  men  „hoeng." 
5)  Rhinocerosvogel ,  volpens  de  Da.jaks  de  koning  der  vogels. 
*)  Schaamgoidel.  *)  Ölagzwaaid. 

')  Reeks  van  watervallen ,  hoogoiop  in  de  Maliakam-rivier. 

')  De  nieest  bovenstrooms  wonendo  Dfyaksche  stam  van  het  Mahakani-stroonigebied. 
I.  A.  f.  E.    in.  1 
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roovende,  koppensnellende  en  niemand  sparende  dan  vioinven  en  kindeien,  die  als  slavin- 
nen  en  slaven  naar  Serawak  konden  worden  raeegevoerd. 

KwiNG  Iraxg  had  zieh  tegen  die  „bala"  ook  niet  kunnen  staande  houden ;  hij  had  zieh 
met  zijne  stanigenooten  in  de  bosschen  moeten  verspreiden,  terwijl  Anje  Lalau  stroomaf- 
waarts  gevlucht  was,  overal,  waar  hij  passeerde,  schrik  en  ontsteltenis  verspreidende  door 
het  bericht  van  den  inval  en  de  nadering  der  Serawaksche  bende. 

Dit  te  melden,  hulp  en  raad  te  vragen  was  het  doel  van  Toekau's  reis  en  de  aanlei- 
ding  tot  onze  eerste  kennismaking. 

Zij  was  eene  nog  jonge  vrouw,  misschien  niet  ouder  dan  22  ä  23  jaar,  die  zieh  eehter 
als  hoofd  goed  konde  doen  gelden  en  tegenover  mij,  hoewel  zij  nog  nimmer  te  voren  een 
Europeaan  had  gezien,  ook  vrijmoedig  genoeg  was  om  duidelijk  hare  meening  omtrent  den 
stand  van  zaken  uiteen  te  zetten. 

Ik  stelde  haar  gerast  met  de  verzekering,  dat  geen  vijandelijke  aanvallers  zieh  beneden 
de  Kapala-Kiham  zouden  wagen,  dat  de  geruehten  mij  bovendien  niet  zouden  weerhouden, 
mijue  reis  derwaarts  te  vervolgen,  omdat  het,  mij  door  den  Sultan  van  Koetei  meegegeven 
geleide  sterk  genoeg  was,  om  aan  alle  eventualiteiten  het  hoofd  te  bieden. 

Toekau  keerde  daarop  naar  haar  kampong  terug;  den  volgenden  dag  bracht  ik  haar 
däär  een  bezoek. 

Eenige  maanden  later  kwam  zij  te  Tenggaroeng  i)  om  versehillende  zaken  aan  de 
beslissing  van  den  Sultan  te  onderwerpen.  Ik  was  daar  toen  ook  juist  en  wel  tegelijk 
met  den  photograaf  Wegener  uit  Soerabaija.  Van  die  gelegenheid  profiteerde  ik  om  Toekau 
te  laten  photografeeren ,  naar  welk  portret  nevensgaande  afbeelding  is  gemaakt,  waarbij 
ik  eenige  aanteekeningen  wensch  te  voegen  betreffende  de  dracht  en  kleeding  van  Dajaksche 
vrouwen  in  Boven-Koetei.  Wel  is  over  dit  onderwerp  reeds  een  en  ander  meegedeeld  door 
Carl  Bock  in  zijn  „Reis  in  Oost-  en  Zuid-Borneo",  maar  ik  geloof,  dat  daarover  nog  wel 
iets  meer  te  zeggen  valt. 

Vööraf  nog  eene  opmerking.  Dat  eene  vrouw,  zooals  Toekau,  hoofd  is,  komt  bij 
Dajaks  meer  voor.  In  andere  Bahau-kampongs  heeft  men  hetzelfde,  zoo  was  in  1885  de 
vrouw  Dom-Hang  hoofd  van  Laham;  eveneens  Boh  Boelan  te  Hoenoe-Hoelan ,  Fing  Hibaü 
te  Longwaij-Long  en  Boelan  Hang  te  Longhobong.  Bij  andere  Dajaksche  stammen  treft  men 
hetzelfde  aan.  Ik  zag  in  1884  een  vrouwelijk  hoofd  der  Segaij-Dajaks  ter  hoofdplaats 
Boeloengan  (Borneo's  Oostkust)  komen ,  geroeid  door  zes  mannen ,  die  allen ,  naar  men  alge- 
meen  vertelde,  hare  eehtgenooten  waren.  Bij  de  Kajan's  van  Boven-Kapoeas  (Westerafdeeling 
van  Borneo)  heeft  men  twee  hoofden  (mannen),  die  gewoonlijk  met  het  bestuur  in  aanra- 
king  komen,  Senggiang  en  Igau;  maar  meer  macht  dan  beide  heeft  Boelan,  de  vrouw 
van  den  eerste,  volle  nicht  van  den  tweede. 

Wat  nu  het  portret  van  Toekau  betreft,  hoewel  dit  een  juiste  afbeelding  is  van  een 
voorname  Bahau-Dajaksehe  vrouw  in  feestgewaad,  zoo  moet  daaruit  niet  geconcludeerd 
worden,  dat  haar  kleederdracht  algemeen  is  onder  de  Dajaksche  vrouwen;  zelfs  onder  de 
Bahau-vrouwen  is  zij  zulks  niet;  ik  zal  gelegenheid  hebben  nader  hierop  te  wijzen. 

Intusschen  werde  aangeteekend ,  dat,  waar  ik  spreek  van  Centrale  Dajaks,  ik  hiermee 
speciaal  bedoel  die  Dajaks  van  Koetei,  welke  däär  benoorden  de  Mahakam  en  boven  de 
Kapala-Kiham  wonen,  als  Modang's,  Kenja's,  ßahau's,  Kajan's  en  Penhing's;  inet  de  zuide- 


')  Residentie  van  den  Sultan  van  Koetei. 


-    3    - 

lijke  stammen  van  dat  rijk  als  Toondjoeng's ,  Benoewa's  en  Bentians  ben  ik  weinig  bekend, 
evenmin  als  met  de  Centrale  Dajaks  benoorden  Koetei,  in  Brrouw  en  aan  de  Kajan-rivier 
gevestigd. 

Alvorons  de  kieedinp  van  Tdf.kau  to  litsi-liniiwiii,  rnoeten  wy  <Jo  iuindacht  "p  11.1.11  lichaam  vestigen, 
in  de  cursto  plswkts  op  liet  liiiiir,  diit  zu,  ovonals  allo  Ci-iitnili'  Dixiaksrlio  vrouwon,  laiiR  dniagt.  «eon  dezor 
is  echter  in  staat  liot  op  to  kiioopen  in  ei-ii  wronk'  („humh^'  of  „mwiiimr) ,  zooals  andi-ro  inlaiidHcho  vrouwen 
doen,  zoodat  zu  altüd  oen  band  of  lots  dorgelüks  oni  iict  iioofd  inoottm  dragon  om  hierin  het  haar,  eonigsziiis 
in  elkaar  gedi-aaid,  op  te  houden.  Over  die  banden  spreken  wy  later;  genoog  zu  hier  nog  bü  to  voegen, 
dat  bü  het  afnonien  dier  banden  liot  liajir  los  nfer\'ait,  niiuir  7/»')  (los)  niet  godragen  wordt. 

De  Centrale  Dajakvrouwon  hubben  de  gewoonto  (de  mannen  trouwens  eveneens)  om  de  wenkbrauwen 
en  oogluiren  uit  tf  trekken:  ook  Toekai:  is  van  dezo  gewoonto  niet  afgeweken.  Of  de  oorsprong  van  dit 
gebruik  moot  worden  gezudit  in  een  soort  haarofter  heb  ik  niet  kunneti  ontiiekken;  maar  in  elk  geval  heeft 
het  als  zöOdanig  zyno  beteekenia  verloren  en  vindt  het  nu  nog  enkel  toeiuissing  als  verfraaiing.  Bü  de  nog 
onvei-valschte  Dajaks  is  men  op  dezo  zeer  gesteld,  zoodat  zu  dan  ook  zolden  wordt  nagelatt-n.  Alleen  waar 
D.ijaks  meer  met  Malciors  in  luinraking  komon,  ziet  men  zoowel  enkele  mannen  als  vrouwen  met  wenk- 
brauwen en  oogharen. 

Een  tweede  eigeniuirdige  versiering  (volgens  de  begrippen  van  Europeanen  en  MaleierB  eene  erger- 
Hjke  ontsiering)  zun  de  uitgerekte  oorlellen,  die  Toekau  even  als  alle  Centrale  Djgaks,  mannen  en 
vrouwen,  heeft.  Zy  zun  een  gevolg  van  het  di-agen  van  zware  oorringen  (waarover  straks  nader)  waiirmee 
al  zeer  vroegtvjdig  een  begin  wordt  gemaakt  en  steeds  voortgegaan,  zoodat  de  ooren  soms  tot  de  borst 
reiken:  dit  is  het  toppunt  van  mooiigheid.  Wollicht  moeten  de  oorringen,  welke  die  verlenging  voroorzaken, 
ooi-spronkelijk  zdf  niet  zoo  zeer  als  versiersel  worden  gerekend,  dan  wel  als  het  eenvoudige  middelomhet 
wäre  sieraad,  lange  ooren,  te  verkrygen. 

Dikwerf  breekt  de  oorlel  of  zweert  zu  stuk  ten  gevolgo  van  het  gewicht,  dat  daaraan  hangt.  Zulks 
wordt  beschouwd  als  een  groot  verlies  en  laat  de  ongelukkige  dan  ook  nimmer  na,  een  nieuw  gat  te 
raaken  om  andermaal  de  uitrekking  te  beproeven. 

Toekau  is,  golijk  in  't  algemeen  de  vrouwen  der  Centrale  Dajaks  getatoueerd  en  wel  aan  handen, 
voeten  en  heupen;  de  overige  deelen  van  het  lichaam  bljjven  steeds  van  deze  hoogst  pynlükc  bewerking 
verschoond '). 

De  mannen  van  genoemde  stammen  hebben  alleen  een  kleine  tatouage  op  arm  of  borst. 

Bü  de  Zuidelüke  Dajaks  tatoueeren  de  vrouwen  zieh  in  het  geheel  niet:  de  mannen  daarentegen  wel. 

De  flguren,  die  de  Centrale  Dajakscho  vrouwen  zieh  op  de  vermelde  lichaamsdeelen  maken,  zyn  overal 
geUik;  men  vindt  daarvan  afbeelding  in  Bock's  bovengenoemde  „Reis  naar  Oost-  en  Zuid  Borneo".  Indien 
men  ze  van  nabü  beschouwt,  moet  men  erkennen,  dat  zg  kunstig  zun  aangebracht,  maar  op  eenigen 
afstand  gezien,  is  de  teekening  niet  meer  te  onderscheiden  en  ziet  men  nog  alleen  een  grijs  grauwe  kleur, 
die  zeer  leelijk  staat.  Het  wekt  dan  ook  weer  de  verbazing,  dat  men  zieh  voor  zoo'n  twijfelachtige  ver- 
siering zöö  veel  pyn  wil  getroosten. 

De  tatouage  der  vrouwen  heeft  plaats  omstreeks  den  tgd  der  huwbaarheid. 

Overleveringen  omtrent  den  oorsprong  van  het  tatoueeren  schönen  niet  bekend  te  zyn. 

Van  de  kleedingstukken  der  Dajjaksche  vrouwen  is  de  bedekking  van  het  benedenlijf  wel  het  voornaamste. 

Men  heeft.  hiervan  twee  soorten,  namelyk  een  kort  nauw  rokje  of  sarong,  van  het  niiddel  tot  de 
knie(5n  reikende  en  een  lap  (Ja-ah"),  die  om  de  heupen  gebonden  wordt  en  meestal  tot  de  enkels  komt. 
De  nauwe  sarong  moet  natuurlyk  kort  zyn,  anders  zou  de  draagster  niet  kunnen  loopen:  de  „ta-ah"  daar- 
entegen kan  lang  zyn,  omdat  zy,  't  zy  van  achteren,  't  zy  op  den  kant.  geheol  open  is  ^. 

"Welk  kleedingsluk  primitiever  is,  is  moeielyk  uit  te  maken.  Men  is  geneipd  te  zeggen:  de  .,ta-ah"; 
deze  toch  is  niet  aan  elkaar  genaaid  en  de  vrouw,  die  daarvan  gebruik  maakt,  ontbloot  by  liet  loopen  het 
been  meer  dan  een  minder  primitieve  vrouw  kan  wenschen.   De  Poenan-\Touw ,  die  in  de  bosschen  rond- 

'I  l; ...  K  /..^'t  op  pag.  "7  van  zyn  „Reis:"  „Het  tatoeeeren  is  vooral  in  zwang  by  de  Longwais  en  de 
Trings:  de  vrouwen  dier  stammen  versieren  daamiede  hun  geheele  lyf;  te^^vül  men  zieh  eiders  met  het 
beprikken  van  een  enkel  lichaamsdeel  tevreden  stelt." 

•)  Op  \ias-  79  van  zyn  „Reis"  zegt  Bock:  „in  hun  („haar")  dagelyksche  dracht  loopen  zy  geheel  naakt 
tot  op  den  navel.  van  Wiur  een  sarong  soms  tot  de  voeten,  soms  tot  even  bovon  de  knieOn  reikt  en  altyd 
nauw  het  middel  omsluit." 
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zwerft  draagt  dan  ook  de  Ja-ah";  de  Centrale  Dajak-vrouw  eveneens;  daarentegen  gebruiken  de  Dajaksche 
vrouwen  der  rijkjes  längs  de  Kapoeas-rivier ,  zelfs  die  der  Taman's,  zu  dus,  die  meer  met  Maleiers  in  aan- 
raking  komen,  de  körte  sarong').  „        ,     ^        ^. 

Intusschen  kan  men  hieruit  geen  besluit  trekken,  want  de  vrouw  der  Padangsche  Bovenlanden,  die 
ontegenzeggelük  hooger  Staat  dan  de  Dajaksche,  heeft  ook  het  kleedje,  dat  of  „van  voran"  (L  Kota)  of  „op 

z\jde"  (Agani)  open  is. 

De  .taah",  zooals  men  die  in  het  dagelyksch  leven  ziet,  is  een  stuk  blauw  of  wit  katoen,  waarvan  de 
oorspro^elüke  kleur  min  of  meer  is  verloren  gegaan;  soms  ook  is  zy  eigen  weefsel'-^  of  wel  een  lap  van 
geplette  boomschors;  deze  laatste  is  speciale  rouwdracht. 

De  breedte  van  do  Jaah"  is  gewoonlijk  even  voldoende  om  het  lichaam  te  ouisluiten  en  slaan  de 
uiteinden  slechts  twee  handbreedten  over  elkaar.  De  lengte  is  verschillend ,  by  den  veldarbeid  reikt  zy  niet 
Ter  over  de  knie,  in  huis  en  vooral  by  feesten  draagt  men  längere,  die,  zooals  gezegd  is,  tot  de  enkels 

komen. 

De  blauwe  „ta-ah",  die  verreweg  het  meest  gedragen  wordt,  is  gewoonluk  met  een  rand  van  rood 
katoen  omzoomd.  Voor  feestkleec^je,  zooals  Toekaü  op  haar  port.ret  draagt,  neemt  men  als  „foM"  een 
stuk  mooie  chits,  ook  wel  gebloemde  of  effen  zijde  of  satyn,  vsraaromheen  6en  of  meerdere  randen  van 
rood  of  geel  laken  dan  wel  van  gebloemde  chits  zun  aangebracht  ^. 

De  pryzen  van  deze  artikelen,  inzonderheid  van  zjjde  en  satijn,  zijn  in  de,  door  de  Centrale  Dajaks 
bewoonde  streken  zeer  hoog:  van  däär  dat  zoo'n  versierd  kleedje  vry  wat  geld  kost  en  men  er  daarom 

zeer  zuinig  mee  is. 

Ook  onder  de  körte  sarongs  treft  men  zeer  kostbare  aan;  zoo  hebben  de  Taman-vrouwen  hare  feest- 
sarongs  geheel  met  ki-alen  en  schelpjes  kernig  geborduurd:  de  waarde  daarvan  is  een  „oehen"  (mensch), 
gelijkstaande  met  40  dollars. 

De  „ta-ah"  is  bü  Toekaü,  zooals  by  alle  Bahau-vrouwen ,  van  achteren  open;  by  de  Kajan-vrouwen  op 
zijde:  deze  laatste  wijze  lykt  my  het  eigenaardigst  toe,  want,  als  de  Ja-ah"  zöö  gedragen  wordt,  kernt 
bü  elken  pas,  die  de  di-aagster  doet,  de  tatouage  op  de  heupen  min  of  meer  te  voorschijn  en  deze  ver- 
siering  is  toch  zeker  bestemd  om  gezien  te  worden. 

Eene  eigenaardigheid  van  de  „ta-ah"  is,  dat  zy  van  voren  een  goede  handbreedte  beneden  den  navel 
gedragen  wordt.  Van  achteren  komt  zy  tot  het  middel.  Wat  het  doel  is  van  deze  vreemde  en  lastige 
dracht,  die  noodzakelyk  maakt,  dat  het  kleedingstuk  met  het  stevige  koord  (teloen),  dat  daaraiin  bevestigd 
is,  zöö'vast  wordt  omgebonden,  dat  vele  vrouwen,  naar  hdteekenen  te  oordeelen,  daardoor  verwond  worden, 
heb  ik  niet  te  weten  kunnen  komen.  't  Kan  zyn,  dat  de  meisjes,  later  jonge  vrouwen,  zieh  hieraan  van 
kindsbeen  af*)  moeten  gewannen  om  als  zij  zwanger  worden,  verzakerd  te  wezen  van  den  steun,  dien  een, 
van  voren  laag  gedragen,  kleedje  ontegenzeggelijk  geeft  en  noodig  is  by  den  velen  te  verrichten  arbeid  en 
bü  bet  vooi-tdurende  op-  en  neergaan  der  hooge  ladders  vöör  de  huizen;  't  kan  ook  zijn,  dat  die  dracht  een 
gevolg  is  van  coquetterie ,  waarvoor  de  vrouwen  immers  zieh  zoo  veel  getroosten ,  want  het  geeft  haar  een 
slank  vöörkomen;  eindalyk  is  het  ook  mogelyk,  dat  het  doel  is  te  voorkomen,  dat  het  kleedje,  waarvan, 
zooals  gezegd  is,  de  uiteinden  slechts  een  weinig  over  elkaar  heenvallen,  zieh  van  beneden  te  veel  opent. 
Dit  alles  zyn  gissingen;  Dajaks,  op  dit  punt  ondervraagd,  wisten  echter  het  doel  ook  niet  op  te  geven. 

Wanneer  zy  thuis  zun,  hebben  de  Centrale  Dajak-vrouwen  het  bovenlijf  gewoonlyk  ontbloot,  maar 
gaan  zy  naar  de  rystvelden,  dan  trekken  zy  körte  jakjes  {basoeng)  aan,  die  aan  mannenbaadjes  geheel 
gelyk  zyn.  Die  jakjes  zyn  of  van  geklopte  boomschors,  zooals  de  Modang's  veelvuldig  dragen  *)  of  van  eigen 
grof  weefsel  of  ook ,  en  dit  het  meest ,  van  grof  katoen. 

Ook  by  feestelyke  gelegenheden  behooren  de  vrouwen  eigenlijk  het  bovenlijf  ontbloot  te  hebben  en 
den  boezem  all66n  te  maskeeren  met  talrijke  halsketenen,  maar  hiervan  wordt,  dank  zij  den  Maleischen 


')  De  Kajan-vrouw  van  de  Mendalain-rivier  (zytak  Boven-Kapoeas)  draagt  de  „ta-ah"  zooals  hare  stam- 
genooten  in  Boven-Koetei. 

'■)  Taf.  I  Fig.  5.  Ryks  Ethn.  Mus.  Inv.  N".  40.5/31. 

')  Rijks  Ethn.  Mus.  Inv.  N».  614/85  (het  foud  van  dit  exemplaar  is  rood). 

*)  Dat  is  te  zeggen  van  af  haar  T«"«  jiiar,  want  tot  dien  ti,jd  loopen  zij  naakt.  _ 

»)  Bock  zegt  in  zyn  .,Reis"  op  pag.  79:  „(De  Dajaksche  vrouw)  draagt  dan"  (in  feestgewaad)  „een  jakje 
van  gaplette  boomschors,  met  rood  laken  omzoomd  en  dikwyls  aan  de  zijden  geborduurd  (plaat  XXVI)". 
Volgens  de  verklaring  der  platen  echter,  stelt  XXVI  een  Dajaksche  vrouw  uit  Longway,  van  haar  werk 
huiswaai-ts  keerende,  voor;  een  verwarring  alzoo  tusschen  werkcostuum  en  galatenuo. 


inviüc'd,  iJikwöls  afeewekon  om  to  kunnon  pronkoii  mot  een  duro,  »onis  mot  gouddraad  doorwevon  sarong, 
ondor  de  armen  Blordig  vjwtgükiioopt.    Bü  du  Kiyan's  van  de  BovenKapoetw  waa  dit  algemoon. 

Eon  onkelen  koor  ontmoet  men  mooie  baiicjjes  voor  feostkloodü,  h.  v.  by  voornaine  BaliauTriri(;-viouwen. 
Zoo'n  baa(^jo  driuvgt  Toekau  op  lia-ir  portiet.  Wel  is  dit  oigt-nlük  haar  diiu;ht  ni.t ,  iniuir  /.ü  be^a  er  (k-n 
aangi-trokkcn,  omdat  zu  anders  Kfnonnonl  was,  zieh  k>  laton  pliotoKnifoeron.  Hcl  is  van  zt-er  dunno  stof 
bü  liaiidelaron  gokocht,  vervaardigd ,  zondor  niouwon  en  van  bcnodon  inol  beilotjoH  vorsiord '). 

To  LonpK'lat  jirong  tika  zag  ik  foostbaadjes  van  eigen  woefsel  inet  prachtige  witte  veeren  vereierd ') 
een  distinctiof  voor  vrouwon  van  vorstelüko  afkonist. 

Het  fi-aaiste  echter,  wat  ik  van  dion  aard  aantrof,  was  weer  bü  de  reeds  genoemdo  Taman-Dsüaks  van 
de  Bovon-Kapooiis,  wiuir  de  vrouwen  jakjos  liobbcn,  passondo  by  liare  versierdo  ssarongs  i-ii  evonals  dezon 
goliüul  ovordukt  nit't  oon  l)c>rduui-sol  van  kraloii  on  sclielpjes  en  omzoumd  met  boliotjos;  deze  ba;i<^jes  kr.st.n 
eck  öön  „oeloen". 

Ovor  't  algonieen  vindt  inun  bü  de  Contralo  Dajak-vrouwen  woinig  eigen  weefsels,  zelfs  ni«-t  v<".r 
dagelyksch  gebruik;  hotgeen  men  noodig  heeft,  wordt  gekocht  by  handolaren.  Wie  dit  niet  betalen  kan, 
behelpt  zieh  mot  boomschors,  die  lenig  genuuikt  wordt  door  liet  sUmpen  met  een  soort  üzerhoutt-n  ryst- 
stampor,  waarin  van  bonedon  ruitjes  gcsnedon  zun.  Men  hoort  dan  ook  nimmer  in  een  Bahau-kamr)ong 
hot  w.'uftoostol,  zooals  dat  eldoi-s  woorkimkt;  bü  de  Modang's  is  dit  ovenmin  het  geval;  doch  steekt  men 
de  Maliakam-rivier  over,  dan  ziot  men  liot  weven  de  gewone  beziglieid  der  Toentüoeng-Diyak-vrouwen. 

Tot  de  kleedingstukken  der  vroiiw  zun  nog  te  rekenen  de  banden  om  het  hoofd,  die  Rti-aks  reeds  met 
een  enkel  woord  genoemd  werden.  Bü  de  Bahau-vrouwen  wordt  algemeen  gebruikt  een  cina  vier  voet  lange 
band  van  geolbruine  of  witte  boomschors  '),  een  paar  maal  om  iiet  hoofd  geslagen,  in  elk;tar  gedrajiid  en 
met  uitstekondo  uiteindeii;  jonge  meisjes  liieldon  ervan,  deze  banden  met  uitgesneden  pandan-blären  te 
doorvlecliton ,  hetgeen  aardig  stond.  In  den  rouw  waren  deze  banden  van  boomschors  „de  rigueur";  anders 
verving  men  ze  gaarne  door  banden  van  rood  of  geel  laken.  Aan  de  Boven-Kapoeas  zag  ik  meestal  deze 
banden  van  chits  vervaardigd  of  wel  vervangen  door  gewone  hoofddoeken,  andere  alleen  door  mannen 
gebruikt,  slordig  om  het  hoofd  geknoopt.  De  Kajan-vrouwen  van  Boven-Kapoeas  droegen  ook  bü  feestelüke 
gelegenheden  mooie  gebatikte  hoofddoeken,  in  een  band  om  hot  hoofd  gebonden. 

Bü  feesten  dragen  de  Bahau-Tring-vrouwen  stüve  opstaande  banden,  2  a  3  centimeter  breed,  van 
pandanlilären ,  met  rood  laken  omwonden  en  kralen  daarop  geborduurd  *).  De  Modang-vrouwen  dragen  dan 
rotanmutsjes  zonder  bol,  van  buiten  met  rood  laken  overtrokken ,  dat  met  kralen  borduursels  fnuii  ver- 
sierd  is.  Is  een  vrouw  van  voorname  afkomst,  zoo  hecht  zu  bovendien  längs  den  bovenkant  af hangende 
kleine  tügertanden ').  Zoo'n  Modang-mutsje  draagt  ook  Toekau  op  haar  portret;  wel  behoort  zu  niet  tot 
dien  stam,  maar  vele  gebruiken  van  dezon  zun  door  de  Bahau's  overgenomen. 

AI  de  bovengenoemde  hoofdbandon  of  Surrogaten  daarvan,  van  af  de  meest  eenvoudige  tot  de  meest 
versierde,  heeten  „lavong"  of  „labom/"  en  dienen  eigenlük,  zooals  gezegd  werd,  om  het  haar  op  te  houden, 
dat  anders  los  zoude "  neerhangen. 

Van  de  eigenlük  gezegde  vei-siersels  verdienen  in  de  eerste  plaats  de  kralen  halskettingen  vermelding, 
omdat  zu  algemeen  zyn ;  zoowol  mannen  als  vrouwen  toch  dragen  ze ,  en  het  omdoen  van  den  eersten  hals- 
ketting  aan  een  zoon  is  een  feit  van  zöö  veel  gewicht,  dat  de  vader  by  menigen  stara  daarin  aanloiding 
vindt,  uit  koppensnellen  te  gaan.  Het  logisch  verband  tusschen  het  vereieren  van  een  kind  en  dit  moorden 
lükt  ver  te  zoeken;  toch  vindt  de  Dsyak  het  öen,  een  natuurlyk  gevolg  van  het  andere:  immere  het  kind 
met  een  halsketen  omhangen  wordende,  gewooniyk  op  een  leeftüJ  van  vier  a  vüf  jaar,  treedt  daarmee  een 
nieuw  tüdperk  van  zun  leven  in,  en  om  het  gedurende  dien  tüd  te  vrüwaren  tegen  bezoekmgen  van  booze 
geesten ,  moet  a;in  dezen  een  menschenofTer  gebracht  worden  dan  wel  een  schutsgeest  ter  hulpe  geroepen. 

De  halsketenen  worden  ook  in  het  leven  weinig  andere  afgelaten  dan  in  geval  van  rouw,  gedurende 
welken  tyd  het  dragen  van  alle  vereiereelen  verboden  is.  Zu  worden  vervaardigd,  zoo  mogeUjk,  van  oude 
kralen,  zoogenaamde  „Aggry-Perlen ,"  waarover  in  dit  tüdschrift  afzonderlük  geschreven  zal  worden«). 
Hier  behoef  ik  alleen  daarvan  te  zeggen,  dat  het  producten  zyn  van  een  lang  verloren  gegane  industrie, 
die  overal ,  waar  zu  nog  iuingetroffon  worden ,  groote  waarde  hebben ,  zoo  ook  bü  de  Centrale  D^jaks.  Colliere 
geheel   van  die  Aggry-Perlen  verva;irdigd ,  zun  natuurlyk  geen  gewone  daat"^' l.i-  vi.i.;i,.r<,.i..>,  •   .i.;  v...,i..,,w. 


')  R.  E.  M.  Inv.  N».  614/87.        ^  R.  E.  M.  Inv.  N».  614/86  Taf.  I  Fig.  3.      ')  R.  E.  M.  Inv.  N».  iil4/S»  &  St». 
<)  R.E.  M.  Inv.  N».  614/91.  Taf.  1  Fig.  4.  »)  R.E.M.  Inv.  N«.  614,92.  •)  Zie  wk:  J.  S.  Kibarv 

Ethn.  Beitnige  zur  Kenntnis  des  Karolinen  Archipels.  Leiden  1889.  p.  15. 


-   6   - 

gebruikt  men  ketens  van  nieuwe  geimporteerde  kralen  ')  bü  bandelaren  gekocht,  waaronder,  echter  ook  niet 
altüd,  een  enkele  oude  kraal  gemengd  is. 

Maar  bü  feesteUjke  gelegenheden  komen  de  oude  coUiers  voor  den  dag;  dan  ziet  men  voorname  vrou- 
wen,  zooals  ook  Toekau  op  haar  portret,  pronken  met  een  zöö  groot  aantal  (de  mannen  dragen  zelden 
meer  dan  een  of  twee),  dat  de  boezem  er  byna  mee  gedekt  kan  worden:  de  waarde,  waarmee  zoo'n  vrouw 
dan  omhangen  is,  beloopt  duizenden  van  guldens.  Natumlvjk  is  deze  waarde  denkbeeidig;  enkele  kralen 
mögen  nu  en  dan  van  de  band  gezet  worden  voor  zöö  en  zöö  veel,  soms  tot  duizenden  gantang's  padi, 
maar  aaneöngeregen  hebben  zu  geen  liandelswaarde ,  want  groote  bedragen  zyn  onder  Dajaks  niet  te 
betalen  en  anderen  dan  Dajaks ')  geven  voor  die  fancy-artikelen  niets. 

Die  oude  Colliers  gaan  dan  ook  alleen  over  bü  erfenissen  of,  wat  helaas  ook  veel  gebeurt,  bü  sneltocli- 
ten  op  groote  schaal,  die  niet  enkel  het  verkrygen  van  koppen  maar  ook  roof  ten  doel  hebben,  want  by 
zulke  gelegenheden  zun  oude  kralen  garnituren  steeds  zeer  gewilde  buit. 

Een  tweede  zeer  precieus  ki-alen  vereiersel,  dat  Toekau  ook  draagt,  is  een  band  van  een  kleine  span 
breedte,  geheel  geregen  uit  groote  oude  kralen,  van  boven  met  een  smalle,  ook  uit  kralen  geregen  koord 
om  den  hals  bevestigd  en  over  den  rüg  los  afhangende  tot  beneden  het  middel;  aan  het  uiteinde  zun 
kleine  tügertanden.  Deze  versiering  is,  als  ik  mü  niet  bediieg,  speciaal  Modangsch;  daar  echter  onder  de 
Bahau's  veel  Modang's  gemengd  zun,  zoo  zag  ik  ze  ook  in  de  Oeloe-Mahakam  nu  en  dan  gebruiken. 

Zu  worden  alleen  omgedaan  als  een  vrouw  in  galacostuum  verschont,  dat  is  by  groote  feesten  en  dan 
nog  ziet  men  slechts  een  enkele  met  zoo'n  slip  pronken ,  want  dit  te  mögen  doen  is  een  voorrecht ,  alleen 
voor  de  vrouwen  van  den  allerhoogsten  stand  gereserveerd. 

Een  derde  gelüksoortig  versiersel  zun  de  kralen  buikbanden ;  zu  zyn  meer  algemeen  dan  de  pas  genoemde 
süppen.   Zoo  zag  ik  er  verecheidene ,  door  Kajan-vrouwen  aan  de  Boven-Kapoeas  gedragen. 

Die  banden,  waaiTan  Toekau  ook  een  op  haar  portret  heeft,  volgen  den  bovenkant  van  het  kleedje 
en  bestaan  uit  verschillende  rüen  aaneengeregen  groote,  zoo  mogelük  oude,  kralen.  Ook  dit  tooisel  is  zeer 
kostbaar.  De  Sultan  van  Koetei  heeft  daarvan  onder  de  rükskostbaarheden  een  groote  collectie,  die  ver- 
moedelük  bü  verschillende  gelegenheden  op  Dajaks  buit  gemaakt  is. 

Een  geheel  ander  soort  versiersel  heeft.  Toekau  aan  de  armen.  Zu  draagt  däär  een  groot  aantal  witte 
ivoren  ringen  (buitenlandsch ,  ik  meen  Chineesch ,  fabrikaat),  die  h{\  handelaren  gekocht  worden.  Een  volledig 
stel  voor  beide  armen,  van  de  band  tot  nabij  den  elleboog  reikende,  wordt  in  de  Bahau-streken  met  80 
doUar  betaald.  Deze  armversiersels  staan  zeer  leelük;  de  vorm  van  pols  en  benedenarm  toch  wordt  daar- 
door  geheel  bedekt,  terwyl  zy  de  donkergrauwe  kleur  der  getatoueerde  banden  des  te  meer  doen  uitkomen. 

Ik  moet  hier  opmerken,  dat  men  bü  de  Bahau-Dajaksche  vrouwen  de  genoemde  versierselen  niet  in 
geelkoper  aantreft,  zooals  men  by  andere  stammen  b.  v.  bü  de  Batang-Loepar's  veelvuldig  ziet.  Däär  vindt 
men  armringen  van  de  band  tot  den  elleboog,  beenringen  van  den  voet  tot  de  knie,  buikbanden,  bestaande 
uit  vele  rüen  van  ringen,  alles  van  geelkoper.  By  de  Bahau-vrouwen  is  alles  van  kralen  of.  zooals  wü 
gezien  hebben,  in  e6n  enkel  geval  van  ivoor;  de  eenige  geelkoperen  versierselen,  die  zu  dragen,  zun 
00  Hingen. 

Men  vindt  bü  de  vrouwen  der  Centrale-Dajaks  verschillende  soorten^)  van  oorringen,  van  verschillende 
metalen  vervaardigd,  allen  däärin  overeenkomende ,  dat  zy  op  zieh  zelf  niet  versierd  zun.  Trouwens,  ik 
herinner  hier  aan  het  boven  geopperde  vermoeden,  dat  de  oorringen  waarschünUjk  oorspronkelyk  niet 
gediend  hebben  tot  versiering,  maar  eenvoudig  als  middel  ter  verkrüging  eener  versiering  (lang  uitgerekte 
ooren). 

Men  heeft  oorringen  van  tin,  geel  en  rpod  koper  en  zilver,  groote  en  kleine,  dünne  en  dikke.  Wie 
groote,  dikke  ringen  draagt,  zooals  die  van  tin  meestal  zyn,  gebruikt  daarvan  slechts  enkele,  soms  maar 
e6n;  van  de  kleinere  en  dünnere  hangt  men  meerdere  in  het  oor,  want  het  totaal  gewicht  moet  altyd  zoo 
zwaar  mogelyk  zun. 

Bü  de  Bahau-vrouwen  ziet  men  dikweif  dünne  geelkoperen  oorringen  dragen,  waarvan  een  stel  100 
stuks  telt  (50  aan  elk  oor).  Toekau  heeft  op  haar  portret  een  dergelük  stel  ringen''),  maar  van  zilver  gemaakt; 
wegens  de  kostbaarheid  is  dit  metaal  weinig  in  gebruik. 


')  R.  E.  M.  Inv.  N?.  614/102  &  103. 

'■)  Ik  bedoel  hier  uit.sluitend  de  meergenoemde  Centrale  Dajaks;  bü  de  Zuidelüke  Dajaks  hebben  de 
„Aggry-Perlen"  geen  hooge  waarde;  dsiär  is  de  „lameang"  (agaat)  in  trek,  die  niet  gebruikt  wordt  bü  eerst- 
genoemde  stammen,  zooals  Bock  op  pag.  80  van  zun  ,.Reis"  laat  voorkomen. 

»)  R.  E.M.  Inv.  N".  405/24  (tin)  614/96  (geel  koper).'       ■•)  R.  E.  M.  Inv.  N".  614/98  (geel  koper). 
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liionnee  is  liet  toil.t  vüii  Tukkau  afgehandeld ;  ik  zoii  diuirbij  nog  de  ringen  kunnen 
oi)nfinen,  waiirvan  zij  verscheidene  iian  de  vingers  heefl  en  waarop  men  algemeen  zeer 
gesteld  schijnt,  maar  dit  sieraad  is  Zdo  weinig  speciaal  Dajaksch,  dat,  naar  inijn«'  nieening, 
eene  behandeling  daarvan  alliier  ovorbudig  is. 


USE  OF  MA8KS  ANJ)  JIKAD-ORNAMEXTS 

ON   THE 

Noirni  WEST    COAST    OF    AMEKICA 

r.v 

Du.    FKAN/    r.OAS, 

Prof.  at  tliü  Clark  Univeräily,    W'oircsUr  ü.ö.  A. 
(With  Plate  H  &  III). 

Our  museums  contaln  large  coUections  of  masks  from  the  North- West  coast  of  America, 
bat  it  is  only  occasionally  that  the  descriptions  and  catalogues  give  information  as  to  their 
use  and  meaning.  On  my  flrst  visit  to  British  Columbia,  in  1886,  I  paid  special  attention 
to  this  subject.  A  considerable  eollection  of  drawings  and  photographs  of  ma.sks,  which  1 
carried  with  me,  did  not  help  me  materially  in  my  investigations.  I  frequently  showed 
the  drawings  to  Indians  whom  I  expected  to  be  conversant  with  every  thing  referring  to 
this  subject,  but  it  was  only  in  rare  cases  that  they  recignized  the  masks,  and  were  able 
to  give  any  information  as  to  their  use  and  meaning.  Vary  soou  I  arrived  at  the  con- 
clusion,  that,  except  in  a  few  instances,  the  masks  were  no  conventional  types  repre- 
senting  certain  ideas  known  to  the  whole  people ,  but  were  either  inventions  of  the  indi- 
viduals  who  used  them ,  or  that  the  knowledge  of  their  meaning  was  confined  to  a  limited 
number  of  persons.  The  former  hypothesis  did  not  seem  probable,  as  the  same  types  of 
masks  are  found  in  numerous  specimens  and  in  collections  made  at  different  times  and  by 
different  persons.  Among  the  types  which  are  comparatively  frequently  found,  I  mention 
the  Tsom'k-oa^)  of  the  Kwakiutl ,  (a  typical  representation  of  whicli  may  be  seen  in  „Origi- 
nal-Mittheilungen aus  der.  Ethnologischen  Abtheilung  der  Kgl.  Museen  zu 
Berlin,"  N'.  4,  Plate  I,  Fig.  4),  the  crane,  eagle,  and  raven. 

Further  inquiries  showed  that  the  probability  of  ascertaining  the  meaning  of  a  mask 
increased  when  the  particular  village  was  visited  in  which  the  specimen  was  collected. 
It  was  thus  that  I  ascertained  the  meaning  of  the  double  mask  figured  in  Woldt's  „Cpt. 
Jacobsen's  Reise  an  der  Nord  Westküste  Amerika's,"  p.  129.  The  outer  face  repre- 
sents  a  deer;  the  inner,  a  human  face.  It  refers  to  the  tradition  of  the  origin  of  the  deer,  which 
originally  was  a  man ,  but  was  transformed ,  on  account  of  his  intention  to  kill  the  son  of 


')  k-  a  guttural  fc,  almost  kr.    q  tlio  German  ch  in  Bacli.    sl  an  oxploded  /. 
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the  deity ,  into  its  present  shape.  At  last  I  found  that  the  use  of  masks  is  closely  connected 
with  two  institutions  of  these  tribes,  -  with  their  clans  or  gentes,  and  with  their  secret 
societies.  The  latter  class  of  masks  is  confined  to  the  Kwakiutl,  Nrdka,  and  Tsiinshian, 
and  I  helieve  that  they  originated  with  the  firstnamed  people.  The  meaning  of  each  mask 
is  not  known  outside  the  gens  or  society  to  which  it  belongs. 

This  fact  makes  the  study  one  of  great  difficulty.  It  is  only  by  chance  that  a  specimen 
belonging  to  one  of  our  collections  can  be  identified,  as  only  in  rare  exceptions  the  place 
where  it  was  purchased  is  clearly  stated.  The  majority  of  specimens  are  purchased  in 
Victoria,  where  they  are  coUected  by  traders,  who,  of  course,  keep  no  record  of  their  origin. 

Besides  this,  the  Indians  are  in  the  habit  of  trading  masks,  and  copying  certain 
modeis  which  strike  their  fancy  from  neighboring  tribes.  The  meaning  of  these  specimens 
is  of  course ,  not  known  to  the  people  who  use  it ,  and  it  is  necessary  to  study  first  the 
source  from  which  such  carvings  were  derived.  Thus  the  beautiful  raven  rattles  of  the 
Tsimshian  are  fi-equently  imitated  by  the  Kicakiutl,  and  the  beautifully  woven  Chilcat- 
blankets  are  used  as  far  south  as  Comox.  The  carved  head-dresses  of  the  Tsimshian,  the 
Amhalai't  (used  in  dances) ,  with  their  attachment  of  ermine-skins ,  are  even  used  by  the 
natives  of  Victoria. 

My  inqumes  cover  the  whule  coast  of  British  Columbia.  In  the  extreme  northern  part 
of  this"  region  a  peculiar  kind  of  mask,  which  has  been  so  well  described  by  Krause,  is 
used  as  a  helmet.  I  do  not  think  that  this  custom  extends  very  far  south.  Setting  this 
aside,  we  may  distinguish  two  kinds  of  masks,  dancing  masks,  and  masks  attached  to 
house-ft-onts  and  heraldic  columns. 

The  latter  are  especially  used  by  tribes  of  Kwakixäl  lineage  and  by  the  Bilqula.  All 
masks  of  this  kind  are  clan  masks ,  having  reference  to  the  crest  of  the  house-owner  or 
post-owner.  They  are  generally  made  of  cedar-wood ,  and  from  three  to  five  feet  high.  One 
of  the  most  beautiful  specimens  I  have  seen ,  is  a  mask  of  the  sun ,  forming  the  top  of  an 
heraldic  column  in  Alert  Bay,  Vancouver  Island.  It  belongs  to  the  Chief  of  the  gens  SV 
sentit'  of  the  Nimkish  tril)e.  The  latter  is  the  second  in  rank  among  the  tribes  of  the 
Kicakiutl  group,  which  form  one  of  the  subdivisions  of  the  linguistic  stock  of  the  same 
name.  The  clan  Claims  to  be  descended  from  the  sun ,  who  assumed  the  shape  of  a  bird , 
and  came  down  from  heaven.  He  was  transformed  into  a  man ,  and  settled  in  the  territory 
of  the  Nimkish  tribe.  The  name  of  this  mask  is  Tlrselatunitl  (sun-mask,  from  tlr'  sela, 
sun;  ikumtl,  mask).  It  has  a  bird's  fece,  and  is  surrounded  by  rays.  Certain  clans  ot 
the  Bilqula  have  the  mythical  Masmasala'niq ,  covered  by  an  immense  hat,  on  the  tops  of 
their  hou.se-fronts ;  but  the  use  of  masks  for  this  purpose  is,  on  the  whole,  not  very  extensive. 

In  Order  to  understand  their  meaning  and  use,  it  is  necessary  to  investigate  very 
thoroughly  the  social  Organization  of  each  tribe,  and  to  study  these  masks  in  connection 
with  the  carvings  represented  on  the  posts  and  beams  of  the  houses  and  with  the  paintings 
found  on  the  housefronts.  Thus  the  Kwakiutl  proper  are  the  highest  in  rank  among  the 
group  to  which  the  Nimkish  belong.  They  are  divided  into  four  groups,  which  rank  as 
foUows:  first,  the  Kue'  tela;  next  the  K-'o'  moijuc.  or  Kue'  qa  (the  latter  being  their  war 
name);  then  the  Lo'  kiälüa;  and  finally  the  Walaskwakiutl.  Each  of  these  is  divided  into 
a  number  of  clans ,  some  of  which ,  however ,  belong  to  two  or  three  of  these  divisions. 
I  shall  mention  here  the  divisions  of  the  Kue'  tela  only,  again  arranged  according  to  rank, 
and  shall  add  their  principal  carvings. 


1 .  The  pöblest  clan  is  that  of  Matakila.  Tlieir  Chief  wears  a  mask  representing  the 
j?ull,  and  they  use  also  masks  of  animals  representing  the  food  of  the  gull.  Their  beams 
are  not  carved. 

2.  Kwukwa'  Irum.  Tho  posts  supporting  the  beams  of  the  house  represent  Hir-  crrislv 
bear,  on  top  of  which  a  crane  is  sitting.    Their  mask  represents  the  crane. 

3.  Gye'qsem.  Their  post  represents  a  crane  standing  on  a  man's  head. 

4.  La'  alaqs'  end'  aio,  who  are  the  servants  of  the  Kwokwa'  k-tw).  Their  post  is  a  kiiler 
(Delphinus  Orca)  with  a  man's  body. 

5.  Si'sintle  (the  same  clan  aa  that  of  the  Nimkisfi).  Their  airving  is  the  sun.  Besides 
this,  they  use  a  dog's  mask,  representing  the  dog  which  accnmpanied  the  sun  when  he 
was  transformed  into  a  man,  the  Tsotwk'oa,  and  several  otlier  carvings. 

Each  clan  has  a  number  of  secondary  carvings  which  have  reference  to  the  traditions 
relating  the  adventures  of  its  ancestor. 

As  will  be  seen  from  this  list,  the  eniblems  are  also  used  as  dancine-masks.  The  usu 
of  masks  for  this  purpose  is  spread  all  over  the  coast,  being  found  among  the  Tlingil  as 
well  as  among  the  tribes  near  Victoria ;  bat  among  the  latter  very  few  types  of  masks 
are  used,  and  it  is  the  privilege  of  certain  tribes  and  clans  to  wear  them.  On  Plate  II  &IIIa 
number  of  these  masks  are  represented.  Before  discussing  their  meaning,  I  liave  to  say  a 
few  words  as  to  the  use  of  dancing-masks. 

We  may  distinguish  two  classes  of  dancing-masks ,  —  those  peculiar  to  the  several  clans, 
and  those  belonging  to  secret  societies. 

The  former  are  of  two  different  kinds ,  —  masks  used  at  the  potlatch  (the  festival  at 
which  property  is  given  away),  and  masks  useti  for  the  mimical  perfonnances  in  winter, 
when  dances  representing  the  traditions  of  the  clans  are  acted.  Masks  must  not  be  used 
in  sunimer  and  during  daylight,  except  the  potlatch  masks.  The  latter  are  worn  by  Chiefs 
in  the  dance  opening  this  festival.  After  the  guests  have  arrived ,  the  chief  who  gives  the 
festival  opens  the  ceremonies  by  a  long  dance,  in  which  he  wears  the  principal  ma.sk  of 
his  gens.  Thus  the  chief  of  the  gens  Si'sintlr'  of  the  Kwukiutl  uses  the  sun  or  the  Taonö'  k'oa, 
which  is  exactly  like  Fig.  4,  Plate  1  in  N".  4  of  the  „Originalmittheilungen",  except  that  it 
is  all  black,  and  has  no  marks  representing  copperplates  on  its  cheeks.  Other  ma.sks  of 
this  kind  reprcsent  the  ancestor  of  the  clan.  Thus  I  found  a  mask  representing  Xovias 
(=i  the  old  (ine),  PI.  111  Fig.  10  the  brother  of  the  raven,  used  by  the  chief  of  a  clan  of  the  Tlaititsis, 
of  which  he  is  the  ancestor.  A  few  gentes  do  not  always  use  masks  at  such  occasions, 
but  have  large  posts  representing  the  ancestor,  which  are  hollowed  out  from  behind.  The 
mouth  of  .such  a  post  fonns  a  speaking-tube ,  through  which  tlie  rliier.iddnssfs  th.Mss.inlily. 
thus  acting  the  part  of  his  ancestor. 

By  far  the  most  interesting  masks  areJJiose  used  in  the  winter  dance.s.  The  Kirakiutl 
and  all  the  neighboring  tribes  which  belong  to  the  sarae  ethnological  group  have  two 
different  kinds  of  winter  dances,  —  one  called  Yä'  wiqa  by  the  KicakUitl ,  No'  ntleni  by  the 
Tlatlasikroala,  Tlöola'qa  by  the  Wik'r'  «oÄ-,  and  Sisau'kh  by  the  Bilqula;  the  other  called 
TsW  eka,  TsP'  tsä'  eka^  or  Tlök-oa'  la^  and  Kv'  siuf  by  the  same  separate  tribes. 
The  former  dance  takes  place  during  the  month  of  November  among  the  southern  tribes, 
early  in  October  among  the  Bilqula.  The  latt«r  is  danced  f^om  December  to  February  by 
the  Kwakiutl,  and  f^-ora  November  to  January  by  the  BUquia. 

The  masks  on    Plate  III  are  usod  in  the  dance  Sisau'kh  of  the  Bilqula.   Nos.  1  and  2 

I.  A.  f.  E.    m.  2 
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represent  the  mj-thical  K-omö'toa  and  his  wife.  K-ömo'toa  is  a  sea-monster,  the  father 
and  master  of  the  seals,  who  takes  those  who  have  capsized  in  their  canoes  to  the  bottom 
of  the  sea.  This  being  plays  a  veiy  hnportant  part  in  the  legends  of  many  clans,  marrying 
a  daughter  of  the  ancestor,  or  lending  him  his  powerful  help.  1  believe  these  legends 
onginally  belonged  to  the  Ewaklutl,  and  have  been  bori-owed  by  the  Bilqula.  The  name 
K-ömö'k-oa  is  undoubtedly  of  Kwakiutl  origin ;  it  has  also  been  borrowed  by  the  Qatlo'ltq , 
the  southern  neighbors  of  the  Kwakiutl.  The  masks  are  used  in  several  mimical  Performances. 

Figs.  3  and  4  belong  together.  They  belong  to  a  clan  in  whose  history  K-dmffk-oa 
plays  an  important  part.  K-omö'k-oa  had  married  a  girl ,  and  the  adventures  of  their  son 
are  acted  in  the  dance.  The  young  man  (Fig.  3)  calls  the  eagle  (Fig.  4)  and  asks  him  to 
carry  him  all  over  the  world.  The  eagle  complies  with  Ins  requests,  and  on  returning  the 
young  man  teils  his  experiences,  how  he  had  visited  all  countries  and  peoples,  and  found 
them  not  to  be  real  men ,  but  half  human ,  half  animal.  This  latter  idea  is  widely  spread 
among  the  inhabitants  of  the  North- West  Coast. 

The  next  figm-e  (5)  is  the  mythical  Masmasala'niq.  I  have  treated  of  these  myths  on 
a  previous  occasion  (see  Globus,  vol.  LIII).  The  special  mask  represented  here  is  used 
in  a  dance  in  which  Masmasalä' iiiq  appears  in  his  house ,  at  the  entrance  of  which  Stands 
his  messenger,  Ätlqulä'  tenmn,  who  calls,  and  announces  the  arrival  of  the  various  dancers, 
the  Thunderbird,  the  Snene'  it  (the  Tscniök'oa  of  the  Bilqula),  and  others.  Unfortunately 
I  was  unable  to  obtain  this  mask.  It  represents  a  human  face,  covered  with  parallel 
stripes  which  run  from  the  upper  left  side  to  the  lower  right  side  of  the  face,  and  are 
alternately  red  and  blue.    He  carries  a  baton  painted  in  the  same  way. 

PI.  III  Fig.  6  is  probably  not  used  in  the  Sisau'kh,  but  belongs  to  the  potlatch.  It  is  a 
headornament  in  the  shape  of  the  killer  (Delphinus  Orca).  Only  the  head ,  the  tail ,  and  the 
fins  are  represented.  I  was  told  that  the  idea  of  the  head-dress  is  to  represent  this  whale 
as  a  canoe,  the  red  horns  being  the  paddles.  Although  this  idea  corresponds  to  some  extent 
to  the  myths  of  the  neighboring  tribes,  I  doubt  the  correctness  of  this  explanation.  The 
horns,  it  will  be  seen,  form  a  crown  sirailar  to  the  crowns  of  copper  horns  and  mountain- 
goat  horns  used  by  the  Tsimshian  and  Haicia;  and  I  believe  our  specimen  is  an  Imitation 
of  the  latter. 

Although  the  last  three  figures  are  rather  poor  specimens  of  carving  and  painting, 
they  nevertheless  command  considerable  interest.  The  round  mask  (Fig.  7)  represents  the 
spirit  Änulikü'ts'ai,  and  is  used  in  the  dance  opening  the  Sisau'kh.  Three  spirits  -  Atlmok- 
toai'ts,  Nönösekne'n,  and  Anuliku'ts'ai  -  are  said  to  live  in  the  woods.  Through  their  help 
men  acquü-e  the  art  of  dancing,  and  whosoever  wishes  to  become  a  good  dancer  invokes 
Atlmoktoai'ts  to  help  him.  It  is  said  that  they  live  in  a  subterranean  lodge  dug  out  Ijy 
Nömsekne'n.  From  February  until  October  they  stay  in  this  house,  but  then  they  leave 
it  and  approach  the  villages.  As  soon  as  they,  and  more  especially  Anuliku'ts'ai,  appear, 
the  dance  Sisau'kh  begins.  Their  apperance  is  the  subject  of  the  first  mimical  Performance 
of  the  dancing  season.  A  man  wearing  this  mask  waits  outside  the  hou.ses,  and  asks 
everybody  whom  he  encounters  why  he  does  not  dance ,  and  through  his  presence  instigates 
him  to  dress  up  and  make  his  appearance  at  the  great  dance  which  is  celebrated  at  night. 

PI.  in  Fig.  8  represents  the  halfmoon.  The  mask  is  used  in  a  dance  together  with  the 
new  and  füll  moons.  The  mask  is  worn  by  a  woman,  and  the  being  she  represents  is 
named  Aiahilako. 
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Fig.  9  has  tho  shai)e  of  the  well-knnwu  coppcrplates  which  are  so  higlily  valued  cm 
the  North-Wast  Coast.  Its  naine  is  Tla'  Ha  (copperplate).  The  legend  to  which  this  mask 
refers  says  that  a  man  wcnt  into  a  «listant  conntry  t<i  .scarcii  for  a  wific.  At  last  he  met 
Tla'  Ha,  the  mistress  oi'  the  copporplntis.  llc  in;iniiil  Im  r  mik)  h  w.^  ümi^  tinit  they 
flrst  came  to  be  kiiown  to  the  Bilfjula. 

I  Said  above  that  this  danco  of  thu  Hili/ii/a  cui  rt-spuntls  üi  th«  NiniUem  ot  the  Tlai- 
lusik'  oahi.  The  double  niask  flgurod  on  p.  129  of  Woi-ut's  book,  which  1  inentionfd  above, 
holongs  to  this  dance.  In  the  viilage  Oumta'npr ,  which  is  comiiioiily  call<;d  and  s|>elied 
NeioetU  by  English  traders,  1  coiiected  a  whole  set  of  such  masks,  represcnting  „the  feast 
of  tho  raveii."  This  collection  has  been  dejiosited  in  the  Royal  Ethn<tlogical  Museum  at 
Berlin.  The  central  flgure  is  the  raven,  tu  wliose  face  two  movable  wings  are  attached. 
The  iitlier  (igures  represent  uniniais  which  took  part  in  the  feast.  The  finst  part  of  the 
dance  represents  the  raven  csitching  the  salmon,  which  is  later  on  fried.  The  animals  are 
invited  to  partako  in  the  meal,  and  the  events  of  this  feast  are  represented  in  the  dance. 
It  was  on  that  occasion  that  they  received  their  jiresent  fnrm,  while  before  they  had  been 
halfhuman  beings. 

At  the  end  of  the  Nn'ntlrm  M^asdn  the  Tsa  <7.v<  liegm.s.  imring  tliis  season  tlie  wtiole 
tribe  is  divided  into  a  number  of  gnmps,  which  form  secret  societies.  Among  the  Ktcakiutl 
I  observed  seven  groups,  the  principal  of  which  is  calied  the  Me'  emtoat.  To  this  group 
belong  the  Ha'mats'a,  the  crane,  the  Ha'  maa,  grisly  bear,  and  the  Nri'tlrnmt/.  The  first, 
second,  and  third  of  these  are  the  „man-eaters".   The  other  groups  are  the  following: 

2.  K'öh-oski'  mo,  who  are  fornied  by  the  old  men. 

3.  Mäa'mq'enok-  (the  killers),  who  are  formed  by  the  young  men. 

4.  Md'unids  (the  dams),  the  married  women. 

5.  K-ä'kiao  (the  partridges),  the  unmarried  girls. 

6.  He' melk-  (those  who  eat  continually),  the  old  Chiefs. 

7.  K-fki'qalak-  (the  jackdaw),  the  children. 

Every  one  of  these  groups  has  its  separate  feast,  in  which  no  member  oi  another  giT»up 
is  allowed  to  partake ;  but  before  beginning  their  feast  they  raust  send  a  dish  of  food  to 
the  Hümats'a.  At  the  opening  of  the  feast  the  Chief  of  the  group  for  instance,  of  the  Kä' 
kao  —  will  say,  „The  partridges  always  have  something  nice  to  eat",  and  then  all  peep  like 
partridges.  All  these  groups  try  to  offend  the  Mr'emk'oat ,  and  every  one  of  these  has 
some  particular  object  by  which  he  is  off'ended.  The  grisly  bear  must  not  be  shown  any 
red  color,  his  preference  being  lilack.  The  Nfi'tfnnatl  and  crane  do  not  like  to  hear  a  no.se 
mentioned ,  as  theirs  are  very  long.  Sonietimes  the  former  try  to  induce  men  to  mention 
their  noses,  and  tlien  they  burn  and  smash  whatever  they  can  lay  their  hands  on.  For 
example:  a  Nü'tleinatl  blackens  his  nose.  Then  the  people  will  say,  ,,0h,  your  head  is 
black!"  but  if  somebody  should  happen  to  .say,  „What  is  the  matter  with  your  nose?" 
he  would  take  offence.  Sometimes  they  cut  off  the  „noses"  of  canoes  because  of  their  name. 
The  Nü'tlematl  must  be  as  fllthy  as  possible. 

Sometimes .a  chief  will  give  a  feast  tn  which  he  invites  all  thfse  gi-oups.  Then  nol)ixly 
is  allowed  to  eat  before  the  Hamats'a  has  had  his  share  and  if  he  should  dechne  to 
accept  the  food  offered  to  him,  the  feast  must  not  take  place.  After  he  has  once  bitten 
men,  he  is  not  allowed  to  take  part  in  feasts. 

The  Chiefs  wife  must  make  a  bri<f  <i""<h  before  the  raeal  is  served.  She  has  io  ,-<.,. 
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I  thank   you  for  Coming.    Be  merry  and  eat  and  drink."    If  she  should  make  a  mistake 
by  deviating  from  the  formula,  she  has  to  give  another  feast. 

The  first  of  these  classes,  the  Mc'eme'oat,  are  a  real  nest  of  secret  societies.  I  failed 
to  gain  a  füll  understanding  of  this  subject,  which  offers  one  of  the  most  interesting  but 
at  the  same  time  most  difficult  problems  of  North- West  American  ethnology.  I  am  parti- 
culai-ly  in  doubt  as  to  in  how  far  the  secret  societies  are  independent  of  the  clans.  It 
seems  to  me ,  from  wbat  I  was  able  to  learn ,  that  the  crests  of  the  clans  and  the  insignia 
of  the  secret  societies  ai-e  acquired  in  the  same  way.  They  are  obtained  by  marriage.  If 
a  man  wants  to  obtam  a  cei-tain  cai-ving  or  the  membership  of  a  secret  society ,  he  must 
marry  the  daughter  of  a  man  who  is  in  possession  of  this  carving  or  is  a  member  of  the 
secret  society ;  but  this  can  be  done  only  by  consent  of  the  whole  tribe ,  who  must  declare 
the  candidate  worthy  of  becoming  a  member  of  this  society  or  of  acquiring  that  crest. 
In  the  same  way  the  chieftaincy  of  one  of  these  societies  devolves  upon  the  husband  of 
the  Chief 's  daughter.  If  the  chief  of  a  certain  clan  or  of  a  secret  society  has  no  daughter , 
a  sham  marriage  is  celebrated  between  the  Chiefs  son  and  the  future  chief  But  in  some 
instances,  the  daughter  or  son  succeeds  immediately  the  father. 

The  ceremonies  are  as  foUows.  When  it  has  been  decided  that  a  man  is  worthy  of 
acquiring  a  crest ,  he  sends  messengers  to  his  intended  wife's  father  to  ask  bis  permission 
to  marry  the  gfrl.  If  the  father  consents,  he  demands  flfty  blankets,  or  more,  according 
to  his  rank,  to  be  paid  at  once,  and  double  the  amount  to  be  paid  three  months  later. 
After  these  two  pajTiients  have  been  made,  the  young  man  is  allowed  to  live  with  his 
wife  in  his  parents-in-law's  house.  There  he  must  live  three  months,  and,  after  having 
paid  a  hundred  blankets  more,  is  allowed  to  take  his  wife  to  his  own  home.  Sometimes 
the  girl's  father  receives  as  much  as  five  hundred  blankets  in  course  of  time. 

When  the  young  man  comes  to  live  in  his  father-in-law's  house,  the  latter  returns 
the  flfty  blankets  which  formed  the  first  instalment  of  the  payment  for  the  girl.  At  this 
time  the  young  man  gives  a  feast  (without  giving  away  blankets),  and  on  this  occasion 
the  old  man  states  at  what  time  he  intends  to  return  the  rest  of  the  payment.  During 
this  feast  the  young  man  rises,  and  in  a  long  speech  asks  his  wife's  father  to  give  him 
his  crest  (carvings)  and  name.  The  father  must  comply  with  this  request,  and  announces 
when  he  is  gomg  to  transfer  his  rank  and  dignity.  This  is  done  at  a  gi-eat  festival.  I  am 
not  quite  sure  whether  the  whole  tribe,  or  the  clan  alone,  takes  part  in  it.  The  father-in- 
law  takes  his  copper  and  formally  makes  it  over,  together  with  his  name  and  carving, 
to  the  young  man,  who  presents  the  guests  with  blankets. 

These  facts  are  derived  from  Information  which  I  obtained  in  Oumta'spe  (Newetti), 
Fort  Rupert,  and  Alert  Bay,  and  from  a  thorough  study  of  the  traditions  of  these  tribes, 
in  which  the  membership  of  secret  societies  and  carvings ,  are  always  obtained  by  marriage. 
Notwithstanding  this,  the  man  who  is  thus  entitled  to  become  member  of  the  secret 
society  must  be  initiated. 

The  members  of  these  societies,  when  performing  their  dances,  are  characterized  by 
head-dresses  and  certain  styles  of  painting,  some  of  which  are  represented  ,on  Plate  11,  as 
I  found  them  used  by  the  TlatlasiJcoa'la. 

The  most  important  among  them  is  the  Hä'mats'a  (derived  from  kam  to  eat).  I  have 
described  his  Initiation  in  the  first  number  of  the  „Journal  of  American  Folk-Lore,"  p.  58, 
and   shall   confine   mvself  here    to   a   l^rief  description   of  his  attü-e.    The  new  Hä'mats'a 
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dances  four  niglits,  —  twico  witli  rings  of  hemlouk  ljianche.s,  twice  with  rings  of  ce<Jar-lmrk 
which  has  been  dyed  red.  Strips  of  cedar-bark  are  tied  into  bis  hair,  which  is  covere«!  with 
eagleduwn.  llis  l'ace  is  painted  Ijlack.  He  wears  tbreo  neckrings  of  ct.-dar-bark  arranged 
as  sliown  in  IM.  11  Fig.  1—3  and  each  ofa. separate  design.  Strips  uf  cedar-bark  are  tied  aruund 
bis  wrists  aml  anklus.  He  dances  in  a  squatting  position,  bis  arms  extended  to  one  side, 
as  tbüugb  be  were  carrying  a  corpso.  His  bands  are  trenibiing  continually.  First  he  extends 
bis  arms  tt)  tlie  left,  then  be  jiimps  to  the  right,  at  tlio  .saine  tinie  nioving  his  arms  to 
the  right.  His  eyes  are  staring,  and  bis  ups  protruding  vnluptu<iusiy.  The  new  ILi'mds'a 
is  not  allowed  to  bave  intercourse  with  anybody,  but  must  stay  for  a  wbole  year  in  bis 
rooms.  He  must  not  work  untii  tiie  end  of  the  following  ilancing  sea-son.  The  Hn'nuUs'a 
must  use  a  kettle,  dish,  and  spoon  of  tbeir  own  for  four  montlis  afler  tlie  dancing  season 
is  at  an  end;  then  tbese  are  thrown  away,  and  tbey  are  allowed  to  eat  witb  the  r&st  of 
tho  tribe.  During  the  time  of  the  winter  dance,  a  polecalled  ha'mHpxq  is  erected  in  the 
house  wbere  the  Hn'fnatn'a  lives.  It  is  wound  with  red-cedar  bark,  and  made  so  that 
it  cab  be  made  to  turn  round.  Over  the  entrance  of  the  bou.se  a  ring  of  red  cedar-bark 
is  fastened,  to  warn  off  tbose  who  do  not  belong  to  the  secret  society.  The  same  is  done 
by  the  other  secret  societies,  each  using  its  peculiar  «irnament. 

Another  society  is  called  Mamak-'a.  The  initiatiun  (^f  a  iiew  inember  is  exactly  like 
that  of  the  Ha'mats'a.  The  man  or  woman  who  is  to  become  Mä'malr'a  disappears  in  the 
woods,  and  stays  for  several  montbs  with  Mä'mak'a,  the  spirit  of  this  group,  who  gives 
him  a  magic  staff  and  a  small  mask.  The  staff  is  made  of  a  wooden  tube  and  a  stick  that 
fits  into  it,  the  whole  being  covered  with  cloth.  In  dancing,  the  Mä'mak.'a  carries  this 
staff  between  the  palms  of  his  bands,  which  he  pres.ses  again.st  each  other,  moving  his 
arms  at  the  same  time  up  and  down  like  a  swinimer.  Then  be  opens  bis  bands,  separating 
the  palms,  and  the  stick  is  seen  to  grow  and  to  decrease  in  size.  When  it  is  time  for  the 
new  Mä'mak-'a  to  return  from  the  woods,  the  inhabitants  of  the  village  go  to  search  for 
bim.  They  sit  down  in  a  square  .somewhere  in  tiie  woods,  and  sing  four  new  songs.  Then 
the  new  Mä'mak-'a  appears,  adorned  witb  hemlock  branches.  Wbile  the  Ha'mats'a  is  given 
ten  companions,  the  Mä'mak-'a  has  none.  The  same  night  be  dances  for  the  flrst  time. 
]t  he  does  not  like  one  of  the  songs,  be  shakes  his  staff,  and  immediately  the  spectators 
Cover  tbeir  heads  with  tbeir  lilankets.  Then  he  wbirls  bis  staff,  which  strikes  one  of  the 
spectators,  who  at  once  begins  to  bleed  profusely.  Then  Mä'mak-'a  is  reconciled  by  a  new 
song,  and  he  puUs  out  bis  staff  from  the  stricken  man's  body.  He  must  pay  the  latter 
two  blankets  for  this  Performance,  which,  of  course,  is  agreed  upon  beforeband.  The 
attire  of  the  Mä'mat'a  is  shown  in  PI.  II  Fig.  4.  His  face  is  ii.iintfd  l.l.i<-k.  .-xciit  ^h^^  chin 
and  the  Upper  lip. 

The  Olala  (PI.  II  Fig.  5)  is  another  member  of  this  group.  The  braid  on  the  right  sidtj  of 
his  bead  is  made  of  red  cedar-bark.  He  al.so  wears  a  neck-ring,  and  strips  of  bark  tied 
around  his  wrists  and  ankles.  This  flgure  is  particularly  remarkable,  as  the  Tsimsliian 
designate  by  this  name  the  Ha'mats'a.  Undoubtedly  the  Olala  was  acquired  by  them  through 
intermarriage  with  the  HUtsiik  (erroneously  called  Bella  Beila).  They  call  the  Olaia  also 
Wilialai't  (=  the  great  dance). 

The  Ld  lenoq  represents  the  ghost.  He  wears  black  eaglefeatbers  (PI.  11  Fig.  6)  m  a  ring 
of  white  cedar-bark,  to  which  fringas  are  att^icbed  which  cover  his  face.  He  wears  shirt 
and  blankot,  and  a  piain  neck-ring  made  of  red  cedar-bark,  PI.  11  Fig.  1  without  any  attachments. 
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He  carries  a  rattle ,  PI.  II  Fig.  7  which  represents  an  eagle ,  and  is  about  a  foot  long.  He  does 
not  dance,  but  lies  down,  only  shaking  bis  rattle. 

The  Si'lic  (PI.  H  Fig.  8)  when  dancing  oirries  a  long  tube  of  softened  kelp,  closed  atone 
side  by  a  piece  of  wood,  in  bis  moutb.  Suddenly  be  begins  to  blow  it  up,  and  the  tube 
begins  to  grow  out  of  bis  moutb ,  representing  a  snake. 

Tbe  TsYtois  (PI.  E  Fig.  9)  carries  a  great  number  of  small  whistles  imitating  tbe  voices 
of  birds.  Tbe  Tlfqalaq  is  represented  in  PI.  H  Fig.  10.  He  wears  a  raven  bead-dress ,  and  bis 
genius  is  the  spirit  Wi'nalakUis.  Tbe  latter  lives  on  the  sea,  continually  travelling  in  a 
boat.  If  a  man  happens  to  see  bim,  he  falls  sick.  WrCtanum,  another  figure  of  these 
dances,  wears  a  beard  of  red  cedar-bark,  rising  from  the  middle  part  of  his  forehead.  His 
fiice  is  painted  all  black. 

All  these  figures  belong  to  the  Me'emk-oat,  every  one  representing  a  class  protected 
by  a  certain  spirit.  As  the  meaning  of  these  dances  is  kept  secret  by  the  societies,  It  is 
extremely  difficult  to  obtain  any  information  as  to  their  significance.  Each  figure  has  a 
song  peculiar  to  itself;  but  these  songs,  of  which  I  obtained  a  considerable  number,  do 
not  convey  any  information ,  as  they  are  nothing  but  boastful  announcements  of  the  power 
and  renown  of  each  figure. 

I  indicated  above  that  each  of  these  figures  has  a  peculiar  way  of  dancing.  A  desci-ip- 
tion  of  one  of  these  dances  may  be  of  interest.  Unfortunately  I  did  not  see  it  myself ,  but 
the  Information  was  obtained  from  a  native  whom  I  have  reason  to  consider  trustworthy. 

He  said:  —   — 

,During  the  dance  Tsä'  eka  the  whistles  Ts'e'koityala ,  which  makes  those  who  hear 
its  sound  happy ,  and  Tliqiqs  are  frequently  used.  When  the  dance  Tö'qitit  is  to  be  performed, 
these  whistles  are  beard  in  the  woods  and  in  the  -dancing-house.  A  curtain  is  put  up  near 
the  fire,  separating  a  small  room  fi-om  the  main  hall,  and  in  the  evening  all  assemble  to 
witness  the  dance.  Several  dancers  hide  behind  the  curtain,  while  others  beat  time  with 
heavy  sticks  on  the  roof  and  on  the  walls  of  the  house.  During  this  time  the  whistles 
are  silent :  but  as  soon  as  the  men  on  the  roof  stop  beating  time ,  the  whistles  are  heard 
again.  Now  the  audience  begin  beating  time  with  sticks,  at  the  same  time  singing,  ,,A! 
Ai!  ai!  ai!  aia  aia!"  the  tone  being  drawn  down  from  a  high  key,  down  through  an  octave. 
Then  four  women  make  their  appearance,  their  hair  combed  so  as  to  entirely  hide  their 
faces.  They  go  around  the  fire,  and  disappear  behind  the  curtain.  After  four  songs  are 
sung,  the  chief  declares  that  they  have  disappeared  in  the  woods. 

,.The  following  day  everybody  —  men,  women,  and  children  —  is  invited  by  one 
man  or  another ,  and  they  dance  with  masks.  The  next  morning  all  go  into  the  woods  to 
look  for  the  four  women.  They  sing  four  new  songs,  and  then  the  women  make  their 
appearance.  They  have  become  the  Mamaka,  Ko'minots,  Hn'mats'a,  and  Tö'quit.  The 
latter  moves  only  very  little  when  dancing.  She  holds  her  elbows  pressed  firmly  against 
her  sides.  The  palms  of  her  hands  are  turned  upward ,  and  she  moves  them  a  little  upward 
and  downward.  She  sings,  „Ya,  ya,  ya!"  and  wears  a  necklet  of  hemlock  branches.  The 
four  women  next  go  home,  accompanied  by  the  crowd.  When  Tö'quit  enters  the  house, 
the  audience  beat  time  with  a  rapid  movement.  8he  begins  to  dance;  and  when,  after  a 
Short  time,  she  cries,  „Whip,  whip,  whip"  the  people  stop  singing  and  beating  time. 
Four  times  she  runs  tripping  around  the  fire,  forward  and  backward,  holding  her  hands 
as  described  above.    Then   she  turns   round,   and   moves  her  arms  iu   the  same  way  as 
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Mu'mata  (see  p.  13).  Tlirett  times  she  opens  lier  haiKls,  trying  to  obtain  her  whistle  (roin 
her  spirit,  but  she  does  not  succeod  until  the  fourth  time.  She  whirls  the  whistle  against 
the  people,  who  immediately  stoop  and  cover  their  heads  with  their  Ijlankets,  continuing 
to  beat  time.  Alter  a  .slKirt  tiniu  tliey  uncover  their  (aces  to  see  what  Toquit  ha.s  tjec-n 
doing.  It  is  .supposed  that  nieanwhile  her  geniu.s  i.s  with  her,  and  as  a  .sign  of  his  presenas 
she  hdlils  a  iiut,'u  fish  in  iier  iiands.  She  then  takes  up  a  knife  and  cut«  it  in  two.  Iinni«- 
diately  it  is  transCornied  into  Ui'lktn,  the  chief  uf  the  doubleheaded  .snakes.  It  grows  rapidly 
in  length,  moves  along  the  floor,  climbs  the  pusts  of  the  house,  and  finally  disappears  on 
the  beanis. 

,.Now  tlie  audience  begin  oiice  more  to  beat  tinie,  <.n\-.T)u^'  ili.ir  lare.N.  uii  luukmg 
up,  they  see  No'ntlniiki/ila  Ijy  tiie  side  of  the  To'quit,  dancing  and  whistlini.'.  .Sndd.-idv  a 
guU  alights  on  ins  head,  and  soon  rise.s  again,  carrying  his  head." 

A  fow  si)eciniuns  of  tiie  Noiillcmki/ila  are  in  the  collection  at  Berlin,  and  one  inore  I 
have  Seen  in  Washington.  It  is  a  small  wooden  figure,  rudely  «irved,  with  moveid)Ie 
arms  and  legs.  The  figure  is  perfectly  Hat,  being  shown  only  in  front  view.  The  head  is 
a  flat  disk,  PI.  II  Fig.  11  fastened  by  nieansofapin  to  the  ijody.  The eyes are narrow,  and  two 
broad  iines  made  of  mica  run  vertically  downward  below  the  eyes.  Thehair  is  madeofbu-shels 
of  human  hair.  Numerous  mechanical  devices  of  this  kind,  nioved  by  invisihle  striiiL's.  .ire 
used  in  the  winter  dances. 

The  Winter  dance  is  cuncluded  by  tiie  Tsd'ck-uintl  (=  Tnd'dramask).  This  concluding 
ceremony  I  found  in  use  as  well  aniong  the  Wik'v'iwt  as  among  the  TMlasik-oala  and 
Kwakiutl.  The  first  call  it  Ha'stemitl;  the  last  Haicdikyauae.  When  the  time  of  this 
dance  approaches,  the  Wik'rnok-  erect  a  large  scaifold  in  the  middle  part  of  the  rear 
wall  of  the  house,  on  which  Ha'demitl  is  danced  by  a  Chiefs  daughter.  The  scaifold  is 
built  by  four  Chiefs.  Its  posts  are  tied  together  with  red  and  white  cedarbark.  A  shaman 
Stands  in  the  door  of  the  house ,  his  duty  being  to  announce  the  arrival  of  the  dancer. 
Another  sits  in  the  left  rear  corner  on  the  platform  of  the  house,  playing  the  drum.  Two 
more  stand  to  the  right  and  left  of  the  scaffold ,  and  move  their  hands  slowly  towards  the 
dancer.  When  the  dancer  enters  the  house,  the  spectators  must  cover  their  heads  with 
theü-  blankets.  Whoever  does  not  obey  this  law  must  pay  her  a  certain  number  of  blankets. 
The  spectators  sit  in  the  front  part  of  the  house,  and  accompany  her  dance  with  songs 
and  beating  time.  The  scaffold  is  destroyed  after  Ha'stemitl  has  danced  four  nights.  This 
is  the  end  of  the  winter  dances;  and  neither  the  Hn'mats'a  nor  the  Nü'tlematl,  the 
Mumata,  nor  any  of  the  other  figures  are  allowed  to  continue  their  practices,  their  Privi- 
leges only  reviving  at  the  beginning  of  the  foUowing  dancing  season. 


STUDIEX   I^BER    STEINJOCHE 

AUS 

MEXICO    UND    MITTEL-AMERIKA 

VON 

HERIMANN    STOEBEL,    in  Hamburg. 
(Mit  Taf.  IV -VII). 


In  dem  ersten  Teile  meiner  Arbeit  „Alt-Mexico",  die  im  Verlage  von  Leopold  Voss, 
Hamburg  1885  erschienen  ist,  habe  ich  auf  Seite  25  und  folgende  diese,  für  gewöhnlich 
..Opferjoche"  genannten  Gebilde  besprochen  und  die  Richtigkeit  solcher  Bezeichnung  bestritten. 
Ich  stellte  dabei  in  Aussicht  diesen  interessanten  Gegenstand  in  einer  besonderen  Arbeit 
eingehender  zu  behandeln,  denn  einerseits  musste  meine  abweichende  Ansicht  besser 
begründet  werden  als  es  dort  möglich  und  statthaft  war,  andererseits  hoffte  ich  durch 
Herbeischaffen  eines  reicheren  Materials  zu  einem  bestimmten  Ergebnis  für  die  wirkliche 
Bedeutung  und  den  Benutzungszweck  dieser  Steinjoche  vordringen  zu  können.  Wenn  diese 
Hoffnung  nun  auch  nicht  in  vollem  Maasse  erfüllt  ist,  da  manche  sich  daran  knüpfende 
und  für  die  Deutung  vielleicht  wichtige  Fragen  von  mir  unentschieden  oder  ganz  unbeant- 
wortet bleiben  mussten,  so  habe  ich  mich  doch  zu  der  Veröffentlichung  meiner  Studien, 
die  ich  vorläufig  anderer  Arbeiten  halber  abbrechen  muss,  entschlossen,  um  in  ihnen  und 
in  dem  zum  ersten  Mal  zusammengestellten  Material  anderen  Fachgenossen  Anregung  und 
Erleichtemng  zu  bieten,  diese  interessanten  Fragen  weiter  zu  verfolgen  und  womöghch  zu 
endgültiger  Entscheidung  zu  bringen. 

Ich  will  an  dieser  Stelle  meinen  Dank  Allen  ansprechen,  die  mir  bei  der  Beschaffung 
des  Materials  so  ft-eundliches  Entgegenkommen  gezeigt  haben,  so  insbesondere  den  Herren 
Phtt.tpp  Becker  in  Darmstadt,  Geheimrath  Prof.  Dr.  A.  Bastl\n,  Dr.  Max  Uhle  und  Dr. 
Ed.  Seler  in  Berlin,  Gustos  Franz  Heger  in  Wien  und  Director  Dr.  E.  T.  Hamy  in  Paris. 


I. 

Ich  gebe  vorweg  eine  Zusammenstellung  aus  der  älteren  Literatur,  die  wenn  auch 
nicht  vollständig,  doch  die  wichtig.sten  Quellen  berücksichtigt. 

Codex  Ramirez  in  Biblioteca  Mexicana,  Mexico  1878.  Nach  den  daselbst  als  Ein- 
leitung sowohl  zu  diesem  Codex  als  auch  zur  Cronica  Mexicana  von  Tezozomoc  von  I.  F. 
Ramirez,  Orosco  y  Berra  und  A.  Chavero  veröffentlichten  Bemerkungen,  ist  dieser  Codex 
urspi-ünglich  in  mexikanischer  Sprache  verfasst,  im  Original  aber  nicht  mehr  vorhanden. 
Die  Uebersetzung  soll  von  Juan  Tovar  gemacht  sein  und  in  mehreren  Abschriften  bestehen. 
Dieser  Codex  muss  um  die  Mitte  des  sechszehnten  Jahrhunderts  abgefasst  sein  und  ist  von 
Joseph  de  Acosta  bei  Abfassung  seiner  viel  angeführten  „Historia  natural  y  moral"  benutzt 
worden.  Das  weiter  unten  anzuführende  Geschichtswerk  von  Fray  Diego  Duran  hat  diesen 
Codex   ebenfalls  benutzt ,   so  dass  oft  eine  wörtliche  Wiedergabe  festgestellt  werden  kann , 
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wenn  Duran  auch  noch  manches  Andere  und  Neue  hiiizufngt.  Wenn  ich  den  liier  in  Frage 
ivüinnienden  Ausführungen  des  Codex  TIamikkz  vor  Anderen  vielleicht  etwas  froheren 
Autoren  den  Vorzug  koLc,  so  g..s(lii«ht  es,  weil  er  die  hotreffonden  Vorgänge  am  ausfuhr- 
litlusUdi  .schiltlL-rt  und  auch  Abbildung  giebt. 

Auf  Seite  94  lieiast  es  bei  der  Schilderung  dt-s  Hauptteminjls  in  Tenochtitlan  wie  folgt: 
„Dt'lante  de  sus  dos  aposentos  habia   un  patio  de  40  pi^s  en  fjuadro,  en  medio  del 
,.qual  habia  una  piwlra  de  hechura  de  pinimide,  verde  y  puntiagu.la,  do  altura  d.-  s 

„quo  hechando  un  hombre  de  espaldas  sobre  ella  Ic  lia/.ia  d-iblar  d  .iicrp«,  y  en  .    , uia 

„sacrificaban  ä  los  hombres  sobre  esta  piedra  al  modo  que  adelante  diremos".  Auf  Seite 
100-101  heisst  es  dann  woitor:    „Kl  suprem..  sacordott-  fraia  en  la  mano  un  gran  cuchillo 

„de  podernal  muy  agudu  y  ancho,  el  otro  traia  un  collar  de  palo  labrado  a  i ■      '    -„a 

„culebra.    Puestos  todos  seis  ante  el   idolo,   hazian  su  humillacion,  y  poi,  .-n 

„Junto  fi  la  Piedra  i-irainidal  imntiaguda,  (jue  ya  queda  dicho  ostiiba  frontero  de  la  puerta 
„de   la  cämara   del   idolo;  era   tan   |.untiaguda  esta  pie«lra,  que  echando  de  ■  -e 

„ella  el  (lue  habia  de  ser  sacritlciulo,  sc  doblaba  de  Uil  suerte,  que  dejan.Io  >  i„ 

„sobre  el   pccho,  con  mucha   facilidad  se  abria  un  hombre  por  medio" weiter  untt-n 

heisst  es  dtinn :    „y  en  llegando  los  seis  sacrificadores,  Ic  tomaban  uno  de  un  pi^  y  otro 

„del  otro,    uno   de  una  mano  y  otro  de  la  otra,  lo  echaban  de  espaldas  enciü.  ■  .i-  Ha 

„Piedra  puntiaguda,  donde  el  quinto  destos  ministros  le  echaba  el  collar  ä  I  y 

„el   sumo  sacerdote  le  abria  el  pecho  con  aquel  agudo  cuchillo  con  una  prestezii  estrafia 
„arrancandole  el  corazon   con   las  manos,  y  assi  baheando  se  lo  mostraba  al  sol"  u   s   w' 
Hierzu  giebt  der  Codex  dann  folgende  Abbildung. 

In    wörtlicher    Uebersetzung   lautet 
dieser  Bericht  wie  folgt: 

Seite  94.  -  Vor  den  Ijeiden  Rüumen 
(in  denen  Huitzilopochtli  und  TIaloc 
verehrt  wurden)  befiind  sich  ein  Hofraum 
von  40  Kuss  im  Viereck,  in  dasj^en  Mitte 
ein  grüner,  pyramidenfT.rmiger  und  scharf 
zugespitzter  Stein  von  5  palmos(=  l,o<>0 
Meter)  Höhe  stand.  (Die  Form  war  derart), 
da.ss  wenn  ein  Men.sch  mit  dem  Rückun 
darauf  geworfen  wurde  der  Körper  sich 
bog,  in  welcher  Lage  dann  die 


in  der  später  anzuführenden    \\ 
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Tliltique  incainiilia  ijai  i/maroneque. 


opfert  wurden. 

Seite  100-101:    -  Der  Olierpriester 

trag  ein  grosses,  spitzes  und  breites 
Steinmesser  in  der  Hand,  der  andere  (Priester)  ein  Halsband  ')  aus  Holz  in  der  Art  einer 
Schlange  bearbeitet.  Vor  dem  Idol  machten  die  sechs  ihre  Reverenz  und  stellten  sich  dann 
geordnet  neben  den  spitz-iiyramidenjr.rmigon  Stein,  der  wie  schon  -•  iber  der  : 

des  Gemaches  stand,  in  liem  d;is  Mol  lietimlliili  war.  Dieser  Strin  ,^.,:^^  iias.s  wa.i. 

*)  Anmerkung.  Collar,  iniiiz.  i  n|i|,  |-  ist  li;ibi.;iinl,  k.-iiiii  abur  ;iucli 
wandt  weiden,  was  um  den  Hais  t'elegt  wird,  aurii  wenn  es  denselben 
zu  seuiom  .Schmucke  dient.    Duba.v  Kebn»ucht  an  Stelle  des  WorU-s  Colkir,  Culicia,  Uiu.  Kuii.uu-l  l.,^eult-t 

I.     A.     f.     E.         111.  g 
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man  das  Opfer  mit  dem  Rücken  darauf  warf,  dasselbe  so  gebogen  wurde,  dass  indem 
man  das  Messer  auf  die  Brust  lallen  Hess ,  ein  Mensch  mit  Leichtigkeit  in  der  Mitte  geteilt 

•^ürde Sobald  die  sechs  Priester  ankamen  wurde  das  Opfer  von  einem  an  einem 

Fuss,  vom  andern  am  anderen  Fuss,  von  einem  an  einer  Hand,  vom  anderen  an  der  anderen 
Hand  gefasst  und  mit  dem  Rücken  auf  jenen  zugespitzten  Stein  geworfen,  wonach  der 
fünfte  Piiester  ihm  das  Halsband  um  den  Hals  legte  und  der  Hohepriester  ihm  die  Brust 
mit  jenem  spitzen  Messer  mit  ausserordentlicher  Geschwindigkeit  öffnete,  mit  den  Händen 
das  Herz  herausriss  und  dasselbe  noch  rauchend  der  Sonne  entgegenhielt ,  u.  s.  w.  - 

Die  Schilderung  des  Opfersteines  (Techcatl)  dürfte  in  den  Bezeichnungen  „pyramiden- 
förmig" und  „scharf  zugespitzt"  wohl  kaum  wörtlich  zu  nehmen  sein,  da  dann  ja  die 
Opfer  beim  darauf  -  Legen  oder  -  Werfen  aufgespiesst  worden  wären.  Mann  kann  wohl 
annehmen ,  dass  damit  nur  eine  sich  mehr  oder  weniger  rasch  nach  oben  verjüngende  Form 
angedeutet  werden  soll,  oder  aber,  dass  es  sich  um  eine  mehr  oder  weniger  breit  abge- 
stutzte P}Tamide  handelt ,  wenn  der  Block  wirklich  kantig  und  nicht  etwa  kegelförmig  war. 
Frat  Diego  Durax,  Historia  de  las  Indias  de  Nueva  Espana,  Edit  Mexico  1880. 
Teil  H,  Seite  93  und  94.  Der  hierhergehörige  Teil  dieses  Werkes  ist  in  1579  abgefasst 
und  schliesst  sich  mit  folgenden  Ausnahmen  fast  wörtlich  den  vorstehenden  Angaben  des 
Codex  Ramirez  an.  Bei  der  Beschreibung  des  Opfersteines  lässt  er  die  Bezeichnungen  „grün" 
und  „pyramidenförmig"  fort  und  giebt  die  Höhe  „bis  zur  Taille  reichend"  an,  was  also 
ungefähr  dasselbe  ist  wie  1,060  Meter.  Wie  schon  in  der  Anmerkung  erwähnt,  bezeichnet 
DuRAN  ausserdem  das  hölzerne  Instrument,  welches  über  den  Hals  gelegt  wurde  mit  dem 
Worte  CoUera.  Duran's  Werk  ist  ursprünglich  mit  Abbildungen  versehen,  die  meist  den 
einzelnen  Kapiteln  vorgestellt  sind,  die  aber  in  der  besagten  Ausgabe  in  einem  Atlas 
zusammengestellt  wurden.    Die  hiehergehörige  Abbildung  ist  folgende: 

Während  in  der  Abbildung  des  Codex 
Ramirez  der  Opferstein  nicht  sichtbar 
wird ,  erscheint  er  hier  als  ein  oben  abge- 
stutzter Kegel,  der  auf  einer  Steinplatte 
steht.  Da  nun  Duran,  wenn  er  auch  die 
Bezeichnung  pyramidenförmig  nicht  ge- 
braucht, wohl  aber  die  „scharf  zugespitzt," 
was  der  Abbildung  nicht  entspricht, 
so  wird  die  weiter  oben  angedeute 
Annahme  wahrscheinlicher,  dass  auch 
bei  Duran  dieser  Ausdruck  nur  ein  „sich 
verjüngen  nach  oben"  bedeuten  soll. 
Das  hölzerne  Instrument  in  Form  einer 
Schlange  stimmt  mit  der  Abbildung  im 
Codex  Ramirez,  wie  auch  der  Stand 
und  die  Haltung  der  Priester  bei  dem 
ganzen  Vorgange.  Für  diejenigen,  welchen,  besonders  in  der  DuRAN'schen  Abbildung, 
etwas  Fremdartiges  auffallen  sollte,  ist  zu  bemerken,  dass  Duran  oder  wer  für  ihn  diese 
Zeichnungen  nach  dem  vorausgesetzten  Original  ausführte,  vielfach  das  Originelle  durch 
vermeintliche  Verbesserungen,  die  seinem  Kunstgeschmacke  mehr  entsprochen  haben  mögen, 
abgeschwächt  hat.    So  finden  wir  nicht  nur  die  Gesichtszüge  verändert,  sondern  beispiels- 
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weise  auch  dio  Krtnipshilder  mit  allerlei  Beiwerk  im  Renaissance-Stil  versehen.  Trotzdem 
erkennt  man  durchweg,  dass  Originalzeiihnungen  eines  Einheimisclien  vorgelegen  ha»>on 
müssen. 

FitAY  Bernardtno  de  Sahaoün,  der  sein  Geschichtswerk  um  1530  herum  verfiasst 
haben  muss,  sagt  ühor  den  (iegenstand  gelegentlich  der  Beschreibung  de»  Tempels  Bd.  I, 
in  wörtlicher  Uebersetzung  Folgendes:  „Es  war  ein  runder  Stein  in  der  Art  eines  Hau- 
klotzes (Tajou),  Tochcatl  genannt,  .T  palmos  (=  687  mm.)  o<ler  etwas  darülier  hoch  und 
2  palmos  (=:  424  mm.)  oder  beinahe  l)reit.  Man  warf  die  Opfer  mit  dem  Kücken  darauf 
indem  sie  von  Fünfen  angefasst  wurden,  deren  zwei  die  Beine,  zwei  die  Arme  und  einer  den 
Kopl  hielt,  wonach  der  Priester  kam  und  ein  Steinmess<T  in  Form  •  '  *      '    ' 

beiden  Händen  in  die  Brust  (des  Opfers)  stiess."  Die  Besdireibung  dr  •  , 
mexikanischer  Name  Techcatl  uns  hier  zuerst  Obermittelt  wird,  weicht  von  den  vorstehenden 
ab,  doch  dürfte  sich  ein  Ausgleich  in  Folgendem  finden.  Die  Bezeichnung  „rund"  kann  nicht 
würtiich  genommen  werdc-n,  da  es  sich  ja  nicht  um  eine  Kugel  handeln  kann,  nmss  sich 
vielmehr  auf  ilie  seitliche  Kontur  beziehen,  was  ja  auch  schon  die  Bezeichnung  Hauklotz 
antleutet,  also  nicht  etwa  auf  eine  abgerundete  oder  gewölbte  Oljerfläche.    Es  k  r 

dann  weiter  in  Frage  ob  die  so  gedeutete  Bezeichnung  .sich  auf  einen  Cylinder  i"i'  i 
abgestutzten  Kegel  lieziehen  soll,  im  letzteren  Falle  würde  die  Uei>ereinstimmung  n. 
DuRAN'schen  Abbildung  hergestellt  sein,  im  ersteren  Falle  nicht.  Doch  ißt  auf  solchen 
Unterschied,  wie  auch  auf  den  l)ei  den  Maassangaben  nicht  allzuviel  Gewicht  zu  legen,  <la 
besonders  die  letzteren  nur  nach  leicht  trügender  Abschätzung  gemacht  sein  werden.  Die 
Manipulationen,  welche  mit  dem  Opfer  vorgenommen  wurden  stimmen  im  grossen  Ganzen 
mit  den  im  Codex  Ramirez  und  Duran  geschilderten  überein,  denn  wenn  beim  Haltten  des 

Kopfes   das   hölzerne   Instrument    nicht   angeführt   wird,  so  spricht  das   ni-' n  die 

Anwendung  eines  solchen,   sondern   ist   wohl  mehr  darauf  zurückzuführen ,  tknvs 

diese  Einzelheit  übersehen  hat  anzuführen,  oder  sie  nicht  für  wichtig  hielt. 

Fray  Toribio  de  Benavente  (Motolinia),  Edit.  Icazbaueta,  Mexico  18.")8  in  „«."H.crii.n 
de  Documentos  para  la  Historia  de  Mexico.  Tom  I."  Dies  Werk,  ein  im  .Jahre  1581  in 
Tehuacan  abgefasster  und  an  den  Conde  de  Benavente  gerichteter  Bericht  umfäisst  eine 
Epistola  proemial  und  drei  Tratados,  in  dessen  erstem,  Cap.  VI  das  Fest  Panquetz;»liztli 
geschildert  wird.  Da  heisst  es  u.  A.  wie  folgt:  Sie  hatten  einen  langen  Stein,  1  brazada 
(=  1,696  M.)  lang,  fast  l'/s  palmos  (=  .318  mm.)  breit  und  gut  einen  palmo  (=  212  mm.) 
dick  oder  kantend  (grueso  ö  de  esquina).  Die  Hälfte  dieses  Steines  war  oben  auf  dem 
Tempel  und  vor  dem  Altar  des  Götzen  in  den  Boden  eingelassen.  Auf  diesen  Stein  legten 
sie  die  Unglücklichen  mit  dem  Rücken  um  sie  zu  opfern,  die  Brust  (tieso)  str.imm,  da  sie 
an  Händen  und  Füssen  (atados)  gebunden  waren.  Der  Oberpriester  öffnete  dann  mit  einem 
.Steinmesser  und  nicht  wie  man  glauben  könnte  mit  einem  Olisidian-Me-  k- 

lichen,  dessen  Brust  wie  gesagt  sehr  stramm  war,  ihm  rasch  das  Herz  i.  

Ich  habe  aus  dieser  Schilderung  das  nicht  Hierhergehörige  oder  überflüssig  Wiederholende 
fort  gelassen ,  mich  sonst  aber  strenge  an  den  Text  gehalten.    Die  Beschreibung 
Steines  giebt  dem  Anscheine  nach  ein  ganz  anderes  Bild  desselbt-n ,  als  wr  es  bisi 
doch  ist  auch  hier  eine  Richtigstellung  notwendig.  Wenn  Motolinia  von  einem  1. 
langen  Steine  spricht,  so  meint  er  damit  offenbar  die  Höhe,  wie  denn  Länge  und  Hohe  oft 
verwechselt  werden.    (Ich   erinnere   nur  an  den  Ausdru<k  „langer  Men.'^h"  anstatt  .' 
Mensch").  Dies  geht  schon  daraus  i...rv.,r.  ,l..ss  ,;■  si.r.t.r  hinziifntrt .  der  .'^tein  ,>^'i  zur  i 
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in  den  Boden  eingelassen,  was  auf  die  an  und  für  sich  geringe  Dicken-Angabe  als  Höhe 
gedacht  (212  rani.)  nicht  gut  Bezug  haben  kann,  da  dann  die  ganze  Manipulation  für  die 
Priester  höchst  unbequem  gewesen  sein  würde,  und  von  einem  Herausdrücken  der  Brust  dann 
auch  gar  keine  Rede  sein  könnte.  AVir  hätten  darnach  einen  ca.  848  mm.  über  der  Erde 
hohen  Stein,  was  die  Angaben  von  Sahagun  einerseits  und  Codex  Ramieez  und  Duran 
andererseits  vermitteln  würde.  Die  Breiten-  und  Dickenangaben  würden  dann  bedeuten, 
dass  der  Stein  ungleichseitig  vierkantig  war;  ob  oben  und  unten  gleichmässig  breit  und 
tief,  bleibt  fragUch ,  vielleicht  sind  nur  die  Maasse  der  oberen  Fläche ,  auf  der  das  Opfer 
lag  gemeint,  wonach  eine  sich  nach  oben  verjüngende  Form  nicht  ausgeschlossen  wäre. 
Da  MoTOLixiA  vielfach  Gebrauchsgegenstände  sowie  Gebräuche  aus  verschiedenen  Gegenden 
untereinander  mengt,  so  dass  man  bei  der  an  sich  nicht  leicht  verständlichen  Schreibweise 
oft  in  Zweifel  bleibt,  auf  welche  Gegend  des  Landes  oder  auf  welchen  Vorgang  sich  diese 
oder  jene  Angabe  bezieht,  so  sind  nicht  nur  derartige  Deutungen  gerechtfertigt,  sondern 
man  kann  in  diesem  Falle  auch  annehmen,  dass  Motolinia  vielleicht  eine  andere,  aber  im 
wesentlichen  doch  demselben  Zwecke  entsprechende  Form  des  Opfersteines  (Techcatl)  be- 
schrieben hat.  Was  nun  die  Lage  des  Opfers  anbetrifft,  wie  sie  aus  der  Schilderung  Moto- 
linia's  entnommen  werden  muss,  so  ist  dieselbe  insofern  sehr  abweichend,  als  Hände  und 
Füsse  gefasselt  gewesen  sein  sollen ,  die  ebenso  wie  der  Ko])f  bei  der  Form  des  Techcatl ,  wie 
ich  sie  berichtige,  herabgehangen  haben  müssen.  Es  wird  nicht  angegeben  ob  das  0])fei'  von 
Priestern  gehalten  wurde ,  was  aber  doch  notwendig  erscheint ,  wenn  man  die  verhältnismässig 
kleine  Fläche  bedenkt ,  auf  welcher  der  Körper  mit  dem  Rücken  lag.  Es  mag  dahingestellt 
bleiben  ob  Motolinia  auch  in  diesem  Punkte  ungenau  berichtet  oder  eine  abweichende 
Modalität  schildert.  Jedenfalls  lässt  sich  seine  Schilderung  in  den  Hauptsachen,  denen  der 
anderen  Autoren  anpassen,  oder  steht  doch  nicht  in  Widerspruch  mit  ihnen.  Interessant 
ist  noch  das  Hervorheben,  dass  Steinmesser  und  nicht  Obsidianmesser  beim  Opfern  ange- 
wandt wurden.  Den  archaeologischen  Funden  nach  tritt  die,  durch  die  Bilderschriften  genugsam 
bekannte  Form  des  Opfermessers  übrigens  sowohl  aus  Flintstein  und  verwandten  Gesteinen 
als  auch  aus  Obsidian  auf. 

Francisco  Lopez  de  Gomara,  Cronica  de  la  Nueva  Espana,  1554  geschrieben,  Edit. 
Madrid  1749,  Tom.  I  pag.  215.  Die  hiehergehörige  Schilderung  dieses  Autors  ist  sehr  kurz 
und  lautet:  „Ai  en  cada  espacio  de  los  Templos,  que  estä  de  las  gradas  al  Altar  una 
,.piedra  como  tajon,  hincada  en  el  suelo,  i  Altar  (soll  heissen  Altura)  de  una  Vara  de 
„medir,  sobre  la  cual  recuestan  a  los  que  han  de  ser  sacrificados.  Tienen  un  cuchillo  de 
„pedernal"  u.  s.  w.  Das  heisst:  Es  befindet  sich  in  dem  Räume  eines  jeden  Tempels,  der  zwischen 
den  Stufen  und  dem  Altar  liegt,  ein  Stein  wie  ein  Hauklotz  in  den  Boden  eingelassen,  eine 
Vara  (==  848  mm.)  hoch,  auf  den  die  zu  Opfernden  gelegt  werden.  Sie  haben  ein  Stein- 
messer u.  s.  w.  Man  sieht  dass  die  Schilderung  des  Techcatl  sich  an  die  Sahagun's  anlehnt ; 
über  die  weiteren  Manipulationen  sagt  er  nichts,  nur  dass  dann  die  Brust  des  Opfers  mit 
einem  Steinmesser  geöffnet  wurde,  u.  s.  w. 

Fray  Alonso  de  Molina,  Vocabulario  de  la  Lengua  Mexicana,  Mexico  1571.  Ich  führe 
diesen  nur  an,  weil  er  bei  dem  Worte  „Techcatl"  den  Oi)ferstein  wie  folgt  beschreibt: 
„Piedra  sobre  que  sacrificauan  y  matauan  horabres  delante  de  los  Idolos".  Das  heisst: 
Stein,  auf  dem  Menschen  vor  den  Götzen  geopfeit  und  getötet  wurden. 

Fray  Geronimo  de  Mendieta.  Historia  eclesiastica  Indiana.  Edit.  Icazbalceta,  Mexico 
1870.    Das  Werk  ist  um  1596  herum  geschrieben,  und  da  es  sich  wesenthch  mit  der  Kir- 
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chengnschiclite  beschäftigt,  so  fJudi-t  Anderes  oll  nur  kurze  Erwülinung,  wie  da«  aus  den 
iiiehertüeiiörigen  SchilderunKen  im  Cap.  XV  &  XVI  hervorgeht,  die  ich  aljer  aus  anderen 
Gründen   liier  iiusrühriichor  arigcbe.    Ks  heisst  dii8ell)st:  Cap.  XV  „Los  subian  ä  lo  alto  <le 

,,su  temi)lo,  donde  cun  niudia  diligentia  ei  I'apa  (que  eil"-  " 'l'an  l^apaua)  y   sacerdot«s 

„vestidus  de  sus  insignias,  los  tendian,  nuelirandoles  las  ■  H<ibre  una  loza  que  paru 

„ello  tenian  enhiesta  y  de  presto  el  dicho  Papa  con  un  iKKlernal  hecho  ä  manera  de 
„navajun,  le  dalja  por  el  iiodm  Um  diestraniento,  que  saltändole  füera  el  corazon,  aun 
„antos  (jue  espirase  se  le  nrnstralia,  y  le  utn-cian  luego  al  wil  y  al  id<jlo  h  cuya  revereiicia 
,,lo  siicrittcaban."  Cap.  XVI:  „Y  para  no  sentir  tanto  la  niuerte,  les  daban  cierto  brebaje  k 
,,beber,  que  jjarece  que  los  desatinaba,  y  mostraban  ir  a  niorir  con  alegria".  Das  heisst: 
Man  rniirte  sie  (die  Opfer)  auf  die  Höhe  des  Toni|>els,  wo  der  Papa  (Uberpriest^r,  den  sie 
Paj)aua  nannten)  und  die  Priester  in  ihrer  Amtstracht  sie  auf  eine  Steinplatte,  welche  zu 
diesem   Zwecke  aufgerichtet   war,  legten,  ihnen  den  Rückgrat  brechend.   Der  Ol  r 

traf  dann  mit  einem  Stein  in  Form  eines  grossen  Messers  die  Bru.st  (des  Opfers),  .i,.>-  .,.is 
Herz  heraussjirang,  und  eiie  es  den  letzten  Atemzug  that,  der  Sonne  gezeigt  und  dem 
Götzen,  zu  dassen  Ehren  .sie  geopfert,  dargebracht  wurde.  -  Und  um  den  Tod  nicht  so 
sehr  zu  emptinden,  gab  man  ihnen  ein  gewisses  Getränk,  das  wie  es  scheint  sie  liesin- 
nungslos  machte,  und  sie  anscheinend  freudig  sterben  iiess. 

Trotzdem  Mendieta  für  den  Techcatl  einen  neuen  Ausdruck  ,.loza"  wählt,  d.  h.  Stein- 
platte, die  wie  er  sagt  aufgerichtet  war,  so  erkennt  man  hieraus  doch  das  Anlehnen  an 
die  Schilderung  Motolinia's,  so  wie  ich  sie  gedeutet  habe,  nämlich  eine  im  Verhältnis  zur 
Höhe  schmale,  bezw.  dünne  oder  doch  ungleichseitig  vierkantige  Form.  Ueijer  den  Vorgang 
selbst  werden  keinerlei  Einzelheiten,  wie  sie  die  anderen  geben,  hinzugefügt,  wohl  aber  tritt 
ein  neues,  interessantes  Moment  hinzu,  dadurch,  da.ss  Mendieta  behauptet,  die  Opfer  seien 
bei  dem  Akte  selbst  entweder  schon  tod  (durch  das  Brechen  des  Rückgrates),  otler  doc'h 
besinnungslos  (durch  gewisse  Getränke)  gewesen.  Der  erstere  Punkt  wird  freiUch  nicht 
direkt  ausge.sprochen  sondern  ergiel^t  sich  nur  von  selbst  aus  der  Behauptung  der  Rückgrat 
sei  gebrochen,  was  nebenbei  gesagt  auch  indirekt  bestätigt,  dass  die  Oberfläche  des  Techcatl 
schmal,  vielleicht  auch  kantig  war.  Ich  halte  diese  interes-santen  Ausla.ssungen  Mexdicta's 
deshalb  für  begründet,  weil  trotz  der  bekannten  Widerstandsfähigkeit  oder  Unempfindlich- 
keit  der  Indianer  gegen  Schmerzen,  trotz  der  aus  den  hier  wirkenden  religiösen  Ans<hau- 
ungen  sich  ergebenden  Ehre  für  die  Gottheit  zu  starben,  der  ganze  Vorgang  doch  zu  grauenhaft 
war,  um  nicht,  wenigstens  bei  Manchen,  den  Selbsterhaltungstrieb  zur  Abwehr  zu  reizen 
und  die  ganze  Haltung  des  Opfers  so  zu  beeinflussen ,  dass  die  von  den  Priestt^rn  U'  ■  ite 

Opferfreudigkeit  und   Ergebenheit  nicht  zum  Austü-uck  fcira.    Für  solche  Fälle  nu:.  is, 

wenn  nicht  immer,  ist  sehr  wohl  anzunehmen,  dass  die  Priester  das  Opfer  entweder 
besinnungslos  machten  oder  gar  in  der  angegebenen  Weise  oder  auch  durch  Erstickung 
vermittelst  jener  hölzernen  Schlange  vorher  ^'iteten. 

Ich  habe  nun  noch  zwei  (.Quellen  anzuführen,  die  eigentlich  an  den  Anfang  gehörten, 
die  aber  für  die  hier  verfolgten  Zwecke  mir  weniger  maasgebend  erscheinen. 

Der  Conquistador  Ani'Nimo,  ein  Begleitt^r  des  Cortez  (Coleaion  de  Doc.  para 
la  historia  de  Mexico,  Edit.  Icazbalceta,  Mexico  1858.  Tom.  I,  pag.  8«')),  zuerst  in  Bd.  HI 
Ramusio  1.5.56  veröffentlicht,  giebt  eine  kurz  gefasste  Schilderung  der  Vorgänge,  aus  denen 
ich  nur  das  strenge  hierher  Gehörige  anführen  will : 

„En   sequida   el   sacrificivdor  lo  desnuda   y   !■■  "'Vi   luego  a  las  escaleras  de  la  »■»'.■ 
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donde  esta  un  idolo  de  piedra ;  alli  lo  acuesta  de  espaldas ,  atandole  una  raano  ä  cada  lado , 
y  lo  mismo  hace  con  los  pies."  Darnach  wurde  das  Opfer  von  dem  Hohenpriester  mit  dem 
Rücken  auf  ein  Steinidol  gelegt  und  seine  Hände  ebenso  wie  die  Füsse  auf  jeder  Seite 
desselben  festgebunden.  Es  wird  dann  nur  noch  erzählt  wie  der  Priester  die  Brust  mit 
dem  Steinmesser  öffnete,  während  von  sonstigen  hülfeleistenden  Priestern  nichts  erwähnt  wird. 

Der  Conquistador  Anöniuo,  oder  wie  es  in  Ramusio  heisst  „Relazione  etc.  fatta  per 
uno  Gentil'uömo  del  Signor  Fernando  Cortese  ;"  giebt  eben  nur  einen  kurz  zusammengefassten 
Bericht  über  das  was  er  gesehen  und  gehört  hat,  und  kann  man  von  ihm  daher  auch 
nicht  die  Ausführlichkeit  noch  die  Kritik  eines  Geschichtsschreibers  erwarten.  Auch  in 
CoRTES  Briefen  finden  wir  z.B.  keinerlei  nähere  Angaben  über  das  hier  besprochene  Thema, 
wenn  auch  sonst  manche  Einzelheiten,  wie  sie  persönliches  Interesse  und  Laune  bevorzugt 
haben  mögen,  vorkommen,  die  sonst  nicht  geboten  werden.  Trotzdem  ist  es  auffallend 
wenn  der  Conquistador  Anöntmo  den  Techcatl  sowohl  wie  die  Vorgänge  selbst  so  abweichend 
von  allen  übrigen  Autoren  schildert.  Wenn  er  den  Techcatl  ein  Idol  nennt,  so  lässt  das 
voraussetzen ,  dass  er  eine  Form  hatte ,  die  etwas  Bestimmtes,  bezw.  eine  Gottheit  darstellte, 
was,  wenn  es  der  Fall  gewesen  wäre,  von  den  übrigen  Autoren  erwähnt  sein  würde.  Er 
sagt  dann  weiter,  dass  der  Oberpriester  das  Opfer  auszog,  auf  den  Stein  legte,  seine  Hände 
und  Füsse  an  den  Seiten  desselben  festband ,  und  ihm  die  Brust  aufschnitt,  was  nicht  nur 
ebenfalls  von  allen  anderen  Schilderungen  abweicht  sondern  an  sich,  wenn  auch  nicht 
gerade  unmöglich,  doch  höchst  unwahrscheinli(:h  ist.  Ein  Mensch  allein  kann  das  alles 
nicht  mit  einem  zum  Opfertode  bestimmten  Menschen  vollführt  haben.  Man  ist  aus  diesen 
Gründen  wohl  berechtigt  diesen  abweichenden  Angaben  des  Conquistador  Anönimo  kein 
besonderes  Gewicht  beizulegen.  Sollten  sie  sich  etwa  auf  Gebräuche  in  einer  Gegend 
Me.xico's  beziehen,  die  anderen  Autoren  nicht  bekannt  war,  so  würde  selbst  dann  das 
Unwahrscheinliche  der.selben,  was  ich  kritisiere  bestehen  bleiben.  In  dem  Berichte  selbst 
ist  allerdings  erwähnt,  dass  gewisse  Gebräuche  je  nach  der  Oertlichkeit  verschieden  sind, 
aber  als  Begleiter  des  Cortez  in  der  ersten  Zeit  der  Eroberung  kann  er  doch  nicht  gut 
Vorgänge  kennen  gelernt  haben  die  den  Zeitgenossen  unbekannt  geblieben  wären. 

Licenciado  Zuazo:  Brief  vom  Jahre  1521  von  Cuba  aus  geschrieben.  Coleccion  de  Docu- 
mentos  etc.  Edit.  Icazbalceta,  Mexico  1858.  Tom.  I  pag.  362.  Zuazo  erzählt  daselbst,  dass 
das  Opfer  auf  eine  Steinbank  mit  Rückenlehne  gesetzt  wurde,  dass  es  dann  den  Kopf  so 
halten  musste,  dass  die  Brust  heraus  trat,  worauf  der  Priester  den  Schnitt  mit  dem 
Steinmesser  machte.  Diese  Schilderung  weicht,  wie  man  sieht  von  den  maassgebenden  noch 
weiter  ab  als  die  des  Conquistador  Anönimo,  bedenkt  man  aber,  dass  Zuazo  zu  der  Zeit 
nicht  in  Mexico  war,  wohin  er  erst  später  ging,  also  nur  nach  Mittheilungen  Anderer 
berichtet,  so  erklärt  sich  leicht  wie  er  nicht  nur  in  diesem  Falle,  sondern  überhaupt  manche 
verkehrte  und  übertriebene  Berichte  nacherzählt ,  da  die  in  jener  Zeit  aus  Mexico  kommenden 
Spanier  selbst  den  Sitten  und  Gebräuchen  der  Eingebornen  noch  fremd  gegenüberstanden.  Ich 
glaube  daher  diese  abweichende  Schilderung  von  Zuazo  ganz  unberücksichtigt  lassen  zu  können. 

Padre  Jose  de  Acosta,  1589:  Historia  natural  y  moral  de  las  Indias,  libr.  V  cap. 
XIII,  schildert  den  Vorgang  wie  im  Codex  Ramirez.  Ich  erwähnte  schon,  dass  Acosta 
lange  Zeit  als  hervorragende  Autorität  angesehen  ist,  bis  die  Quellen  bekannt  wurden,  aus 
denen  er  geschöpft  hat. 

Antonio  de  Herrera,  1601,  Decadas  III,  Lib.  II,  capt.  15,  schliesst  sich  in  Allem 
genau  den  Schilderungen  des  Codex  Ramirez  und  Duran's  an. 
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ToRguEMADA,  ltil4,  Monapiuiii  Indiana  IJ,  VII,  ly,  giobt  dorn  Techcatl  folgende  Maasse: 
1  l'.razii  (1.696  Moter)  lang,  '/»  Vaia  (=  424  niM.)  breit  und  '/,  Vara  (283  mM.)  dick.  Wie 
iiiiiii   sieht  schliüsst  sich   ToKyuEMADA    liiurin    ungefillir  an   Motkmnia   an   und  wird  daher 

aiKh  obenso  zu  douten  sein,  wiu  ich  e.s  bei  diesem  versucht  habe,  zurnal  Tor.  a  dann 

fortfiliirt:   „Esta  piodra,  diwn  algunos  que  era  a  inanera  de  piraniido,  ina.s  i  .la  que 

„ilana,  para  uiejor  atezar  los  honibres  |)ara  el  acto  y  buena  espedicion  del  sacriflcio." 
Das  heisst:  „Dieser  Stein  war  nacii  der  Aussage  Einiger  pyratni<lenlnrniit,'  und  sjiitzer  als 
platt,  um  die  Menschen  fQr  den  Aktus  und  den  Betrieb  des  OpfernH  besser  herzurichten. 
Der  Vorgang  beim  Opfern  selbst  wird  dann  genau  so  wie  in  Codex  RAMiKja  und  Duuan 
geschildert. 

Vetancourt,  1698:  Teatro  Mexicano,  Tratado  3°  cap.  II,  29,  scliildert  den  Techcatl 
in  den  Miuissen  genau  wie  Torquemada  und  schliesst  daran  unmittelbar  nur  die  Worte 
„nias  puntiaguda  que  Ilana"  =  „mehr  zugespitzt  als  platt",  die  Torwuemada  wie  angeführt 
in  einen  längeren  öatz  kleidet.  Hieraus  geht  noch  deutlicher  hervor,  da.ss  die  I^lngen- 
angabe  sich  auf  die  Höhe  lieziehen  muss.  Ueber  die  Vori,'nn^'e  beim  Opf.-rn  lü.sst  er  sich 
nicht  näher  aus. 

Ich  füge  nun  iiudi  zwei  Auiuivii  aus  der  letzten  Hallte  des  achtzehnten  Jahrhundert*» 
an,  weil  dieselben  in  der  späteren  Literatur  häufig  erwähnt  werden. 

Antonio  de  Solis:  Conquista  de  la  Nueva  Espana,  Libro  3",  Cap.  XIII.  Er  schildert 
den  Jlaupttempel  in  Mexico  und  sagt  dann  wörtlich  übersetzt  Folgendes:  Weiterhin  stand 
eine  grüne  Steinplatte,  (losa  verde)  die  sich  5  palmos  (l,OtJO  Met.)  über  den  Boden  erhob 
und  in  Kante  ausging,  (remataba  en  esquina)  auf  die  der  Unglückliche,  zu  opfernde  mit 
dem  Rücken  befestigt  wurde,  um  ihm  das  Herz  aus  der  Brust  zu  reis.sen.  Sous  gebraucht 
wie  Menüieta  das  Wort  Steinplatte,  da  er  aber  ausdrücklich  sagt,  da.ss  dieselbe  sich 
1,060  Meter  über  dem  Boden  erhellt  (diese  Höhe  ist  die  gleiche,  welche  der  Codex  Ramuiez 
angiebt)  so  ist  diese  Platte  aufgerichtet  zu  denken.  Der  Ausdruck  „esquina"  kann  Kante 
aber  auch  Ecke  bedeuten,  ist  somit  hier  ohne  weiteren  Zusatz  unklar,  wenn  auch  die 
Bezeichnung  „losa"  =  Platte  es  wahrscheinlich  macht,  dass  hier  meine  Übersetzung  die 
richtige  sei,  wobei  allerdings  eine  Verjüngung  nach  oben  zu  angenommen  werden  muss. 

CLAViaERo:  Storia  anticii  del  Messico  1780,  U,  46  (libro  VI  §  18),  beschreibt  den 
Vorgang  beim  Opfern  gerade  wie  Dukan  und  Codex  Ramirez,  giebt  aber  eine  ganz  andere 
Beschreibung  des  Techcatl,  nämlich:  Ein  grüner  Stein,  oben  convex,  3  Kuss  hoch  und 
ebenso  breit  und  über  5  Fuss  lang.  Auf  welche  Autorität  hin  Clavigero  diese  Beschrei- 
bung giebt  ist  unerfindlich,  doch  glaube  ich,  dass  er  die  ihm  seiner  Zeit  l>ekannt  gewor- 
denen und,  wie  man  aus  meiner  Anführung  sieht,  nicht  ganz  klaren  Schilderungen  des 
Techcatl  so  abänderte,  wie  er  sich  die  Form  desselben  vorstellte,  und  zwar  indem  er  die 
von  MoTOLiNiA  U.A.  gebrauchte  Bezeichnung  ,,Loza"  nebst  Längenangabe  für  das  nahm,  wa* 
sie  auf  den  ersten  Eindruck  scheint.  Mit  der  Schilderung  des  von  ihm  ort  angeführten 
Sahaoun  steht  er  hier  in  direktem  Widerspruch. 

Die    vorstehende    Zusauiiiiinsi.iiuiig    des    wiciitigsien    literans«^hen    Ma;  t 

manche   Unklarheiten    und  Widersprüche,  die  ich  an  Ort  und  Stelle  aufzuhei    ..  ^ .-t 

habe,  die  es  aber  wohl   verstehen   lassen  wenn  spätere  Autoren  dasselbe  zuiii  Teil  eanz 
unberücksichtigt  Hessen,  oder  aiier  ihren  eignen  Ansichten  unterordneten,  l  s 

mehr  oder  weniger  willkorli,  li  b.  lim. leiten.  Ich  möchte  meinerseits  darau.^  .■..,.. 


•>  ( j  1  ii>r>" 
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folgerungen  ziehen:    „Vergegenwärtigt  man  sich  die  Vorgänge  bei  den  Menschenopfern,  so 
ist  es  klar    dass  unter  den  vorbereitenden  Vornahmen  diejenige,  welche  von  den  meisten 
Autoren   befürwortet   wird   eine   Hauptrolle   spielte,    dass   nämlich    die   Brust  des   Opfers 
herausgedrückt  worden,    und  dass   die  Form   der  Unterlage,    bezw.   des  Techcatl    diesem 
Zwecke  entsprechen  musste.  Sämmtliche  maassgebende  Autoren  mit  Ausnahme  von  Clavigero, 
lassen  sich  nun,  wie  ich  nachgewiesen  habe,  dahin  vereinigen,  dass  die  obere  Fläche  des 
Techcatl  so  klein  gewesen  sein  muss,   dass  nur  der  Rücken  oder  ein  Theil  desselben  sie 
bedeckte     während   Unterleib   mit   Beinen,   Arme,   Hals  und   Kopf  frei   darüber  hinaus- 
ragten   Es  ist  nun  für  die  mich  beschäftigende  Frage  ziemlich  gleichgültig  ob  diese  Ober- 
fläche einer  abgestutzten   Pyramide  oder  einem  abgestutzten  Kegel  entsprach,  oder  ob  sie 
vieUeicht  die  stumpfe  oder  scharfe  Kante  eines  dreiseitigen  Prisma's  bildete,  die  Hauptsache 
bleibt     dass   die   bezeichneten  Theile  des  Körpers  frei  die  obere  Fläche  des  Techcatl  über- 
ragten, mehr  oder  weniger  herabhingen  und,  wie  man  nach  den  maasgebendsten  Autoren 
annehmen  muss,  von  Priestern  gehalten  wurden.  Für  meine  Zwecke  kommt  dann  zunächst 
in  Frage  ob  der  Kopf  des  Opfers  nur  mit  den  Händen  oder  vermittelst  eines  Instrumentes 
gehalten   wurde,   was  beides  für  den   Zweck  an   sich  dieselben   Dienste  thun  würde;  da 
af er  gewichtige   Autoren  die  letztere  Art  des  Haltens  angeben ,  und  dafür  das  betreffende 
Instrument   beschreiben   und  abbilden,  gegen  welche  Angabe  strenge  genommen  keiner  der 
anderen    Autoren   in   direkten   Widerspruch  tritt:   so   nmss  zugegeben  werden,   dass,  wenn 
ftberhaupt  an  Instrument  gebraucht  icurde  um  den  Hals  zu  halten ,  dieses  das  in  Düran  und 
Codex  Ramibez  beschriebene  und  abgebildete  gewesen  sein  m.uss,  dass  mithin  für  die  Benutzung 
eines  Steinjoches  zu  solchem  Zwecke  keinerlei  Anhaltspunkte  in  den  für  uns  allein  maassgebenden 
Schüderungen  der   alten  Literatur  geboten  sind  und  daher  die  Bezeichnung  solcher  Steinjoche 
als   Opferjoche  ein  für  alle  Med  beseitigt  iverden  muss.   Es  ist  in  den  besagten  Schilderungen 
ebensowenig  irgend  tvelche  Andeutung  geboten,  dass  Steinjoche  überhaupt  bei  den  Menschenopfern 
unmittelbare  oder  mittelbare   Verwendung  fanden,  so  dass  auch  andere  Benutzungszwecke  tote 
z.  B.  der,  von  neueren  Autoren  angegebene,   das   Joch  sei  dem  Opfer  auf  den  Unterleib  gelegt 
um  die  Brust  herauszudrücken,  aus  diesem  arunde,  tcie  auch  den  Vorgängen  nach,  ^mzulässig 
ersclieinen. 


IL 

In  diesem  zweiten  Abschnitte  möchte  ich,  soweit  es  nothwendig  und  für  die  Zwecke 
dieser  Studien  erwünscht  ist,  die  neuere  Literatur  über  diesen  Gegenstand  berücksichtigen 
und  insbesondre  klar  zu  stellen  suchen,  wie  die  Deutung  der  Steinjoche  als  Gebrauchs- 
gegenstand bei  den  Menschenopfern  oder  anderen  Vorgängen  entstanden  und  begründet  ist. 

Ich  darf  wohl  annehmen,  dass  die  erste  Abbildung  eines  Steinjoches  von  Dupaix  1805 
in  den  Antiquites  Mexicaines,  Premiere  Expedition,  planche  V,  flg.  5  gegeben  wurde.  Im 
beschreibenden  Texte  sagt  Dupaix  ausdrücklich ,  dass  ihm  die  Deutung  dieses  Gebildes  nicht 
möglich  sei.  Dupaix  hat  nun  folgende  Maasse  für  dieses  Steinjoch  angegeben;  eine  Vara 
(848  mM.)  hoch  und  eine  halbe  Vara  (424  mM.)  breit,  und  nach  dem,  der  Abbildung  beige- 
fügten, Maasstabe  zeigt  dieselbe  allerdings  jene  Höhe,  aber  eine  etwas  grössere  Breite. 
Diese  Maasse  sind   nun   falsch,   denn   Steinjoche  solcher  Grösse   kommen  überhaupt  nicht 
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vor,   iiiitl   ausserdem   boflndot  sich  jenes  DuPAix'sche  Jodi  nm  li  im  VMiinii.i  Mnseimi  von 
Mexico')  und  soll  nur  1'/,  Fuss  d.  i.  353  mm.  hoch  sein. 

Diese    falschen    Maasso  halien  nun  Lkniuk  (ibidem:   Kxi.licalion  des  phuuhes)  verl.-itet, 
das   bosagUi  öteinjoch    für  den  TechcatI  zu  iialten,  indem  er  sa^t  di<       ''    •    '  ••  '.  ,n 

Opfer   ,,sous  les   reins"  gestellt,  so  da.ss  Kopf  und  Arme  einerseits.  ,is 

horabhinsen    u.  s.  w.    Mit   Rücksicht  auf  den   DuPAix'schen   Miuissfehier  und  darauf,  da.s8 
Lenoiu  das  Stück   nicht  .soib.st  gesehen  hat,  kann  man  solche  Ueuti  '    wohl  ver- 

stehon,   minder  verständlich    wird  .sie  aber  dunli  den  Umstand,  da      i    ,ch  auf  die 

alteren  Autoren  bezieht  und  insbescmdero  die  Beschreibung  von  Solis  anfQhrt,  dessen 
,.rematalia  en  esquina"  er  allerdings  durch  das  ent.schiedenere  ^t;iillf'-e  en  dos  d'Ane"  0»>er- 

setzt.    Das  hiltte  ihn  ülierzeugen  mü.s.sen,  dass  dazu  unmöglich  das  von  T" .....imi  ^^ 

Joch  pa.ssen  kann.    Lenoir  schliesst  damit,  diuss  wenn  seine  Deutung  ni'  i, 

man  annehmen  müsse,  da.ss  das  betreffende  Objekt  „eut  et^  de  simple  agremenf  . 

Nachdem  Lenoir  zuerst  die  Steinjoche  als  OebraU' '  •   nd  bei  d(,n  M  a 

bezeichnete,   haben   spatere  Autoren   sich  verleiten  I..  -.,^1  Weg,  \\.  ,it 

anderen  Ausblicken,  einzuschlagen.  Isidro  G.)Nr)RA,  dessen  Arbeit  ich  schon  in  der  weiter 
vorne  gegebenen  Anmerkung  anfOlirle,  giel.t  daselbst  die  Li  •    Erklärung  in  i       * 

Setzung  wieder,  wobei  er  freilich  den  Sinn  derselben  auf  den  !.   ,,     teilt,  in  dem  -. 
les  reins"  mit  „sobre  los  rinones"  also  auf  die  Nieren  übersetzt.  Er  knüpft  an  die  L  ;ie 

Deutung  die  Bemerkung,  dass  die.selbe  wohl  de.shalb  nicht  zutreffend  sei,  weil  das  betref- 
fende Joch  nur  1'/^,  nicht  3  oder  gar  5  Fu.ss  hoch  sei,  da.ss  aber  der  Umstand.  '  '  ~e 
Joche  nur  in  Mexico,  Tlascala,  Orizaba  und  Chia|jas  und  zwar  in  sehr  geringer  Zali.  n 

seien,  es  wahrscheinlich  erscheinen  la.sse,  dass  die.selben  aus.schlie.sslich  zum  Gebrauch  in 
den  grossen  Tempeln  bestimmt  gewe.sen  seien.  Er  macht  schliesslich  darauf  aufmerk.sam, 
dass  diese  Joche  nur  auf  der  Innern  Seitenflache  unjioliert  seien,  vielleicht  um  dadurch 
die  Nieren  oder  den  Hals  des  Opfers  besser  zusammenzudrücken.  Hier  tritt  also,  wenn 
auch  nicht  weiter  begründet,  zuerst  die  Auffassung  auf,  dass  die  Joche  dem  Opfer  OI)er 
den  Hals  oder  die  Nierengegend  gelegt  seien ,  (welches  letztere  freilich  der  geringen  inneren 
Spannweite  der  Joche  halber  unmöglich  ist),  eine  Auffa.ssung,  die  bis  auf  den  heutigen  Tag, 
mein-  oder  weniger  modificiert,  bestehen  geblieben  ist.  Gumesixdo  Mendoza  wiederholt  sie 
bei  Anführung  der  Joche  des  Museo  Nacional  in  Mexico,  (Vergl.  Analas  del  Museo,  B<i.  !I, 
pag.  476)  mit  der  Variante,  dass  er  die  Joche  unter  die  Nieren  (bajo  los  rinones) 
lässt,  „um  die  Brust  des  Opfers  herau.szudrücken"  (was  damit  keinenfalls  erreicht  \ 
„oder  über  den  Hals,  um  die  Erstickung  oder  wenigstens  die  Bewegungslosigkeit  ■: 

„zu    bewirken."    Mendoza,    der  im    üebrigen   keinerlei   Quellen   anführt,   fügt  no. ,,/„, 

„dass  diese  Joche  jedenfalls  ausschlie-sslich  in  den  grossen  Tempeln  benutzt  seien ,  und  dass 
„wenn  sie  nicht  für  die  Opfer  dienten,  man  vermuthen  könne,  dass  sie  religiöse  Zeichen 
(Symbole)  seien."    Alfredo  Chavero  giebt  hierzu  eine  Nota  worin  er  die  Mein 
die  Joche  seien  über  den    Hals  des  Opfers  gek-gt  um  dasselbe  zu  ersticken,  i 

Piiester  dies  ausführte,  „wie  man  aus  den  Abltildungen  des  Duran  und  Codex  Vaticanus 
„ersehen  könne."  Die  Beschreibung  und  Alil»ildung  des  Di-rax  zeigt  aber  wie  in  Abschnitt  I 
angefiDirt-    eine  Holzschianef   und    kein   St.jnioch.    und  dir    \l,].il,!iin.'  ini  f,„i,.x  Vaticanus 

'    ■■ij;l.   Histona   ,uiiii_'uii  ui'    .Mi-xn-d   vnn    i'Ki>''>Tr.    i  "       i 

in  der  daniiiiipe  Direktor  des  >fiisouni8,  Isidro  R.  Gondra  •  [ 

Text  giebt,  unter  denen  sich  auch  jenes  Steiiyoch  l)eflndei.  n.u.  .\i>    umm  itisiir.ii.iiiji:  imi;   'v.n 
L  A.  f.  E.    111.  4 
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(wahrscheinlich  N".  3T3S  im  Kingsboeoügh  ,  pag.  76)  giebt  den  Vorgang  so  wieder,  dass 
der  Kopf  des  Opfers  frei  in  der  Luft  schwebt  und  weder  von  einem  Priester,  noch  durch 
ein  Instrument  gehalten  wird,  wie  denn  auch  hier  der  Techcatl  nicht  sichtbar  ist,  sondern 
nur  die  vier  Piüester,  welche  Arme  und  Beine  halten  und  der  Oberpriester,  welcher  die 
Brust  spaltet.  Die  Citate  sind  demnach  durchaus  falsch  angebracht  und  beweisen  das 
Gegentheil  von  dem,  was  Chavero  angiebt. 

Ch-wero  be.schreibt  die  Vorgänge  bei  den  Menschenopfern  noch  einmal  ausführliche)- 
in  „Mexico  ä  traves  de  los  siglos",  pag.  750-1.  Er  führt  hier  zuerst  zwei  Formen  von 
Techcatl  an,  eine  ältere  aus  den  Zeiten  des  Tenoch  (nach  einem  AuBiN'schen 
Manuscript)  in  Form  eines  vierkantigen  Blockes,  der  etwa  dreimal  so  lang  als 
hoch  und  breit  erscheint.  Die  spätere  Form,  sagt  er,  sei  ein  zugespitzter  Stein 
gewesen  und  bezieht  hierauf  ein  in  der  Nähe  von  Tlaltelolco  ausgegrabenes  Stück 
von  nebenstehender  Form ,  das  ganz  gut  den  Beschreibungen  des  Codex  Ramirez 
und  DuRAX  entspricht,  wenn  es  mir  auch  für  den  Zweck  reichlich  schmal  im 
Verhältnis  zur  Höhe  erscheint. 

Chavero  behandelt  auch  diesen  Gegenstand  ohne  auf  die  ältere  Literatur 
näher  einzugehen ,  sowohl  mit  Bezug  auf  den  Techcatl  wie  auch  auf  die  Vor- 
gänge beim  Opfern  selbst.  So  kann  er  denn  auch,  trotzdem  er  Duran's 
Abbildung,  wenn  auch  kleiner  und  etwas  undeutlich  abdruckt,  sagen,  dass 
den  Opfern  das  Joch  über  den  Hals  gelegt  ■  wurde  um  die  Brust  heraus- 
zudrücken, das  Opfer  zu  ersticken  und  dadurch  seine  Leiden  zu  verringern. 
Er  bildet  hierzu  auch  eins  der  reicher  verzierten  Steinjoche  aus  dem  Museo  Nacional  in 
Mexico  ab,  (dasselbe  findet  sich  auch  unter  meinen  Abbildungen,  Taf.  IV  Fig.  27)  und  fügt 
hinzu,  dass  sich  mehrere  solcher  Joche  daselbst  befinden,  die  aus  verschiedenem,  meist 
feinem  und  schwerem  Gestein  gearbeitet  und  mit  verschiedenartigen  Skulpturen  geschmückt 
seien,  „die  sich  auf  die  Gottheiten  beziehen,  denen  die  Opfer  geweiht  wurden."  Es  wäre 
sehr  erwünscht  gewesen  wenn  gerade  für  diese  letztere  Behauptung  eine  Begründung  geboten 
wäre,  denn  bei  dem  mir  vorliegenden  Material  an  Steinjochen  kann  ich  keine  Darstellung 
finden,  die  sich  fraglos  auf  Gottheiten  beziehen  Hesse,  und  selbst  in  den  vereinzelten  Fällen 
wo  solches  der  Fall  sein  könnte,  da  wäre  doch  immer  noch  der  Nachweis  zu  liefern,  dass 
solche  Darstellung  in  Beziehung  zu  den  Menschenopfern  steht.  Hätte  das  Steinjoch  über- 
haupt eine  Rolle  bei  denselben  gespielt,  so  würden  wir  fraglos  in  den  hier  angeführten 
älteren  Autoren  eine  Andeutung  darüber  finden. 

Orosco  y  Berra  beschreibt  in  seiner  „Historia  antigua  y  de  la  conciuista  de  Mexico", 
Bd.  1,  Cap.  VII,  pag.  156,  den  Techcatl  aus  grünem  Gestein  mit  folgenden  Maassen: 
6  Fuss  (1,696  Meter)  lang,  una  Tercia  (also  ein  Fuss  =  283  cM.)  breit  und  bis  zur  Hüfte 
eines  Menschen  lioch.  Woher  Orosco  y  Berra  diese  Maasse  genommen  ist  nicht  angegeben, 
jedenfalls  hat  er  sich  den  Techcatl  ähnlich  wie  Clavigero  und  abweichend  von  Chavero 
vorgestellt.  Die  weiteren  Vorgänge  beim  Opfern,  werden  dann  merkwürdigerweise  wie  in 
DuRAN  und  Codex  Ramirez  geschildert  und  auch  ausdrücklich  die  Holzschlange  erwähnt, 
die,  wie  er  meint,  den  Zweck  gehabt  habe,  das  Blut  in  die  Brust  zu  treiben;  er  macht  dann 
aber  leider  wieder  der  landläufigen  Anschauung  über  die  Steinjoche  eine  Concession, 
indem  er  in  einer  Nota  am  Fusse  (pag.  157)  Folgendes  sagt:  „Dieses  Stück,  von  den 
„Autoren  Collera  und  .Joch  genannt  war  von  Holz  oder  Stein,  schön  bearbeitet  und  zuweilen 
„in  f'orm  einer  Schlange." 
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Dio  inexikanischon  Autoren  voreinigen  Hid«,  wie  aus  den  vorstehenden  Anfüiirungen 
ersichtlich  ist,  in  der  Anschauung,  da.ss  das  Steinjoch  bei  den  Menschenopfern  gebraucht 
sei,  ohne  indes  mr  die  besondere  Art  der  Bf-nutzuntj;  den  Beweis  der  Wahrs.lieinlidik.-it 
zu  geben,  was  d.idi  um  so  ii.itliwendigor  gewesen  wäre,  als  sit-  sich  in  Widersi^rudi  mit 
der  einzig  nuuissgebendeii  Autorität  der  alteren  Schriftsteller  setzen.  Nehmen  wir  den 
Vorgang  so,  wie  ihn  jene  Aut-oritaten  schildern  so  milt  die  Benutzung  «les  Steinjoches 
durch  Auflegen  auf  ««1er  Ober  den  Unterleib,  als  unausführbar  oder  zwecklos  fort,  und  Wits 
das  Uebersdiieben  ilossellu-n  über  den  Hals  anbetrifft,  so  würde  das,  wenn  der  Kopf  des 
0|)f'ers  von  einem  Priester  gehalten  wurde,  df)ch  weit  l)esser  mit  der  Ilolzschlange,  als  mit 
einem   so  schweren  und  unbamllichen  Steinjodie  zu  liew'  -'-in.  \\'<     '     '      Kopf 

nicht  gehalten,  sondern  frei  iiangen  g.'lasseii,  so  würde  ,    li  allenii  Oj.fer 

ersticken  k.".nnon ;  zu  solchem  Zwecke  hätte  aber  eine  Schlinge  oder  selbst  die  Holzschlange 
bessere  Dienste  geleistet,  ganz  abgesehen  dav.tn,  duss  ja  Mendieta  QYm  die  Art  und  Weise 

wie  mau  das  Opfer  vor  dem  Spalten  der  Brust  tAdtete  oder  besinnungslos  macht ..,,„. 

Angaben  macht.    Das  lUfTineuieut  mit  welchem  Alles  auf  den  Kultus  bezügliche  rt 

wurde,  die  lange  Erfahrung,  welche  man  bei  den  Menschenopfern  hatte,  la.ssen  voraus- 
setzen, dass  die  Einrichtungen  un.l  Handhabungen  dabei  so  praktische  waren,  da.ss  sie 
einen  glatten  und  ungest<^rteii  Verlauf  siclierten.  Dafür  aber  wüsste  i.li  mir  das  St.-inir.ch 
in  keiner  der  angeführten  Benutzungsweisen  zu  denken. 

Alex,  von  Humboldt:  Vues  des  Cordilleres  et  Monuments  de  rAmeri.iue.  Eilit.  l'aris, 
ISIO,  pag.  120.  „La  vraie  pierre  de  sacrifices,  celle  (|ui  courronoit  la  plate-forme  des 
T(''0callis,  etoit  verte,  soit  de  jaspe,  soit  peut-etre  de  jade  axinien:  sa  forme  etait  celle 
d'un  parallelipipede  de  15-16  decimetre  de  longeur,  et  d'un  Metre  de  largeur;  sa  surfece 
etoit  convexe,  afln  que  la  victime  etendue  sur  la  pierre  eut  la  poitrine  plus  elev^  qua  le 
reste  du  corps.  Aucun  historien  ne  rapiiorte  que  cette  mtusse  de  pierre  verte  ait  et<5 
sculptee:  la  grande  durete  des  roches  de  jaspe  et  de  jade  s'opposoit  sans  doute  a  l'ex^ution 
d'un  basrelief."  Humboldt  giebt  hier  gelegentli.-h  der  Beschreibung  das  Gladiat<.rensteine.s 
(Temalacatl)  eine  Beschreibung  des  Texcatl  wie  ihn  Clavioero  sich  vorstellte. 

Ich  muss  hier  noch  zwei  moderne  Schriftsteller  anführen,  die  über  diesen  Gegenstand 
abweichende  Anschauungen  veröftentlicht  haben.  Squier  äussert  sich  in  dem  „Cat  -s 

objets  formant  le  Musee  Aztcci-Mexicain  de  feu  Mr.  Charles  Uhde",  Paris  1857,  ii.  .■■._■  ...er 
W^eise:  „Us  sont  des  pieces  jusqu'ici  entierement  inconnues  en  Europe.  Ils  ont  la  forme 
,,d'un  fer  k  cheval  gigantesque,  et  paraissent  avoir  servi  pour  6tre  pos6s  sur  le  cou  de  la 
„victime  destin(?e  au  sacriflce.  II  n'est  pas  impossible  cependant  qu'ils  aient  servi  '  nt 
„ä  la  maniere  des  „furcae"  romaines,  pour  6tre  portes  en  punition  par  des  criminei-  lU 

„qu'il  est  connu  qu'aux  sacrifices  de  Huitzilopochtli,  un  serpent  en  bois  etait  destin^  ä 
".assujettir  la  töte  de  la  victime  humaine".  Squier  lehnt  sich  also  auch  gegen  die  land- 
läufige Auffassung  der  Steinjoche  als  Opferjoche  auf,  giebt  dagegen  aber  eine  Dennm  -  .lie 
nicht  minder  unhaltbar  ist.    Die  Holzjoche,   in  welche  man  in  Alt-Mexico  die  <■  n 

steckte,  sind  mehrfiich  von  den  alteren  Autoren  erwähnt  und  auch  im  Cfniex  Mkmh-za 
abgebildet,    also   mit   den    Steinj<ichen    nicht  zu   vei        '     '  rdem   würde  man   zu 

solchem   Zweck   gewiss  nicht  einen   so  ko.stbaren   <■  zt   haben,   wie  e,s  die 

Steinjoche  unzweifelhaft  gewesen  sein  müssen. 

CiiARXAY  giebt  in  seinen  „Les  Anciennes  Villas  du  Nouveau  Mond.",  ixig.  47.  eine 
Beschreibung  und   Abbildung  des  Techcatl   wie  er  ihn   sich   .lenkt,  »...l  ,!i,-  ungeföhr  der 
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CLAViGERo'schen  Auffassung  entspriclit ,  wenn  auch  die  Maasse  abweichen.  Er  führt  kurz 
darnach  Diego  Düban  und  Ixtlilxochitl  als  Autoritäten  an ,  die  sich  aber  weder  auf  das 
vorhergehende  noch  auf  die  dann  folgende  Schilderung  der  Vorgänge  beim  Opfern  beziehen 
können.  Ixtlilxochitl  behandelt  in  Cap.  41  den  Gegenstand  überhaupt  nicht  und  wenn 
Chaknay  die  Schilderung  von   Duran  nur  dahin  wiedergiebt,   dass  ein  Priester  den  Hals 

des  Opfers  vermittelst  eines  Joches  festhielt,  so  ist  das  ungenau, 
passt  aber  allerdings  besser  zu  der  dann  folgenden  Behauptung,  dass 
dieses  Joch  nicht  das  bisher  dafür  gehaltene  Steinjoch  sei,  sondern  ein 
von  ihm  neu  entdecktes  Geräth  aus  Stein  von  nebenstehender  Form. 
Dies  soll  die  Breite  des  von  ihm  angenommenen  Techcatl  haben  und  ganz  dazu  geeignet 
sein,  über  den  Hals  des  Opfers  gelegt,  dieses  auf  der  convexen  Oberfläche  der  Unterlage 
festzuhalten.  Genauere  Maasse  werden  nicht  angegeben,  nach  der  Zeichnung  zu  urtheilen, 
die  also  in  der  Länge  einem  Meter  entsprechen  soll,  würde  die  mittlere  Partie  welche  den 
Hals  umschliessen  soll,  viel  zu  breit  und  zu  eng  sein  um  solchen  Zweck  zu  erfüllen, 
zumal  die  beiden  Schenkel  sich  der  gewölbten  Oberfläche  des  Techcatl  anschmiegen  sollen. 
Man  sieht  also,  dass  der  Ersatz  nicht  gerade  befriedigen  kann,  abgesehen  davon,  dass  er 
ebenfalls  im  Widerspruch  mit  den  Angaben  der  maassgebenden  älteren  Autoren  steht. 

Dr.    H.VBEL,    Smithsonian    Contributions   to   Knowledge  Vol.    XXII,    giebt   in    seinen 

.Archaeological  and   Ethnological   Investigations  in   Central  and  South  America",  pag.  32 

und  ff.,    die    Beschreibung    von    zweien    in    einem   Grabe  in  Apaneca,   (pag.  3-i  heisst  es 

Apanaca)  San   Salvador,    aufgefundenen  schlichten    Steinjochen   und   knüpft  daran  pag.  34 

folgende   Bemei-tung:    „It  is  believed   that  these  implements  were  put  on   the  necks   of 

„^'ictims  to  be  immolated.  I  cannot  coincide  with  this  opinion ,  for  various  reasons.  Firstly, 

„the  shape  of  the  implement  is  not  appropiate  for  such  use,  wiiile  the  horsecollar-shaped 

.implements  are  vastly  better   adapted  to  it.    The  second  reason  is  their  scarcity;  for,  if 

!they  were  used  for  such  purposes  they   should  be  more  abundant,  as  is  the  case  with 

„the  „collars".    The  fact  of  their  being  found  in  the  grave  of  Apanaca  confirms  my  opinion ; 

„for,   if  its  real  use  had  been  that  which  is  supposed,  there  would  be  no  explanation  for 

„their  presence  in  the  grave."  Wie  man  sieht,  unterstützt  Dr.  Habel  meine  Ansicht,  giebt 

aber  seinerseits  keine  bestimmte  Deutung  über  Zweck  und  Bedeutung  der  Steinjoche. 

Schliesst  man  die  vorhin  erwähnte  Deutung  Mesdoza's  als  religiöse  Zeichen  oder  Symbole, 
sowie  die  LEXOiE'sche  als  zum  „Agrement"  dienend  aus,  die  aber  zu  allgemein  gehalten 
sind  um  unsere  Erkenntnis  zu  fördern,  so  ergiebt  sich  aus  der  vorangehenden  Aufführung 
aller  mir  aus  der  neueren  Literatur  bekannt  gewordenen  einigermaassen  begründeten 
Aeusserungen  über  Steinjoche  Folgendes : 

Was  an  selbständigen  Deutungen  über  Bedeutung  und  Benutzungsziceck  der  Steinjoche  in 
der  modernen  Literatur  geboten  wird^  das  glaube  ich  als  unzulässig  hinstellen  zu  können,  da 
es  den  uns  überlieferten  Angaben  in  keiner  Weise  entspricht  und,  im  grossen  Ganzen,  im 
Widerspruch  mit  positiven  und  glaubwürdigen  Angaben  der  älteren  Autoren  steht. 

(Fortsetzung  folgt). 
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I.  iXÜUVELLESETCORKESPONDANCE.  -  KLEINE  NOTIZEN  UND  CORRESPONDEXZ. 


I.  ü  o  b  o  r  0  i  n  0  n  heiligen  Krug  von 
Born  00.  -  Das  ellinugnipliiscliü  Roichsmuaouni  zu 
Loidon  orljiolt  im  L.mif  vorigen  Jahius,  von  Herrn  Dr. 
jur.  Proilierrn  Victoh  i>e  Sti-kus  im  lliiiigiilsfieKtihuiik 
einen  dioser,  mit  verscliioilonori  Niimi'ii  ■/..  V,.  „Itjuini, 
Triiipaifin  ,  TiuljuH ,  otc",  iiuf  Borneo  t)elegton  Krüge. 
Dorsulbo  diirfte  sclion  gegen  Ende  des  vorigen  oder 
im  Beginn  dieses  Juln°hundert«  nach  Nioderland  ge- 
langt sein  und  biotot  niclit  allein  wegen  gewisser 
Abweichungen,  zumal  botrolTs  der  Gr08.se  von  den 
bisher  durch  A.  B.  Meyeu'),  F.  (Jhabowsky  ^  etc. 
beschriebenen,  ein  gewis.se8  Interesse,  sondern  auch 
deshalb,  weil  hier  wiederum  ein  Beweis  vorliegt  wie 
sehr  ethnographische  (iegenstündo  im  Privatbesitz  der 
Gt'fahr  ausgesetzt,  sind  ihre  Geschichte  zu  verlieren. 

i:iiii'  viirliiuflge  Besi'hrciliungdes  in  Kedi- stelicnilen 
(i.  r.issos  ist  im  Niederl.  öUwts-Counint ')  vuröfl'entliolit 
und  lassen  wir  solche,  etwas  ei-weitort  und  begleitet 
von  einer  Abbildung,  auch  hier  folgen. 

Das  aus  grobem,  rötiilichbraunem  Thon  gebrannte , 
ziemlich  weitbauchige  Gefass  ist  licht  gelbbraun  gla- 
siert, 64,5  cM.  hoch  und  ti-jlgt  einen  kurzen  Hals  mit 
15,5  cM.  weiter  OefTnung  und  8,5  cM.  hoher,  fast 
senkrecht  vorlaufender  Wand,  deren  Oberrand  in 
Gestalt  einer  dicken  Platte  über  die  Aussonseite 
hervortritt.  Die  Glasur  endigt  auf  ungefähr  55  cM. 
Entfernung  vom  Boden,  dessen  Durchschnitt  29  cM., 
während  die  grösste  Bauchweite  45  cM.  beträgt.  Die 
Bauchwand  geht  allmählich  in  die  des  Halses  über, 
wodurch  eine  sanfte  Rundung  entsteht,  auf  welcher 
sich  zwei  ringförmige  Reihen  knopfartiger  Erhaben- 
heiten befinden,  während  da,  wo  Hals-  und  Bauch- 
wand sich  mit  einander  verbinden  sechs  platte  Henkel 
mit  gerippter  Aussonseite  angebracht  waren,  von 
welchen  indes  nur  einer  noch  erhalten.  Auf  der  oberen 
Hälfte  der  Bauchwand  finden  sich,  en  rolief,  drei  vier- 
zehigo ,  geschuppte  Drachen  mit  geöffnetem  Rachen , 
von  welchen  zwei  mit  den  Köpfen  einander  zugekehrt 
sind,  mitten  zwischen  welchen  eine  blumenartige 
Figur,  in  Gestalt  einer  Spii^ale  mit  vier,  davon  aus- 
gehenden dreiblätterigen,  gegen.ständigen  Zweigen, 
gebildet  ist.  Ferner  sind  über  die  obere  Hälfte  der 
Bauchwand  noch  sechs  schnörkelartige  Figuren  ver- 
thüilt,  die  einen  Pilz,  d.is  chinesische  Symbol  langen 
Lebens,  vorstellen  sollen*). 

Das  hier  besprochene  GefUss  nähert  sich,  soweit  es 
die  Form  betrifft,  am  meisten  dem  bei  Meyek,  Op. 


cit.  pl.  11  flg.  4 
derOp-- •■ 

ab.  iU': 


un,  weicht  mdoH  betrefb 

■  '  ■  ■■  '•  ■•  '"  '  von 

er- 

•^  '11,  wji-i,  lor 

A  .pt  iht.   A  ^,ro- 

chenen    Verzierungen  en  rolief  sind  durcbauB  ab- 

U'.-I.'l...l.,l.. 


am- 


-*   J    ^ 


'''■>:>o 


<. 


üeber  die  Herkunft  dieses  interessanten  Stri'V-..., 
das    durch    den    Schenker    vor  einigen   Jal 
Amsterdam  gekauft,  war  leider,  tr  '  i. 

Nachforschungen   seitens  desselben.  :.■» 


')  Alterthümer  aus  dem  Ostindischen  Archipel.  Leipzig  1884. 

-)  Ueber  die  Djawot's  oder  heiligen  Töpfe  der  Oloh  nga^ju  (Ztschrft  für  Ethnologie  XVU  Bd.  1885  pg.  121», 

*)  Nederi.  Staats-Counint  1889  N".  20<J  (3  en  4  Nov.i. 

*)  A.  B.  Meyek:  Jadeit-  und  Nephrit-Objekte  aus  Asien,  Oceanien  und  Afrika  pg.  4^*.  Ann.  0. 
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zu  erfiihren  als  die  absurde  Angabe ,  dass  selbes  vor 
langen  Jahren  bei  „Wieringer  Waard",  einem  Dorfe 
gegenüber  der  Insel  „Wieringen"  in  der  Zuiderzee,  in 
Nordholland  ausgegraben  sei!  -  Indes  düi-fte  weder 
die  Pi-ovenienz,  noch  die  Bezeichnung  desselben ,  wie 
■wir  sie  oben  gegeben,  kaum  mehr  zweifelhaft  sein. 

Im  Anschluss  an  Vorstehendes  möge  noch  ein 
zweites  hiehergehöriges  Gefäss,  welches  sich  im 
Besitz  des  Herrn  Director  Dr.  L.  Serkürier  befindet 
und  über  dessen  Provenienz  ebenfalls  nicht  das  Ge- 
ringste bekannt,  Besprechung  finden. 

Das  Material  desselben  bildet  grauer,  feinkörniger 
Thon,  die  Aussenseite  ist  sehr  gut,  lichtgelbbiaun , 
glasiert;  die  Glasur  reicht  jedoch  nicht  ganz  bis  an 
den  Boden.  Die  Höhe  beträgt  47  cM.,  der  grösste 
Durchmesser  37,5  cM.,  der  des  Bodens  23  cM.,  des 
Halses  24,5  cM.,  der  HalsöfTnung  17  cM.  Die  Bauch- 
wand geht  mit  einer  sanften  Rundung  in  die  des 
Halses  über,  der  Rand  der  Halsöffnung  ist  breit  nach 
aussen  umgebogen  und  etwas  unterhalb  der  Stelle, 
wo  Hals  und  Bauch  sich  vereinigen,  befinden  sich 
fünf  Henkel  in  der  Form  quer  durchbohrter  (Singha-?) 
Köpfe  welche  ausgezeichnet  gut  geformt  sind.  Die 
gesammten  übrigen  Verzierungen  sind  nicht  en 
relief  hergestellt,  sondern  in  die  Bauchwand  ein- 
geritzt; etwa.';  was  wir  bei  keiner  der  Beschrei- 
bungen hiehergehöriger  Gefässe,  auch  selbst  nicht 
in  Katek's  sehr  guter  Arbeit  ')  ei-wähnt  finden  und 
was  also  das  hier  besprochene  Stück  von  besonderem 
Interesse  erscheinen  lassen  düifte.  Unterhalb  der 
ebenerwähnten  Henkel  befindet  sich  eine  dreifache 
Wellenlinie,  worauf  zwei  von  einander  abgekehrte, 
geflügelte  vierzehige  Drachen  folgen,  zwischen  wel- 
chen ein  Ornament  eingeritzt,  das  an  die  oben 
erwähnte  schnörkelartige ,  einen  Pilz  darstellen 
sollende  Figur  erinnert.  Weiter  nach  unten  folgt 
dann  eine  Gruppe  von  drei  geraden  Linien,  worauf 
schhesshch,  auf  einigem  Abstand  vom  Boden,  eine 
Gruppe  von  zwei  Wellenünien,  die  an  einigen  SteUen 
die  Spuren  einer  dritten  Linie  zeigt. 

Der  hier  beschriebene  Krug  erinnert  durch  einen 
Theil  der  Ornamente  an  den  bei  Geabowsky  Op.  cit. 
pl.  VII  fig.  8  abgebildeten  ist  jedoch,  wie  gesagt,  total 
davon  verschieden.  Hen'  W.  E.  M.  S.  Aernout  , 
Controleur  I.  Kla&se  bei  der  Niedorl.  Ind.  Regierung, 


ein   gründlicher   Kenner    dayakischer   Verhältnisse, 
erklärte  dieses  Gefäss  für  einen  „Halimanng". 

Soweit  über  die  zwei  Gefässe;  wenn  Meyer  Op. 
cit.  pg.  13  die  im  hiesigen  Reichsmuseum  der  Alter- 
thümer^)  vorhandenen  Krüge  von  Java  mit  solchen 
der  hier  besprochenen  Art  vergleicht,  so  erecheint 
uns  dies  immerhin  bedenklich,  indem  zwischen  beiden 
weiter  keine  Uebereinstimmung  als  die  des  Vor- 
handenseins horizontaler  Henkel  (bei  einem  Exemplar 
sechs,  bei  dreien  vier)  und  einer  gewissen  Ver- 
wandtschaft der  äusserlichen  Form  besteht;  dieselben 
jedoch  im  Uebrigen  von  einem  lichtgrauen  groben 
Thon  verfertigt  und  der  Glasur,  sowie  der  Ornamentiek 
entbehren.  In  neuester  Zeit  hat  dann  auch  noch 
A.  R.  Heim  ')  diese  Krüge  in  den  Kreis  seiner  Be- 
trachtungen gezogen,  wenn  er  mit  diesen  jedoch 
u.  A.,  auch  die,  in  den  japanischen  Theegesellschaften 
„Tshj  no  yu"  verwandten  irdenen  Gefässe,  archäischen 
Ursprungs,  damit  vergleicht,  so  scheint  uns  dies 
etwas  weit  hergeholt ,  da  sie  weder  der  Form ,  noch 
der  Bedeutung  nach  den  Krügen  der  Dayaken 
vei'wandt.  Die  Betrachtung  jener,  der  ersten  primi- 
tiven Erzeugnisse  japanischer  Kunst  in  den  Ver- 
sammlungen des  „TsiE?/  no  yu",  denen  die  Entwick- 
lung der  japanischen  Civilisation  so  ungemein  viel 
verdankt,  sollte  gleichsam  eine  ehrfurchtsvolle  Er- 
innerung an  die  Vorbilder  einer  grossen  Vergangen- 
heit und  damit  jene  friedliche,  ernsten  Betrach- 
tungen, geweihte  Stimmung  erwecken.  Letztere, 
die  dayakischen  Krüge,  die  auch  unserer  Ueber- 
zeugung  nach  ursprünglich  als  Reliquienbehälter 
gedient  und  später  als  Aufenthaltsort  der  Seele  der 
Verstorbenen  aufgefasst  wurden,  werden  dagegen 
als  Schutz-Fetische  verehrt,  wie  Prof.  G.  A.  Wilken  ■*) 
dies  des  Weiteren  überzeugend  nachgewiesen  und 
dürfte  dies  ebenso  bei  den  Eingeborenen  der  Insel 
Samal  in  den  Philippinen  der  Fall  sein  wo  Schaden- 
berg ähnliche  Krüge  auf  Grabstätten  in  einer  Be- 
gräbnishöhle plaziert  fand  *).        J.  D.  E.  Schmeltz. 

IL  Keine  kraushaarige  Menschen  im 
Lande  der  Kajeli,  Celebes.  —  In  „A.  B. 
Meyer:  Celebes  Typen"  ist  die  Photographie  eines 
kraushaarigen  Eingeborenen  als  Typus  eines  Kajeh 
wiedergegeben.   Herr  Prof.  A.  Wichmann  in  Utrecht 


')  lets  over  de  bij  de  Dajaks  in  de  Wester-Afd.  van  Borneo  zoo  gezochte  tempajan's  of  tadjau's  (Tp- 
schrift  voor  Ind.  taal-,  land-  en  volkenkunde.  Deel  XVI,  1867,  pg.  438  en  v.) 

'■)  Beschryving  van  de  Indische  Oudheden  van  het  R\jks  Museum  van  Oudheden  to  Leiden.  1885 
pg.  42  N».  2-5. 

■■•j  Malerei  und  technische  Künste  bei  den  Dajaks  (Annalen  des  K.K.  naturlüst.  Hofmuseums  Bd  IV, 
1889,  pg.  276  n.). 

*)  lets  over  de  schedelvereering  bij  de  volken  van  den  Indischen  Archipel  (Bijdr.  Taal-,  land-  en  volken- 
kunde; Vde  volgr.  4de  deel  (1889)  pg.  122  en  v. 

')  Die  Bewohner  von  Süd-Mindanao  und  der  Insel  Samal.  Ztschrft.  für  Ethnol.  XVII  Bd.,  1885,  pg. 48 ff. 
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thoilt  uns  mit  diw  liior  uiii  Iirtlium  vorlicirt.  Nach, 
wähioiid  st'iiuir  Roiso ,  in  ColoboH  oiiiobuiwn  niiiBL-lion- 
don  ErltuiHll(?iiiiKi'n ,  die  uuBsonlom  durcli  die  Uorron 
A.  J.  A.  V.  Kkudmans  und  J.  A.  O.  Bkiiuman  in 
Malciistuir  tlmtkninii;  p-fnidfit  wurdon,  ■  im 

Laiul).'    iliT    Kigoli    ul)urliiiu|it    Icfino    k  /«.<, 

Bonduin  nur  glattliiuirige  Monschon.  öch. 

III.  Essai  de  localisation  des  habitants 
prürolombions  de  I'Amöriquo  Centrale  '). 

Mr.  U.  I'KCTOK  les  diviso  en  trois  catV-gories: 

1".  los  aborigt'ni'S  soll  sau  vages,  tels  que  les  Tala- 
niuniiis,  Lit<ncaa , Cliontalus  et  l'opoloiyi«,  seit  civilisös 
tels  nuf  les  GüotAres,  Orotinanos,  Manguos,  Uluas 
et  Xinoas; 

•2".  les  peuplados  d'origino  Maya,  telles  que  los 
Clionis,  Kich68  et  Kakiliiki'ls; 

3".  los  nices  de  desceiiil;inii-  naliii.itl,  tolles  que 
les  Niquiranes  et  Pipiles. 

le  Division:  II  croit  ulili'  ui'  riiuiuMucer  ä  essayer 
les  UicAlisjitions  par  k-s  tribus  de  la  partie  meridionalo 
de  rAmorique  centrale;  ce  durent  ütro  les  preraieros 
qui  se  niirent  en  branle  du  N.  W.  vei-s  lo  S.  E.  et  il 
y  a  des  probabilites  pour  qu'elles  aient  ete  les  plus 
anciennes. 

Au  Costa-Rica:  I^e  groupe  Talamanca  sur  la  cöte 
de  la  nier  des  Antilles,  parlant  la  languc  bribri  et 
cabecar;  -  puis  los  Tiribis,  Tekuabas,  les  Bbuncas, 
ou  BoRüCAS,  du  cöte  du  Pacifique.  Les  caracteres  etimo- 
graphiques  de  ces  raeos,  leurs  moours  et  langues 
ont  öte  döcrits  par  Mr.  W.  M.  Gabb  (1875),  B.  A. 
Thikl  (1882)  et  Carl  Bovallius  (1887).  Co  sont  les 
Indiens  sauvages  oncore  actuüilement  du  Costa-Rica, 
avoc  les  Guatuzos  des  bords  septentrionaux  du  lac 
de  Nicaragua  et  los  Hamas  de  la  rive  dioito  du  rio 
San  'Juan.  Comme  aborigenos  civilisos  il  faut  citer 
les  descondants  des  Güetares  et  Orotinanos,  röpandus 
sur  la  cöte  du  P;icitiquo  du  N  et  au  S  du  golfo  de 
Nicoya.  Us  avaient  des  affinitös  avec  les  Mangues 
du  Nicaragua. 

Ai  Nicaragua :  La  race  Lenca  ou  Chontal  comprond 
les  nombrousos  tribus  avoisinant  la  cordillöro  sorvant 
du  ligne  de  partage  au.\  eaux  du  Paciflque  et  de 
l'Atlantique.  La  civilisation  n'a  fait  quo  rtfoulor  au 
Nord  vore  l'ancienne  province  de  Tagusgali«!  il'uctuelle 
Mosquitie)  les  tribus  suivantes:  les  Amerriques  ou 
Amorrisques  du  pays  de  l'.or,  ayant  donnö  leur  nom 
au  nouvwiu  Monde,  d'aprös  les  tlißoriesde  J.  Mabcoo, 
Dr.  A.  CAKDENAset  D.  Pector  -  lesSim  lus, 

les  Siquiius,  Moldioras.  los  Raniius,  1'"^  ^  ut- 


6tru  parentH  de«  Ulua«  ou  Gaula«  du  H<m'liinw;  — 
les  Cucium;  Iok  Toiuau»  ou   Tueco»;  les  i  ; 


I)  Resuuio  ilf   ralloiHitiun   do   M.   U.  l'i:'.i"i:  !■;  :!  '» 
du   Congrt'S   International   dos  Sciences  othnographiquos 
rinstitut  de  France. 
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mines  par  eux,  apr^s  des  lüttes  sanglantes.  L'^tude  des 
Xinca  ou  Cliinca  present«  les  memes  inconvenients. 

Neanmoins  on  peut  consulter  avec  fruit  sur  ces 
sujets  les  remarquables  travaux  de  M.  M.  Daniel 
Bbixtox  de  Philadelphia  et  Otto  Stoll  de  Zürich. 
TJn  fait  ethnographique  curieux  ä  considerer  est 
rhumeur  turbulente  qu'.on  note  encore  de  nos  jours 
parmi  les  habitants  actuels  des  environs  de  Jutiapa 
et  de  la  frontiere  Salvadorienne.  Ont-ils,  malgrö  leur 
metissage  physlque,  leur  croisement  intellectucl  et 
leur  contaet  social  frequent  avec  des  races  diverses, 
conserve  le  temperanient  belliqueux  de  leurs  ascen- 
dants  Chontales  ou  Chinca? 

Un  groupe  d'aborigönes  plus  civilises  peut  etre 
comptö  comme  faisant  partie  du  Guatemala,  quoique 
actuellement  sur  teiTitoire  mexicain;  ce  sont  les 
Chiapaiieques,  habitants  des  localites  de  Chapa, 
Acala  et  Suchiapa,  dont  les  ancetres  sont  indiques, 
par  la  tradition  du  pays ,  comme  ayant  colonisö  le 
Nicaragua.  La  comparaison  de  vocabulaires  des  deux 
langues  simiiaires  Chiapaneque  et  Mangue  corrobore 
06  fait. 

2e  Division:  Jusqu'ä  present  aucun  vestige  ethno- 
graphique de  famille  Maya  n'a  pu  etre  trouve,  ni  au 
Costa-Rica ,  ni  au  Nicaragua.  On  ne  peut  tenir  compte 
des  traces  insignifiantes  qui  pourraient  etre  rencon- 
trees  ä  la  frontiere  septentrionale  du  Salvador. 

Au  Honduras.  —  Sensenti  et  Copan ,  dans  le  Hon- 
dui-as  Occidental,  paraissent  avoir  ete  les  centres 
principaux  de  la  domination  Maya.  Les  magniflques 
sp^cimens  de  l'architecture  Maya  ä  Copan  ont  ete 
decrits  par  le  Ido.  Diego  Gaecia  de  Palacio  (1576), le 
colonel  Gali.n-do,  Stephens,  G.  E.  Sqüier,  H.  Meye 
(1883)  Alf.  Maüdslay  (1884),  Sgo.  Babberena  (1888). 
Leur  langue,  le  Chorti,  etait  parlee  egalement  au 
Guatemala.  L'apay,  un  dialecte  de  cette  langue, 
etait  compris  au  Yucatan.  Les  traditions  et  Thistoire 
assignent  a  ces  peuplades  une  origino  Yucateque 
absolue. 

Au  Guatemala.  -  Les  trois  quarts  du  pays  sont 
peuples  par  des  groupes  de  la  grande  famille  Maya, 
dont  la  civilisation  etait  fort  avancee  k  l'arrivöe  des 
Espagnols.  Les  magniflques  ruines  de  Sta.  Lucia 
Cotzumalhuapa,  chez  les  Kakchikels,  Celles  de  Mixco, 
chez  les  Pokomanes,  Celles  de  Sta  Cruz  del  Kich6 
ou  Utatlan,    chez   les  Kiches,   celles  de  Quirigua, 

chez  les  Choles ,  ete peuvent  donner  une  idee  de 

cette  civilisation.  Pour  bien  connaitre  Tc-thnographie 
de  ces  Indiens,  il  est  indispensable  de  consulter  les 
ouvrages  si  intöressants  de  Juaeros,  Stephens,  Squier, 
Scherzer,  Bkasseur  de  Bourbourg,  Morelet, 
Berendt,  Bernouilli,  Bastian,  Maudslay,  Rock- 
STROU ,  Brinton  et  Stoll. 

3e  Division:  Au  Costa-Rica.  -  Quoique  les  effets  de 


l'invasion  Nahuatl  se  soient  fait  sentir  en  ce  pays, 
on  ne  peut  indiquer  un  centre  special  de  cette  race. 
Au  Nicaragua,  au  contraire,  on  peut  assigner  d'une 
fagon  presque  pröcise  le  territoire  occupö  spöcialement 
par  les  descendants  des  Nahua,  appelös  Niquiranes 
par  Squier.  C'etait  l'istlmie  de  Rivas  actuel  oü  en 
15-24  GiL  Gonzales  Davila  trouva  le  Caciquo  Nicarao 
si  savant  et  philosophe.  C'ötaient  aussi  les  iles  avoisi- 
nantes  d'Ometepe  et  Zapatera,  grands  centres  religieux 
oü  l'on  a  decouvert  des  monuments  artistiques  d'une 
grande  importance.  Squier,  Stephens,  Froebel, 
Paul  Levy,  Carl  Bovallius  et  Brandsford  nous 
en  parlent. 

Au  Honduras.  —  Aucun  centre  Nahuatl  special 
n'est  ä  noter. 

Au  Salvador.  —  Toute  la  region  comprise  entre  la 
rive  droite  du  rio  Lempa  (qui  divise  le  Salvador  en  deux 
parties  presque  egales)  et  la  rive  gauche  du  rio  Paz 
ou  Pazaco  (qui  forme  la  frontiere  avec  le  Guatemala) 
etait  occupee  par  les  Pipiles,  branche  des  Nahua. 
Une  foule  de  noms  de  localites  de  Cuzcatlan  (la  teiTS 
des  richesses)  ont  leurs  correspondants  au  Mexique 
meme.  M.  D.  Pectoe  a  fourni  les  dessins  exacts 
des  signes  hieratiques  reprösentant  12  de  ces  villes 
pour  former  les  panneaux  de  faience  qui  ornent  les 
deux  faces  laterales  du  Pavillon  du  Salvador  a  l'Ex- 
position  Universelle.  La  partie  du  Salvador  oü  le 
type  Nahuatl  aux  points  de  vue  physique  et  intel- 
lectuel  se  soit  conserve  avec  encore  assez  de  purete 
est  la  cöte  du  Paciflque.  On  y  trouve  les  Indiens 
Izalcos  et  Nahuizalcos  et  ceux  de  la  cöte  du  Baume 
appelee  jadis  de  Tonala.  Deux  ports  du  meme  nom 
existent  actuellement  au  Mexique,  Tun  sur  l'Atlan- 
tique,  l'autre  sur  le  Paciflque.  Le  Ido.  Palacio, 
Squier,  et  le  Dr.  David  Guzman  ont  public  sur  ces 
Indiens  des  renseignements  tres-curieux. 

Au  Guatemala  —  Vers  la  partie  Orientale,  sur  la 
cöte  du  Paciflque,  on  peut  noter  la  presence  de  tribus 
Nahua:  c'etaient  aussi  des  Pipiles,  occupant  le  terri- 
toire compris  entre  le  Rio  Michatoya  et  le  Rio  de  los 
Esclavos,  avec  Amatitlan,  Escuintla,  Petapa  comme 
centres  tres-civilises. 

Avant  de  terminer  avec  les  debris  de  race  Nahuatl 
trouves  au  Centre  Amovique,  il  est  bon  d'attirer 
l'attention  sur  la  grande  ([uantite  de  noms  de  localites 
d'etymologie  Nahuatl,  qui  laisserait  supposer  que 
toutes  les  parties  du  Centre  Amörique  furent  un 
temps  absorbees  entierement  par  les  Nahua.  Or  ceci 
serait  une  erreur.  Les  conquörants  Naliua  imposerent 
bien  leurs  dösignations  Nahua  aux  localites  vaincues 
par  eux;  mais  ils  agirent  de  meme  avec  des  lieux 
dont  ils  ne  purent  soumettro  les  habitants.  Ainsi 
plusieurs  villes  ont  elles  eu  et  ont  encore  deux  noms , 
l'Autoclitone  et  le  Naliuatl.   Par  exemple  la  capitale 
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nctuelle  du  dopt,  de  los  Altiw  (OuaU'miiln),  Quo/a1- 
toiiiingo,  a  uno  appolliition  Naliuatl,  quoiqiu!  «on  vral 
noin  Hoit  X>^liiji|j.  diins  lu  langiio  des  Kioh<^«,  los 
vuriüttik's  li;il)itjint9  du  pays. 

f'onclusion.  -  Du  cottn  (iiuiini'-nition  tn'-s  nipido 
ot  Huccini'to  des  pouplndi>8  aynnt  lialiit«'  rAiniTiquo 
oentnik'  avant  la  conquüto  ospagnolo,  on  ptiurralt 
t'oncluro: 

1".  <^ue  los  miprationH  huniainos  dan  !tie 

de  rArm'-riquo  ■••  mi  du  N.  ' 

2".  (.^ui»  truiH  M  iniut«  ciu 

priront  lour  origino  au  N.  Oueat;  co  sont: 

I'iimo.  -  Lo  Lounint  Chontal  qui  dut  provenir 
(loa  n5irion8  los  plus  septentrionales,  froides  ot  mon- 
t:i  Im  l'Amrriiiuu  du  Nord:  I  ''■■u 

III  ■    dfs  tnicfs,  c'cst  on  pi  •  . 

ii  la  Irontiore  du  Ouatonmlu  ot  du  Salvador  au  N. 
du  d6|iartcmont  do  Sau  Mi^tuel  (Salvador)  et  dans 
toute  la  partio  N.  E.  du  Honduras.  Ce  nit>nio  flot, 
arrivii  au  aip  Onicias  a  Dies  dut  chanpHrdo  direetion, 
suivre  touto  la  eüte  des  Moskitos,  desi-ondre  au 
Nicamgua  et,  toujoui's  en  suivant  la  cöto  de  la  nier 
des  Antillfs.  iilmutii-  aii  t.'nif'.iir  M-UhA  des  Tala- 
uiancas. 

Serondo:  Lf  iniiiaiii  i'>liin;--iii',  i'MLi.mi  >iiii  origine 
ä  Chapas,  parait  avoir  ete  liabitue  aux  plaines  ot 
aux  pays  cliauds.  On  en  retrouve  des  traces  chez 
los  Uluas  au  Honduras,  dans  la  provinco  do  Cha- 
parristique  au  Salvador  et  ensuite  sur  touto  la  cöto 
Paciflquo  du  Nicaragua  et  du  (?osta-Rica. 

Tertio:  Lo  courant  Nahuatl,  de  plaine  et  de  ten-e 
chaudo,  Signale  sa  presence  pliysique  et  röelle  ä 
la  cöto  Pacifiquu  du  Guatemala,  du  Salvador  et  du 
Nicai-agua  et  son  influonce  morale  sur  toutes  les 
parties  du  territoire  Centre  Aniericain. 

3».  ün  de  ces  flots  humains  est  venu  de  la  direc- 
tion  N.  E.  -  C'est  un  courant  Maya,  s'imposant 
dans  presque  tout  lo  Guatemala,  surtout  sur  la  cöte 
Atiantique  et  venant  echouer  sur  les  conflns  du 
Honduras. 

4".  II  sorait  ä  souhaiter  que  les  ethnographes 
s'occupant  des  origines  des  races  cAlifornieimes  et 
mexicaines,  d'une  part,  et  ceux  ötudiant  celles  des 
Chibchas,  Armas  et  autres  tribus  aborigenes  de  la 
republique  do  Colombie,  de  l'autre,  fissent  des  reclior- 
clies  dans  le  sens  de  celles  que  vient  d'esquisser 
M.  D.  Pector  pour  rAmeriquo  Centrale.  La  compa- 
raison  et  la  juxt^iposition  do  ces  divers  travaux 
seraient  susceptibles  de  faire  avancer  quelque  peu 
la  question  des  origines  precolombiennes  des  pcuplades 
du  nouveau  monde. 

IV.     Das     rapide    Verschwinden    der    ur- 
sprünglichen  Zustände   macht  sich  auch   im 
I.  A.  f.  E.    lU. 


malHyiachon  Archipel  mehr  und  mehr  lirnirrklnr. 
Einen  neuen  RewolH  dafür  liefert  ein,  an 
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Zoologie,  etc.   dieser   Insel   durch 
bekannt  geworden.    Wir  hoffen   an   ....■.■...    .,..,. 
auf    diese    hochbedeutsame    Publication    zurückzu- 
kommen. 

W.   Les  collections  precienses  de  TAme- 

riquo   centrale  qui  sont  raniassees,  r^"-  M^f    A. 

StCbel,  W.  Reiss  et  B.  Koppel  et  donii'  --s 

au  Mus^e  et!              '   'lue  de  Leipsic,  se:  s 

iwr  notre  ■-...               ,r  M.  !••  Dr.  M.  Uir  ,ii 

grand  ouvrago  en  foiio,  av'  i 
phototypique.  Lo  promi<i 

Vn.  Neues  Gebau'u-  im  uas  iinii"gi.i- 
phische  Reichsmuseum  in  Leiden.  —  Wir 
können  unserer,  in  IVl.  II  "f- 

heut  die  erfreuliche  Nachr:  '• 

dem,  gelegentlich  der  Bu<ii  > 

Kammern  derGenenilstaatin  -'  r 
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für  ein  neues  Gebäude  zu  find<-n  ^. 
Schritt  würde  eine  Trennung  'i' 
Verbände  mit  der  filtesteu    Lhim' -l  niMi>i 
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deuten  was  sicherlich  nach  mehr  denn  einer  Richtung 
hin  seine  grossen  Nachtheile  haben  würde.  Inc(es 
sind  wir  überzeufrt  dass  die  Regierung  auch  nur  ge- 
zwungen zu  einem  solchen  Schritte  übergehen  wird, 
falls  sich  nicht  in  Leiden  selbst,  wo  das  Museum  als 
erstes  ethnographisches  Museum  in  Europa  errichtet 
wurde,  in  absehbarer,  kurzer  Frist  eine  Aenderung 
der  heut  bestehenden  Zustände  ermöglichen  lassen 
wird.  Diese  können  aber  nicht  besser  gekennzeichnet 
werden ,  als  dies  durch  den  Minister  des  Innern  selbst 
geschehen,  nämhch  „dass  der  Zustand  nicht 
allein  Viel,  sondern  Alles  zu  wünschen 
übrig  las  st"  und  durch  den  kurzhin  in  den 
Zeitungen,  gelegentlich  der  Besprechung  eines  Be- 
suchs den  die  Niederl.  Gesellschaft  für  Gewerbefleiss 
dem  Museum  abgestattet,  gebrauchten  ironisieren- 
den Vergleich  der  heutigen  Museumsgebäude  mit 
Speichern  oder  Lagerhäusern ,  wo  ein  Stück  auf  das 


andere  gepackt,  der  Bescliauung,  geschweige  denn 
der  Benutzung  unzugängig!  —  Möge  der  durch  die 
Volksvertretung  jetzt  geäusserte  "Wunsch  nicht  un- 
gehört  verhallen  und  bald  gute  Früchte  zeitigen ! 

A^IIL  L 'Anthropologie.  —  Sous  ce  titre  vient 
de  paraitre  sous  la  direction  de  MM.  Caktailhac, 
Hamy  et  TopiNAKD  chez  M.  G.  Masson  ä  Paris  une 
nouvelle  revue  bimensuelle,  comme  fusion  des 
trois  revues  „Materiaux  pour  rinstoiro  de  Fhommu", 
„Revue  d' Anthropologie"  et  „Revue  d'Ethnographie". 
La  premiere  livraison  qui  est  richement  illustree, 
contient  entre  autres  une  article  tres  interessant 
de  M.  le  Dr.  0.  Montelius  sur  „l'age  du  bronze  en 
Egypte"  en  dans  un  „Mouvement  scientifique",  l'ana- 
lyse  (plusieurs  fois  illustree)  d'un  grand  nombre 
d'ouvrages  anthropologiques  et  ethnographiques. 

SCH. 


III.     MUSEES  ET  COLLECTIONS.    -    MUSEEN  UND  SAMMLUNGEN. 


I.  Ethnologisches  G  e  w  e  r  b  e  ni  u  s  e  u  m. 
Aarau.  —  Die  in  „Pernschau"  Bd.  II  als  angekauft 
erwähnten  Sammlungen  Dr.  Hassler's  aus  Paraguay 
sind  demselben ,  wohl  in  Folge  der  Kritik  der  Berichte 
dieses  Reisenden  seitens  des  Herrn  Dr.  von  den 
Steinen  gegen  Wiedererstattung  des  Kaufpreises 
zurückgegeben.  Wir  sahen  diese  vergangenes  Jahr 
im  Pavillon  der  Republik  Paraguay  auf  der  Pariser 
Weltaustellung ,  wo  für  selbe  statt  der  ursprünglich 
an  Dr.  Hassleb  gezahlten  und  von  ihm  zurück- 
erstatteten Frcs  5000,  die  Summe  von  Frcs  10000 
verlangt  wurde.  Herr  Kaufmann  Ande.  Biecher  in 
Cairo,  schenkte  dem  Museum  eine  reichhaltige  Samm- 
lung aegyptischer  Bauerntöpfereien  der  Gegenwart, 
sowie  andere  Industrie-  und  Landesprodukte.  Die 
ersteren  sind  in  „Fernschau  HI"  pg.  191  &  ff.  eingehend 
besprochen  und  39  verschiedene  Exemplare  abge- 
bildet. 

n.  Naturhistorisches  Museum  Altona. — 
Im  Lauf  des  vergangenen  .lahres  erhielt  diese  Anstalt 
ein  Geschenk  ethnographischer  Gegenstände  aus  dem 
Togogebiet  bestehend  in  Bekleidungsgegenständen, 
Schwertern,  Bogen  und  Pfeilen,  ledernen  Schilden, 
etc.  etc.  Die  Verwaltung  der  culturhistorischen  Ab- 
theilung führen  die  Herren  Senator  Baue,  Dr.  Berlien 
und  A.  MöLLEH. 

ni.  Nederlandsch  Museum  voor  Geschie- 
denis  en  Kunst.  Amsterdam.  —  In  den  zomer 
van  het  afgeloopen  jaar  is  dit  Museum  geheel  gereed 
gekomen  en  werd  op  15  Juni  liet  laatste  gedcelte 
geopend.  Daarmede  is  dan  eene  verzameling  voor  de 


Studie  toegankelyk  gemaakt,  die  uitermate  ryke 
schatten,  met  het  oog  op  de  geschiedenis  en  de 
ontwikkeling  van  het  volksleven  in  Nederland  in 
vroeger  eeuwen  en  de  veranderingen  die  het  heeft 
ondergaan  bevat.  Kleedingstukken ,  sieradon  en 
schoeisel,  goudsmidswerk  en  aardewerk,  kerkgereed- 
schappen ,  priesterkleederen ,  muziekinstrumenten , 
speelgoed  en  speien  wisselen  in  bonte  volgreeks  met 
elkander  af  en  laten  ons  een  diepen  blik  slaan  in 
het  leven  van  lang  vervlogen  tijden.  Onder  de  ver- 
zameling poppen  zijn  velen  wegens  het  kostuum  van 
zeer groot belang; zoo b\i voorbeeld een  bruidsmeisje 
van  de  Zaan,  een  Schoklander  en  zijnevrouw, 
verschillende  poppen  in  dameskostuum  uit  de  vorige 
eeuw,  een  baker  in  de  bakermat  gezeten,  enz.  Om 
dezelfde  reden  zij  hier  ook  gewezen  op  een  twaalftal 
schilderijtjes ,  bewoonsters  van  verschillende  Noord- 
en  ZuidhoUandsche  dorpen  uit  de  2e  helft  der  16e 
eeuw  voorstellende. 

IV.  Museum  in  de  Alvazaal.  Arnhem.  — 
Seit  vor  einigen  Jahrzehnten  das  Interesse  für 
ethnographische  Studien  und  ethnographisches  Sam- 
meln neu  belebt  worden,  ist  man  an  verschiedenen 
Orten  begonnen  nicht  allein  in  die  Ferne  zu  schweifen , 
sondern  auch  dem  Guten,  welches  so  nahe  hegt, 
nämlich  dem  Studium  und  dem  Sammeln  der  mehr 
und  mehr  verschwindenden  Volkstrachten,  Haus- 
geräthe  etc.  der  verschiedenen  europäischen  Volks- 
stämme grössere  Beachtung  zu  schenken.  So  sind 
denn  nach  dieser  Richtung  liin  heut  schon  mehrere 
beachtenswerthe  Sammlungen  entstanden ,  wir  erin- 
nern  ■/..  B.  an  das  Nordische  Museum  (unter  Dr.  A. 
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Hazei.u'h  Loituni;)  in  Stockhulni,  an  ilsiu  MiiMoum 
Dachkokk  zu  Mosaiu,  otc.  otc.  Auch  (km  farlxjn- ,  und 
fmiiunrt'icliKii  Tiiuhton,  otc.  dor  Bewulinor  do«  Sfldons 
Villi  Kuropii,  sii\vi<it  Hich  Holrliü  lioiil  nucli  urlialtün 
liul)on,  diol.l  biiinon  absflibaror  Zeit  dor  UntoivanK, 
auch  sie  werde»  vcrechwindon  in  FoIko  dos  nivol- 
lirondon  KinlUisses,  dor  vorbossorton  Vorkelirsinittol , 
der  Suclit  die  Modothorlioiton  nachzu.lffen ,  otc.  oto. 
Es  war  uns  daher  hmh  erfn-uUch  zu  si'hen  wie  unser 
verehrter  Mitarbeiter  Herr  Dr.  IIamy,  Director  des 
ethUDgr.  Museum  im  Tr<K-a<leropalaiH  zu  Paris,  be- 
strebt gewesen  ist,  nicht  allein  Kloidung«tncko,  Go- 
rftthe  otc.  der  Bewohner  der  verstthiodenen  Provinzen 
seines  Vaterlandes  in  möglichster  VollsUlndigkeit  zu 
siuumeln  ,  sondern  aueh  in  Äusserst  lebenswahr  arran- 
girten  Gruppen  das  Lttben  und  Treiben  derselben  dem 
Beschauer  nahe  zu  bringen  und  für  fernere  Geschlech- 
ter zu  bewahren ,  so  dass  dieser  Theil  seines  Museums 
auf  die  Besucher  eine  ganz  besondere  Anziohungs- 
knift  ausübt.  Sicher  verdient  es  Anerkennung  wenn 
derart  Schritte  seitens  staatlich  subventiimierter  oder 
auch  unterhaltener  Anstalten  geschehen,  unternimmt 
aber  ein  Privatmann  Aohnhches  und  dann  noch  dazu 
in  so  ausgezeichneter  Weise  wie  dies  seitens  der 
Herren  Gebr.  IIesseli.nk  &  Co.  in  Arnheim  für  die 
Bewohner  der  pyrenäischen  Halbinsel,  Spanien  und 
Portugal ,  geschehen ,  so  nuiss  solchem  Streben  hervor- 
ragende "Würdigung  zu  Theil  werden. 

Der  eine  der  Theilhaber  der  genannten  Pinna,  einer 
Grosshandlung  in  spanischen  und  portugiesischen 
Weinen,  HeiT  C.  Dasse  Hesselink  lohte  selbst  länger 
in  Spanien  und  sandte  schon  während  joner  Zeit 
Gegenstande,  zur  Illustration  des  Volkslebens  dienend, 
an  sein  Haus  in  Arnheim.  Nachdem  derselbe  heim- 
gekehrt und  die  Firma  in  den  Besitz  eines,  dadurch 
dass  Herzog  Alva  in  demselben  Recht  gesprochen 
haben  soll,  historisch  denk^vürdigen  Gebäudes  ge- 
langte, in  dessen  Parterre  ein  pnichti'^'er,  gen'iumiger 
Saal  sich  befindet,  wurden  die  vorhandenen  Gegen- 
stAndo"  hier  in  flbei-sichtlicher  Weise  aufgestellt, 
nach  und  nach  inuner  mehr  neue  hinzugefügt  und 
so  eine  Sammlung  geschaffen  wie  sie  uns  in  ähnlicher 
Vollständigkeit  mit  Bezug  auf  die  Ethnographie 
Spaniens  und  Portugals  nicht  zum  zweiten  Mal  be- 
kannt geworden  ist.  Bunte  Ziegel,  Dachpfannen, 
irdenes  und  gläsernes  Geschirr,  Küchen-  und  Haus- 
gerüth,  einzelne  Kleidungsstücke  oder  auch  ganze 
Kostüme,  mit  denen  lebensgrosse  Figuren  bekleidet, 
Schmuck,  Spiele  und  Spielzeug,  Waffen  und  Messer 
einheimischen  Fabrikates,  Musikinstrumente- etc. etc. 
wechseln  in  bunter  Reihe  mit  einander  ab.  Besonderes 
Interesse  bietet  u.  A.  eine  Anzahl  auf  das  National- 
vergnügen der  Spanier,  die  Stiergefechte,  Bezug 
habender  Gegenstände,  von  der  Anzeige  und  dem 
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jahrelanger  Bemühungen:  Bronzen,  Bilder,  Tempel- 
geräth  und  chinesische  Porzellane  enthaltend,  nicht 
allein  für  die  Geschichte  des  Buddhismus  in  Hoch- 
asien von  entscheidender  Bedeutung  ist,  sondern 
auch  wichtige  Aufklarungen  in  technischer  und 
kunstgewerblicher  Beziehung  gewährt.  Aus  Tibet  und 
seinen  Grenzländern  wurden  interessante  Gegenstände 
angekauft,  u.  A.  ein  Dolch  aus  der  Provinz  Kham. 
Aus  Japan  gingen  Bronzen:  Festungsmodelle,  Druck- 
platte mit  Abbildung  der  Göttin  Benten  und  ilu-er 
Begleiter,  Geschenke  des  Herrn  vox  Brandt,  etc. 
ein,  von  Slam  Schattenspiele  und  Bücher  mit  Ab- 
bildungen von  Figuren  und  Scenen,  welche  bei  den 
Schattenspielen  (RämaKhien)  vorkommen.  Vom  Fest- 
land von  Indien  kamen  Musikinstrumente,  Tempel- 
geräthe  und  alte  Bronzen  von  grosser  Schönheit  aus 
Nepal,  eine  grosse  Beliquienbüchse  mit  vergoldeter 
Paste  aus  Darjeeling.  Ferner  wurden  von  Herrn 
Gencons.  W.  Schönlank  geschenkt  das  Kostüm  eines 
Bghai-Karm  Mannes  und  das  einer  Paku-KannFruu. 
Von  der  Halbinsel  Malacca  konnten  Gegenstände  der 
dort  einheimischen  Stämme  erworben  werden,  aus 
dem  malayisclten  Archipel  erhielt  das  Museum  u.  A. 
als  Geschenk  das  Modell  eines  Dorfes  (Kampong)  der 
Batak  sowie  einige  Gegenstände  von  dieser  Völker- 
schaft. Für  Südambien  übergab  Prof.  Scuweinfürth 
die  Resultate  seiner  letzten  Reise. 

Aus  Afrika  kamen  Sammlungen  von  den  Somali's, 
gekauft  wurden  die  Ausrüstung  der  Bu  Ssadia  (Neger- 
tänzer) aus  Bornu,  sowie  Gegenstände  der  Tuareg. 
Für  den  Osten  bot  sich  eine  Bereicherung  in  einer 
Sammlung  von  den  Dschagga,  sowie  in  einer  solchen 
aus  Uganda;  von  den  flercro  konnte  ein  Frauenanzug 
ei-worben  werden,  von  den  Stämmen  des  Westens 
Gegenstände  aus  Togo  und  anderen  Gebieten. 

Für  Amerika  lagen  die  Verhältnisse  im  Berichtsjahre 
besonders  günstig.  Nicht  allein  dass  sich  die  Gelegen- 
heit zur  Erwerbung  der  epochemachenden  Samm- 
lungen Dr.  V.  D.  Steinen's  von  den  Naturstämmen  des 
Amazonengebietes  bot,  sondern  auch  eine  auf  Veran- 
lassung der  Columbianischen  Regierung  veranlasste 
Sammlung,  die  als  hervorragendste  bekannt  um  die 
eigenartige  Kultur  der  Ckibcha's  in  charakteristischen 
Zügen  vorzufüliren ,  konnte  dem  Museum  gesichert 
werden.  Dr.  Bovalltos  schenkte  Ergebnisse  seiner 
Ausgrabungen  in  Nicaragua;  aus  Peru,  Brasilien, 
Honduras  und  niederl.  Cruyana  wui-den  Gegenstände 
theils  als  Geschenke,  theils  als  Ankäufe  erlangt.  Aus 
Araucanien  kam  ein  hölzernes  Grabdenkmal  eines 
Kaziken  aus  der  Provinz  Cantin,  aus  Mexico  einer 
jener  interessanten  Wuifstöcke;  aus  Arizorui  ein 
Thei]  der  Ergebnisse  der  mehrfach  in  dieser  Zeitschrift 
erwähnten,  auf  Kosten  der  Frau  Hemenway  ausge- 
sandten Expedition  Cushing's. 


Oceanien  erhielt  eine  Bereicherung  durch  das  Ge- 
schenk einer  Sammlung  des  Korvetten-Kapitän  von 
WiETERSHEi.M  wobei  u.  A.  einer  jener,  als  Insignien 
vererbten  Fhegenwedel  aus  Samoa,  nebst  der  durch 
Eingeborene  verfassten  Geschichte  dieses  Erbstückes, 
und  ferner  durch  Schenkungen  von  Gegenständen 
von  Neu  Seeland. 

Auch  die  vorgeschichtlichen  Alterthümer  erhielten 
im  Berichtsjahre  wieder  einen,  über  alles  Erwarten 
reichen  Zuwachs. 

VI.  Kgl.  Kunstgewerbe  Museum  Berlin.  — 
Im  Jahi'e  vom  30  Sept.  1888—1  Oct.  1889  erwarb  dieses 
Institut  von,  auch  ethnographisches  Interesse  bieten- 
den Gegenständen :  eine  reiche  Sammlung  gestickter 
seidener  Gewänder,  zinnerne  Kronleuchter  neuerer 
Arbeit,  Porcellanschalen  mit  Holzuntersatz  und  Mus- 
terbuch für  Seidenstickerei,  sänimtlich  aus  China. 
Aus  Persien  gewebte  Stoffe  und  gebrannte  farbige 
Ziegel,  aus  der  Türkei  gewebte  Stoffe,  ferner  Fayen- 
cen aus  Damascus  und  gewebte  Stoffe  aus  G-uateimda. 

VII.  Museum  of  general  and  local  Arcliae- 
ology.  Cambridge.  —  We  received  some  time 
ago  the  „Fifth  annual  Report  of  the  Antiquarian  Com- 
mittee  for  the  year  Nov.  1888  til  Nov.  1889,  with 
a  list  of  the  accessions  during  that  year.  The  eth- 
nological  collections  have  increased  again  by  many 
noteworthy  implements  from  which  we  mention  the 
foUowing  as  the  most  interesting: 

Asia:  Stone  celts,  worked  flint  and  calcedony 
flakes,  fragments  of  pottery,  and  worked  shell; 
Nagpur,  Raichua  (Nisams-Dominion)  Bellari  and  Salem, 
Madras  Territory.  A  „Puja",  set  of  small  brass  cand- 
lesticks,  vases,  etc.  etc.,  used  in  domestic  worship, 
Nasik,  Alimednuggur.  A  shoot  of  the  Andi'opogon 
schoenanthus  (Lemon-gra-s)  the  Arabic  Idkhir,  the 
only  plant  that  was  allowed  to  be  cut  witliin  the 
sacred  territoi-y  of  Mecca,  bocause  it  was  necessary 
for  graves  and  for  the  purification  of  houses.  ■ 

Africa:  Besides  a  number  of  different  Ornaments, 
weapons ,  etc.  a  great  collection  of  stone  implements 
from  Natal  and  Transvaal. 

America:  A  series  of  five  huudred  aiid  eleven  stone 
and  Shell  implements  and  Ornaments,  with  valuable 
fragments  of  pottery  etc.  coUected  in  Barbadoes  and 
other  West  Indian  Islands,  the  most  noteworthy 
accession  of  the  year;  from  the  Brasils,  British 
Guiana ,  Ecuador  and  British  Honduras  the  collections 
have  been  enriched  with  pottery ,  Ornaments ,  weapons 
and  stone  implements;  from  Greenland  is  received 
an  Eskimo  soap-stone  lamp,  on  a  wooden  three 
legged  stand. 

South    Sea    Islands:    From    tho    Melanesian    Islands 
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liavo  boon  rocoivod  valuablu  colloctiüiiB  of  vory  Inte- 
rostliiK  wuaiKjns,  oniiimonte,  houslmld  iinploinento 
from  tlio  Xew  llchritlex,  Unukx- ,  SanUt-Crus-  and 
Salomu-lslamlH,  eHjH'i'hilly  iiiit'ifKtinjr  aro  ainoninit 
tliom  two  triiiiiiit'i'K  ' 
ting  of  a  piuco  uf  i 

ündB,  is  atUtclicd  to  a  lloat  witli  n  stono  Hiiikor,  by 
inoaHS  (."f  a  sliort  lino),  froin  tlio  Santa  Cruz  hhls. 
a  woixlen  bark  cloth  beater  from  YxdM  IhUI.  aiid  a 
8iu:r('d  iinat;o  (a  tattoood  liiiiuai)  li<  '  "fi'lialk) 

of  a  Tidiilo,  ur  ghost  di-ily  fium  /  •'.  Krom 

liritislt  New  Guiimi  liiw  boon  retoivi'd  in  doposit  a 
follection  of  two  hundrod  and  thirty-ono  Bpucimuns 
(ornanionts,  droBS,  houauhold  iniploinL-nts,  wwiiKjns, 
etc.  L<t(;.)  and  from  Fiji  an  oil  disli  in  tlio  hhapo  of 
a  human  titcuro.  From  thc  l'nbimxinii  aml  Mirro- 
msidH  Jslds.  only  fow  objerts  liavo  beon  rui.'uived, 
thü  most  intorosting  of  them  is  an  olatioratoly  carvod 
wareanoo,  length  15'  5'  from  New  Zcaland,  brought 
to  England  in  18"  »1,  wliidi  has  also  boon  recoivod 
in  duposit.  ScH. 

Vlll.  Rgl.  otlinograpliisches  Museum  zu 
Coponliagon.  —  Seit  dem  letzten  Berichte  (diese 
Zoitschr.  Bd.  I.  S.  69)  hat  das  Material  des  Museums 
einen  sehr  bedeutenden  Zuwachs  erhalten,  indem 
sich  ausser  den  gewöhnlichen  Wogen  zur  Bereiche- 
rung, durdi  Geschenke  imd  Ankäufe,  die  Gelegenheit 
bot  verschiedene  grössere  Privatsaimnlungen  zu 
erwerben  und  gleichzeitig  zum  Austausch  von 
Doubletten  mit  anderen  ethnographischen  Museen 
(Rom,  Wien,  Leiden).  Dadurch  sind  nicht  allein 
ältere  Aljtlieilungen  des  Museums  ausgebreitet,  son- 
dern für  verschiedene  Gebiete,  die  bisher  entweder 
sehr  dürftig  oder  gar  nicht  vertreten  waren,  ist  ein 
guter  Grundstock  erworben  worden.  Unter  den  bis 
Ende  1889  eingegangenen  Sachen  erwiilinen  wir  die 
folgenden. 

A»i6n.  Eine  reichhaltige  Sammlung  japanischer 
Gegenstände,  besonders  für  das  Studium  des  Kunst- 
gewerbes und  der  Kunst  von  grossem  Werth.  Schwerter 
und  eine  Serie  von  Stichblättern  fiirhi.  metiiiki  und 
H;iarnadoln  zeigen  die  teclmisciie  Vollkommenheit  der 
.lapaner  in  der  Behandlung  der  Metalle,  .sowie  ihr 
aussergewülmliches  Talent  für  die  Dekonition.  Die 
Lackindustrie  ist  durch  eine  Sammlung  von  Schreib- 
kästen,  Inro's,  Kämmen,  Kästchen,  Dosen,  und 
Büchsen,  etc.  reich  vertreten,  unter  welchen  besonders 
verdienen  heiTorgehobon  zu  werden:  ein  '. 
Speisegestell  mit  Tellern,  Sakellasclie,  Kucli' 
etc.,  mit  reicher  Golddekoration  —  Hohovögeln  und 
Blumen  auf  schwarzem  Grunde  — ,  ein  schwarzer 
Rauchkasten  mit  Silberdekoration,  ein  Schreibtisch  mit 
dazu  gehörendem  Kasten  in  Aventurinlack  und  eine 
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Industriegegenstände ,  eine  Karte  von  Tonking  etc.  - 
Bei  dereelbon  Gelegenheit  wurden  aus  Canibodja 
einige  Sdiauspielniasken ,  sowie  ein  Modell  eines 
"Webstuhls  envorben. 

Die  Abtheilung  Vorderindien  wurde  durch  eine 
Sammlung,  hauptsächlich  aus  der  Gegend  von 
Veilore  bereichert.  Das  grösste  Interesse  bietet  hier 
eine  Reihe  von  Idolen,  theilweise  ziemlich  seltene 
Typen ,  Amuleto  gegen  Keuchhusten  und  Schlangen- 
biss,  Opfergaben  für  die  bösen  Geister  --  ein  Holz- 
span, zwei  schwarze  Ringe  und  eine  Kalkkugel  - 
die  am  Abend  auf  den  Acker  gelegt  werden ,  sowie 
verschiedene  Tempelgeräthe ;  ausserdem  enthält  die 
Sammlung  Schmuck-  und  Toiletsachen,  Hausgeräthe, 
einen  Webstuhl,  Puppen  und  andere  Spielsachen, 
Bilder,  etc. 

Indischer  Archipel.  Von  den  Andamanen  erhielt 
das  Museum  ein  interessantes  Trauerhalsband,  einen 
Unterkiefer  in  einem  Geflecht,  mit  rothem  Oker 
bestrichen,  und  von  den  Nikobaren  verschiedene 
Schmucksachen,  geklopftes  Bastzeug  für  Kleidungen, 
musikalische  Instrumente  und  Amulete  gegen  böse 
Geister. 

Die  Sammlung  von  den  Batfak  wurde  mit  einem 
Mantel  von  Baumwollenzeug,  Armringen  von  Kupfer 
und  Muschelschale,  einer  Guitarre  und  einem  Buch 
vermehrt.  Von  Java  ging  eine  kleine  Sammlung  von 
alten,  sehr  interessanten  Waffen,  Gegenständen  des 
Hausraths  (Thongefässe ,  Lampen ,  Körben  etc.),  Musik- 
instrumente (Guitarre,  Castagnetten ,  Maultrommel) 
und  eine  alte  Topeng-Maske  ein. 

Mas  wurde  mit  Tapagürtel  und  verschiedenen 
Musikinstrumenten  bereichert,  und  von  den  Mohtkken 
rühren  Waffen,  Fischerei-  und  Hausgeräthe,  Thon- 
gefässe sowie  eine  prachtvolle  Kiste  von  Palmen- 
blättern mit  Muschelringen  dekoriert,  her.  Den  grössten 
Zuwachs  erhielt  die  Abtheilung  Borneo.  Hauptsäch- 
lich vom  südöstlichen  Theil  stammen  Kleider  und 
Schmucksachen,  ein  Regenschirm,  Hausgeräthe 
(verechiedene  Körbe  und  Taschen,  Wassergefässe 
Fackel,  etc.),  zwei  dekorierte  Schilde,  das  eine  mit 
Menschenhaaren  besetzt,  ein  vollständiger  Webe- 
apparat, Ruder,  Fischereigerüthe  und  Amulete. 

Australien.  Zwei  der  angekaufton  Sammlungen, 
sovTie  sehr  viele  der  übrigen  Erwerbungen  rühren 
von  diesem  Welttheil  her ,  und  verschiedene  Gebiete 
haben  dadurch  einen  bedeutenden  Zuwachs  erhalten. 
Der  geringste  Theil  fällt  auf  Neu  Holland,  doch  sind 
darunter  ein  grosses  gebogenes  Holzschwert,  ver- 
schiedene eigenthümliche  Boomerangs,  einige  Keulen 
und  Speere,  zwei  Schilder  und  eine  Doppelaxt  —  alle 
von  Queensland,  hervorzuheben. 

Reichhaltiger  waren  die  Erwerbungen  wonPolynesien. 
Von  Neu-Seeland  kamen   ein  werthvoller  Meri  aus 


Walknochen ,  ein  alter ,  gut  geschnitzter  Harn ,  eine 
Nephritaxt  und  eine  Platte  von  demselben  Material, 
an  welcher  das  Durclisägen  noch  nicht  vollendet  ist. 
Samoa  wurde  mit  Tapa's ,  Schmucksachen ,  Steinäxten 
und  Keulen  bereichert,  Niue  mit  einigen  von  den 
eigenthümlichen  Keulen  und  Speeren,  sowie  mit  einem 
Kanoemodel.  Ein  Kopfschmuck  von  den  Federn  des 
Fregattvogels  (Schmeltz:  Kat.  d.  Mus.  God.  pg.  243 
N»  1084)  und  eine  Keule  rührt  von  den  Markesas- 
Inseln  her,  während  zwei  Keulen,  oben  zu  einem 
Menschenkopf  ausgeschnitten,  eine  Speerspitze  von 
Obsidian,  ein  Tätowirinstrument  aus  Knochen  und 
eine  Nadel  zum  Flechten  von  Fischnetzen  die  kleine 
Abtlieilung  von  der  Oster-Insel  vermehrten. 

Am  umfassendsten  waren  die  Erwerbungen  aus 
Mrdancsien.  Die  Sammlungen  von  Neu-Ouinea,  haupt- 
sächlich vom  Fly-River  und  der  Südostküste  her 
rührend,  enthielten  Kleidungstücke  und  Schmuck 
Sachen  (Ringe  aus  Muschelschalen  und  Schildpatt 
Kämme,  geflochtene  Bänder  mit  Muschelscheiben 
Thierzähnen  etc.  besetzt,  Kopfschmuck  von  Kasuar 
federn);  zwei  Gürtel  von  Baumrinde  mit  geschnitzten 
Ornamenten,  Gegenstände  des  Hausraths,  wie  ge- 
schnitzte und  bemalte  Holzschaalen,  Trinkgefasse , 
Löffel  und  Gabel  von  Holz  und  Knochen,  gefloch- 
tene Taschen  mit  Thierzähnen  verziert,  Thongefässe 
etc.;  geschnitzte  Keulen,  ein  schön  geschliffenes  Stein- 
beil mit  Schaft,  verschiedene  Beile  und  Keulenköpfe 
von  Stein,  Axt  mit  Blatt  von  Muschelschaale,  ein  Dolch 
von  Knochen,  ein  reich  geschnitztes  Schild  —  Men- 
schenkopf und  geometrische  Ornamente  —,  Fischerei- 
geräthe  und  Kanoe-Ornamente,  liauptsächlich  A^ogelge- 
stalten,  Amulete  und  Korwars.  Unter  den  Erwerbungen 
vom  Neu-Britannia  Archipel  sind  die  interessantesten 
drei  Schnitzwerke  —  zwei  menschliche  Figuren  dar- 
stellend, das  dritte  eine  phantastische  Komposition 
von  Masken,  ein  Bucerosvogel  und  Fische  umgeben 
von  reicher ,  durchbrochener  Schnitzarbeit.  —  Daran 
reihen  sich  zwei  geschnitzte  Masken  und  eine  eigen- 
thümliche Cranienmaske ,  sowie  verschiedene  Tanz- 
attribute ,  unter  welchen  Bucerosköpfe  am  häufigsten 
sind.  Von  den  übrigen  Gegenständen  müssen  hervor- 
gehoben werden :  Armringe  von  Trochus  und  Tridacna 
und  ein  Trochus,  aus  welchem  einige  Ringe  ge- 
schnitten sind;  ein  breiter,  kragenförmiger  Brust- 
schmuck mit  kleinen  Muschelscheiben  besetzt,  eine 
Reihe  von  Speeren  und  Keulen,  vier  gut  geschliffene 
Steinbeile,  eine  Schleuder,  zwei  Ruder,  Musikinstru- 
mente (Rohrflüte,  Panflöte,  Maultrommel).Diwarrageld , 
ein  Kreidegötze,  etc.  —  Die  Admiralitäts- Inseln ,  von 
welchen  das  Museum  früher  nur  einzelne  Sachen 
besass,  haben  jetzt  eine  gute  Vertretung  erhalten. 
Unter  den  Gegenständen  welche  von  diesen  Inseln 
eingingen,  erwähnen  wir  ausser  verschiedenen  Ai'm- 
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uiicj  Uan(l|,'olonkringon  oiiiu  ^ouao  Holzschnalo  mit 
g08chnitzt«in  Stiel  in  clor  Forii)  einer  EidecliHO,  eine 
klüinoro  Scliaiilo,   Lfiffol  ''   'smis«  mit  Sclinit- 

zuri'it'ii,    zwei    grosso   O^  von    Weiilen    mit 

Tlioii  belogt,  orniimoiitiL-iiri  Kiiiklioli.'lltor  vuii  einer 
kürbisarligon  Fruclit  mit  ucliün  ge8c;linit7,ten  Hulz- 
äpateln,  ijpoero  mit  Obsidanspitzo  und  ein  Dolcli  mit 
Blatt  von  demselben  Stein  und  Stiel  von  rothem 
Kitt,  in  der  Form  einer  menselilii-hon  OoBtalt; 
ausserdem  nocli  eine  Paiillrite  und  eine  Trophäe: 
ein  ornamentierter  Armknochen  mit  HiuirbüKcheln 
besetzt.  Von  den  IkrmUlmvdii  rühren  einige  Amulote 
von  der  boLSciiMELXz  1.  c.  ö(>,  N°  2T9  beschriebenen  Art, 
sowie  zwei  Schftdel  mit  theilweiser  Umwindung  von 
Bastschnüren  her.  Von  den  .SVi/om««-//'  ■  -  len 

die   Erwerbungen  hau|itsiichlifli  aus  SP  und 

Waffen  (Keulen,  Speeren,  Bogen  und  Pfeilen),  unter 
den  übrigen  Oegonstanden  verdienen  ein  spiral- 
ftirmiger  Armring  von  einer  Schlingpllanzo  gebildet, 
der  den  Arm  beim  Schiesson  beschützt  und  ein 
interessanter  Ohrschmuck  von  kleineren  Konchylien, 
der  nur  von  Wittwen  goti-agon  wird,  besonders 
erwähnt  zu  werden.  Von  Neu-Kaledonien  kamen 
Keulen  und  Speere  nebst  Wurfschlinge,  Kleidung- 
stücke, Tapa's  und  Schliiger  zu  deren  Bereitung,  eine 
Nasonflüto,  Taschen  und  Körbe.  Auch  die  Fiji-lnseln 
lieforcen  einen  nicht  unbedeutenden  Beitrag,  obwohl 
nicht  viel  Ni-ues.  Indessen  sind  unter  den  WalTen 
viele  gute  Keulen  und  Speere,  wie  auch  Steinbeil- 
klingen reichlich  vertreten,  und  von  Hausgenlthen 
finden  sich  mehrere  Thongefösse  charakteristischer 
Fonii  sowie  eine  grosse,  gut  geschnitzte  Kawaschale, 
nebst  Kürbisflaschen  und  Kurben.  Eine  Sammlung  von 
Tapa's  giebt  Proben  von  den  verschiedenen  Orna- 
menten und  Farben,  die  in  Gebrauch  waren ;  Tätowir- 
instrumente  und  Caschelotzähno  vertreten  den 
fr  iheren  Schmuck  des  Korpers,  und  eine  Anzahl 
von  angebrannten  Knochen  bilden  eine  Erinnerung 
an  ein  abgehaltenes  cannibalisches  Mahl. 

Von  Mikronesien  rühren  viele  interessante  Sachen 
her.  Zuerst  eine  werthvoUe  Sammlung  von  Schmuck- 
sachen, gewebte  Gürtel,  Angelhiiken  nebst  einer 
Schleuder  von  den  Karolinen,  von  den  Gilbert- 
Initcln  Schamschurze ,  Schmucksachen,  Sclüaftnatten 
und  Speere. 

Amerika.  Fur  diese  Abtheilung  lieferte  diesmal  wieder 
Qrünlancl  das  grösste  Contingent.  Zwei  reichhaltige 
Sendungen  von  der  Westküste  enthielten  Kleider 
für  Männer,  Weiber  und  Kinder,  manche  Hausgeri'ithe 
und  Niihutensihen,  Fang-  und  FischeroigcnUhe  sowie 
alte  Sachen  aus  Stein,  Knochen  etc.  aus  Gräbern  und 
Hausruinen.  Unter  all  diesen  Sachen  sind  ver- 
schiedene, die  in  der  grossen  Ssimmlung  des  Museums 
von  diesem  Gebiet  noch  fehlen ,  z.  B.  Gegenstände , 


dIO  dIO   F:i^>t'il':i1  iiili    fli.r    T^ii.fiw.l)  .    \Vi<1f-1ii.    In    H  [<  •Ii1;itul 

olno  gn 

gonlthe  uii'i  III,.  II 

Mol/fhick     mit  ii 

M.  :  ■  Ic. 

||'  WH  in  Bogota  ■wohnendtfn  c.r.ii 

nors  vordankt  lian  Mutieuin  diu  Hcbon  ßd  II, 

erwähnte  »ehr  worthvollo  "-      -  '      ' 

morn   von    Sni-Üramtda .   •  A 

Von  .Mai 

hölzi-rii 

santen,  gut  erhaltenen  Va«on  m  :.  nu«Thon, 

viereckige  und  walzenförmige  ' '• 

von  Ornamenten.  Perlon  und  ai. 
von  vci 

Auch  '-in  sphr  wf>rthvoHf^« 

Oesclu-nk   dem   Museum   i. 
grosse  SteinblOcke  au8  du:    . 
Cabello,  mit  Sculpturon  von  Mi 
geometrischen  Ol  n. 

Siiripom   wnr'-  npofS^uwn.  vors<-hiedenon 

H;i  •.   Von 

bni  ;imlung 

von  Waffen   und  Schmucksaidion  aus  Federn,  Glas- 
und    Knochenperlen   und   vier    '  '  '  ■  n   von 

Perlmutter  von  Stimmen   in   '  r,  wie 

auch   das  vorhandene   Ma'  i-n 

und  den  Uaupes  mit  einig'  •'. 

Endlich  erhielt  das  Museum  von  Fti'  n 

Sachen:  Harpunen,  Bogen  und  Pfeile,  k".  ■;• 

Sachen  von  Feder  und  Knochenperlen  ui.  II 

von  einem  Kanoe,  —  Zeugnis.so  der  sehr  pnmiüven 
Stufe  der  dort  wohnenden  Vulker. 

Afrika.  Unter  den  Erwerbungen  von  diesem  Welt- 
theil  kamen  zum  ei^sten  Mal  eine  Anzahl  v..i.  i:.  .'.-n. 
stände  vom   Con^o-Gebiet,  tlieils  vom  K  Is 

von  Stationen  am  Ha\i!  ■  ■  i^^ 

herrührend.  Ausser  ."^  .in 

Eisen  sind  darunter  eine  Heihe  von  ten,  — 

ein  Schild,  Speere,  Messer,  Bogen  i ...  —  ein 

Blashom  von  Elfenbein  und  ein  Maniokstampfer  von 
demselben    Material,   aus.serdem    noch    "  'nj- 

mento.  Pfeifen  et/-,  zu  vfrzoichnon.    V.  m- 

buftiiif  kamen  eii;    -  ■  n- 

thümlichen  krun.  ,  .iid 

Pfeilspitzen  und  von  den  'Xiam-Xiam  Schild,  Speere, 
Blashorn.  Nadel  und  LAfTel. 

Auch  die  Sammlungen  von  den  Oaltas  und  Somalia 
erfuhren  einen  wert  h\  '•:'n 

Mäntel  von  Fell  und  .  iio 

Hüte,  eine  Reihe  von  Hingen  in  E:  in 

und  eine  Anzahl  von  Speeren  und  .-^- ,. .on 

den    zweiten    Sandalen,    Waffen   (Schild.   S<.-hwert, 
Keulen,  Bogen  und  Pfeile  nebst  Köcher)  und  Haus- 
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geräthe  (ThongefassG ,  Körbe,  Matten,  Löffel  etc.)- 
Endlich  sei  noch  erwähnt,  dass  aus  Nnbie»  einige 
Waffen  und  Gegenstände  des  Hausraths  sowie  ein 
Kleid,  Ton  dem  Jlahdistenfühier  Osman  Digma  getra- 
gen, dem  Museum  als  Geschenk  überwiesen  wurden. 

Kr.  Bahnson. 
15.  Ethnologische  Sammlung  der  „In- 
stelling  voor  Onderw^s  in  de  Taal-,  Land- 
en Volkenkunde"  zu  Delft.  Seit  unserem  Be- 
richte in  Bd.  I  pg.  112  hat  diese  Sammlung  sich 
mehrerer,  bemerkenswerther  Bereicherungen  zu  er- 
freuen gehabt  und  nennen  wir  vor  Allem  hier  eine 
äusserst  umfangreiche  Sammlung  von  Gegenständen 
von  der  Insel  Xias  welche  die  Anstalt  den  Bemühun- 
gen des  Hern  Controleur  E.  F.  L.  J.  H.  van  Eelders 
verdankt.  Ausser  dem  sehr  instructiven  Model  eines 
Hauses  von  Nofd  Nias  finden  sich  darin  fast  alle  in 
Dr.  MoDiGLiANi's  oben  erwähntem  Werke  abgebildeten 
Kleidungstücke,  Schmucksachen,  Waffen ,  Trommeln 
und  Götzen  und  Almenbilder  zur  Erlangung  von 
Glück,  Gesundheit,  Kindersegen,  etc.  etc.  Von  be- 
sonderem Interesse  ist  aber  ein  Gegenstand  dessen 
Modigliani  nicht  erwähnt,  ein  Kerbstock  „teche" 
über  welchen  wir  den  Mittheilungen  des  Einsenders, 
die  uns  von  der  Verwaltung  obiger  Sammlung  freund- 
liclrst  zur  Verfügung  gestellt,  das  Folgende  entnehmen: 
„Ein  Niasser  kauft  Leinwand ,  Gold ,  Eisen,  Kupfer,  etc. 
bei  einem  Händler,  was,  da  in  Nias  kein  Geld  im  Um- 
lauf, in  der  Regel  auf  Rechnung  geschiQlit  unter  dem 
Versprechen  dem  Verkäufer  so  und  so  viel  ..Kulaks" 
Kokosöl  oder  eine  gewisse  Zahl  Kokosnüsse,  den 
einzigen  Expoitartikeln  von  Nias,  zu  liefern.  Beträgt 
nun  der  Weith  des  Gekauften  z.  B.  30  „Kulaks" 
Kokosöl  so  nimmt  man  ein  Stück  Rotan  und  macht 
längs  zweier  Seiten  30  Einkerbungen  worauf  man 
dasselbe  der  Länge  nach  halbiert  und  nun  die  eine 
Hälfte  der  Verkäufer,  die  andere  der  Schuldner  be- 
wahrt. Erfolgt  nun  eine'  Theilzahlung  (Zahlung  in 
Einem  findet  sehr  selten  statt)  so  legt  man  beide 
Hälften  aneinander  und  schneidet  ebensoviele  der 
hervorstehenden  Zähne  weg,  als  Nüsse  oder  Kulaks 
Gel  geüefert  werden. 

Aus  Atjeh  ging  u.  A.  ein  bronzenes  Götzenbild, 
(?  hinduistischen  Ursprungs)  ein,  das  in  einer  Pfeffer- 
pflanzung zu  Socngei-ßaja  (Ostküste  von  Atjeh)  ge- 
funden worden,  aus  der  Minahassa  das  Model  eines 
steinernen Familien-Sarkophages,  worin  die  Leichen  in 
sitzender  Haltung  begi-aben  werden  und  von  Angkola 
und  Sipirok  auf  Sumatra  durch  Herrn  van  Geüns  die 
Jacke  und  der  Schmuck  einer  Braut,  sowie  Sirih- 
taschen  von  Palmblattgeflecht,  von  denen  eine  durch 
das  Mädchen  ihrem  Erwählten  gelegentlich  der  Verlo- 
bung überreicht  wird,  alles  in  prachtvoller  Weise  mit 
Perlen,  Glöckchen  und  Muscheln  verziert.       Sch. 


X.  Das  Musouip  für  Urgeschichte  und 
Völkerkunde  der  Universität  Freiburg  i/B. 
hat  in  der  letzten  Zeit  einige  bedeutende  Bereiche- 
rungen erfahren.  Hervorzuheben  sind  namentlich  eine 
reiche  Sammlung  ethnographischer  Gegenstände  aus 
Zululand,  welche  dem  Museum  von  der  städtischen 
Verwaltung  überwiesen  ist,  und  eine  Anzahl  steiner- 
ner Waffen  und  Geräthe,  sowie  keramischer  Frag- 
mente von  Haiti,  welche  aus  dem  Nachlasse  eines 
Missionars,  der  die  Stücke  auf  Haiti  selbst  gesam- 
melt hat,  angekauft  wurden.  —  Das  Museum  wird 
gegenwärtig  neu  geordnet.  Dr. E.Grosse. 

XL  Ethnographische  Sammlung  der  Ost- 
schweiz, geographisch  commerciellen  Ge- 
sellschaft, St.  Gallen.  Im  Jahre  1888  wurde  diese 
Sammlung  vennehrt  mit  einer  Anzahl  Oberkleidern, 
Hüten ,  Strümpfen ,  Schuhen  und  Sandalen ,  sowie  2 
Schlaf kissen  aus  Japan;  Schirmen,  einem  Album 
mit  colorierten  Bildern  und  anderen  Gegenständen 
aus  China,  und  einei'  Anzahl  Silbermünzen  aus 
Siam.  Von  Erwerbungen  afrikanischen  Ursprungs 
sind  zu  erwähnen :  Waffen  aus  Südost  Afrika ,  Pho- 
tographien von  Sakalaven,  Madagascar ,  sovrie  V9n 
Hamas  in  Südwest  Afrika.  Für  Amerika  kommt  das 
Model  eines  Kahns  vom  Titicacasee,  eine  Steinwaffe 
aus  der  Zeit  der  Inca,  Peru;  Photographien  von 
Botocuden,  sowie  diverse  Gegenstände  aus  Brasilien 
und  ein  Pferdezeug  der  Chinook- Indianer ,  Nordwest 
Amerika,  in  Betracht;  für  das  oceanische  Gebiet 
Fischereigeräthschaften  etc.  aus  dem  Neu  Britannia 
Archipel. 

XII.  Koloniaal  Museum,  Haarlem.  —  Van 
de  aanwinsten,  sedert  ons  laatste  Verslag  over  dit 
Museum,  vermelden  wy  timmermansgereedschap  van 
Java,  met  goud  geborduurde  sarongs  van  Atjeh  en 
Riouw,  gebattikte  Sarongs  van  Semarang,  Java; 
wapens  van  het  eiland  Engano  en  eenige  voorwerpen 
uit  Japan  en  Mekka. 

XIII.  Museum  van  Kunstny  verheid,  Haar- 
lem. —  Benevens  verscheidene  oud-nederlandsche 
voorwerpen  en  gereedschappen  werden  sedert  ons 
laatste  bericht  acht  medic\jndoosjes  „Inro",  eenige 
paneeltjes  en  een  waaier  met  kettinkje  van  Japan, 
alsmede  vjjf  krissen  van  .Java  verkregen. 

XIV.  Museum  für  Völkerkunde,  Hamburg. 
Wiihrend  des  Jahres  1888  wurde  dies  Museum  um 
mehr  denn  600  neue  Gegenstände  bereichert,  von 
denen  ca.  2.50  auf  Asien,  ungefilhr  ebensoviel  auf 
Amerika  und  der  Rest  auf  Afrika,  Oceanien  und 
Eurogß  entfallen.  Besonders  verdienen  hervorgehoben 
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zu  werden  eine  Sjvninilung  aus  China.  Japan,  Siam,  obonfullB  dort  benutzter  lodomor  ScIiattonHpiolflguron 

Jndiim  und  dem   Malayitvhen   Arrhii^l ,  eine  solche  (Wayung  purwo)  und  hölzerne  bekleidet«  Bpiolpupf>en 

prüiolumbianisclior    Thon-  und   StoiiiNwlien,  sowie  (Wayunj;  klitilc)  als  Oewlionk  orlinlton. 

endlich  eine  Sammlung  kleinerer  ZiorCieKonstündo  Dem   im    vurigen    Horiclit   uImt  iWcmh  AnnUlt  »t- 

aus  Mexico,  für  die  Bourtheilunt;  dor  K-                'du  wfthnteii    Kaummangol    wird 

jenes   Landes  von  lioliom   WerUi.    In                    lor  abgeholfen    werden,    durch   di. 

Zeit  hat  das  Museum  dann  noch  das,  wahrend  der  Museums  In  die  oberuto  EtAgo  de«  neuen  Ot  ^ 

vorjährigen  Ausstellung  in  l'iu-is,  in  dem  dort  errich-      für  das  Naturhist.  Museum,  W"   ' •.,,,., 

teten  Javanischen  Kampong  zur  Benutzung  gelangte  tische  Vertheilung  der  S)unmlui                          kajin. 

inländische  Orchester  „Oiuiielan"   und  eine  Anzahl  Scji. 

IV.    REVUE  BIBLIOGRAPHIQUE.    -    BIBLIOGRAPHISCHE   UEBERSICHT. 

Abrevialious:   A.  A.  =  Archiv  für  Anthropologie.    -    Aarb.    =   Aarboger  for  Nort.  Oldk.  og  Hlst  — 

A.  B.  W.  =  Aus  allen  Weltth.  -  A.  d.  W.  =  Sitzungsber.  k.  preuss.  Aka<l.  der  W  -  Af.  »«pL  = 
l'Afrique  expl.  et  civil.  —  A.  0.  8.  =  Bull.  Anicric.  (Jcogr.  See.  -  A.  I.  =  .Inur.  df  i :  ;-il.  Inst,  uf  Gr. 
Brit.  and  Ircland.  -  Alpv.  =  ZUehrfl.  des  deut.schen  und  oestorr.  AiiM-nvi/rcinM.  -  Am.  A.  =  Americ. 
Anthrop.  -  Am.  P.  8.  =  Proc.  of  the  Americ.  Philos.  Soc.  -  Ann.  =  Annales  de  rKxtn-meOrient.  -  Aothr.  = 
L'Anthropologie.  -  Anthr.  BruzsUti  =  Bull,  de  la  Soc.  d'Anthrop.  de  Bruxelles.  Anthr.  WUn  =  Mitth.  der 
Anthrop.  Gesellsch.  Wion.  -  Aroh.  =  Arch.  per  l'antr.  e  la  etn.  -  A.  T.  8.  =  Antiqvarisk  Tidsk.  ft>r 
Sveiige.  -  An»l.  =  Das  Ausland.  -  Bat.  0.  =  Not.  Bataviaasch  Gen.  voor  K.  en  W.  -  B.  B.  =  Tüd-schr. 
voor  de  Ambt.  v/h  Binnenl.  Bestuur  (Batavia).  -  Bordeaux  =  Hiill.  de  la  Soc.  de  CKogr.  comm.  de 
Bordeaux.  -  BnU.  8.  A.  =  Bull,  de  la  Soc.  d'anthrop.  do  l'aris.  BuU.  8.  0.  =  Bull,  de  la  So<'.  de  getigr. 
de  Paris.  -  BnU.  8.  G.  o.  =  Bull,  de  la  Soc.  de  göogr.  comm.  de  Paris.  -  BIjdr.  =  Büdr.  tot  de  taal-,  land- 
en volkenk.  van  Nederl.  Indiö.  -  C.  =  Cosmos  di  Guido  Cora.  -  Oal.  =  Memoirs  Cahfomian  Acad.  of  Sc.  - 
Can.  =  Proc.  and  Transact.  of  the  R.  S.  of  Canada.  -  0.  B.  =  Journ.  China  Branch  of  the  Roy.  As.  Soc.  - 
Corr.  A.  0.  =  Corrbl.  der  deutschen  anthr.  Ges.  —  Saniig  =  Sitzungsber.  der  ler  Natur- 
forsch.  Gesellsch.  in  Danzig.  -  D.  0.  B.  =  Deutsche  geogr.  Blritt<.'r.  -  D.  B.  =  !!■  ■  G.  u  S. 
Dresden  =  Mitth.  Verein  für  Erdk.  zu  Dresden.  -  E.  H.  =  Eigen  Haard.  -  E.  L.  =r  Jahrb.  für  Gescl 

öpr.iclio  und  Litteratur  Elsass-Lothriitgens,  herausg.  vom  Vogesenclub.  —  Eit.  =  Bull.  delaSoc.de ^,. 

de  l'Est.  -  F.  A.  =  Fernschau  (Aarau).  -  Fior.  =  Bol.  della  sezione  Fiorentina  della  Societa  africana  d'Italia.  - 
Folkl.  =  Journal  of  American  Folklore.  -  F.  H.  =  The  Fortnightly  Review.    -  Gart.  —  Die  Gan- 

G.  E.  M.  =  Boletin  de  la  Soc.  de  Geogr.  y  Estad.  de  la  rep.  Mexicana.  -  0.  G.  Wien  —  Mitlh. 
Gesellsch.  "Wien.  —  Ol.  =  Globus.  —  Hamburg  =  Mitth.  der  geogr.  Gesellsch.  Hamburg.  -  Harper  =  Ilarper 

Monthly  Magazine.    -  Hivre  =  Bull.  Soc.  de  geogr.  comm.  du  Hävre.  —  Hofm.  =  Ann.  des  K.K.  nali :. 

Hofraus.  —  I.  A.  =  The  Indian  Antiquary.  -  I.  G.  =  Ind.  Gids.  -  ni.  Z.  =  Illustrirte  Zeitung.  —  L  L.  V.  = 
111.  London  News.  -  J.  I.  A.  =  Journal  Indian  Art.  —  lillo  =  Bull.  Soc.  Geogr.  de  Lille.  —  L.  n.  U.  =  üeber 
Land  und  Meer.  —  Lyon.  =  Bull,  de  la  Soc.  de  göogr.  de  Lyon.  —  Mari.  =  Bull,  de  la  Soc.  de  g«*ogr.  de 
Mai-scille.  —  M.  C.  =  Les  missions  catholiques.  -  Kim.  8.  A.  =  MOm.  de  la  S<ji-.  d'Anthrop.  de  P.iris.  — 
Meti.  =  Jahresber.  des  Ver.  für  Erdk.  Metz.  -  Mi«.  Z.  =  Allgemeine  Missions-Zeitschrift.  -  Mitth.  D.  8.  = 
^  Mitth.  aus  den  deutschen  Schut7.gebieten.  —  Mitth.  0.  A.  =  Mitth.  der  deutschen  Ges.  L  Natur-  u.  Volkerk. 

^  Ostasiens.  —  Morgenl.  =  Zeitschrift  der  Deutschen  Morgenlftndischen  Ges.  —  Moteoa.  =  Bull.  d.  1   "-'    

■6  des  naturalistes  de  Moscou.  —  Manchen  =  Sitzungsber.  der  phil.  und  bist.  Cl.  der  k.  b.  Akad.  der  • 

t>  fi:  München.   —   Mnt.  =  Le  Museon.   —   Na««an  =  Ann.   Ver.   für  X;i-  .Vltertumsk.  und   ' 

^"O  forschung.  —   Hat.  =  Nature.  —  Ned.  Zend.  =  Meded.  Nederl.  Zend^  ~.  li.  —  H.  K.  W.  =  r 

•"  ^.  Kaiser  Wilhelmsland.  —  Nord.  =  Bull.  Union  gi^-ogr.  du  nord  de  la  France.  —  H.  T.  0.  =  Ned.  Tüdschr.  voor 

t^  *!^  Geneesk.   —   Olmati  =  Verein  des  patriot.  Mu.seums  in  Olmütz.  —   Oran    =   Bulletin.  Soc.  de  gC-ogr.  et 

;;•  pr         darch.   de   la  province  d'Oran.   —    Orient    =   Oesterr.   Monatschr.   f.  d.   Orient.  —  P«L    =   Zcitsch.  des 

*"■.   §  Deutschen   PalaestinaVereins.   —   P.   M.    =   Petorm.  Mitth.   —  Pol.  =  I  i.   —    Proc.   Am.  =  Proc 

''•    re         Americ.  Aiss.  for  the  advancem.  of  Science.  —  Proc.  C.  I.  =  Proc.  of  the  <  Institut--.  —  Pro«  G.  8.  = 

Proc.   of  the   R.   Geogr.   Soc.   London.   —  Proc.  H.  M.   =   Proceedings  of  the   ü.  S.   "  :n  in 

Wa.shington.  —  ft.  B.  =  Proc.  and  Transact.  Queensland  Branch  of  the  Roy.  Geogr.  S-. -  .x  — 

B.  A.  =  Revue  d'anthrop.  —  B.  D.  M.  =  Revue  des  deux  mondes.  —  B.  S.  =  Revue  d'etlinogr.  —  B.  F.  = 
Revue  Franijaise.  —  B.  G.  =  Revue  de  G^ogr.  —  Bbainl.  =  Jahrb.  des  Ver.  von  Altertumafr.  im  Rheinl.  — 

L  A.  f.  E.    III.  6 


42 


E.  E.  =  Revue  de  l'hist.  des  religions.  -  Sachs.  =  Bericht  Königl.  Sachs.  Gesellsch.  der  Wissensch.  — 
s.  A.  I.  =  Boll.  della  Sog.  Africana  d'Italia.  —  Santiago  =  Verhandlungen  des  deutschen  wissenschaftlichen 
Vereins  zu  Santiago.  —  Sc.  =  Science.  —  Scott.  =  Scottish  Geogr.  Magaz.  —  S.  0.  I.  =  Boll.  della  Soc. 

geogr.  ital.  S.  0.  Lisboa  =  Bol.  da  soc.  de  googr.  de  Lisboa.  —  S.  N.  =  Societe  Normande  de  Göogr.  — 

s  Keuch.  =  Bull,  de  la  Soc.  Neuchäteloise  de  Geogr.  —  Soc.  Am.  =  Areh.  de  la  Soc.  anu-ric.  de  France.  — 
T.  A.  G.  =  Tijd.schr.  Kon.  Nederl.  Aardrijksk.  Gen.  —  T.  Bat.  G.  =:  Tijdschr.  v.  h.  Bataviaasch  Gen.  voor 
K.  en  W.  —  T.  du  M  =  Le  Tour  du  Monde.  —  Thür.  =  Ztschrift  des  Vor.  f.  Thüringische  Gesch.  u. 
Altertumsk.  -  T.  I.  T.  =  Tydschrift  voor  Ind.  Taal-  Land-  en  Volkenkunde.  -  T.  N.  I.  =  Tydschr.  Nederl.- 
Indiö.  —  T.  B.  =  Trübner's  Record.  —  T.  K.  M.  =  Tydschr.  der  Ned.  Mu.  t.  B.  v.  N.  Afd.  Koloniaal  Mus.  — 
Ungarn  =  Ethnologische  Mittli.  aus  Ungarn.  —  Utr.  Zend.  =  Ber.  van  de  Utr.  Zendingsvereeniging.  — 
TJ.  Z.  =  Unsere  Zeit.  —  Verh.  A.  G.  =  Verhandl.  der  berl.  anthrop.  Gesellschaft  (In  „Zeitschrift  für  Eth- 
nologie"). —  Verh.  G.  E.  —  Verh.  Ges.  f.  Erdkunde.  —  Vers.  A  v.  W.  =  Verslagen  en  meded.  der  Kon. 
Akad.  van  Wetenschappen.  —  V.  H.  A.  Mon.  =  Kongl.  Vittoi-hots ,  Historie  och  Antiq.  Akad.  Mänadsb.  — 
V.  S.  =  Zeitschrift  für  Völkerpsych.  und  Sprachwiss.  —  Ymer.  =  Tidskr.  utg.  af  Svenske  sälsk.  f.  Anthr. 
och  geogr.  -  Z.  E.  =  Zeitschrift  für  Ethnologie.  -  Z.  Z.  =  Zeitschrift  des  Vor.  oesterr.  Zeichenlehrer. 


GENERALITES. 
I.  Dans  le  rapport  de  la  seance  combinee  des  sociötös 
anthropologiques  allemande  et  viennoise,  redigö  par 
M.  le  prof.   JoH.   Ranke  et  inserö  dans  les  organes 
des  deux  societös  (Anthr.  Wien,  Corr.  A.  G.  p.  67: 
Bericht    über    die    gemeinsame    Versammlung    der 
deutschen    und  der  Wiener  anthropologischen   Ge- 
sellschaft)   nous    remarquons    le    discours   du   Prof. 
ViRCHOw  qui  falt  l'historique  des  ötudes  anthropolo- 
giques durant  ces  vingt  annöes;  des  ötudes  prehis- 
toriques  de  MM.  .J.  N.  Woldrich  et  Karl  J.  Maska; 
une  etude  du  Dr.  Th.  Ortvay  sur  la  Perforation  des 
silex  dans  l'äge  de  pierre,   question  contestee  que 
l'auteur  r^sout  affirmativement;  des  articles  du  Dr. 
J.  Xace   sur  l'äge  de  bronze  en  Baviere,  du  Prof. 
ViRCHOw   sur  des  antiquites  de  Transcaucasie ,  du 
Comte  G.  Wurmbrand  sur  les  afflnites  des  bronzes 
indigenes  et  ötrangers,  de  Mlle.  J.  Mestorf  sur  des 
poignards    dans    des  sepulcres   de   femme   de   l'äge 
de  bronze,   produit  de  fouilles  au  Danemark;   une 
6tude  d'ethnographie  comparee  de  M.  Grempler  sur 
des  trouvailles  d'argent  hache;  des  Communications 
du  Dr.  C.  DE  Marchesetti  sur  la  necropole  de  S.  Lucia 
prfes  Tolmein  dans  le  Littoral,  et  de  M.  Wosinsky 
sur  des  fouilles  en  Lengyel,  qui  lui  fournissent  matiere 
ä  comparaison  avec  les  trouvailles  du  Dr.  Schliemann. 
A  propos  de  ce  dernier,  nous  avons  ä  signaler  une 
lettre  de  sa  main ,  inseree  dans  les  Verh.  A.  G.  (p.  419 : 
Bedeutung  des  Hakenkreuzes),  dans  laquelle  il  ex- 
plique  la  croix  qu'on  retrouve  souvent  sur  les  anneaux 
de  terre  cuite  de  Troie,  commo  le  hieroglyphe  d'un 
homme.  M.  S.  Reinach  ,  digne  emule  de  l'explorateur 
d'Ihon  et  de  Mycenes,  publie  les  resultats  des  fouilles 
sur  l'emplacement  d'Amyctees,  qui  peut-etre  fut  la 
rfeidence  des  Pölopides  (Anthr.  1  p.  57 ;  Tombeau  de 
Vaphio). 

Le   Premier  tome   du    nouveau   üvre   de  M.  Otto 
Henne  am  Rhyn.    (Die  Kultur  der  Vergangenheit, 


Gegenwart,  und  Zukunft.  Danzig,  Leipzig,  Wien) 
decrit  le  developpement  du  luxe,  de  l'etat  et  de  la 
religion.  M.  K.  Himly  ,  dans  son  etude  d'ailleurs  trös 
interessante  sur  l'origine  de  differents  jeux  (Morgenl. 
p.  414:  Morgenländische  oder  abendländische  For- 
schungen nach  gewissen  Spielausdrücken)  est  un  peu 
negligent  ä  l'egard  de  l'ouvrage  du  Prof.  Schlegel. 
L'article  de  M.  Hy'de  Claeke  (A.  I.  nov.  p.  199:  The 
Right  of  Property  in  Trees  on  the  Land  of  another, 
as  an  ancient  Institution)  contient  des  donneos  d'eth- 
nographie comparee  qui  s'etendent  de  la  Melanösie  ä 
l'Islande.  Nous  retrouvons  ce  caractere  comparatif 
dans  l'article  de  M.  H.  Ling  Roth  (A.  I.  nov.  p.  164 : 
On  salutations);  dans  celui  de  M.  J.  Weinberg  (Moscou 
n".  4  p.  618 :  Der  besänftigende  Einfluss  des  Oels  auf 
Wassei-wellen) ,  qui  prouve  que  l'influence  de  l'huile 
sur  les  vagues  etait  dejä  connue  des  anciens;  et 
surtout  dans  celui  de  M.  H.  Balfour  (A.  I.  nov.  p.  220: 
On  the  Structure  and  Affinities  of  the  composite 
Bow.  Av.  2  pl.),  qui,  se  rattachant  ä  la  distinction 
etablie  par  le  general  Pitt  Rivers  entre  arcs  simples 
et  arcs  composes,  decrit  les  differentes  formes  de  ces 
derniers.  MM.  A.  Eisenlohr,  P.  Ascherson,  Hirth 
et  W.  JoEST  donnent  dans  les  Verh.  A.  G.  de  breves 
Communications  sur  le  fard  chez  les  anciens  Egyptiens 
(p.  423),  chez  les  Chinois  (p.  495)  et  ä  Smyrne  (p.  536). 
Une  communication  de  M.  Treichel  (Verh.  A.  G.  p.  484: 
Steinhäufung  in  Island  und  Reissighäufung  bei  Kal- 
müken.  Comp.  p.  428)  a  rapport  ä  l'usage  d'araonceler 
des  pierres  ou  du  bois  sur  les  tombes  des  personnes 
assassinees  ou  suicidöes. 

Ajoutons  encore  quelques  ötudes  archöologiques 
qui  peuvont  fournir  des  sujets  de  comparaison.  La 
dissertation  du  Prof.  Oscar  Montelius  (A.  A.  XIX. 
1  et  2  p.  1:  Verbindungen  zvnschen  Skandinavien 
und  dem  westlichen  Europa  vor  Christi  Geburt)  est 
illuströe  de  figures  d.  1.  t.;  le  meme  savant  publie 
dans  Anthr.,    la    nouvelle   revue   redigee   par   MM. 
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Cautailiiac,  Hamy  ot  Topi.nauu  (1  p.  27:  L'Ago  du 
bronzii  oii  Etcypto.  Av.  6  pl.)  un  mömoiro,  oii  il  uV-fTorco 
du  pruuvor  quo  c'ost  soult-mont  dmiH  lu  douxiömo 
millimuiro  av.  J.  C.  quo  l'omplol  du  for  prövulut  on 
Egypte.  L'tHudo  do  M.  E.  Brate  (A.  T.  S.  X  p.  308: 
Ruiivci-801)  contioiit  un  ossjii  do  mötriquo  runiquo; 
colui  du  dr.  Inhvald  Unphkt  (Z.  E.  XXI  p.  2(»5: 
AnliüologiKclio  Aufsiltzo  ülior  Hüdouropaischo  Fund- 
stück«)  donno  4(!  types  ancions  do  flbules;  M.  11. 
Abnoldi  (Khüinl.  LXXXVIIp.33:  RAinischorlsiscult 
an  der  Mosel.  Av.  ill.)  fait  des  obsen-ationK  philosophi- 
ques  :'i  propos  d'niitiquiWs  trouvi'es  a  riortrich;  il 
döcrit  dans  lo  inümo  annuairc  (p.  17:  \)\v  Fundo  von 
CobernGondorf  a.  d.  Mosel.  Av.  1  pl.)  los  fouilles  dans 
des  sOpultures  gauloises,  roniainos ot  mörovingiennos. 
Des  fouilles  soniblables  sont  döciitos  par  M.  A.  Ham- 
MEBAN  (A.  A.  XIX  1  ot  2  p.  a'j:  Hügoltoikbor  bei 
Frankfurt  a.  M.  Av.  3  pl.);  M.  Wei.seck  (Vorh.  A.O. 
p.  515:   Burglolin  bei  Stoinkirchen)  ot  M.  Vikchow 

(ib.  p.  515:  Ausgrabungen  bei  KII.1I...1  n  ni'.i  1; w 

in  Ostpreusson). 

EÜROPE. 

Commengons  par  l'ouvrage  ölaborö  de  M.  A  von 
Heijden  sur  le  costumo  (Die  Tracht  der  Kulturvölker 
Europa's  vom  Zeitalter  Homer's  bis  zum  Beginne 
des  XV  Jahrhunderts.  Mit  222  Abb.  Leipzig),  auquel 
86  rattache  une  notico  sur  ^ou^ert^re  du  mus6e  qui 
en  forme  comme  une  illustration  (Coit.  A.  G.  1  p.  5: 
Das  erste  Museum  für  deutsche  Volkstrachten).  M.  lo 
dr.  E.  Mehlis,  dans  une  otudo  sociologique  (A.  A. 
XLX  1 ,  2  p.  28 :  Arm  und  Reich  zur  Merovinger  Zeit), 
prouve  par  les  armes  trouvöes  dans  les  s^pultures, 
que  les  serfs  ötaient  dix  fois  plus  nombroux  quo  les 
nobles.  L'article  du  Prof.  P.  Lehfeldt  (Thür.  VI. 
3  et  4 :  Die  Saalfelder  Altiirwerkstatt)  est  accompagnö 
de  deux  planehes  representant  des  autels  du  XJVe 
siöcle. 

E.-L.  (V.  p.  151:  Volkstümliche  Feste,  Sitten  und 
Gebräuche  in  ElsassLothringen)  contient  des  Com- 
munications int«5ressantes  sur  l'Alsace-Lorraine,  d'a- 
prös  les  renseignements  de  MM.  .Iaxse.n  otScHBADER; 
et  (p.  127:  Münsterthäler  Anekdoten)  une  collection 
d'anecdotes  dans  le  dialecte  du  \illage  do  Sulzem, 
recueillies  par  M.  J.  Spieseb.  M.  Virchow  donne 
dans  Verh.  A.  G.  (p.  485;  Mahwerkzouge  mit  abge- 
passtem  Handgriff  aus  den  Vierlanden)  une  com- 
munication  sur  des  faucilles  de  forme  singuliöre.  M. 
Robert  Pbexl  (Gl.  n».  2  p.  26:  Geburts-  und  Todten- 
gebräuche  der  Rumänen  in  Siebenbürgen)  döcrit  des 
usages  particuliers  i\  la  Transylvanie.  M.  F.  W. 
"Westeboue.n  van  Meeteben  (Rossia.  Eeno  winterreis 
in  Rusland)  offre  dans  son  rOcit  de  voyago  en  Russie 
une  lecture  trfes  instructive.  La  cavalcade  des  noces 
dans  la  province  de  Twer  fait  lo  sujet  d'une  illus- 


trulion  danH  la  III.  Z.  (18  janv.  p.  61:  Hochxeits- 
CAvalcado  im  (louvoniument  Twor);  M.  J.  R.  y  njouto 
la  doHcription  do«  cörtSmonio«  de  nocoK ,  qul  datvnt  do 
tomi«  immcimorlal  et  toiident  a  disparaltro.  M.  A. 
Oi'i-Ei,  '1  Gl.  (n».  5  p.  70:  '/. 

der    Bai.  .•!)   un   apor^u    dt 

graplilquos  do  M.  Öl'.  GoiTKVic,  concornam  la  ij<-nln- 
8ule.  M.  Cl.  Huabt  donne  ■'•"-  '•  i'  i'  ■■  •  '  r». 853: 
La  procession  dos  flagellaiit  noplo) 

une  doHcription  avoc   l'his'  /, 

modernes.    En    prO-rhant   1. 
contre  lo  peril  alrooliquo ,  M.  L.  H 

p.  197:  Ij)  oabaret  dans  l'Euroi  ■ , t 

on  roalit^S  une  tondanco  antin:'mitique.  M.  le  dr.  A. 

Piiii.ipi'so.v  au  contmin      -    s 

ethnograpliiques  dans  1. 

ciouse  impartialitö  qui  duniio  a  be&  arlicio«  yl'.  il.  I. 
p.  1.  II.  p.  3:1)  un  vif  intfrt>t. 
ASIE. 

Los  recherches  de  M.  K.  G.  Jacohi  (Morgenl.  Bd.  43 
p.  353:  Neue  Boitrilgo  zum  Studium  dos  Kaspisch- 
Balti.schen    Handels   im   Mittelalter.   !  1 

den  Bern.stein  im  Orient  betreffend.  A. 
Bernsteinnamen)  sur  lo  commerce  de  l'anibre,  - 
dent    sur    tout    l'Orient.    M.    le   dr.    vox    Lf.v  ,./,.. 
(A.  A.  XIX  1  et  2  p.  31 :  Die  Tachtadschy  und  ander» 
Ueben-esto  der  alten   Bevölkerung  I,  '  :.- 

servant  que   la  populatiun  de  la  Ly 
quo  par  la  religion  et  par  la  langue,  decra  k■^s 

tadchi ,  communautö  religiouse  aux  moeurs  plus 

et  qui  a  des  c6r(^monies  occult«s.   Dans  la  möme 

revue   (p.  308:    üober  die   persischen   V. : 

heirathen)  M.  H.  HCbschvanv  cfinti^su-  1' 

la  tradition  p; 

proches  pareir 

saints  des  Perses.   üne  communication  du  voyageur 

A.  Jakobsen  est  roproduite  par  M.  0.  Gr-  ■   -   ' 

Gl.  (n".  4  p.  57:  Ein   Besuch  in  einem  K 

M.  N.  vQ.s  SEiPLir/  rend  compte  d'un  liv; 

M.  G.  A.  Arasdabanko  (P.  M.  1  p.  4):  Mu- 

in  Turkestan).  M.  J.  R.  Aspelix  vient  de  publ^ 

Souvenir  de  TJonisst-i,  un  memoire  dediö  ii  la  .'^ 

imperiale  d'arch^ologie  do  Moscou  (Types  do  p- 

de    l'ancienne    Asie  centrale.   II 

grav.  d.  1.  t ).  Lo  hvre  sur  le  P;i 

(Le  toit  du  Monde.    Paris.   Av.  ai  grav.  vi  1  canei 

contient  quelques  dötails  ethnographiques. 

Les  Indes  nous  envoient  des  livraisons  omöes  de 
planehes  magnifiques  du  J.  I.  Ä.  (n*.  3S.    " 
des  artides  de  M.  G.  H.  D.  Gimcfttf  «nr 
de  l'art  au  Nepaul,  et  sur  '  ii-x- 

position  de    Paris;    une    c  ;  M.  U. 

C0Ü8E.N8  sur  d'anciennes  sculptures  -:  un 

articie  du  pandit  Natp  ■    '■■•  -  ••  -  ■'.'■ 
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l'art  sud-indien;  et  la  reproduction  d'6chantillons  de 
l'industrie  artistique  de  Madras,  par  M.  G.  Bidie. 
M.  PuTLiBAi  D.  H.  Wadi  publie  dans  I.  A.  (p.  2-12: 
The  Bailad  of  the  Gujaki)  la  celebre  chanson  de  la 
ville  d'Ahniedabad  avec  la  traduction  et  des  notes. 
M.  le  prof.  0.  Feistmantel  (Gl.  n».  5  p.  65:  Ein  Aus- 
flug auf  den  Berg  Abu  in  Radschputana  Av.  ill.)  decrit 
les  temples  du  mont  Abou  qui  est  le  Sanatorium  de 
la  province.  Les  ceremonies  de  l'incineration  sont 
reproduites  dans  L.  u.  M.  (n".  16  p.  319:  Eine  Toten- 
feier in  Bangkok).  I.  L.  N.  (22  fevr.  p.  239:  Sketches 
in  Formosa)  contient  trois  esquisses  illustrant  les 
sauvages  de  l'interieur,  les  Pepuhuans,  avec  un 
article  de  M.  Hoenbt  Grimani,  residant  a  Takow, 
ile  de  Formose.  M.  le  prof.  G.  Schlegel  a  publiö 
avec  le  Dr.  F.  Kühxebt  une  traduction  allemande 
de  son  essai  (Die  Shu-king  Finsternis),  dont  nous 
avons  fait  mention  dans  notre  derniere  revue ;  M.  A. 
B.  Meyer  donne  un  livre  sur  les  porcelaines  de  la 
Chine  (Lung-Ch'üan-Yao  oder  altes  Seladon-Porzellan. 
Berlin.  Av.  3  pl.);  M.  F.  Hieth  (Verh.  A.  G.  p.  487: 
Mäander  und  das  Triquetrum  in  der  chinesischen 
und  japanischen  Ornamentik)  fait  une  communication 
sur  quelques  points  du  dessin;  M.  Spinner  enfin 
(Mitth.  0.  A.  42  p.  78:  Moderner  Staatsshintoismus) 
resume  un  discours  sur  l'organisation  officielle  de 
la  religion  au  Japon  avec  l'enumöration  des  fetes  et 
une  notice  sur  celle  de  Honden  Senza. 

Le  livre  de  M.  C.  J.  Leendeetz  (Van  Atjeh's  stranden 
tot  de  koraalrotsen  van  Nieuv?-Guinea.  Ai-nhem) 
trahit  l'officier  qui  a  parcouru  toutes  les  parties  de 
l'archipel  et  en  a  etudio  sur  place  les  populations  si 
variees,  mais  en  meme  temps  l'erudit  qui  est  bien  verse 
dans  la  litteraturedesonsujet;  c'est  un  ouvrage  aussi 
attrayant  qu'instructif.  M.  le  prof.  G.  A.  Wilken 
.övidemment  fait  ecole:  si  nous  avons  ä  signaler  un 
article  de  sa  main  sur  les  idees  superstitieuses  ä 
l'ögard  des  albinos ,  qu'on  croit  generalement  le  fruit 
de  quelque  conception  surnaturelle  (Bijdr.  1  p.  106: 
Albino's  in  den  Indischen  archipel) ,  ses  essais  sur  le 
matriarchat  ont  inspirö  M.  A.  F.  P.  Geaafland 
(Bvjdr.  1  p.  40:  De  verbreiding  van  het  matriarchaat 
in  het  landschap  Indragiri)  de  donner  de  nouveaux 
dötails  sur  ce  sujet;  tandis  que  M.  .1.  L.  van  der  Toorn 
publie  dans  la  meme  revue  (p.  48:  Het  animisme 
bij  den  Minangkabauer  der  Padangsche  bovenlanden) 
une  ötude  sur  le  fötichisme  et  le  spiritisme  chez  les 
Malais.  M.  le  dr.  E.  Modigliani  a  rendu  un  vöritable 
Service  ä  la  science  en  publiant  dans  son  voyage  ä 
Nias  (ün  viaggio  a  Nias.  Milano)  la  premiere  mo- 
nographie  ethnographique  de  cette  ile,  avec  de 
nombreuses  illustrations.  L'ile  de  Bornöo  est  reprö- 
sentee  par  un  article  de  M.  A.  R.  Hein  (Z.  Z.  n°.  5 : 
Ornament«  der  Dayaks.  Av.  10  pl.  et  des  ill.  d.  1.  t.) 


rösumant  ses  etudes  publikes  dans  les  Hofm.;  et  par 
la  description  et  l'explication  d'une  fete,  celebree 
chez  les  Mendalam-Kajans  pour  se  röconcilier  les 
mauvais  esprits ,  que  nous  devons  ä  M.  S.  W.  Tromp 
(BiJdr.  1  p.  27:  Een  Dajaksch  feest).  M.  F.  A.  Liefrinck 
(T.  I.  T.  L.  &  V.  K.  XXXIII:  Büdiage  tot  de  kennis 
van  het  eiland  Bali)  donne  des  essais  sur  l'influence 
de  l'hindouisme,  l'economie  desatique  et  la  Situation 
agricole.  M.  le  prof.  F.  Blumentritt  (Bijdr.  1  p.  121 : 
Die  Seelcnzahl  der  einzelnen  Eingebornenstämme 
der  Philippinen)  donne  une  statistique  d'apres  des 
donnees  frangaises  et  espagnoles ;  ailleure  (Gl.  n».  7  p.  97: 
Die  Chinesen  Manila's)  il  traduit  une  communication 
de  Don  Isabelo  de  los  Reyes. 
OCEANIE. 

M.  R.  H.  Codrington  (A.L  nov.  p.  215:  On  poisoned 
Arrows  of  Melanesia)  nous  apprend,  que  le  poison 
des  fleches  melanesienncs  n'existe  pour  la  majeure 
Partie  que  dans  l'imagination  des  insulaires,  qui  em- 
ploient  des  os  d'un  homme  tue,  en  croyant  que 
sa  force  double  l'eflFet  du  coup;  M.  E.  Tregear  dans 
le  meme  Journal  (p.  97 :  The  Maoris  of  Nevr-Zealand) 
publie  les  repoiises  ä  un  questionnaireassez  explicite; 
M.  Fräser  enfin  (Ann.  n».  147  p.  65:  Hine-Moa,  la 
Alle  de  Rotorua)  raconte  une  tradition  neo-zelandaise , 
recueillie  par  sir  G.  Grey,  et  qui  a  des  traits  de  rap- 
port  avec  la  legende  de  Leandre  et  Hero. 
AFRIQUE. 

M.  M.  Quedenfeldt  (Verh.  A.  G.  p.  572 :  Die  Cor- 
porationen  der  Uled  Ssidi  Hammed-u-Mussa  und  der 
Orma  im  südlichen  Marokko)  donne  des  details  intö- 
ressants  sur  ces  troupes  de  saltimbanques  qui  revetent 
un  caractere  semi-religieux.  Mrs.  R.  Braithwaite 
Batty  (A.  I.  p.  160:  Notes  on  the  Yoruba  country) 
fait  une  communication  sur  le  culte  d'Oro,  le  dieu 
de  la  vengeance ,  avec  la  figure  de  Tinstrument  em- 
ploy6  pour  la  „voix  d'Oro" ;  M.  le  gouverneur  Moloney 
•(p.  213:  Exhibition  of  Cross-bows ,  Long-bows ,  Quivers 
etc.  from  the  Yoruba  country)  y  ajoute  une  notice 
sur  quelques  armes,  notamment  sur  les  arcs  de  la 
meme  contree.  M.  G.  Valdau  (Ymer  5.  p.  97:  Skil- 
dringer  frän  Kamerun  II)  donne  une  relation  d'expe- 
riences  et  d'explorations  dans  la  colonie  de  Cameroun 
avec  une  carte  ethnographique;  c'est  la  suite  d'un 
article  publie  en  1888.  Les  lettres  de  M.  Ed.  Dufont 
(Lettres  sur  le  Congo.  R6cit  d'un  voyage  entre  l'em- 
bouchure  du  fleuve  et  le  confluent  du  Kassai.  Paris) 
contiennent  beaucoup  de  dötails  ethnographiques  et 
des  Communications  sur  l'äge  de  pierre  (p.  668,  690) 
avec  les  flgures  d'armes  en  pierre  taillöe  de  Manyanga. 
M.  le  Chevalier  L.  v.  Höhnel  (G.  G.  Wien  11  u.  12: 
Die  Afrika-Reise  des  Grafen  Samuel  Teleki)  donne 
des  details  sur  plusieurs  peuplades  peu  connues, 
entre  autres  une  description  dos  Reschiats,  qui  ap- 
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partionnont  iiu  tfroupo  lmniiti(|uo.  1(.  F.  (10  jaiiv. 
p.  86,  1  fövr.  p.  146:  Voy»KO  ilans  rAfri<|UO  6qui- 
noxiale)  publio  dos  lottros  du  t-ap.  Thivikr,  dntikm  do 
KassoiiRo  ot  do  MozaiiiliiqiU'.  M.  A.  Meiiknmkv  (l*.  M.  1 
p.  22:  Boricht  übor  dio  von  Horrn  W.  Poshki.t  uiitor- 
nonimoiio  lieiso  nach  Siinbabyc)  fait  uii  ni|>|>ui't  Hur 
les  cölöbres  ruinös  do  Sinibabyo,  döcou vortos  par 
M.  Karl  Mauoh  en  1871,  ot  qui  ne  furent  pluH 
visitc^es  jusqu'ici,  avoc  doux  flguros  d'urnoinontB 
rapportöes  rtScommont  do  cos  ruinös. 
AMERU^UE. 
La  quostion  souvont  ajjitöo  d'uiie  afflniU''  <;ntro  los 
Basquos  et  les  Peaux-Rougos  ost  ropriso  par  M.  John 
Reade  (Can.  VI  p.  21 :  The  Basquos  in  North-Aniorica). 
M.  lo  dr.  C.  C.  Abbott  (Proc.  Am.  aoüt  1888:  Evi- 
dence  of  the  Autiquity  of  Man  in  Eii-storn  North- 
Amorica)  s'otTorco  de  prouvur  qu'uno  mco  d'homnies, 
apparomniont  dilTorente  de  coilos  que  loa  Europoons 
y  ont  rencontröes ,  habitait  TAmöriquo  dans  la  pöriode 
glaciale.  Folkl.  (n°.  7)  contient  uno  nouvollo  wSrio  de 
comniunications  do  MM.  H.  Hale  (p.  249:  Huron 
Follc-Loie  11);  J.  Deans  (p.  255:  Tlio  Story  of  the 
Bear  and  bis  IndianWife);  W.  M.  BeauchamiMp.  261: 
Onondaga  Tales  II;  p.  284:  The  great  Mosquito); 
J.  Owen  Dorsey  (p.  271:  Ponka  and  Omaha  Songs, 
avec  transcription  de  mölodies;  p.  277:  Additional 
Notes  on  Onondaga  WitcliiTaft  and  Hodo-i);  DeCost 
Smith  (p.  282:  Onondaga  Suporstitions);  Mrs.  0. 
MoRisoN  (p.  285:  Tsimshian  Proverbs);  G.  W.  Weip- 
piERT  (p.  287:  Legonds  of  Iowa);  J.  Mc  NabCürrier 
(p.  291 :  Contributions  to  the  Folk-Lore  of  New-England); 
Mrs.  Fan'.w  D.  Bergen  (p.  295:  On  tho  EasU-rn  Sliore), 
communication  sur  les  nogres  du  Mai7land;  W.  Cum- 
MINO  Wilde  (p.  301:  Some  Words  on  Thief  Talk). 
Une  note  de  M.  Gilbert  Thompson  (Am.  A.  II.  2. 
p.  118:  Indian  Timeindicators)  decrit  une  maniöre 
primitive  d'indiquer  le  toiups.  Le  colonel  Garrick 
Mallery  (Proc.  Am.  aoüt  1888  p.  328:  Recently 
discovered  Algonkin  Pictographs)  rond  coinpte  d'hiö- 
roglyphes  Algonquins  röcemnu'nt  di^couveits;  M.  W. 
W.  Brown  (Can.  VI.  2.  p.  41:  Some  Indoor  and 
Outdoor  Games  of  the  Wabanaki  Indians)  donne 
quelques  notes  illuströes  do  jeux  indiens;  dans  le 
meine  Journal  (p.  47 :  The  Indians  of  British  Columbia) 


lo  Dr.  Kbam/.  Boa»  n'6Usn<l  sur  ta  dilKronco  ontrc  }rn 
tribuB  do  cot  «itat;  ot  lo  R<-v.  Alfred  J.Hall 
A  (Jnuninur  of  tho  Kwiiijlutl  I.Angu»gf)  en  .    ,  ,,. 
un  dt«  idIoinoM.   M.   lo  dr.  W.  T.  HoKruASs  (!'.  M. 
p.  2ft:   Ein  wiclitigor   '  ii 

urticlo  ii  la  loi  qiil  n  ^ 

OJibwö  dans  I  iiw.  i.d  communication  ' 

piai»  tri>8   ri-i , ..    du   licut.  Schwatka  i      .... 

A.  O.  p.  535:  Aufflndung  noch  lobender  ClifT  Dwelleni 
In  Nord-M<.'xlcu)  r  ■    ' 
cavornos  ont  pu  • 

moyen   do   pordn.-»  iiuui.iuw».    '■  :. 

A.  G.  p.  470:   Chronologie   der  '  ,  i) 

donno   un   cxposiS  du   Systeme  chronologiquo   dans 
l'ancien  Ouatomala.  Ixj  llvro  de  M.  Da.viel  O.  Bristos 
(Rig  Voda  Ain<'rii;anus.  Philadelpliiü».  qui  fait  partio 
de  la  «örio  Brinton's  1  n 

littorature,  contient  O'  -.^ 

avec   la  tnuliictlon,  des   notes  et  cinq  flgures  de« 
dieux  princlpaux,  roprodultos  d'apr^s  un  manuHcrit 
nahuati   consor\'6  a   Florence.   Le  Dr.    E.  T.  Haut 
(Anthr.  I.  1  p.  49:  Ak-xanil'.  .. 

graplie  de  la  fln  du  XYIIl"''  ■• 

notice  sur  Toeuvro  de  ce  peinire  a  propos  de 
petita  panneauxl  ropr«58entant  des  seines  dos  Ai.;... 
M.  A.  Ernst  (Verh.  A.  G.  p.  526:  Proben  venezue- 
lanischer Volksdichtung)  donno  des  •    '  !<« 
po^sie  populairo.  L'artido  duDr.  A.  I.  : 
SuUe  razze  indigeno  del  Bnusile  III» 
d'une  s<!rie  de  fables  tupis,  recuoill;',     , ...           ....- 

de  Maoalhaes  dans  l'interieur  du  Erteil ,  d'une  bibli- 
ographio  des  indigönes  du  Br(5sil  et  d'uno  planche  de 
types  indigönes. 

En   rösorvant   pour   la  fln   l'artlcle  que  M.  Hroo 
Blind  a  public}  dans  le  Corr.  A.  O.  (n*.  1  p.  1 :   Die 
Tupl-Sprache)   nous  saisissons  l'occaBlon  de  rendre 
hommage  ä  l'auteur  du   memoire  qui   a  paru  dans 
lo  Journal  du  ("oninierce  de  Rio  Janeiro  et  quo  M. 
Blind  a  traduit,  au  prince  ('-claire.  !o 

trop  mal  aviso  ou  trop  indolent  a  .  "i 

pays  dont  il  faisait  uno  des  gloli-es  par  sei- 
et par  sa  science,  ii  dorn  Pedro  II  cmperourdu  ;..  .... 

NooBDwiJK,  mars  1890.  Dr.  G.  J.  Dozy. 


V.    LIVRES   ET  BROCHURES.    -    BCCHERTISCH. 


I.  Ethnographische  Rundschau,  Peri- 
odische Publikation  der  Ethnogr.  Sektion  der  Kaiserl. 
Gesellsch.  dor  Liebhaber  der  Naturkunde,  Anthro- 
pologie und  Ethnographie  bei  der  Moskauer  Univer- 
sität. Heft  I,  unter  der  Redaction  des  SekretArs  der 
Ethnogr.  Sektion,  N.  A.  Jastschuk.  Moskau  1889,8«. 
II  &  182  S.  (russ.). 


Das  ersto  Hefl  einer  auf  vier  (für  dieses,  nichtrolle, 
Jahr  aber  blos  auf  3)  Hefl«  jahrlich  '"  '~  '•'', 
speziell    dor    Etbn"CTnrbi"    Rn«.«liinits  •  ii 

aui  ,     .  -r 

Anthropolog,  Prof.  D.  N.  Anttschis   leitet   das  so 
nothwendigo  nationale  Werk  mi*    ••'■•'    i<-.  -i -n, 
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historisch-kritischen  Abhandlung  „Ueber  die  Aufgaben 
der  russischen  Ethnographie"  ein ,  in  welcher  er  u.  A. 
anführt,  wie  die  Unbekanntschaft  mit  ethnographi- 
schen Fakten,  die  Dnkunde  des  innem  Lebens, 
der  Zustände  und  Bedürfnisse  des  Volkes  in  Russ- 
land häufig  zur  Ursache  vielfacher  administrativer 
und  legislativer  Fehler,  wie  in  Bezug  auf  die  fremden 
Völkerschaften,  so  auf  das  eigentUche  russische  Volk 
selbst  ward.  Dank  ähnhchen  Fehlern  wurden  die 
Buriäten  aus  Schamanisten  zu  Baddliisten,  die  Kir- 
gisen aber  zu  Mohammedanern  gemacht  und  ihnen 
solcherweise,  vielleicht  auf  immer,  der  "Weg  zur 
Verschmelzung  mit  dem  russischen  Volke  abgeschnit- 
ten, indem  man,  statt  Maasregehi  zu  ihrer  Bekehrung 
zum  Christenthum  zu  ergreifen  und  dem  Einflüsse 
des  Buddhismus  und  Mohammedanismus  entgegen- 
zuarbeiten, es  anerkannte  dass  der  Buddhismus  und 
Mohammedanismus  höher  zu  stellen  seien  als  der 
Schamanismus  und  solcherweise  indirekt  die  Möglich- 
keit, sich  auf  feste  Füsse  zu  stellen  solchen  Reli- 
gionen bot,  die  ihrerseits  dem  Christenthume  weit 
grösseren  Widerstand  entgegenzusetzen  vemiögen, 
als  die  primitiven  Glaubensbekenntnisse.  Eine  Ab- 
handlung von  N.  N.  Chaeusin  :  „Von  den  Noiden 
bei  den  alten  und  gegenwärtigen  Lappen"  behandelt 
die  heutigen  Wahi-sager  und  Hexenmeister  dieses 
Volkes,  die  aus  dessen  alten  Schamanen  entstanden 
sind.  -  W.  N.  Akimow  beschreibt  die  Hochzeits- 
gebräuche der  achalzischen  Armenier.  -  Die  Lelirerin 
Barbara  Swiet  (Szwiet)  handelt  von  den  Tscher- 
nitschki  („die  Schwarzen")  im  Dorfe  Saraszowka  im 
Kreise  Kupiansk  des  Gts.  Charkow  -,  Mädchen  die, 
ohne  sich  dem  geistUchen  Stande  zu  widmen  und  in 
Klöster  zu  treten,  das  Gelübde  der  Ehelosigkeit  ab- 
legen und  ihr  Leben  in  Gebet  und  Beschäftigung 
mit  Handarbeit,  vornehmlich  Näherei  zubringen.  - 
P.  M.  BoGAJEWSKiJ  bietet  eine  kleine,  abgerissene 
Notiz  über  die  Volksmedizin.  -  G.  J.  Kdlikowskij 
behandelt  die  auf  gemeinsame  Rechnung  veranstal- 
teten Unterhaltungen,  in  welchen  die  Dorfjugend 
beideriei  Geschlechts  in  der  Umgegend  des  Onega- 
sees im  Gvt.  Olonez  vom  Herbste  bis  zu  den  Oster- 
fasten  die  langen  Abende  in  Arbeit  und  freien  Ge- 
sprächen und  Scherzen  mit  einander  verbringt.  - 
W.  W.  Kallasch  beginnt  hier  eine  umfangreiche 
Arbeit  über  die  Lage  der  zur  Arbeit  unfähigen  Alten 
in  der  Urgesellschaft  mit  Berücksichtigung  der  Welt- 
literatur über  dieses  Thema. 

Der  Schwerpunkt  dieser  neuen  bedeutungsvollen 
Publikation  hegt  für  uns,  wie  wir  schon  erwähnten, 
in  ihrem,  der  Bibliographie  gewidmeten  Abschnitte  (im 
vorliegenden  Hefte  36  Seiten  umfassend)  in  welchem 
die  in  den,  sowohl  in  den  Hauptstädten,  als  in  den 
Provinzen    Russland's    in    verschiedenen    Sprachen 


erscheinenden  Zeitungen  und  Journalen  zerstreuten, 
für  die  Ethnographie  nicht  zu  unterschätzenden  Mit- 
theilungen sorgfaltig  zusammengetragen  sind.  Greifen 
wir  aus  dem  reichen  Inhalte  dieses  Abschnittes  das 
Interessanteste  in  kurzen  Zügen  heraus.  Die  „Iweria" 
ein  in  Tiflis  in  grusinischer  Sprache  herauskommen- 
des Journal ,  wdmete  im  Januar  d.  J.  eine  Abhandlung 
dem  UnturaU  —  einer,  an  alte  Ritterzeiten  erinnern- 
den, im  heutigen  Ssicandkn  verwandtschaftliche 
Beziehungen  zwischen  einem  Sswanen  und  einer 
Sswanin  begründenden  Ceremonie,  welche  dem 
ersteren  das  Recht  giebt ,  der  zweiten ,  möge  sie  ver- 
heiratet oder  Jungfrau  sein ,  seinen  Dienst  zu  weihen. 
Der  junge  Sswane  der  es  beabsichtigt  mit  einer 
jungen  Dame  solche  verwandschaftliche  Beziehungen 
einzugehen,  benachrichtigt  sie  davon  durch  die  Aeltern 
oder  den  Mann  der  Angebeteten ,  von  deren  letzteren 
Gutdünken  es  alsdann  abhängt,  den  ihr  angebotenen 
Linturali  anzunehmen  oder  abzulehnen.  Geschieht 
das  erstere,  so  erscheint  der  Ritter  in  Begleitung 
eines  Freundes  und  fragt  die  verehrte  Dame  feierlich , 
ob  er  mit  seinem  Zahne  ihre  Brust  berühren  solle, 
oder  sie  solche  Ceremonie  mit  seiner  Brust  vornehmen 
wolle ,  -  d.  h.  ob  er  ihr  Vater  oder  sie  seine  Mutter 
werden  wolle.  In  letzterem  Falle  knöpft  er  ihr  Kleid 
auf  und  berührt  ihre  Brust ,  nachdem  er  sie  mit  Salz 
bestreut  hat,  mit  seinem  Zahne,  dabei  drei  Mal 
wiederholend:  Ssi  di,  mi  gesil  -  Du  Mutter,  ich 
Sohn!  Der  Brauch  endet  mit  dem  Austausch  gegen- 
seitiger heisser  Küsse,  worauf  der  neugeschlossene 
Bund  mit  dem  Auswechseln  von  Geschenken  besiegelt 
wird.  Die  durch  solche  Ceremonie  mit  einander 
Verbundenen  können  sich  nun  gegenseitig  besuchen, 
ja  neben  einander  schlafen,  ohne  dass  Jemand  an 
der  Reinheit  des  Verhältnisses  zu  zweifeln  Veran- 
lassung fände.  Die  Zadoba  der  Pschawen  ist  ein 
ähnlicher  Brauch. 

Im  Februar  d.  J.  brachte  dieselbe  „Iiceria"  eine 
Abhandlung  über  die  Pschawischen  Helden  Kopala 
und  Jachssaet,  welche  die  Dewi,  nächthche  böse 
Geister  von  menschhchem  Angesichte,  doch  mit 
dichtem  Haai-wuchse  bedeckt  und  statthch  von  Wuchs, 
nach  blutigem  Kampfe  bezwangen. 

Die  vier  ersten  Monatshefte  der  „Kijewskaja Starina" 
(„Kijewer  Alterthum")  geben  aus  der  Feder  von 
N.  SsuMTzow  „Kulturüberiebsel  aus  Kleinrussland", 
ferner  Abhandlungen  über  die  russischen  Kolonien 
in  der  Dobrudscha,  und  über  den  Anfang  der  Kolo- 
nisation in  Neurussland. 

Das  hier  herbeigezogene  „Archiv  statistischer  Mate- 
riahen  zur  Beschreibung  der  Gegenden  und  Völker- 
schaften des  Kaukasus",  begründet  und  heraus- 
gegeben auf  Initiative  des  Kurators  des  kaukasischen 
Lehrbezirks ,  das  seines  Reichthums  an  ethnographi- 


i: 


Bchuii  DaUm  wugun  oino  boaondoro  Bohundlting  vor- 
diento,  enthält  in  soiiiom  VII.  Hoflo  (Tillls  1889) 
folgondo  horvor/.ulu'bondt«  Aliliüiidlunp-ii:  „Sii^i-n 
von  den  (ossetischen)  Niirton",  vim  A.  Kaitmahow, 
noiii>  Beiti-fl(;e  zu  oini'in  für  die  indo-europAlsoho 
Mytiiülogio  wichtigen  Thema,  da«  schon  von  den 
gelehrten  Ossotologen  Sciiigfneh  und  Ws.  MOllbr, 
wie  schon  friihor  im  solbon  Archive  und  im  „Archive 
(Ssbornik)  zur  Kunde  dt-r  Kiiwkius-Hergvrilki'r"  mehr- 
malige Behandlung  erfahren  hat.  —  M.  I'ooossow 
bot  hier  eine  „Legende  von  Tamerlan"  bei  den  Anno- 
niern  des  Dshowanschir  (Kreis  dos  Gvt.  Elisiibethpol), 
mehrere  andere  Verfa.sser  verschiedene  Sagen-  und 
Legenden-Sivnunlungen  aus  der  Volkslitei-atur,  vor- 
nehmlich der  Armenier  und  Tataren  von  Transkau- 
kasion,  auch  aus  Sswanetien. 

Der  IX  Band  der  „Arbeiten  (Tkudv)  der  Elhnogr. 
Sektion  der  Gesellsch.  der  Freunde  der  Naturkimdo, 
Anthropologie  und  Ethnographie"  (Moskau  1889) 
bringt  zahlreiche  Mittlieilungen  aus  dem  Volksleben 
der  Russen  in  verschiedenen  innern  (Jouvernementen 
des  Reichs. 

In  N°.  1  der  Bes.sarabischen  Gouvernementszoitung 
findet  sich  ein  Referat  über  des  bekannten  Reisenden 
A.  W.  Jelissejf.w,  in  den  Schriften  der  Ruas.  Googr. 
Gesellschaft  zu  St.  Petersburg  gebotenen  Abhandlung 
über  die  Höhlenbewohner  des,  von  diesem  jungen 
Arzte  kürzlich  besuchten  Palästina,  im  Vergleiche 
mit  solchen  in  den  Ostseeprovinzen,  im  Gvt.  Kielco 
(Polen),  auf  dem  Kaukasus  und  im  Ural. 


Die  Jekaterinosfilawschu  Gvt.-Zoltung  beginnt  i.  J. 
1889  einen  Cyclus  sehr  poOtischor  und  charakteristi- 
Hcher  alti-r   k'^  her   HoM'  •    aus  der 

Feder    des     1  ,     von  .id,    I.   P. 

NoWlTZKIJ. 

Die  russische  Tidiser  Zeitung  „Kawktu"  brachte 
in  mehreren  Nummern  diosos  Jahres  Boschroibungon 
der  „Feiertage  der  Armenier  und  Grusiner",  int' 
mint   für  diu   Völkerkunde   wegen  d<<r  in  ilirifr 
kuti  ■  erlebsei  aus  ! 

l'i'  '    in    russ.    Si>: 

Zeitung  „Noicoje  Ohogrenijc"  (Nouo  Rundschau)  gab 
in  mehreren  Nummern  d.  J.  eine  noch  fortlaufende 
Abhandlung  über  die  „Oobirtrsjuden"  des  Kaukasus 
im  Terek-ljindHtriche  und  I' 

Die   „Charkow.sche  Gouv.  /^-itung"  hatto 

in  N".  76  d.  J.  eine  Notiz  ül>er  geßrlite  Ostereier, 
welche  aus  Galizion  eine  mit  48  Zeichnungen  ver- 
sehene Abhandlung  von  Oskak  Kolbero  im  Tycro^lnik 
Püwszechny    1882  N".  31,  f. 
warschauer  (illu.strirten  Zeit:. 

dann  solche  aus  mehreren  russischen  Journalen, 
endlich  das  in  seinem  ersten  Hefte  kürzlich  uns 
zugekommene  Werkchen  „MAlirische  Omamcnto, 
horausgeg.  vom  Vereine  des  Pat       '    '        "  s 

in  Olmütz"   mit  8  Tafeln,   übi:  i 

von  den  Ethnographen  berücksichtigte  Thema  herbei- 
zieht. 

TiFLis,  August  1889.  N.  vok  Skidlitz. 


VI.    EXPLORATIONS  ET  EXPLoHATEUKS,  .\UA1L\AT1UN8,  .NECliOLOGIE.   - 
REISEN  UND  REISENDE,  ERNENNUNGEN,  NECROLOGE. 


I.  Comme  nous  lisons  dans  les  journaux  de  Paris , 
les  cours  de  Monsieur  Topinabd  ä  rEcole 
d'Anthropologie  ont  iU>  suspendus.  Monsieur 
Topinabd  accuse  ses  collegues  d'avoir  proc6dö  contre 
lui  d'uno  manifere  indelicate  et  pour  des  raisons  de 
peu  d'importance.  A  part  quelques  dieses  insigni- 
fiantes,  pas  meme  dignes  d'etre  mentionnöes,  on  lui 
reprocho-  un  soi-disant  insuccös  a  l'occasion  de  l'ex- 
position  du  Champ-de-Mars  (Paris  1889).  Contrairement 
ä  cela  c'est  a  son  succös  que  Topi.nabd  attribue  les 
mesures  priscs  contre  lui.  —  Ceux  qui  se  rappi^llent 
que  la  premiöre  invitation  offlcielle  de  participer  ä 
l'exposition ,  partant  de  Monsieur  le  Ministre  et 
sign6o  par  Topinabd,  fut  suivie  d'une  seconde  prove- 
nant  d'autres  Messieurs,  auiont  remarque  qu'ildevait 
y  avoir  la  un  courant  contraire  considerablo.  A  l'heure 
qu'il  est,  il  est  de  venu  si  fort  que  le  secretairo 
göneral  de  la  sociötö  d'Anthropologie  de  Paris,  qui 
occupe  ce  poste  depuis  tant  d'annC'Cs  et  avec  tant 
de  distinction ,  rex-sousdirecteur  de  l'Ecole  d'Anthro- 


pologie qui  a  recueilli  et  consorvö  avec  tant  de  piöt^ 
l'h^ritage  scientiflque  de  son  maitre  Bboca,  a  pu 
etre  rel(5gue  de  force  de  l'Ecole  d'Anthropologie. 

Nous  regrettons  co  prorAlö  au  nom  et  dans  l'in- 
teret   de   cetto   E-  perd    par   la  un  ^ 

distinguif'    avantag'  connu     bion    au 

des  frontiöres  de  la  France.  Nous  pensons  pouvolr 
affimier  que  les  Anthropologues  des  autres  pays 
d(§sapprouveront  de  mßme  cette  mesuro  de  l'Ei-ole 
d'A!  'ie.  Du  reste  les  doctrines  di-  r 

ens'  airant  quator/o  annees  a  l'i. 

thropologie,  et  d<^pos<:'es  dans  un  beau  U\Te  qui  a 
eu  d(5jä  4  öditions,  tous  los  travaux  de  cet  illustre 
savant  assurent  ä  celui-ci  unc  place  honorable  memo 
en  dehors  des  rangs  de  l'Ecole  d'A     "  ^'io  de 

Paris.  J.  ..s. 

II.  Gesellschaft  deutscher  Naturforscher 
und  Aerzte.  —  Dieselbe  hat  sich  auf  der  62. 
Naturforscher\erBammlung    zu    Heidelberg  im  Sep- 
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tember  gemäss  dem  vorgeschlagenen  Statut  con- 
stituirt;  die  nächstjälirige  Vei-sammlung  findet  in 
Bremen  statt.  In  den  Vorstand  wurden  gewählt: 
V.  Hoffmann  (Berlin)  Ister  Präsident ,  Hiss  (Leipzig) 
2ter  Präsident,  ferner  v.  Bergmann  (Berlin),  Hertz 
(Bonn),  Leuckart  (Bonn),  Victor  Meyer  und  Quincke 
(Heidelberg),  v.  Siemens  und  Virchow  (Berlin),  Zum 
Schatzmeister  wurde  Lampe-Fischer  (Leipzig)  zum 
General-Secretär  Lassar  (Berlin),  als  Sitz  der  Gesell- 
schaft Leipzig  gewählt.- 

m.  Kommission  für  die  naturwissen- 
schaftliche Erforschung  der  Niederl.  Ko- 
lonien. -  Wir  berichteten  in  Bd  I  pg.  75  betrefTs 
der  Errichtung  derselben,  seitdem  hat  dieselbe  ge- 
trachtet, das  Ziel  welches  sie  sich  gesteckt  mehr 
und  mehr  zu  eiTeichen  und  mehrfach  in  fördernder 
"Weise  auf  die  Inangriffnahme  von  Forschungsreisen 
in  Indien  eingewirkt.  -  Auf  Anregung  des  Herrn 
Dr.  Serrürier  hat  sich  eine  Gesellschaft  gebildet, 
zum  Zwecke  den  Aufgaben  der  Kommission  flnan- 
tielle  Stütze  zu  verleihen. 

IV.  STANLEY-Ausstellung.  -  In  der  Victoria- 
Gallerie  zu  London  findet  augenblicklich  eine  Aus- 
stellung statt,  die  ursprünglich  allein  den  Zweck 
haben  sollte  alles  was  die  Expeditionen  Stanley's 
betrifft  dem  Beschauer  vor  Augen  zu  führen ,  schliess- 
lich aber  doch  auf  alles  was  die  Erforschung,  die  Eth- 
nographie, etc.  etc.  des  schwarzen  Erdtheils  angeht, 
ausgedehnt  wurde.  Waffen,  Cultusgegenstände , 
Kleidungsstücke,  etc.  der  verschiedensten  Stämme, 
wechseln  mit  Portraits  von  Forschungsreisenden, 
einer  reichen  Sammlung  Karten  von  den  ältesten 
Zeiten  bis  auf  heute,  die  den  Foitschritt  der  Afrika- 
forschung ausgezeichnet  illustriert,  einer  Reihe  von 
Erinnerungen  an  berühmte  Reisende  etc.  etc.  in 
bunter  Folge  ab ;  sogar  das  Lager  eines  Entdeckungs- 
reisenden mit  seiner  Ausrüstung,  ist  in  Natura  den 
Besuchern  vor  Augen  geführt. 

V.  Prof.  A.  Bastian  war  neueren  Nachrichten 
zufolge  auf  seiner  Weltreise  von  Turkestan  in  Ost- 
afrika angekommen  und  hat  sich  dann  über  Sansibar 
nach  Bombay  begeben,  von  wo  derselbe  nach 
Madras  weitergereist  ist.  Die  Forschungen  desselben 
in  Mittelasien  sind,  Dank  dem  Entgegenkommen  der 
russischen  Verwaltung-sbehörden,  von  bedeutendem 
Erfolg  gekrönt  gewesen.  Der  Reisofährte  Prof.  B.'s 
Herr  Arthur  Dsirne,  der  denselben  bis  nahe  an 
die  Grenzen  China's  begleitete,  ist,  Zeitungsbe- 
richten zufolge,  mit  einem  Theil  der  ethnologischen 
Sammlungen  im  Februar  in  Beriin  eingetroffen. 


VI.  Herr  Dr.  Hirth,  der  bekannte  Sinologe  wel- 
chem das  berliner  Museum  für  Völkerkunde  reiche 
Sammlungen  verdankt,  wird  sich  im  Lauf  des  Monats 
März,  nach  längerem  Aufenthalt  in  Berlin,  wieder 
nach  China  zurückbegeben. 

VII.  HeiT  Dr.  Wilh.  Joest  von  Berlin  hat  sich 
im  Januar  nach  Niederl.  Guyana  behufs  des  Studiums 
der  Buschneger  begeben. 

VIII.  Die  Gebrüder  Döeeies  aus  Hamburg  haben 
eine  neue  Reise  nach  dem  nordöstlichen  Asien 
angetreten;  ihre  ethnographische  Sammlung  von  den 
Tschuktschen ,  Korjaken,  Golden  und  Orotschonen, 
die  lange  im  leipziger  Museum  für  Völkerkunde  aus- 
gestellt gewesen ,  ist  jetzt  leider  in  den  Besitz  eines 
Händlers  in  Hamburg  übergegangen. 

IX.  M.  le  Docteur  M.  Th.  Houtsma,  notre  savant 
coUaborateur ,  vient  d'etre  nommö  professeur  de  la 
langue  et  litterature  höbraique  ä  l'universitö  d'Utrecht. 

X.  Zum  Conservator  am  Museum  für  Urgeschichte 
und  Völkerkunde  in  Freiburg  i/B.,  ist  Herr  Dr.  E. 
Grosse,  Privatdocent  an  der  Universität  als  Nach- 
folger des  ausgeschiedenen  Hen-n  Dr.  Otto  Schoeten- 
sack,  ernannt  worden. 

XI.  Herrn  Dr.  Otto  Schellong  ist  zum  Zweck 
längeren  Aufenthalts  in  BerUn,  behufs  der  Bearbeitung 
seiner  in  Kaiser  Wilhelmsland  zusammengebrachten 
anthropologischen  Sammlungen,  Gipsabgüsse,  sowie 
der  an  Eingeborenen  vorgenommenen  Messungen  etc. 
ein  Stipendium  seitens  der  Kgl.  preuss.  Akademie 
der  Wissenschaften  bewilligt. 

XII.  M.  le  Dr.  B.  F.  Matthes,  notre  savant  col- 
laborateur  est  dernierement  nomme  par  S.  M.  le  Roi 
des  Pays-Bas  Chevalier  de  l'ordre  du  Lion  Neerlandais 
en  reconnaissance  de  ses  travaux  sur  l'ethnologie  et 
la  linguistique  des  peuples  du  Sud  Celebes. 

XIII.  Les  MM.  .J.  Rhein,  notre  coUaborateur  et 
J.  Broers,  fonctionnaire  du  Gouvernement  des  Indes 
Neerlandaises  ont  regu  de  S.  M.  le  Roi  des  Pays-Bas 
la  medaille  d'argent  pour  le  merite  en  reconnaissance 
de  leurs  efforts  pour  les  interets  de  l'ethnologie. 

XIV.  t  Lieutenant  Paul  Riebeck  der,  dem  Vor- 
bilde seines  verdienstvollen  Bruders  getreu ,  eine  Welt- 
reise zwecks  ethnographischer  Forschungen  ange- 
treten ,  starb  auf  derselben  vor  Kui-zem  in  Yokohama 
und  vermachte  einen  grossen  Theil  seines  Vermögens 
der  Universität  Halle.  Sch. 
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STI'ItFKN      ÜBER     S  T  K  1  N  J  O  C  11  E 

ADS 

MEXICO    UND    MITTEL-AMERIKA 

VON 

HEUMANN  STREBEL. 


III. 

Das  negative  Eifiebnis  der  vorhergehenden  Alisdinitte  bezieht  sicli  auf  gewisse  Iioutungen, 
welche  den  Steinjochen  von  modernen  Autoren  Ijeinelegt  sind.  E.s  ist  nun  hinzuzufügen, 
das.s  ich  weder  in  der  alteren  Litteratur,  noch  in  den  Bilderschriften  Oberhaupt  irgend  welche 
Anfüllrungen  gefunden  habe,  die  man  auf  die  Steinjoche  beziehen  könnte,  so  das.s  uns  diese 
wichtigen   Hülfsqnellen   für  die  Erkiilrung  dos  Benutzungszweckes  und  der  Bedeur  '  - 

selben  entzogen  sind.    Nur  in  ihnen  .selbst  und  in  dt-m  Ort  und  der  Art  ihres  Voir. 
können  wir  demnach  solche  Erklärung  finden.   Dazu  muss  vorerst  das  mir  zuganglich  oder 
aus  der  Litteratur  bekannt  gewordene  Material  zusammengestellt  und  im  Einzelnen  geprüft 
werden. 

B  E  S  C  H  R  E 1  B  ü  .\  G     1'  E  ii     ■>  l-  ü  H  E. 

Um  die  von  mir  gebrauchten  Bezeiclmungen  der  einzelnen  Theile  des  Joches  und  di«.  ....t- 1--.  i^enen 
Maasse  richtig  zu  verstellen  verweise  ich  auf  Taf.  IV  Fig.  1.  Nur  aus  praktischen  Gninden  ist  hier  das  Joch 
stehend  gedacht,  und  dem  entsprechend  nenne  ich: 

a.   Vordere   Bogonflüclie,   welche  immer  breiter  als  die  hintere,  hier  nicht  sichtbare  M. 

b".  Aeussere  Bogenseite,   deren  obere  Partie  6'  noch  besonders  als  Scheiteltheil 

Swird.   Sie  ist  meist  schwach  gewölbt  und  verläuft  in  der  Richtung  v..n  v..riu.  nach  hinten  immc: 
weil  die  vordere  Bogenflilche  breiter  als  die  hintere  ist. 
j^  2  e.  Innere  Bogenseite,  meist  nicht  oder  wenig  gewölbt,  auiii  hkisi  wenig  oder  gar  nicht  schräge 

«Q  verlaufend. 

?  P  d.  Die  Basis  der  beiden  Bogenschenkel  nenne  ich   Bogonabschnitt,   von  denen  ein  rochtt-r  und 

C*  S  linker  verzeichnet  wird.  In  Figur  d  ist  dieser  Tli.il  noch  im  Grundriss  gegeben,  um  die  gewöhnli'-b.   F.inn 

desselben  ersichtlich  zu  machen. 
2  Die,  bei  den  nachstehenden  Beschreibungi  ii  g<iiia.hte  Eintheilung  soll  dem  Umstände  Rechnung  inig-ii 

dass  in  Form  und  Skulptur  der  Joche  verscliieileno  Bedeutungen  zum  Ausdruck  gebracht  sind. 

^  A.    Reine  Jochform. 

a.    ohne   Skulptur. 

N".  1.  Taf.  IV  Fig.  2.  Aus  der  Sammlung  Pinart,  im  Mus<5e  du  Trocadero,  Paris,  N*.  linn    :,iiiT,Mi,  i, 
aus  Puebla.   Höhe  38  cM.,  untere  äussere  Spannweite  36  cM.,  wovon  8'/s  cM.  auf  die  Brei' 
schenkeis  fallen,  was  ich  in  der  Folge  durch:  Spannweite  .36 -4- j.     "  Irücke,  Tiefe  m- r 

104  mM.    Es  ist  wohl  ohne  Weiteres  ersichtlich  dass  a  die  aussen  o,  6  die  vordere  1 

und  c  den  Bogonabschnitt  darstellt. 

Da  es  sieh  bei  diesen  Jochen  nur  um  Grüssenuntorschiede  handelt  so  sind  die  übrigen  nicht  abgebildet. 

N".  2.  Aus  der  Sammlung  Bilimek  im  Hofmuseum  in  Wien,  N*.  6079.  Höhe  88,  Spannweite  34  -r-  jo 
8  cM.  Herr  Dr.  Bilimek  hat  bei  seinem  Aufenthalt  in  Mexico  gesammelt,  doch  fehlen  leider  nähere  Fund- 
ortsangaben. 

N".  3.   Aus  der  Sammlung  Melgar,  im  Museum  für  V-  i.  N«.  IV  C,  T:  • 

Spannweite  32    =-  je  7,    Tiefe   11  cM.  Gewicht  18'/,  Kilo,    i  hiar  hat  im  > 

gesammelt. 

N».  4.   Museum  für  Völkerkunde  in  Berlin,   IV  C,  N».  4567.    Im  Katalog  als  Halbring  aus  Stein  der 
1.  A.  f.  E.    III.  7 


-    50   - 

Cakcliiquel  von  Solalä  bezeichnet.  Die  Herkunft  aus  Guatemala  macht  dies  Stück  besonders  interessant. 
Höhe  41,5,  Spannweit«  33  -^  je  7,  Tiefe  11  cM.  Gewicht  ca.  14'/,  Kilo. 

N°.  5.  Dieses  Stück  befindet  sich  in  der  zum  Verkauf  bestimmten  Sammlung  Hackmack  in  Hamburg, 
welche  vor  Jahren  in  der  Hauptstadt  Mexico  zusammengebracht  wurde,  Fundortsangaben  fehlen. 

N".  6/7.  Hier  wiu-den  die  von  Habel  1.  c.  beschriebenen  zwei  schlichten  Steinjoche  einzufügen  sein, 
die  als  Todtenbeigaben  in  einem  Grabe  bei  Apanaca  oder  Apaneca  in  San  Salvador  gefunden  wurden. 
Habel  giebt  an,  dass  das  betreffende  Grab  aus  vier  Porphyrplatten  von  je  über  3  Fuss  Länge  und  zwei 
Fuss  Breite  gebildet  war,  die  annähernd  einen  Halbkreis  bildend  aufgerichtet  standen,  und  denen  eine 
andere  Platte  als  Unterlage  diente.  In  etwa  3  Fuss  Tiefe  stiess  man  auf  die  erste  Leiche ,  welclio  scheinbar 
in  hockender  Stellung  begraben  war.  Die  Knochen  waren  sehr  vei-wittort,  ebenso  wie  ein  Theil  der  Beigaben, 
unter  denen  Schmuckplatten,  Scherben,  Obsidianmesser  und  merkwürdigerweise  auch  Tabakspfeifen  aus 
Thon  vorkamen,  die  sonst  in  jenen  Gegenden  nicht  auftreten.  Das  vollständig  schlichte  Steinjoch  war  16 
inches  hoch  bei  14  inches  Spannweite  und  lag  neben  den  Beinen  der  Leiche.  Der  erst  gefundenen  Leiche 
folgte  eine  zweite  innerhalb  desselben  Grabes  und  ihr  mag  das  zweite,  ebenfalls  schlichte  Joch  als  Beigabe 
neben  Anderem  gedient  haben.  Habel  hebt  hervor,  dass  die  ehemalige  Bevölkerung  dieser  Gegend  „Nahoas" 
gewesen  seien. 

N°.  8.  Dr.  Habel  führt  ebendaselbst  an,  (pag.  34)  dass  das  Museum  in  Washington  ein  schlichtes 
Steinjoch  aus  Nicaragua  besitzt. 

N".  9.  Brantz  Mayek  erwähnt  in  seinem  Werke  „Mexico  as  it  was  and  as  it  is"  pag.  276  ein  schlichtes 
Steiiyoch  aus  der  Sammlung  von  Jose  Mariano  Sanchez  y  Moka  ex  Conde  del  Pefiasco. 

h.    mit   Skulptur. 

N".  1.  Taf.  IV  Fig.  3.  Aus  der  Sammlung  Strebel  im  Museum  für  Völkerkunde  in  Berlin.  (Vergl.  Alt- 
Mexico,  Theil  I,  pag.  24  N».  787).  Höhe  42,  Spannweite  36  -^  je  8,  Tiefe  10'/,  cM.  AngebUch  aus  der 
Cempoallan-Gegend  (Staat  Veracruz).  Dieses  schön  gearbeitete  Joch  aus  graugrünlichem  festen  Gestein  mit 
schwarzen  Einsprengseln,  zeigt  am  Scheiteltheil  der  äusseren  Bogenseite  Fig.  3&  eine  hockende  menschliche 
Figur  mit  Adlerkopf,  deren  nach  innen  gebogener  rechter  Ai'm  nach  vorne,  deren  ausgestreckter  linker  Arm 
nach  hinten  gerichtet  ist.  Den  Kopf  ziert  ein  Stirnband  mit  Federschmuck,  den  Hals  eine  Perlenschnur, 
die  Fusswurzeln  ein  Band,  ausserdem  ist  die  Schambinde  (Maxtlatl)  angedeutet,  während  der  Körper  sonst 
nackt  erscheint.  An  diese  Figur  schliessen  sich  beiderseits  ineinander  greifende  Ornamente  an,  die  einzeln 
betrachtet  den  Darstellungen  von  Federn  ähnhch  sind,  wenn  sie  aber  hier  das  Federkleid  eines  Adlers 
bedeuten  sollten,  so  weicht  das  von  der  sonst  üblichen  Darstellung  in  so  fern  ab,  als  die  Federn  nicht  in 
Reihen  gestellt  sind;  dasselbe  Ornament  befindet  sich  auf  der  vorderen  Bogenseite.  Diese  Deutung  würde 
andererseits  zu  den  Adlerköpfen  passen,  mit  denen  hier  an  jeder  Bogenseite  das  Ornament  abschliesst, 
deren  Federschopf  sich  auf  der  vorderen  Bogenfläche  Fig.  3a  befindet,  deren  Krallen  unter  den  Köpfen 
hegen.  Das  Ornament  wird  durch  ein  breites,  schlichtes  Band  unterbrochen,  mit  dem  das  Joch  in  um-egel- 
mässiger  Um  Wickelung  verziert  ist.  Die  innere  Bogenseite  ist  etwas  rauh  gelassen  und  nicht  skulptiert, 
ebenso  die  hintere  schmale  Bogenfläche.  Vielleicht  steht  die  auf  diesem  Joche  befindliche  Darstellung  in 
Beziehung  zu  den  Adlerrittern  (Cuauhtin  oder  Cuacuauhtin) ,  die  bekanntlich  eine  hohe  Rangstufe  im 
Militäradel  einnahmen. 

N».  2.  Taf.  IV  Fig.  4.  Aus  der  UnDE'schen  Sammlung  im  Museum  f.  Völkerk.  in  Beriin,  IV  C,  N".  8766, 
ohne  nähere  Fundortsangabe.  Höhe  4-5'/j,  Spannweite  38'/2  -j-  je  8,  Tiefe  11,8  cM.  Gewicht  22''/io  Kilo.  Die 
äussere  Bogenseite  (Fig.  4c)  stellt  einen  froschartig  niederkauernden,  scheinbar  nackten  Menschen  dar,  und 
zwar  genau  in  derselben  Anordnung  der  Köi-pertheile  wie  bei  den  später  folgenden  Froschdarstellungen.  Die 
Zwischenräume  zwischen  dem  nach  rechts  gewandten  Kopfe  und  den -Armen  und  Beinen  sind  durch  ein 
Ornament  ausgefüllt,  wie  es  ähnlicli  auch  die  ganze  vordere  Bogenfläche  und  die  Bogenabsclmitte  Fig.  4«, & 
bedeckt,  und  das  mir  keine  spezielle  Bedeutung  zu  haben  scheint.  Der  Kopf  mit  geöffneten  Augen  ist  mit 
einem  reich  verzierten  Hehn  bedeckt,  an  dem  sich  ein,  nach  links  gewandter  Adlerkopf  erkennen  lässt, 
und  der  unmittelbar  an  das  mit  Scheiben  verzierte  Ohr  anschliesst.  Die  Hände,  mit  einer  Perlenschnur 
verziert,  zeigen  krallenartig  gekrümmte  Finger,  während  die  Füsse  normal  und  mit  Schuhsandalen 
bekleidet  sind.   Auch  in  dieser  Darstellung  kann  ich  nur  rein  persönliche  Beziehungen  erkennen. 

N».  3.  Taf.  IV  Fig.  5.  In  der  Sammlung  des  Herrn  Philipp  Becker  in  Dannstadt,  aus  Zongolica  im 
Staate  Veracruz  erhalten.  Höhe  38'/ä,  Spannweite  32  -r-  je  7,  Tiefe  11'/:  cM.  Das  Joch  ist  aus  graubläu- 
Uchem  Gestein  gefertigt  und  auf  der  äusseren  Bogenseite  und  vorderen  Bogenfläche  gut  poliert,  während 
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die  anderen    Flachen   muh   gohwson   sind,   üio  ftiiR««rft  IV>p<.n«"IU.  (Flg.  W»)  zeigt  auf  )f«1rr  9f\\o  uni  am 

ScheitelthülK-  (Pif?.  iVi)  uinen  inüns(lili«;li<>n  Ku]  •  •,  Augen  und  zwei 

über  der  Nasenwur/ol.   Der  Kopf  JHt  mit   .-in.  i  ininihmt,  und  triti  , 

einer  Vorti.futiK  lu'mus.  Diese  dr.l  Kftpfe  sind  unter  sich  vollstflndig  gleich'  und  ist  die  übrige  ■ 

An   den   Bogenabschnitten  (Fig.  M)   ist  dann   wieder  ein  monscliliclior  Kopf  ;. 

Hillfte  sich  auf  der  inneren  Bogonsoito  (Fig.  6c)  tieOndet.  so  dai»  die  KanU.  .1 

auf  dieser  letzteren    FlAclio  nicht  mehr    •  ,.   , 

t.  •.    ■  1      I        ,      .  linken 

beito  ist  schon  das  Auge  nicht  mehr  ang« ;  .  m  J    ■] 

liegend  zu  denken  ist,  un.l  dass  die  Hauptsache  dies<..r  Kopf  war,  den  man  i^  ^'h  heraü^treu.n 

lassen  wollte,  wobei  es  dann  ziemlich  gleichgültig,  ob  die  innere,  weniger  si.  in,  ■   ■       ,.„ 

zu  vollsWndig  au.sgeführt  war  oder  nicht  Es  ist  noch  anzuführen,  diws  der  heim..  „ 

Kopf  bedeckt,  einen  stylisierten  Thierkopf  darzustellen  scheint.   Für  i\'.-  ,,u 

dasselbe  wie  bei  dem  Vorangehenden,  mit  der  weiteren  Ausführung,  .i 
hohen  Kriegers  dargestellt  sein  sollen,  der  drei  Feinde  zu  Gefangenen  gemacht  oder  • 

N».  -1.  Taf.  IV  Fig.  6.  In  der  BhX-KF.n'schen  Sammlung.  Das  Joch  ist  in  der  Stadt  M.  a,.  ..  k'  n.iui.  ihm  ,j,.r 
genauere   Fundort  nicht  bekannt.   Höhe  40,5  Spannweite  35  -^  je   10.  Tiefe  12  cM.   Die  vordere  IV.m.„. 

fläche,  Äussere  Bogonseite  und  Bogenabscluiitt«  sind  gut  i    '         , 

liehen  Kopf  in  der  Vorderansicht  mit  bfVeneii   Augen,  '\' 

weit  abstehenden  kappenartigen  Kopfl  •  .  die  wenig  verziert  ist.  i-Jtwas  ununhalü  des  Kopfes  stehen 

zu  jeder  Seite  eingebogene  Arme  die  i,  .  i,  und  oben  gerichtet  sind.  Der  übrige  Thoil  der  FLlcho  ist 

mit  einem   Ornament  vorsehen,  dessen  Hauptmotiv  eine  Art  Hakenkreuz  ist.   Die  sonst  glatte  Äussere 
Bogenseite   (Fig.  6a)   ist  auf  etwa  dem   unteren  Drittel  skulptiert,  und  zwar  im  W<^  ,„ 

ganz  ahnlichen  Kopf  wie  der  auf  der  vorderen  BogenflAche.  an  dessen  Ba<.-k<-n  ej,,  v  „'^ 

Ann  entspringt.  Derselbe  Kopf,  aber  ohne  den  Ami,  befindet  sich  auf  den  B.  .  »ifjund  liat 

mit  dem  ebenerwilhnten  diLsselbe  Profil.  Hier  Ifisst  die,  bei  dem  vorhergeh.;,  ..    ^  ..  i,.. ,_ 

der  Darstellung  in  sofern  im  Stiche,  als  offenbar  dieselbe  Persönlichkeit  sowohl  auf  denV  „ 

wie  auf  der  vorderen  Bogonseite  dargestellt  ist,  es  sich  mithin  nicht  um  den  Sieger  m 
trophäen,  sondern  vielleicht  nur  um  die  lezteren  handeln  kann.  Neben  den  persönliclien  ];  a 

hier  in  dem  Hakenkreuz  violleicht  auch  die  zu  einer  Gottheit  auf. 

N°.  5.  Taf.  IV  Fig.  7.  In  der  BECKER'schon  Sammlung,  aus  der  Umgegend  von  Huamantla  (Temü.r 

Tliiscala)  stammend.    Das  .loch  ist  aus  gi-augrünlichem ,  feinkörnigen  Gestein  gefertigt  und  sind  I 

Bogentläche  und  innere  Bogenseite  nicht  poliert.   Höhe  42,  Spannweite  38  i-  je  8'u,  Tiefe  12'/-  c.M    ina 

vordere  Bogentläche  ist  glatt,  ohne  Skulptur.   Die  äussere  Bogenseite  (Fig.  7b)  stellt  gewissen^.,a««.n  d^n 

Oberkörper  eines  nackten  Mensehen  dar,  welcher  mit  herabhängenden  Armen  in  d.  ■ 

(Fig.  7a),  übergreifenden  Händen  einen  menschlichen  Kopf  hält.  Der  auf  dem  S<h.  , 

mit  geschlossenen   Augen   steht   in  der  Längsachse  der  Fläche,  wodurch  nur  die  nach  links  gen 

Schulter  und  der  Arm  richtig  angesetzt  erscheinen.  Der  Kopf  der  Hauptfigur  ist  dem  i-  '■•■" 

Bogenabschnitte  befindlichen,  sehr  ähnlich  und  ist  mit  einem  Helm  bedeckt  an  dem  ein  I 
ist.  Den  Hals  ziert  eine  Perienschnur  und  das  Handgelenk  ein  Riemen  mit  Schleife.  A 
fiillt  die  Aehnlichkeit  der  beiden  Köpfe  auf  und  gilt  daher  auch  hier  das  bei  dem  vor.,: 
abweichend  davon  ist  nur,  dass  hier  an  beiden  Köpfen  die  Augen  geschlos.sen  .sind. 

N».  (i.  Taf.  IV  Fig.  8.  In  der  Sammlung  des  Hofmuseums  in  Wien,  N».  C081,  von  Dr.  Bi;.,  .,,„  „.  ,-i..,n- 
mend,  aber  ohne  nähere  Fundortsangabe.   Das  Joch  ist  aus  grauem,  feinkörnigen  Gestein  gefertigt,  und 
nur  auf  der  äusseren  Bogenseite  skulptiert.   Höhe  41,  Spannweite  37  -.-  je  8'/,,  Tiefe  12  cM.   I 
äusseren  Bogenseite   Dargestellte,  (Fig.  So),  entspricht  dem  auf  der  vnmnsrehonden  N""  5.   in. 
sich  hier  an-statt  des  menschlichen,  ein  phai:-  „  j^r  kurzen  Achse  en^ 

spricht,  daher  sich  die  Arme  regelrecht  ai,  ~        ,j,.k  gjnd.   Die  Finger  der 

ausgestreckten  Hand  gehen  auf  den  Bogenabschnitt  über,  wie  aus  Fig.  86  ersichtUch  ist,  die  Hand  kdt 
aber  keinen  Kopf.  Hier  handelt  . -  -.i.  i,  .,it..„i,t  „„,  eine  symbolische  DarsteUung,  in  der  scheinbar  die 
pereönliche  Beziehung  fehlt. 

N".  7.  Taf.  V  Fig.  9.   Aus  dei-  ^;lmlulu^g  ljilimek  im  Hofmuseum  in  Wi.  ^ 

einem  intensiv  grünen,  mit  kleinen  wei.ssen  Flecken  durch.setzten,  vulkaui-sche:  j 

Spannweite  36  :-  je  9,  Tiefe  10,8  cM.  Die  äussere  Bogenseite,  Fig.  96  ist  reich  verziert,  und  twar  mit 
drei  menschlichen  Köpfen  mit  leiibem  K'm.fs.  liniu.  k  im  Profil  dargestellt     >• ' '■    'eiden  Äusseren 
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nach  dem  mittleren,  am  Scheiteltheile  befindlichen  gerichtet  sind,  der  nach  rechts  sieht.  Der  Kopf- 
putz, mit  einem  nach  vorne  gerichteten  Federquast  versehen,  ist  an  allen  drei  Köpfen  gleich,  dagegen 
scheint  der  am  Hinterkopf  angebrachte  Schmuck ,  wenn  auch  bei  allen  drei  Köpfen  ähnlich ,  doch  bei  dem 
mittleren  etwas  verlängert  und  verschieden  zu  sein.  Dieser  Kopfschmuck  wird  unzweifelhaft  über  die 
Kategorie  der  dargestellten  Pei-sönlichkeiten  Aufschluss  geben  können.  An  jedem  Ende  der  Bogenseite 
schliesst  sich  an  diese  Darstellung  noch  je  ein  menschlicher  Kopf  an,  dessen  andere  Hälfte  auf  dem  Bogen- 
abschnitte,  Fig.  9a  steht,  und  dessen  Kopischmuck,  vorwiegend  wohl  aus  Federn  bestehend,  auf  die  innere 
Bogenseite  (Fig.  9c)  "hergeht,  wo  er  mittelst  einer  Leiste  von  dem  übrigen,  glatten  Teil  dieser  Fläche  abge- 
schlossen wii'd.  Während  sich  diese  letztgenannten  Köpfe  in  dem  thierkopfähnlichon  Helm ,  der  sie  bedeckt 
ähnlich  sind,  weichen  sie  von  den  andern  Köpfen  ab,  aber  auch  ihr  Federschmuck  ist  bei  beiden  etwas 
verschieden.  Nimmt  man  diese  beiden  Köpfe  für  die  Darstellung  einer  und  derselben  Person,  so  würden 
die  drei  anderen  Köpfe  die  Siegestrophäen  kennzeichnen;  doch  ist  eine  genealogische  Bedeutung  nicht 
ausgeschlossen. 

N".  8.  Taf.  V  Fig.  10.  Aus  der  Sammlung  des  Kaiserl.  Münz-  und  Antiken-Kabinots ,  im  Wiener  Hof- 
museum, N°.  12408.  Das  Joch  ist  aus  ähnlichem  Gestein  gefertigt  wie  K".  6.  Höhe  39,  Spannweite  35  ^ 
je  8,  Tiefe  ca.  12'/j  cM.  Nur  die  Enden  der  vorderen  Bogenfläche  und  äusseren  Seitenfläche  sind  in  einer 
Ausdehnung  von  ca.  11".  cM.  skulptiert,  und  zwar  durch  Einritzungen,  deren  Zvsischenräume  stellenweise 
etwas  vertieft  liegen.  Auf  den  äusseren  Bogenseiten,  Figg.  10  b,  d,  sieht  man  je  einen  menschlichen  Kopf, 
dessen  Kopfbedeckung  einen  Thierkopf  erkennen  lässt,  an  den  sich  eine  eigenartige  Verzierung  anschliesst, 
die  auf  die  vorderen  Bogenflächen  Figg.  lOo,  c,  übergeht.  Der  Kopf,  Fig.  lOö  zeigt,  aus  dem  Munde  ent- 
springend, zwei  über  einander  stehende  Figuren,  welche  offenbai-  dem  Zeichen  für  Rauch,  Hauch,  Sprache 
entsprechen  sollen.  Der  Kopf  auf  der  rechten  Seite,  Fig.  lOd,  scheint  dem,  auf  der  linken  sehr  ähnlich  zu 
sein,  ist  aber  jedes  Beiwerkes  bar,  also  augenscheinhch  nicht  ganz  fertig  geworden.  Nimmt  man  die 
Identität  beider  Köpfe  an,  so  haben  wir  es  hier  mit  der  Darstellung  einer  Pereon  zu  thun,  die  freilich 
durch  das  Zeichen  der  Sprache  nicht  als  Todter  gedacht  werden  kann,  wenn  man  nicht  annimmt,  dass  es 
eben  zur  Charakterisierung  des  Verstorbenen  dienen  soll,  wie  etwa  eines  Richters,  Sängers  oder  Sprechers. 
An  den  Augen  ist  nicht  deutlich  zu  erkennen  ob  sie  geschlossen  sein  sollen ;  das  Auge  des  Kopfes  auf  der 
rechten  Seite  erscheint  allerdings  geschlossen. 

N".  9.  Taf.  V  Fig.  11.  Aus  dem  Museum  in  Mexico,  nach  einem  Gipsabdruck  des  Musee  du  Trocadero, 
Paris,  N».  7701.  Der  Fundort  ist  nicht  bekannt.  Höhe  42'/»,  Spannweite  39  ^  je  9,  Tiefe  12  cM.  Das  Joch 
ist  nur  auf  der  äusseren  Bogenseite  und  dem  unteren  Theile  der  vorderen  Bogenfläche  skulptiert.  Erstere, 
Fig.  11&,  stellt  einen  Menschen  dar,  dessen  Kopf  am  Scheiteltheile  der  Fläche  stehend,  in  Profil  nach  links 
blickend  dargestellt,  und  der  mit  einer  Kopfbedeckung  versehen  ist,  die  bis  auf  die  Backe  herabgehend 
einen  Vogolkopf  darstellt,  um  dessen  Schnabel  sich  eine  zweiköpfige  Schlange  windet.  An  den  Kopt 
schliessen  sich  die  gekrümmten ,  sich  gewissermaassen  aufstützenden  Ai'me.  Dieser  Theil  des  Körpers  -me  die 
zu  beiden  Seiten  sich  ausstreckenden  Beine,  deren  Füsse  beschuht  sind,  scheinen  aus  einem  Ornamente 
herauszutreten,  dem  wir  ähnlich  mehrfach  in  diesen  Schilderungen  begegnen.  Die  ganze  Figur  überspannt 
gewissermaassen  die  ganze  Bogenseite  des  Joches.  Scheinbar  zusammenhanglos  damit  stehen  die  beiden 
Köpfe  auf  den  Bogenabschnitten ,  Figg.  IIa ,  c ,  deren  Kopfschmuck  eigenartig ,  unter  sich  etwas  verschieden 
ist  und  einige  Annäherung  an  den  Palenque-Typus  zeigt.  Der  skulptierte  Theil  der  vorderen  Bogenfläche, 
Fig.  \\d,  zeigt  dasselbe  Ornament  wie  es  auf  der  äusseren  Bogenseite  befindlich  ist.  Als  Hauptfigur  kann 
man  an  diesem  Joche  die  auf  der  äusseren  Bogenseite  angebrachte  ansehen ,  mit  der  eine  besondere  Persön- 
lichkeit dargestellt  werden  soll,  deren  Siegestrophäen  etwa  durch  die  beiden  verschiedenen  Köpfe  auf  den 
Bogenabschnitten  angedeutet  werden.  Andererseits,  wenn  man  die  Verschiedenheit  in  der  Ausführung  der 
beiden  Köpfe,  die  allerdings  nicht  gross  ist,  auf  eine  Ungenauigkeit  der  Darstellung  zurückführen,  mithin 
die  beiden  Köpfe  als  identisch  betrachten  will,  könnte  man  diese  Personifikation  als  die  Hauptsache  und 
die  Figur  als  Darstellung  einer  Gottheit  (Huitzilopochtli  ?)  betrachten ,  die  zu  ihr  in  besonderen  Bezieliungen 
steht,  wie  es  etwa  bei  einem  Priester  der  Fall  sein  würde. 

N°.  10.  Taf  V  Fig.  12.  Aus  der  weiter  oben  schon  erwähnten  Sammlung  Hackmack  in  Hamburg. 
Das  Joch  hat  die  gewöhnliche  Grösse,  ist  aus  grauem  Gestein  gefertigt  und  nur  auf  der  vorderen  Bogen- 
fläche skulptiert.  Die  Darstellung  deute  ich  auf  einen  aufgerichteten  Vogel  (Adler?),  dessen  Kopf  nach  oben 
gerichtet  ist.  Zu  jeder  Seite  erkennt  man  die  Flügel  und  darunter  die  Beine  mit  Krallenfüssen ,  während 
der  Schwanz  darunter  auf  beide  Schenkelenden  vertheilt  ist.  Die  Figur  ist  durch  Einritzungen  hergestellt, 
und  nur  an  einzelnen  Stellen  sieht  man  Vertiefungen.  Das  Stück  ist,  seiner  technischen  Ausfühi'ung  nach, 
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nicht  frei  von  Bodonkon  mit  Boxuc  auf  soino  Aochtholt  Die  DaratollunK  Ist  wohl  aynaboUschor  Art  und 
kftntito  in  alltfoniüinoror  Form  '  von  mir  ({i'"'-  "  P'K-  3  halK<n. 

N".  11.  Taf.  V  V\g.  13.    1)1.  inlot  bI<:Ii  im  i  .  !:i.  mi'l  wiipIi, 

dort   von   Herrn  Dr.  Selku  (;i''''-(»('l>not.   Ks  ist  nicht  mehr  ff8tzu«Uill(.'n  ob  iinHh>-\t>o  a 

oder  Papantla  stammt.   Üio  oigünthümlicliu  Konn  diosva  Joche«  filllt  ro  ganz  uuh  dui; .i 

boschriobonon  heraus,  dass  man  sich  frau"n  njuns,  ob  oh  in  dioaclbo  Katogorio  gohört   lAml  man  01>orliaupt 
diu   r)tnitunR  dor  Joclio  aussr^jiliosslicli  •   ■  ••  ^ 

LebonJu  boziolion,  fallen ,  dann  wird  di' 
grosse   BedoutuiiR   mehr   haben.    Aber  hmiU  cm   mir  durdiau»   iinriit  uiiv 

man  in  diosem  Falle  ein,  etwa  an  boidii ..rochenos,  schliclitos  Joch  in  tin.  i 

gebmcht  und  dann  skulptiort  habe,  um  ein,  an  sich  immerhin  worthvollos  StQck  irauf 

Dargestellte    ist    bosondei-s    interessant.    Ich    sehe   darin    einen   schwimmen!  ■  mu,   wun  ' 

deutet  die  durch   Wellenlinien  uml  Schnecken  al«  WjiKsnr  i-liai-nkti-risiert«  1'  und  aucli  die  i 

Stellung.    Dor  Ot)erkörper   befindet   sich   auf  der 

Kopfschmuckes  so  wie  die  Finger  des  rechton  Ai  ! 

die   Boino  sich   über  den   linken    Bogenabschnitt   auf  die  innere   1  ziehen.    Der  roclite    1^ 

abschnitt,  wie  der  Haupttheil  dor  vorderen  Bogenflitche  zeigen  die  /  ^''        "*   Ich  kann  di«   .-..i- 

Stellung  mit  Bezug  auf  ihren  Sinn  nicht  deuten,  wenigstens  nicht  sich  dal»oi  um  eine 

Gottheit  handelt. 

N".  12.  Taf.  V  Fig.  14.   Bruchstück  des  rechten  Schenkels  eines  Joches  aus  der  UuDE'schon  Sammlung, 
im  Berliner  Museum,   IV  C,   N».  3901.   Fundort   nicht   näher  bezeichnet.   Breite  des  Schenkels  vorno  7, 
hinten  2'/4,  Tiefe  7  cM.  Die  innere  Bogenseit«  und  hintere  Bogenfläche  sind  rauh  gelaasen,  nicht  >-'-ui,.t;.  h. 
Die  äussere  Bogenseite,  Fig.  14&,  zeigt  einen  mit  Ornament  versehenen  Theil,  an  den  sich  nach 
des  Schenkels  zu  ein  menschlicher  Kopf  anschliesst,  dessen  andere  Hülfl« '!• 

bedeckt  und  der  eine  helmartigo  Kopfbedeckung  trägt,  die,  der  Nase  niu-h  zu  i 

Kopf  darstellt,  der  allerdings  durchaus  ornamenUil  aufgefasst  ist.   Die  vordere  \  i 

mit  demselben  Ornament  bedockt,  diis  sich  auf  der  riii-^inn  ?,.,.-,  iis,!!,.  bi-fin.l.t.  r-  :i 

kommen  hier  nur  pei-sönliche  Beziehungen  in  Betraclr 

N».  13.  Taf.  V  Fig.  15.   Bruchstück  des  linken  S^  ii's  .i...iMS  :ius  .i.r   i  i, 

Berliner  Museums,  JVC,  N».  ClOl.  Bis  auf  die  hintere  I  -•  sind  alle  Seiten  skulp- 

hinten  5,  Tiefe  11,5  cM.  Die  innere  Bogenseite,  Fig.  15/;,  zeigt  ein  Ornann  :  '  :  dem  de.- 

Stückes  N».  12.  Auf  dem  Bogenabschnitte ,  Fig.  15a,  befindet  sich  ein  nv  :  r  Kopf,  ai 

Joche  Taf.  VI  Fig  23,  also  zum  Palenque-Typus  gehörig.  Die  äussere  Bogenseite  und  vordere  Bogei. 
zeigen  neben  einem  Ornament  eine,  der  Länge  nach  getheilte  Erhebung,  deren  Bedeutung  nicht  zu  erk.        w 
ist.  Fig.  15d  zeigt  den  Querschnitt  der  oberen  Seite  des  Stückes.   Auch  hier  ist  scheinbar  nur  eine  i>ti.-  n- 
Hche  Beziehung  vorhanden. 

N».  14.  Taf.  VI  Fig.  16.   Aus  meiner  Sammlung  N».  7568.    Dies  Bnichstück  etwa  eines  drittel  Joch(«! 
und  zwar  von  seiner  rechten  Seite,  ist  in  einem  kleinen  Hügel  dicht  an  dor  Oberfläche  in  dem  <■ 

von  Pilon  de  azucar  (Vergl.  Alt-Mexico,  II)  gefunden  worden.   Wenn  auch  rund  herum  Hügel  mit  Gi ... 

liegen,  so  fanden  sich  gerade  in  diesem  weder  Leichenroste,  noch  deutliche  Anzeichen  eines  Grabe-s,  wohl 
aber  Scherben  und   Bruchstücke  von  Tlionflguren.   Leider  wird  überall  in  dor  G. 
Mahlsteinen  (Metatl)  gegraben,  die  viel  in  den  (inkbem  vorkommen,  wobei  den 
sierendes  bei  Seite  geworfen,  auch  wohl  zeretört   wird.   Ausserdem  sind  aber   i 

die  kaum  einen  Zweifel  las.scn,  dass  manche  GegonsUlndo  ursprünglich  schon  nicht 

gelegt  wurden.  Ich  bcdaure  jedenfalls  lebhaft,  dass  gerade  in  diesem  Falle  ein  genauer  Nachweis,  d.i 

Jochstück  eine  Todtenbeigabe  war,  nicht  möglich  isL  Wie  aus  der  Fig.  16a  ■ 

einen  ungewöhnlichen  Quorschnitt,  insofern  keine  Abgrenzung  zwischen  vm 

Bogenseite  (rf)  und  hinterer  Bogentliiche  (r)  besteht:  nur  die  innere,  <•  - 

von  den  übrigen  Flächen  scharf  abgegrenzt.   Breite  des  Schenkels  9,  Ti> ;  • 

fläche,  Fig.  16c  und  auf  der  hinteren,  Fig.  16b  sieht  man  einen  Arm  sich  von  einem  tief 

Ornamente  abheben,  was  in  der  Figur  lG<i,  welche  die  :V:      ■    -'    •  ■  l.-tcho  wiedeivi-"  r 

zu  Tage  tritt.  Der  Biegung  nach  könnte  man  pnneigt  h«in  Glied  für  ein  i 

entscheidend  wird  die  untere  Partie,  die  •  'i 

gewesen  sein  mag,  was  diese  HänJe  umklai,  "^ 
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■wie  der  fehlende  Körper  mit  Kopf  und  Beinen  angepasst  gewesen  sein  mag.  Die  dunkelschrafflerte  Partie , 
welche  an  den  Rückseiten  beider  Arme  sichtbar  ist,  entspricht  einer  Abschrägung.  Diis  Joch  ist  sehr  schön 
gearbeitet  und  es  ist  in  jeder  Beziehung  bedauernswerth ,  dass  es  nicht  vollständig  ist. 

N°.  15.  K".  7691  in  meiner  Sammlung.  Höhe  38'/!,  Spannweite  34  H-  je  7,2,  Tiefe  11  cM.  Dieses,  in 
nebenstehender  Zeichnung  wiedergegebene  Joch  wurde,  glaubwürdigen  Angaben  nach  in  einem  Rancho 

zwischen  Huamantla  und 
Tlc'tscala  nebst  Thongofäs- 
sen,  einer  Steinflgur  und 
einem  Stabe  aus  Obsidian 
ausgegraben,  so  dass  es 
sich  dabei  wahrscheinlich 
auch  hier  um  eine  Leichen- 
beigabe handelt.  Das  Joch 
ist  aus  grau-grünlichem 
Gestein  mit  schwarzen 
Einsprengseln ,  an  zwei 
Seiten    gut    poliert,   und 

kann  ohne  Unterstützung  stehen,  da  die  Bogenabschnitte  im  rechten  Winkel  zur  Höhenaxe  liegen.  Die 
vordere  Bogenfläche,  b,  ist  nur  an  unterem  Ende  skulptiert,  ein  Ornament  darstellend.  Die  äussere  Bogen- 
seite,  o,  zeigt  in  gleicher  Hohe  ein  ähnliches  Ornament,  ausserdem  aber  auf  dem  Scheiteltheil  einen  mensch- 
hchen  Kopf,  der  zu  beiden  Seiten  von  Quadraten  flankiert  wird,  die  mit  denselben  Ornamenten  ausgefüllt 
sind.  Die  Bogenabschnitte,  c,  sind  mit  einem,  von  einfachem  Ornament  umrahmten  menschlichen  Kopfe 
versehen,  der  sich  von  dem  Kopfe  auf  dem  Scheitelteile  nicht  wesentlich  unterscheidet,  aber  wie  dieser 
an  sich  kaum  charakteristische  Merkmale  zeigt. 

N°.  16.  N».  7690  meiner  Sammlung,  aus  einem  festen-Gestein  von  grauer,  leicht  ins  Grünliche  spielenden 
Färbung,  auf  den  zwei  Hauptseiten  gut  geglättet  wenn  auch  nicht  glänzend.  Höhe  41'/j,  Spannweite  32,7-^ 
je  7'/5,  Tiefe  11'/.  cM.  Das  Joch  ist  nicht  skulptiert,  nur  auf  dem  Scheiteltheile  der  äusseren  Bogenseite 
sind  zwei  annähernd  kreisrunde  seichte  Vertiefungen  angebracht,  die  4  cM.  gross  und  roth  geförbt  sind 
und  je  11  cM.  von  der  Mittellinie  des  Scheiteltheiles  entfernt  stehen. 

Dieses  Joch  ist  im  Hügel  N".  7  von  Ranchito  de  las  Animas  (Vergl.  Alt -Mexico  Bd.  I,  II)  als  Leichen- 
beigabe gefunden,  was  durch  die  naclifolgenden  Angaben  erwiesen  wird.  Ein  seitlich  in  diesen  Gräberhügel 
gegrabener  Schacht  ergab  32  Leichen  mit  Beigaben  und  andere  ohne  Beigaben.  Die  hier  in  Frage  kom- 
mende ist  mit  N".  23  bezeichnet  und  die  reichste  von  allen.  Sie  lag  in  5  Meter  Tiefe  von  der  Plattform 
des  Hügels  aus  gerechnet.  Scheinbar  hat  das  Joch,  in  einer  umgekehrten  napfartigon  Urne  gelegen,  die 
leider  zerbrochen  war,  weshalb  nur  nach  der  Lage  der  Scherben  geurtheilt  werden  konnte.  Zwischen  den 
Schenkeln  des  Joches  lagen  kleine  Reste  unverbrantter  Knochen  und  einige  Schnecken.  Die  übrigen  Bei- 
gaben waren  in  di-ei  Haufen  um  diesen  Leichenhaufen  gereiht.  Den  einen  Haufen  bildete  ein  menschlicher 
Kopf  aus  weissem  Marmor  (?)  mit  jenem  winkeligen  Ausschnitt  an  der  Hinterseite,  der  mich  1.  c.  veran- 
lasste derartige  Stücke  als  Ornamentstücke  anzusehen,  die  irgend  einem  Theile  eines  Bauwerkes  eingefügt 
gewesen  sein  mögen.  Der  zweite  Haufen  bestand  aus  6  Obsidianspitzen,  und  der  dritte  Haufen  aus  einer 
kleinen  Figur,  sieben  Schmuckstücken,  einem  Cylinder  und  drei  runden  Perlen,  alles  aus  Jadeit.  Die  oben 
erwähnten,  bei  den  Knochen  hegenden  Schnecken  bestanden  aus  durchbohrten  Neritinen,  die  eine  Hals- 
kette gebildet  haben  mögen  und  einem  durchbohrten  Strombus.  Um  diese  Leiche  herum  lagen  mehrere 
Leichen  ohne  Beigaben.  Es  ist  zu  bemerken  dass,  wie  das  Steinjoch  stellenweise  roth  gefärbt,  die  ganze 
umgebende  Erde  auch  vermischt  mit  rothem  und  gelbem  Farbenpulver  ist.  Nach  diesem  Befunde  muss 
man  das  Steinjoch  als  Beigabe  eines  Todten  von  hervorragender  Lebensstellung  ansehen. 

B.  Jochform  in  Verbindung  mit  der  Darstellung  eines  Frosches  wodurch  die  äusseren 

Konturen  der  Jochform  unterbrochen  werden.    Diese  Gruppe  zerfällt  iciederiim  in 

zwei    Untergruppen  .^   a)  einfache  Froschform  .^   b)  Froschform  in   Verbindung 

mit  anderen  Darstellungen. 

a.    Einfache   Froschform. 
N».  1.  Taf.  VI  Fig.  17.   Aus  der   Sammlung  Uhde   im   Beriiner  Museum,   IV  C,  N».  3767.  Höhe  42, 
Tiefe  12'/,  cM.,  Gewicht  25,1  Kilogramm.   Figur  17a  giebt  die  voi'dere  Bogenfläche,  Fig.  17&  die  äussere 


Bogonseito  wieder;  innere  BoKonsoite  und  hintoro  BogonflAcho  Bind  nicht  slculptiort.  Um  nun  meine  Deutung 

dass  liier  oin  Froscli  diirj;"'Hto!lt  sui  zu  vi<rBlt<lion ,  botnu'.lit'  "  -iir  17r,  in  dor  dlo  l  • 

die  HonHt  oinon   Wiiikfl   Idlilon,  flljoroiniiiidt'r  auf  oiiio   I  •  «iivl.    l»">iikt  iiiaii 

stoiluiit;  jüclifi^rinig  t,'l•llcp^'on  und  dits  Innen'  aiiHi^'i-fnllt,  so  wird  iiiuii  zun 

Tliior  erkennen.  In  der  Milt*  ist  der  Kopf  mit  dum  bruiton  Maulu,  aus  .'  .^        ^:, 

darüber  die  Nasenlöcher  und  die  groiuien  Augen.   Zu  Jeder  Seite  ^  lich  dann  die  Vorderbeine  (b) 

der  Leib  (r)  und  die  riintorboino  (rf)  an.   Diws  da?  Üar^fHlollU'  oin  '  , .       .  ,  ,^ 

Stellung,   bosondoi-s  abor  aus  dorn  broiton  Maub».  diw  vfui  Hanlfall'  ;i 

und  dorn  clianiktcristisciioii  Mcrkinali',  diuss  ilii-  I 

N».  2.  Taf.  VI  Fig.  IH.    Hall)os  .lorli  aus  der  Museum.   DioBes 

Stück  stammt  angublicli  aus  lianchito  de  las  nnimos,  im  obemaligen  Totonaken-Gebiet«,  (Vergl.  Alt-Moxico  I, 
pag.  77)  und  ist  /.iomlicli  identisch  mit  N*.  1. 

N".  3/C.  Taf.  VI  Figg.  H>— 22.  Vier  Bruchstücke  aus  der  Sammlung  Stkeuel.  Nob.  2786-8  und  8228, 
im  Berliner  Museum.   Die  Stücke  sind  in  Coatlatlan  bei   '  .  St4uit  %•  •!.  Alt- 

Mexico  II)   und   goliören   zu   vier  vorschioilenr-ii    .lochi  n .  alle  in  •!■  S*.  1 

anschliesson. 

N°.  7.  Taf.  VI  Fig.  23.  Aus  der  Sammlung   i,,.. ./.... .Muis..e  du  Trocadero,  ..  .  .  ■.  .-h  in 

Puebla  gefunden.  Höhe  36'/,,  Spannweite  3»  :-  je  8'/,,  Tiefe  10,8  cM.  Das  Stück  ontÄpricht  ei  i  N.  l. 

N".  8.  Ein  Stück  aus  der  Sammlung  Hackmack  in  Hamburg,  w  •  r  N».  1  ei 

N".  9.  Taf.  \'I  Fig.  24.   Ein  Stück,  welches  ich   nur  aus  der  1  nie  von   i.  hon  Altor- 

thümern  der  CnKisTiE-Collection  im  British  Museum  kenne,  da  mein  wiederholt««  Ersuchen  um  iiAhero 
Auskunft  leider  unberücksichtigt  geblieben  ist.  Der  Ansicht  der  vorderen  Bogenfl.lcho  nach  muss  das  Stück 
in  der  Gliederung  durchaus  der  N».  1  entsprechen,  abweichend  und  merkwürdig  ist  nur,  dass  die  beider- 
seits sehnig  abfallende  Fhlche  am  Scheitolthoile  zwisclien  der  Volute  welche  die  oberen  Augenlieder  und 
gleichzeitig  das  Schulterblatt  bildet,  nach  unten  eine  Reihe  Zähne  zeigt. 

N".  10.  Der  Vollständigkeit  halber  mag  hier  das  in  Dltaix,  erste  E.\pedition,  Taf.  V  Fig.  r. 
Joch  angeführt  werden ,  das  sich  im  wesentlichen  an  N".  1  anschliesst  und  aus  der  liegend  von  Oriz.i         

N».  11.  Taf.  VI  Fig.  25.  Aus  der  BECKER'schen  Sammlung.  Das  Joch  stanuntausTotimehuacan,  2  Stunden 
südlich  von  Puebla  in  der  Richtung  von  Teeali,  und  ist  aus  kalkartiger  Felsart  von  aschgrauer  Farbe  mit 
vielen  keinen  schwarzen  Flecken  übersät  hergestellt.  Höhe  39,  Spaimwoite  34,5  :-  je  7.5.  Tipfo  11  cM. 
Innere  Bogonseite  und  hintere  Bogenflädie  sind  nicht  skuiptiert,  und  während  die  ■  •, 

Fig.  25b  ganz  die  Gliederung  von  N°.  1  zeigt,  ist  diese  doch  nicht  auf  der  äusseren  Bcg-  rt 

und  nur  an  deren  Scheiteltheil  ist  der  Kopf  durchgebildet,  der  von  den  bisher  geschilderten  abweicht,  und 
von  dem  es  fraglich  ist,  ob  er  der  eines  Frosches  sein  soll,  wofür  nur  das  grosse  Maul  spricht.  Die  durch 
eine  Mittellinie  getheilte  und  seitlich  noch  quer  st-hrOge  gefurchte  Zunge  kann  nicht  eine  jrespaltone 
Schlangenzungo  darstellen  sollen,   denn   dafür   ist  eine  mehr  charakteristische  Darstellun  •  n 

bekannt  und  immer  innegehalten.   Für  eine  Schlange  fehlen  auch  die  gros-sen  Zähne,  dep  h 

die  Darstellung  etwa  eines  Jaguars  oder  Pumas  ausschhesst,  so  dass  schliesshch  doch  immer  noch  als  das 
Wahrscheinlichste  bleibt,  dass  auch  in  diesem  Falle  ein  Frosch  dargestellt  werden  sollte,  wenn  er  aiK-h 
abweichend  von  der  sonstigen  DarstoUungsweise  aufgefasst  ist.  An  diesem  Joche  ist  auch  einer  der  F.  v''  n- 
abschnitte  mit  Skulptur  versehen,  deren  Bedeutung  nicht  rein  omamentaler  Natur  zu  sein  scheint 

b.  Froschform   in   Vorbindung  mit  anderen   Darstellungen. 

N».  12.  Taf.  VII  Fig.  26.  Aus  der  BECKER'schen  Sammlung.  Das  Joch  ist  in  Puebla  gekauft,  der  Ftindr>rt 
aber  unbekannt;  es  ist  aus  weisslichem  Gestein  gefertigt  und  schön  poliert.   Höhe  42,  Spannw. 
je  10,5,  Tiefe  13  cM.   Dieses  prächtige  Joch  ist  das  einzige,  mir  bekannt  gewordene,  das  auf  ai;. ..  . 
skuiptiert  ist.  In  der  äusseren  Ghedorung  stimmt  es  durchaus  mit  den  in  Gruppe  a  beschrietK'nen  i. 
Der  Kopf  und  die  Vorderbeine  des  Frosches  sind  schlicht  gelaasen,  dagegen  der  Leib  und  die  Hintcruiiie 
mit  einem   in  Flachrelief  ausgefülirten  Ornamente  bedeckt,  das  ganz  im  .Stylo  von  dem  der  Fip.  3.  II  .  27 
ist,  aber  durch  kleine  Zufügungen  dem  Knochenmotive  angepasst  wird,  welches  die  in  ••, 

Fig.  26d  beherrscht.  Hier  geht  nämlich  von  einer  Mittelflgur  aus  nach  jeder  Seite  hin  ein  ■,..._  ^  .,  .er 
Skeletarm,  dessen  Hand  aber  fleischig  ist.  Die  Darstellung  der  Knochen  ist  die  conventionelie  und  dabei 
doch  durchaus  charakteristische,  wie  wir  sie  aus  den  Bilderschrillen  kennen.   Von  d         "       '  "  'a 

umrahmt  sind  auch  die  beiden  Köpfe  auf  den  Bogenabschnittt-n ,  Fig.  19c,  welche  den.  i- 
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sprechen  und  nur  durch  Abweichungen  am  Kopfschmucke  von  einander  unterschieden  sind.  "Wiederum 
dasselbe  Ornament  ziert  in  sehr  ttacher  Ausführung  die  hintere  Bogenfläche,  Fig.  19a.  Durch  die  beiden 
Köpfe  wird  hier  neben  der  symbolischen  Bedeutung  des  Frosches  und  der  Todtenarrae  auch  eine  persönhche 
Beziehung  geboten. 

N">.  13.  Taf.  Vn  Fig.  27.  Aus  dem  Museo  Nacional  in  Mexico,  durch  einen  Gipsabdruck  im  Musee  du 
Trocadero,  Paris,  unter  N".  7702  vertreten.  Das  Joch  stammt  angeblich  aus  Orizaba.  Höhe  42'/s,  Spann- 
weite 38  :—  je  10,  Tiefe  12'/j  cM.  Die  Gliederung  entspricht  ganz  der  des  voranstehenden  Joches,  auch 
hier  sind  Kopf  und  Vorderbeine,  aber  auch  die  Hinterbeine  schlicht  gelassen,  und  nur  der  Körper  ist  mit 
einem  Flachornamente  bedeckt.  Die  innere  Bogenseite,  Fig.  27c,  zeigt  ein  unsymmetrisch  angelegtes 
Ornament,  welches,  von  einem  Mittelpunkte  ausgehend,  nach  rechts  einem  Federschmucke  gleicht,  nach 
links  aber  sehr  bald  durch  andere  Figuren  ereetzt  ^vird,  die  eine  besondere,  wahrecheinlich  chronologische 
Bedeutung  zu  haben  scheinen.  Den  Abschluss  bildet  an  beiden  Seiten  ein  menschlicher  Kopf  in  Profil, 
der  aber  auf  den  Bogenabschnitten  keine  Ergänzung  findet,  denn  hier,  Fig.  27d,  steht  ein  ganz  anderer, 
mit  dem  Profil  nach  auswärts  gerichteter,  sehr  ornamental  gehaltener  Kopf.  Die  hintere  Bogenfläche  ist 
nicht  skulptiert. 

N".  14.  Taf.  vn  Fig.  28.  Bruchstück  des  linken  Schenkels  eines  Joches  aus  der  Yucatan-Sammlung  des 
Berliner  Museums,  IV  C,  N».  6102,  aus  Diorit  gefertigt.  Breite  des  Schenkels  vorne  8,5,  hinten  5,5,  Tiefe  9,5  cM. 
Man  sieht  an  der  äusseren  Bogenseite,  Fig.  28c,  noch  den  Leib  und  die  Hinterbeine  des  Thieres,  von  dem 
es  freilich  fraglich  ist,  ob  es  ein  Frosch  sein  soll.  An  die  Hinterbeine  schliesst  sich  aber  noch  ein  mensch- 
licher Kopf  an,  dessen  Kopfbedeckung  ein  menschliches  Gesicht  erkennen  lässt,  und  dessen  andere,  genau 
entsprechende  Hälfte  sich  auf  dem  Bogenabschnitte ,  Fig.  28ö,  befindet.  Auf  der  vorderen  Bogenfläche, 
Fig.  28a  ist,  dem  etwas  vorspringenden  Theile  der  äusseren  Bogenseite  entsprechend ,  und  unter  Benutzung 
des  schräge  abfallenden  Leibes,  ein  sich  abhebender  Abschluss  in  Form  einer  viereckig  zusammengedi-ückten 
Volute  angebracht. 

N».  15.  Taf.  VII  Fig.  29.  Aus  der  Sammlung  Stbebel  N".  62,  im  Museum  f.  Völkerkunde  in  Beriin 
(Vergl.  Alt-Mexico  Theil  II  N».  62).  Dieses  Joch  wurde  beim  Graben  in  der  Kapelle  des  Dorfes  TJaliscoyan 
(Staat  Veracruz)  gefunden  und  ist  aus  grauem  Gestein  gefertigt.  Höhe  37,  Spannweite  34'/»  '~  je  7'U, 
Tiefe  9'U  cM.  Es  ist  nur  auf  der  vorderen  Bogenfläche  skulptiert.  Die  Gliederung  entspricht  hier  vollständig 
deijenigen  der  Froschdarstellungen,  auch  der  Leib  ist  durch  eine  Wölbung  angedeutet,  die  aber  nicht  den 
äusseren  Kontur  in  Mitleidenschaft  zieht,  es  ist  hier  also  nur  eine  unvollständige  Darstellung  geboten. 
Der  Leib  ist  mit  einen  Ornamente  vereehen ,  das  im  Wesentlichen  den  schon  mehrfach  beschriebenen, 
insbesondere  dem  des  Joches  Taf.  IV  Fig.  3  ähnlich  ist. 

C.  Joche  mit  Gliederung  der  vorangehenden  Gruppe,  die  aber  keinen  Frosch  sondern 
einen  Menschen  in  froschartig  niederkauernder  Stellung  darstellt. 

N°.  1.  Taf.  vn  Fig.  30.  Aus  der  Sammlung  Stbebel  N".  1829  im  Berliner  Museum,  von  unbekanntem 
Fundorte  (Vergl.  Alt-Mexico  I,  pag.  83).  Das  Joch  ist  aus  hell  seegrünem  Gestein  mit  schmutzig  weisslichen 
Einsprengseln  gefertigt  und  nur  auf  zwei  Flächen  sculptiert.  Die  äussere  Bogenseite  ist  in  Fig.  30a  ausgerollt 
dargestellt,  der  Raumersparnis  halber  ist  aber  die  sich  wiederholende  eine  Seite  unvollständig  gelassen. 
Aus  einem  thierkopfähnlichen  Helm  schaut  der  menschliche  Kopf  hervor,  die  nackten  Arme  sind  am 
Handgelenk  mit  einer  Perlenschnur  verziert,  ebenso  die  Beine  unterhalb  des  Knies,  während  die  Püsse 
mit  reichverzierten  Schuhsandalen  bekleidet  sind.  Das  Anlehnen  an  die  Froschform  bedingt  natürlich  eine, 
für  den  Menschen  fast  unmögliche  Stellung  und  sehr  verkümmerte  Gliedmaassen.  Die  vordere  Bogenfläche, 
Fig.  30&  unterscheidet  sich  wenig  von  denen  der  Joche  mit  Froschdarstellung,  nur  ist  am  Scheiteltheile  die 
Verzierung  etwas  abweichend  und  dem  Umstände  angepasst,  dass  hier  der  Abschluss  des  Helmes  dargestellt 
ist.  Wenn  es  schon  schwierig  ist  die  Bedeutung  des  Frosches  zu  ergründen,  so  ist  dies  vielleicht  noch 
schwieriger  hier,  wo  jedenfalls  unter  dem  Zwange  der  Froschbedeutung  noch  ein  Mensch,  wahrscheinlich 
Kiieger  dargestellt  ist,  der  die  persönliche  Beziehung  vennittelt. 

N°.  2.  Taf.  VII  Fig.  31.  Bruchstück  eines.. Joches,  welches  ich  im  Ethnographischen  Museum  in  München 
unter  wenigen  andern  mexikanischen  Alterthümern  entdeckt  und  skizziert  habe.  Das  Stück  gehört  offenbar 
in  dieselbe  Kategorie  wie  das  vorangehende ,  soweit  man  nach  dem  allein  erhaltenen  Scheiteltheile  des  Joclies 
urtheilen  kann. 
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Pnirt    ina.i    .um    zu.m..    ,.;..   c,„.i„j,„,,^  j,,   .,„^.,,„..„„.,    t>*,y^,^i  ^  kommt  man  zu 

folgeiitlfn  hrwaguriKon : 

1.   Das  Oewi.ht  eiiu-.s  Jcdies  bewegt  sich  zwischen   20-25  Kilo,  welcher  Umstand 
wül.l   von   voinehoicin  ausschliasst ,  duss  man  es  hier  mit  ..in.-m  (i.  zu  thun  hat 

der  als  GenUh  oder  Instrument  in  dor  llan.i  oder  den  Münden  eines ,.  b<,nutzt  und 

damit  auch   emem   h;luflgen   Ortswechsel  ausg,sc.tzt   wurde.   Schon  aus  dios..,T,  Ornnde  ist 
mir  die   l)outu..<;  d.ssell.en  als  Opferjoch  im  Sinne  wie  es  erflrtert  wurd.  .rneherein 

unwahrsclioiMlRli    ^-ewesen.    Weit   eher   klsst  sich    vermuthen,   dass  .la..  .^;  •      ;„ 

Cregenstan.!   von   symbolischer   Bedeutung  gedif^nt   habo,  .Ip,-  vorwic^-eiid  iitii  „ 

einem  bestimmton  ()rt<'  belaml. 

2.  Hieran  knili.ft  sich  die  u.,i.  ,.•  ,,...;,.,  w.,„„.-.  uie  natuiii.  I,e  l,.;;e  „der  Stellung  der 
Joche  gewesen  sei.  Man  wird  durch  .lie  Joch-  oder  Bogenli.rm  unwillkQhrlich  verleil^^t  die 
aufgerichtete  Stellung  als  die  natürliche  und  dem  Dienst*  entsprechende  anzusehen  dem 
das  ste.njoch  geweiht  war.  Gegen  diese  Annahme  spricht  der  Umstand,  da.s»  fa.st'keins 
der  nur  bekannt  gewordenen  Joche  ohne  Unterstützung  stehen  kann,  weil  die  A»  '  ■.- 
flclclien    der   beiden    Schenkel    nicht   rechtwinklig   zur   senkrechten    Axe    stehen  „ 

.schlüge  dazu   und   häufig  auch  abgerundete   Kanten   haben  oder  leicht  gewölbt  sind    Um 
ilas  stehen   des  Joches  zu  ermöglichen   muss,   wie   -       *    ■  ine  Unterstfltzui  .-acht 

werden,  oder  die  Enden  müssten  in  irgend  etwas  ein  sein,  wodurch  •;  .,-  In^i 

skulpierten  Jochen  ein  Theil  der  Skulptur,  und  manchmal  nicht  der  unwichtigste  unsichtbar 
werden   würde.   Man   könnte  auch  ein  Aufhangen  in  Betracht  ziehen,  was  aber  .schon  der 
Schwere  halber   umständlich   sein   und  auch   bedingen    würde,  da.ss  das  Joch   frei  und  in 
nicht   zu  grosser  Höhe  gehangen  habe  um  etwaige  Skulpturen  zur  Geltung  zu  bringen  ') 
Alle  diese  Vorstellungen  sind  zu  gezwungen  um  wahrscheinlich  zu  erscheinen  und  l)eachtet 
man  dann,   dass  gewisse  Skulpturen   wie  z.  B.   die  der  Gruppe  B  in  der  beschreib.  . 
Zusammenstellung  sich  nur  einem   liegenden  Joche  gut  anpa.ssen  la.ssen,  während  an 
in  dieser  Lage  mindestens  eben  so  gut  zur  Geltung  kommen  wie  bei  dem  stehenden  oder 

')  Es  wiire  hier  noch  der  Benutzungsweise  zu  Kedenken.  w.l.l...  .i.  ■ 
Portoiico  zupesfhriebon  wird,  die  ja  von  den  Hauptlintton  b. 
Schultern   hangend  getiagen  sein  sollen,  und   zwar  auf  jeder   - 

und'^plÄ  nl't*;  «''■i"P'--''i';J.o  eine  Kununetfonn  und  weichen  dadur.-h  wie' auch  dn, 
und  Gericht   nicht   unwesentlich   von  den   Steinjochen  ab,  so  diuss  ein..  PMiall.!.-  /v 
gezogen   werden  kann.    Da  dies  wie  ich   zu   erinnern  glaube  dennoch"- 
folgendes  gesagt  sein.    Während   über  Jen«  B..nnt7.ingsweise  der  Horeea 
FärLi^^'iÄ   'Sn,f !""'''"      ■  ■  ~         -he  meinem  Wssei.  na..b  m,-i.t  v.„ . 

=hZiÄiSET^£fi-t£Är^^  ^- 

so  dass   vielleicht  gerade,  die  Benutzung  der  Steinioclu. 
eignem  Ermessen  auszufüllen  versucht   werden  muss,  wi,.  ..a-  .im 
und  dert-n  Benutzung  geschehen  ist.    Die  bedeutendere  Orf.s.^e  und  > 
artiges  Tragen  derselben  auf  der  Schulter,  das  ja  noch  das  Wahrsch. 
gestaltet  haben,  für  die  als  solche  man  sich  kaum  so  w.-rthvolk.r  (;• 
mngere  Zeit  kann  ein  solches  Steinjoch,  geschweige  .1.  im  .i...  „  ,. 
dessen  Benutzung  beispielsweise  bei  pantoiiiiiniscli..n  T 
eher  an    \  orgiinge   denken,  bei  denen  da.s  .St(.inJocli   . 
gehend  auf  der  Schulter  hängend  getragen  wurde,  wie  etw 
ßelehnungsakt   mit   einer  hohen   Rangwürde  des  Krieger-   . 
Benutzungsweise  mag  angedeutet  werden,  aber  sie  erscheint  mein 
imriierhin   in   den  allgemeinen  Rahmen  einfügen   lassen,  den  ich   fui 

Steiiyoche  aufgestellt  habe.  -  ■ 

I.  A.  f.  E.    m. 
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hangenden  Joche ,  so  muss  angenommen  werden ,  dass  das  Joch  für  gewöhnlich  gelegen  hat 
und  zwar  wie  die  nachstehende  Figur  zeigt  auf  der  schmalen  Bogenflüche.  Die  beiden 
Schenkel,  durch  punktierte  Linien  angedeutet,  sind  hier  nach  hinten  gerichtet  gedacht. 
Dass  dies  die  natürliche  Lage  sei  erhellt  ferner  aus  dem  Umstände,  dass  die  schmale 
untere  Bogenfläche  fast  nie  skulptiert  und  meist  auch  nicht  einmal  poliert  ist;  nur  bei 
einem  einzigen  Joche,  das  alle  Flächen  skulptiert  zeigt,  war  auch  hier  eine  ziemlich  flache 
Ausarbeitung  angebracht.  Der  Umstand,  dass  die  innere  Seitenfläche  ebenfalls  nur  selten 
skulptiert,  sondern  meist  unpoliert  d.  h.  rauh  gelassen  ist,  auf  den  schon  Gondra  1.  c. 
hinweist,  scheint  mir  für  die  Erklärung  des  Benutzungszweckes  weniger  ins  Gewicht  zu 

fallen,  wenigstens  nicht  in  dem  Sinne,  dass  etwa  diese 
Fläche  ganz  besonders  einer  Abnutzung  ausgesetzt  gewesen 
sei.  Ich  glaube  die  Erklärung  weit  ungezwungener  in  der 
Schwierigkeit  der  Bearbeitung  suchen  zu  müssen,  die  da, 
wo  eine  Skulptur  gewünscht  oder  nothwendig  war,  zuerst  die  Flächen  wählen  Hess,  die 
am  meisten  sichtbar  waren.  Dem  entspricht  auch  die  Thatsache,  dass  wo  nur  eine  Fläche 
des  Joches  skulptiert  wurde,  man  dazu  die  vordere  Bogenfläche  oder  aeussere  Bogenseite, 
bezw.  deren  Scheitelteil  wählte;  diese  beiden  Flächen  sind  auch  ausnahmslos  bei  Jochen 
mit  zwei  skulptierten  Flächen  gewählt.  Als  dritte  Fläche  werden  dann  die  Schenkelabschnitte 
benutzt,  als  vierte  die  innere  Seitenfläche  und  endlich  als  fünfte  und  letzte  die  schmale 
untere  Bogenfläche.  Die  beiden  letzten  Fälle  treten  überhaupt  seltener  auf,  der  vorletzte 
nur  drei,  der  letzte  nur  ein  Mal  bei  den  von  mir  beschriebenen  Jochen. 

3.  Betrachtet  man  das  Material  der  Steinjoche  welches  im  Allgemeinen  schwer  zu 
bearbeiten  gewesen  sein  muss  und  durch  die  mangelhaften  Werkzeuge  viele  Mühe  und 
Zeit  in  Anspruch  nahm,  so  drängt  sich  die  Ueberzeugung  auf,  dass  dieselben  von  hohem 
Werth  für  die  Eingeborenen  gewesen  sein  müssen ,  mithin  Bedeutung  und  Benutzungszweck 
kein  gewöhnlicher  gewesen  sein  kann,  was  ja  auch  durch  das  seltene  Vorkommen  bestätigt  wird. 
Die  vorstehenden  Erwägungen  lassen  sich  dahin  zusammenfassen^  dass  die  Steinjoche 
weder  Geräthe  noch  Instrumente  gewesen  sein  können^  sondern  vielmehr  Gegenstände  von  hohem 
Werthe,  die  liegend  und  keinem  häufigen  Ortswechsel  ausgesetzt,  ihrem  besonderen  und  jedenfalls 
hervorragend  bedeutungsvollem  Zwecke  dienten. 

Es  ist  nun  weiter  zu  untersuchen  in  wieweit  die  sonstigen  Eigenthümlichkeiten ,  welche 
an  den  Steinjochen  zum  Ausdruck  kommen,  der  eben  gegebenen  Schlussfolgerung  entsprechen 
und  weiteren  Aufschluss  dazu  liefern. 

Zuerst  ist  es  die  Jochform  selbst,  welche  in  ihrer  Besonderheit  auffällt.  Der  Umstand, 
dass  unter  den  42  beschriebenen  Jochen  sich  neun  befinden  welche  schlicht  und  nur  an  den 
Hauptflächen  poliert  sind,  der  fernere  Umstand,  dass  auch  da  wo  eine  mehr  oder  weniger 
reiche  Skulptur  auftritt,  diese  sich  der  Jochform  meist  in  ziemlich  gezwungener  Weise 
anpasst,  beweist,  dass  die  Jochform  als  solche  eine  hauptsächliche,  wahrscheinlich  auch 
die  ältere  Bedeutung  hat.  Der  Einwand ,  dass  die  schlichten  Joche  etwa  unfertige  seien , 
muss  wohl  deshalb  abgewiesen  werden,  weil  man  sich  dann  wohl  nicht  die  Mühe  gegeben 
haben  würde  sie  an  den  Häuptflächen  zu  polieren,  und  weil  ferner  solche  schlichte  Joche 
als  Todtenbeigaben  in  San  Salvador  wie  in  Mexico  gefunden  sind.  Der  Einwand  würde  im 
Uebrigen  auch  nicht  die  Bedeutung  der  Jochform  als  solche  aufheben.  Welches  diese 
Bedeutung  gewesen  sein  kann,  ist  allerdings  schwer  festzustellen,  jedenfalls  muss  sie  nach 
dem,  weiter  vorne  Gesagten  eine  symbolische  sein.    Bei  dem  gänzlichen  Mangel  an  festen 
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Anlialtsiiunkten  möchte  ich  die  Verinutlmntj;  aussprechen,  dass  die  Jochform  ein  Stammes- 
odor  Familifii-Alizoiclun  sei,  vielleidit  sü(,'ar  ein  Symbol  der  niytliisciien  Abstammung  aus 
den  siolien  HfiiiU'ii  (Chicomostoc),  wolciies  den  Häuptlingen  gewisser  Stumme  und  deren 
Nachkoiiinien  als  Auszeichnung  zufiel,  denn  die  Jochfonn  laast  sich  ohne  grossen  Zwang 
den  in  Bildorschrifton  aullrctendon  Zeichnungen  von  Höhlen  anpassen.  Eine  religiöse 
Bedeutung  scheint  mir  tleshalb  unwahrscheinlich,  weil  sich  dann  in  den  Bilderschriften, 
die -doch  vorwiegend  religiösen  Inhalt^-s  sind,  Andeutungen  dieses  Zeichens  finden  mOssten. 
Die  weitere  Bedeutung  der  Joche  liegt  in  der  sich  darauf  befindlichen  Skulptur,  die 
ich  weiter  vorne  als  Oruiullage  für  die  Gruitpierung  benutzt  habe.  Von  den  33  mit 
Skuiiitur  versehenen  Joclu-n  will  ich  zuerst  die  Gruppe  B  hervorheben,  welche  in  zwei 
Abtlieilungen  gesondert  ist,  die  aber  das  Gemein.schaft liehe  und  besonders  Auffallende  zeigen, 
da.ss  silnimtlichen  darin  vertretenen  15  Stücken  eine  Froschform  zu  Grunde  liegt,  die 
also  neben  der  reinen  Jochform  eine  be.sondere,  und  zwar  hervorragende  Bedeutung  hat»en 
muss.  Der  Frosch  oder  auch  die  Kröte  finden  sich  hüufig  dargestellt,  und  in  einem  Falle 
(Vergl.  Alt  Mexico  H)  konnte  ich  nachweisen,  dass  dieses  Thier  neben  Schlangen  in  mehreren 
Exemplaren  aus  Thon  gefertigt  zusammen   mit   Kö|.fen  des  l'  .ttes  Ti.aloc  in  einem 

Grabe  gefunden   wurde,   wo  sie  also  als  ein  durchaus  entspi'  -  Attribut  für  etwaige 

Ausschmilckung  des  Tempels  dieses  Gottes  auftreten.  Andererseits  erinnere  ich  an  die  von 
Mendikta  Lib.  H,  cap.  lY  gemachte  Angabe,  welche  TonyuEMADA  aufnimmt,  dass  man 
die  Erde  als  Gottheit  in  Form  eines  Frosches  mit  blutigem  Maule  und  blutenden  Gelenken 
darstellte,  im  Sinne  der  Alles  verschlingenden  Gottheit.  Wenn  an  den  hier  besprochenen 
Darstellungen  allerdings  auch  das  „blutende"  fehlt,  das  ja  in  den  Bilderschriften  nur  durch 
rothe  Flecken  angedeutet  wird,  die  sich  im  Steingebilde  schwer  wiedergeben  la.ssen,  - 
es  doch  nicht  unwahrscheinlich  dass  gerade  diese  Gottheit  syml>olisch  an  den  Jochen  , 
deutet  sein  soll,  ziunal  wenn  diese  auch  als  Todtenbeigaben  dienen  sollten,  denn  die  Erde 
verschlingt  ja  auch  die  Leichen.  Dass  die  amerikanischen  Kulturvölker  zu  solcher  abstrakten 
Vorstellung  fähig  waren,  ist  nicht  anzuzweifeln. 

Neben  dieser  besonderen  Darstellung  auf  den  Jochen  treten  nun  noch  andere,  theils 
verbunden  mit  der  Froschdarstellung,  theils  selbständig  auf,  die  aber  wie  aus  den  Einzellxv 
schreibungen  hervorgeht  vorwiegend  auf  die  Persönlichkeit  Bezug  zu  haben  .scheinen,  ttu- 
die  das  Joch  bestimmt  war.  Nur  in  wenigen  Fällen  scheint  mir  l)ei  diesen  Darstelhin^tn 
eine  Beziehung  zu  religiösen  Vorstellungen  oder  Gottheiten  wahnscheinlich. 

Aus  den  vorstehenden  Erörterungen  Ober  das  Verschiedenartige,  was  an  den  J' 
meiner  Ansicht  nach  zum  Ausdruck  kommt  ergiebt  sich  noch  die  Nothwendigkeit  zu  u;..:  . 
suchen ,  ob  denn  die.se  Verschiedenartigkeiten  auch  zu  einander  passen,  und  sich  ungezwungen 
einem  allgemeinen  Benutzungszwecke  der  Steinjoche  ani)a.ssen  la.ssen.  Wenn  die  Joch-  oder 
Bogenform  als  solche  ein  Symbol  von  besonderer  und  hoher  Bedeutung  war,  das  etwa  nur 
höheren  oder  höchsten  Rimgklassen  des  Priester-  oder  MilitAr-Adels  verschiedener  Stilmnie 
zukam,  um  vielleicht  ihre  gemeinsame  Abkunft  zu  bezeichnen,  so  wäre  damit  nur  erklärt, 
warum  dieses  S>Tiibol  immer  durch  dieselbe  Grundfonn,  nämlich  das  Joch  oder  den  B<;igen 
dargestellt  wurde.  Dazu  genügte  vollkommen  das  schlichte  Sti-injoch.  Aber  neljen  solchen 
treten  auch  viele  skulptierte  Joche  auf,  die  noch  andere  Bedeutungen  und  theils  auch  persön- 
liche Beziehungen  zum  Ausdruck  bringen  und  man  könnte  daraus  schliessen,  d;uss  bei 
denjenigen ,  für  die  ein  schlichtes  Steinjoch  bestimmt  war  keine  andere  Beziehungen  vorlagen, 
die  werth  waren  dargestellt  zu  werden,  was  doch  nicht  gut  der  Thatsache  anzupassen  ist, 


-   60    - 

dass  die  Auszeichnung  durch  ein  solches  Joch  unabtrennbar  von  einer  hervorragenden 
LebenssteUung  hingestellt  wurde,  die  bekanntermaassen  nur  durch  besondere  Thaten 
verdient  werden  konnte.  Dieser  scheinbare  Widerspruch  lässt  sich  nun  wohl  durch  folgende 
EiTVä^'ungen  aufheben.  Das  schlichte  Steinjoch  war  unzweifelhaft  schon  des  Materials  und 
der  Arbeit  halber  ein  Werthgegenstand ,  der  an  sich  und  durch  seine  Bedeutung  nur  gewissen 
Persönlichkeiten  zukam.  Das  weitere  Verzieren  der  Joche  durch  mehr  oder  weniger  reiche 
Skulptur  machte  dieselben  noch  kostspieliger  und  wird  ganz  gut  als  ein  Luxus  angesehen 
werden  können,  den  sich  nicht  Jeder  erlauben  konnte,  denn  selbst  unter  diesen  bevor- 
zugten Persönlichkeiten  wird  eine  Verschiedenheit  der  Macht-  und  Vermögensstellung  vor- 
handen gewesen  sein.  Dann  kommen  aber  noch  ethnische  und  lokale  Differenzierungen  in 
Betracht,  die  eine  verschiedene  Ausdrucksforra  bedingten.  Andererseits  kann  aber  das 
Bedürfnis  nach  Darstellung  von  bedeutsamen  Beziehungen  zu  demjenigen,  dem  das  Joch 
diente  oder  geweiht  war,  auch  in  anderer,  minder  kostspieliger,  oder  dem  individuellen 
Geschmacke  mehr  entsprechender  Weise  genügt  werden,  soweit  das  Joch  als  eine  Todten- 
beigabe  in  Betracht  kommt,  nämlich  durch  andere  Beigaben,  wie  das  durch  den  Gräberfund 
des  Dr.  Habel  in  San  Salvador  bestätigt  erscheint,  wo  neben  dem  Joch  noch  Steinplatten 
mit  darauf  skulptiei'ten  Köpfen ,  Schmuckplatten  und  Anderes,  das  persönliche  Bezieiiungen 
kennzeichnet,  gefunden  wurden. 

Die  letztere  Anführung  bringt  mich  nun  zu  der  letzten  noch  zu  erörternden  Hülfsquelle 
für  die  Erkenntnis  der  Bedeutung  und  des  Benutzungszweckes  der  Steinjoche,  nämlich  die 
Auskunft  über  Oertlichkeit  und  ursprüngliche  Bedingungen  des  Vorkommens  der  Steinjoche. 
Wie  aus  den  Beschreibungen  erhellt,  entbehrt  die  grosse  Mehrzahl  der  Angaben  einer  genauen 
und  wirklich  zuverlässigen  Bezeichnung  des  Fundortes,  denn  der  Ort  wo  ein  solches  Joch 
etwa  erworben  wurde,  und  selbst  Angaben  über  den  vermeintlichen  Fundort  entbehren  der 
nöthigen  Sicherheit  für  wissenschaftliche  Folgerungen.  Die  ursprünglichen  Verhältnisse, 
unter  denen  die  Joche  gefunden  wurden,  sind  aber  noch  weniger  bekannt  und  liegen  nur 
für  drei  Fälle  vor,  Apaneca  (San  Salvador)  Pilon  de  azucar  und  Ranchito  de  las  animas 
(Staat  Veracruz).  Nach  den  angeblichen  Fundorten  lassen  sich  Angaben  über  den  Ver- 
breitungsbezirk und  die  ethnische  Vertheilung  nur  im  Allgemeinen  dahin  machen,  dass  die 
Steinjoche  vom  üochplateau  Mexicos  aus  bis  nach  Guatemala  in  Central- Amerika  vorkommen , 
und  dass  dabei  sowohl  Nahua-  wie  Maya- Völker,  wenn  auch  vorwiegend  erstere  in  Betracht 
kommen.  Der  Aufschluss ,  der  aus  den  Verhältnissen  des  Fundes  geboten  wird ,  beschränkt 
sich  auf  die  drei  genannten  Fälle  und  geht  dahin ,  dass  die  Steinjoche  Todtenbeigaben  waren. 
Ob  diesem  vereinzelten  Nachweise  eine  maasgebende  allgemeinere  Bedeutung  beigelegt 
werden  darf,  will  ich  dahingestellt  sein  lassen,  aber  doch  hervorheben,  dass  dieser  Benut- 
zungszweck der  Steinjoche  wenigstens  in  den  gegebenen  Fällen  eine  persönliche  Beziehung 
zu  dem  Verstorbenen  beweist,  nicht  aber  der  ausschliessliche  gewesen  sein  wird,  vielmehr 
schon  dem  Lebenden  zugesprochen  werden  muss,  da  ja  die  Herstellung  dieser  Joche,  auch 
der  einfachen,  geraume  Zeit  in  Anspruch  genommen  hat.  Der  letztere  Einwand  würde 
freilich  abgeschwächt  werden,  sobald  sich  bestimmt  nachweisen  Hesse,  dass  die  Leichen 
auch  hervorragender  Todter  zuerst  begraben  oder  sonst  wie  der  Verwesung  ausgesetzt 
wurden  und  dass  man  darnach  erst  die  Knochen  sammelte  und  mit  den  nöthigen  Beigaben 
begrab.  Für  solche  Methode  sind  mir  in  letzter  Zeit  bei  Leichen fundon  im  Staate  Veracruz 
manche  Andeutungen  geboten,  die  sich  aber  zur  Zeit  noch  nicht  zu  einer  gut  begründeten 
Annahme  zusammenfügen  lassen. 
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Die   Zusaiimieiif;i.ssung  aller   dor  in   dioseii   Studien  gewonnenen   Ergebnisse,   möge  am 
Schlüsse   dersollieii    wie    folgt   gegel»on    wurden,    woljei    ich    die    im    Einzelnen   vorsuchten 
lA«utung<<ii,  wi'lclii'  inolir  oder  wiMii^i^r  walirwthoinlicho  Veriniitliiii 
iMirsclmng  anregen   niAgi-n    »nborücksiulitigt    lassen,   vielnu-iir   im 
was  auch  der  strengsten  Kritik  als  gut  Itogrflndet  gelten  kann ; 

Dir  in  Mexico  und  Cenlrtü-Anierihd  aupß fundiiwn  Htiinjurlu' ,  Itinhrr  (Jjt/i/joclit  i/inannt , 
irunlcn  narlif/ewicsenermaassen  nicid  bei  den  Afcnachenopfrrn  i/chraii''!  -■■•d  auch  keine 
Gebrauchfigcgmütdnde  gcwinen ,   deren    Zweck   in    ihrer  mechuni»rhen   J!  ,  Itu)^  sondern 

Prunkstücke  von  hohem  Werthe,  welelie  cUs  he^uondcre  AuHzeichnung  für  beHtinimIc,  liorUgc^tdUe 
Persönlichkeiten,  etwa  höhere  odir  höchste  Jianystufen  den  Priester-  oder  Mditdr-Adil  '  '  <  . 
und   ihnen   im    Leben,    und  daridier  hinaus  als  Todtenbeiijube  geweiht  wurthn.    Die  !■  i"j 

dieser  Steinjoche  war  eine  allgemeinere,  die  in  der  Joch-  oder  Bogen  form  liegt,  und  mehrere 
besondere,  die  in  sich  unterordnender  Weise  in  den  (ingebnichten  Skulpturen  zum  Ausdnuk 
kommen.  Beide  Arten  der  Bedeutung  dienten  zunächst  menschlichen  r(>/7/.7;/„;sv//, ^  mögen  sich 
diese  nun  in  weiteren  (Stammes),  oder  engeren  (indiriducJlen)  Kreisen  bi"  ibei  nicht  nur 

die  Sagen  über  Abstammung,  besondere  Schicl;sale  imd  Erlebnisse,  besondere  Thaten ,  sociale 
oder  religiöse  Rangverhi'iltnisse,  sondern  auch  Beziehungen  zu  Göttersagen  'md  t  F.inßuss 
religiöser  Anschauungen  id)erhau/)t  xi/mliol lachen  Ausdruck  fanden. 

UEJ5EK   DAS   J^ETELKAUEN 

1)K.  L.    LKW  I  N,  IN  Berlin. 

In  meiner,  vur  kurzer  Zeit  erschienenen  Untersuchung  über  das  Betelkauen  und  die 
hierfür  gebrauchten  Stofto  ')  halie  ich  versucht  eine  möglichst  vollkommen'  '  '  ''  •-; 
dieses  Gebrauches   und  seiner   Wesenheit  zu   geben.    Dass  dieselbe  nicht  ers      ,  .n 

konnte,  liegt  in  der  Neuheit  des  Gegenstandes,  seinen  so  sehr  zahlreichen,  schwer  nach- 
zugehenden Beziehungen  zu  den  mannigfaltigsten  Vorkommnissen  des  Lebens,  den  fi-'t-n- 
thümlichen  sprachliclien  Verschiedenheiten,  welche  sich  von  Land  zu  Land,  von  Insel  zu 
Insel,  und  selbst  in  einzelnen  Distrikten  eines  Territoriums,  in  Hinsicht  auf  ihn  kund 
geben,  und  ferner  in  der  Vielfältigkeit  der  für  diesen  Genuss  in  Verwendung  kommenden 
mechanischen  Vorrichtungen.  Diese  Seiten  des,  für  sn  viele  Erdenbewohner  wichtigen  Oepcn- 
.standes,  sowie  die  sich  an  ihn  knüiifenden,  von  mir  nicht  weit  gi^iug  gefTirderten ,  unt.r- 
dessen  von  anderer  Seite  weiter  behandelten  chemischen  und  pharmakologischen  Fragen 
sollen  durch  die  folgenden  Mittheilungen  eine  Ergänzung  und  Bereicherung  erfehren. 

I.    Ethnographische  und  botanische  Bemerkungen. 
Auf  meine    Veranlassung   hat   .sich    mein    Freund    Hr.    Wiluaii   Da;>....    ...    ....     .er 

grossen  und  dankenswerthen  Mühe  unterzogen  Erhebungen  über  die  Benennungen  der 
beim  Betelkauen  gebrauchten  Gegenstände  auf  Java,  Bomeo  und  Sumatra  anzustellen, 
die  in  solcher  Vollstilndigkoit  bisher  nicht  vorhanden  waren.  Die  von  ihm  erhaltenen 
Resultate  zeigt  die  folgende  Tabelle: 


')  L.  Lewin:  Ueber  Areca  Catechu,  Chavica  Betle  u.  das  Betolkauen.  Stii'»  -^t"  i^^'"' 
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Ein  büsondoruH  Intorossn  iiiinint  dio  nczoiclinunt?  ^Karas"  ')  und  dor  bo  bonnnnto  OoKcnBUnd  oin.  Diosos 
Sirihbehältnis,  da»  woitor  unton  zur  Uiu^tolluiiK  t'übrachl  ist,  tlndut  »icli  bisher  wolil  noch  nicht  in  ourojtaischen 
Musoen  vor  —  wenigstens  besitzen  das  leidonor  und  berliner  Museum  für  Völlcerkunde  es  nicht. 
Es  hat  Hrn.  Dannk  viele  Mühe  i,'enia"lit ,  sich  dasselbe  zu  vorscIiafTon ,  da  gerade  dioso  sehr  alte  Form 
fast  tr.mz  auf  Java  und  Suuiatni  bei  allou,  diT  Kultur  naher  sU.dionden  Malayen  durch  dnn  Jtrjmk".  drsr  von 
l'ali'inbanj;  sUinunt,  vurdn'lnKt  ist.  Uun  Ktini»  besitzen  nur  noch  eini«"'  j.'ariz  all«-  Un 

gewöhnlichen  Leben  wird  er  auch  l)ei  dieson  nicht  in  Benutzung  gfzu(,'<'ii.  Nur  1"  •  n 

kommt  er  zum  Vorschein.  Der  in  meinem  Besitze  boflndliche  stammt  vom  Kamjiong  Kosawan  in  Doli.  Die 
Spuren  seines  Alters  vorrathon  sich,  abgesehen  von  dor  elgonthömlichon  Gestalt,  der  braunschwarzen 
Färbung  und  der  Holzschnitzerei,  durch  Wurmstich,  dem  hie  und  da  Stücke  der  Holzmasso  zum  Opfer 
pifallon  sind.    Die   ausdruckvollo   Keliefachnitzorei  stellt  am  oberen  Theil  an  den  beiden  I.  <i  in  je 

drei   Kreisen,  an  den   beiden   Breitseiten   in  je  zwei   Kreisen  durchweg  die  gleichen  Blai  lo  dar, 

die  einen  ganz  ausgesprochenen  indischen  Charakter  tragen. 

Die  Anordnung  dos  oberen  zum  unteren  Thoile  ergiebt  sich  aus  der  Abbildung.  Das  ganze  Behältnis 
hat  eine  rechteckige  Gestalt. 

Die  Höhe  botrilgt IH  <M. 

Die  Länge  des  oberen  Theils  vuii  Ecke  zu  Ecke  (.'cim--'  n  .        .        .        'J-J     „ 

Die  Breite  dos  oberen  Thoiles -'J    » 

Die  Länge  des  unteren  Theiles ^fi.  „ 

Die  Breite  des  unteren  Theiles '•'j    b 

Der  obere  Theil  tragt  ohne 
jede   Befestigung  einen  heraus- 
^^   ^  ^h».:-.  nehmbaren  Einsatz,  der  an  kei- 

^^J^"  V  ^^BÜiÖte^«.  "^"^  oberen  Rande  im  Lklnan 

1^  '-Ä.^.-  ^^^^^^^^H^8&^s.  verjüngend  an  der 

b        nur  11  cM.  breit  isL 

beträgt  entsprechend  im  Lichten 
oben  20  cM.,  unt«n  16  cM. 

Der  Einsatz,  enthält  an  einer 

Breitseite  drei. L-  ibrigen 

li^ium     durch  Hob- 

,   :,  fJü^Y,.  V.  ,^  ■'•^y ,  'T'T^  wände  abgegrenzte  Fächer,  von 

^7tr>i  '^^Tt     V       "" '  denen  das  mittlere  das  grössere 

3^^^  1^  <  '*'  ist.   Die  Maasse  sind  h :  5.5  cM.; 

^->  ^  '  — ^  von    den    beiden    seitlichen  je 

V  5  :  4.5  cM. 

-  Die     modernen ,     von    den 

^—  Batak    gebrauchten    einfachen, 

■'   ^^^  y»  aus  Pandanusblättem  geflochte- 

»>vSi»-     —  "''     '     "'  \      ■^"^''^  "*""     Sirihbehältnisse    sind    zu 

^T-.v  ;\^  ^fc       ^  -'  '"  ^  "- ^  bekannt   um   darüber   noch  be- 

"  -^  sondere    Angaben    zu    machen. 

Doch  will  ich  nicht  unerwälmt 
lassen,  dass  der  „Kampir'  bei 
den  Karo-Batak  für  Männer  und  Frauen  verschieden  ist.  Der  err^i'.Tf  ist  sehr  viel  kleiner  und  T..  '   '      '  c-n- 
artig,  der  letztere  bauchig  korbfurmig  mit  rechteckiger  Basis  und  ovaler  Oeffnung.   Beide  ent  lor 

Handhabe.  Sie  zeigen  als  Unterlage  unter  dem  schöumustrig  durchbrochenen  Flechtwerk,  rothe  und  bchwiu^ 
blaue  Läppchen,  sowie  dünne  Messingfolie. 

Das  Flechtwerk  ist  bei  dem  „badjoet"  der  Toba-Batak  ähnlich  dem  der  Kampil.  Das  Täschchen  ist  mehr 

')  Im  Toba-Dialekt  heisst  „horas"  eine  Arecanuss,  die  -' ;  mal. 

käras,  hart:  vid  N.  vax  der  Tüuk,  Rataksch-Nederduitsch  W  .-h  ver- 

danke diesen,  etymologisch  wichtigen  Hinweis  Herrn  A.  ObCswküki,  vom  i.viiincr  .Musi^iiii  für  \  olkurkunde, 
der  auch  die  Freundlichkeit  hatte  die  nebige  Tabullo  mit  einigen  Correcturen  zu  verselit-n. 
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quadratisch,  hat  an  der  geschlossenen  Seite  gewöhnlich  Faserfransen  und  ist  mit  Kreuzmustem  benälit. 
Bei  den  Goenong-Batak  ist  der  in  der  Tabelle  nicht  erwähnte  „goelong  sirih",  d.  h.  Siriheinwickler  im 
Gebrauch.  Es  ist  dies  ein  mit  rothem  Stoff  eingefasstes  135  cM.  langes,  U  cM.  breites,  auf  der  Aussenseite 
in  denselben  Mustern  wie  der  Kampil  durchbrochen  gearbeitetes  und  roth  unterlegtes,  innen  dagegen 
lückenlos  verfertigtes  Flechtwerk,  das  zum  Einwickeln  von  Sirih  dient  und  neben  Kalk-  und  Tabaksdose 
im  Soempit,  einer  einfachen  grösseren  Tasche  geti-agen  wird. 

Die  Behältnisse  der  Batak  für  das  Betelkauen  sind,  wie  aus  dem  Vorangehenden  ersichtlich,  viel  ein- 
facher als  diejenigen  civilisierter  Malayen,  welche  Büchsen  und  Büchschon  in  allen  erdenklichen  Formen 
und  Ausstattungen  für  diesen  Zweck  besitzen.  Nur  für  Kalk  und  Tabak  werden  besondere  Behältnisse 
benutzt.  Den  ereten  gebrauclien  sie  in  anderer  Weise  wie  die  Malayen.  Sie  streuen  ihn  als  trocknes 
Pulver  auf  das  Süihblatt ,  während  die  Malayen  ihn  als  nasse  Masse  mit  dem  Finger  auf  dasselbe  streichen. 

Statt  des  kultivierten  Betelblattes  wird  im  Nothfalle  auch  das  wildv?ach- 
sende  gebraucht.  Es  ist  besonders  hervorzuheben,  dass  nach  den  mir  von  Hrn.  Danne 
gewordenen  Mittheilungen  die  Verbreitung  des  wilden  Sirih  auf  Malakka,  Sumatra  und 
den  benachbarten  Inseln,  eine  bedeutende  ist.  Es  steht  dies,  wie  aus  meiner  Monograpliie 
hervorgeht,  im  Widerspruch  zu  bisherigen  Angaben.  Ich  erhielt  nun  aber  von  Sumatra  vier 
Exemplare  von  wildem  Betel  mit  Blüthe.  Die  dififerentielle  Diagnose  zwischen  Piper  Betle 
und  P.  Siriboa,  auf  die  es  hierbei  ankom'mt,  ergab,  dass  es  sich  nicht  um  die  letztere 
Pflanze  handle,  sondern  um  Piper  Betle.  Hierbei  lasse  ich  absichtlich  die  neuere  botanische 
Zusammenfassung  dieser  so  nahe  verwandten  Species  oder  Varietäten  ausser  Acht,  weil 
eine  noch  so  nahe  Stellung  im  botanischen  System  doch  nicht  die  Unterschiede  verschwinden 
macht,  die  der  Betelkauer  zwischen  kultiviertem  und  nicht  kultiviertem  Piper  Betle,  und  auch 
zwischen  diesen  und  Piper  Siriboa  macht.  Sind  diese  Unterschiede  auch  scheinbar  nur 
subjektiver  Natur  und  Folge  der  Gewohnung,  so  bestehen  sie  doch  und  haben  als  Unterlage 
erfahrungsgemäss  meistens  die  feine  Erkenntnis  der  Geschmacksnerven  oder  anderer  dabei 
in  Frage  kommender,  nervöser  Gebilde  für  einen  grösseren  oder  geringeren  Gehalt  der 
Drogue  an  wirksamer  Substanz. 

Die  in  meinem  Besitze  befindlichen  wilden  Betelblätter  unterscheiden  sich  von  den 
kultivierten  durch  die  Länge-  und  Breitenverhältnisse.  Sie  sind  wesentlich  kleiner  als  die 
letzteren.  Länge  6  — 8  cM. :  13  — 14  cM. ,  Breite  4  cM. :  7  — 8V-:  cM.  Solche  Differenzen  kommen 
auch  unter  kultivierten  Betelblättern  vor,  werden  aber  nicht  von  Chavica  Siriboa  ^)  angegeben. 
Der  Geschmack  der  wilden  Blätter  wird  als  ebenfalls  sehr  erfrischend  bezeichnet. 

Auf  der  Westküste  von  Sumatra  in  Mandaheling  und  wahrscheinlich  auch  bei  den 
Batak  wird  —  was  bisher  nicht  bekannt  war  —  mit  Vorliebe  auch  das  unpräparierte  Blatt 
von  Uncaria  Gambir  für  das  Betelkauen  gebraucht.  Der  Grund  liegt^  nicht  etwa  in  dem 
Mangel  an  zubereitetem  Gambir,  das  in  reichlichem  Maasse  als  bedeutendes  Handelsobjekt, 
vorzugsweise  von  den  kleinen  Inseln  an  der  Ostküste  von  Sumatra  importiert  wird ,  sondern 
in  dem  angeblich  noch  besseren  Geschmack  des  Blattes.  Das  zubereitete  Gambir  wird  sonst 
auf  Sumatra  meist  in  Scheibenform  verschiedener  Grösse  gebraucht.  Ich  besitze  Stücke, 
die  ziemlich  gleichmässig  2.1  cM.  im  Durchmesser  und  0..5  cM.  Dicke  besitzen  und  1  Stück, 
das  entsprechend  -5  cM.  Durchmesser  und  1  cM.  Dicke  aufweist. 

Wie  der  Gebrauch  dieses  Genussmittels  durch  Nachahmung  sich  verbreiten  kann,  geht 
aus  einer  Beobachtung  Danne's  hervor,  der  Chinesen  das  Betelkauen  annehmen  sah,  sobald 
sie   auf  Plantagen   in   Deli   mit  l^etelkauenden  Malayen  zusammen  arbeiteten ').   Anfangs 


')  MiQUEL,  Systema  Piperacearum ,  Rotterdami  1843,  p.  225. 

5)  Die  Eingeborenen  der  Viti-Inseln  begannen  das  Betelkauen  seit  einiger  Zeit,  in  Folge  Verkehrs  mit 
Eingeborenen  der  Salomo-Inseln  (Siehe  diese  Zeitschrift  II  pg.  168).  Die  Red. 
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bekommen  nicht  daran  OowAlinte,  auch  Euro|)aer,  wenn  wo  Betel  mit  allem  Zubehör 
geniossen,  eine  Art  von  Schwindel,  Schwere  des  Kopfes  und  BrechneiKunn-Symptome,  die 
sehr  schnell  wicd.T  s.liwiiiil.M.    I[;iiifi!'..|  <;..iiuss  schafft  Toleranz  Hlr  «Ins  Mittel. 

11.    Arilin  iiializiiÜHchc  ErythniuHi: 

Als  eine  wes(>ntliclie  i:r(,'An/.nnf,'  meiner  Angaben  über  die  Areca  sind  die  chemisch- 
pharmakologischen  Untorsucliungm  anzusehen,  die  zur  Aufflndung  und  l'rOfnni?  des  gin igen, 
und  auch  für  Heilzwecke  verwendbaren  Prinzijjes  der  Arecanuss  gf-führt  liak-n.  Da.s  von 
Jahn's  dargestellte!)  und  von  Maume«)  auf  seine  Kigenschaften  hin  untersuchte  no&sige  und 
flüchtige,  meist  krystiillisierbare  Salze  bildende,  in  Wasser,  Alkohol  und  Chlorof<.rm  l("sii,;he 
Aikaloid  AncuUn  (C„  1I„  x\0,)  wirkt  stark  giftig.  Wie  an  alle  derartige  giftige  lie.stand- 
theile  narkoti.scher  Genussmittel,  findet  auch  an  das  Arecolin  Gewöhnung  statt.  Bei  Tliioren 
V(>r:inlasst  eine  Dosis  desselben,  welche  bei  erstmaliger  Anwendung  au.'¥!;esi)rochen  giftig 
wirkt,  weit  weniit.T  Sinnin"iii,  u..ni.  <:.•  i..  Z-v-.henr.lumen  v<in  einigen  Tagen  wieder 
eingeführt  wird. 

Eine  Anschauung  von  der  Giftigkeit  liefern  folgende  Angaben:  Kaninchen  .sterben  durch 
Einspritzung  von  0.025-0.05  Grm.  Ärrculin  in  das  UnterhautzellgeweU^.  Katzen  durch 
0.01-0.02,  Hunde  von  5-ß  Kilo  werden  durch  O.OÖ- 0.075  Grm.  stark  vergiftet,  aljer 
nicht  immer  getödtet,  Tauben  erliegen  in  5  Minuten  einer  Dosis  von  O.Ol  Grm. 

Als  Synii.tome  der  Vergiftung  sind  hervorzuheben:  Alniahme  der  Herzthatigkeit  bis 
zum  Aufhören;  Beeinflussung  der  Athmung,  die  durch  mittlere  Do.sen  »>e.schleunigt  wrd, 
durch  grosse  aufhört;  eine  deutliche  narkotische  Wirkung;  Steigerung  der  Refle.xerreg- 
barkeit  bis  zum  Auftreten  von  Krämpfen  und  darauf  folgende  Lähmung.  Als  Gegengift 
ist  das  Ätropin  anzusehen. 

Von  den  Eigenschaften  des  Arecolin,  die  sehr  wahrscheinlich  dazu  führen  werden  das- 
selbe in  der  Therapie  einzuliürgern ,  sind  zu  nennen :  Hochgradige  Verengerung  der  Pupille 
beim  Einbringen  in  das  Auge,  Vermehrung  der  Speichel-  und  Bronchialabsonderung,  die 
Anregung  der  Darnithätigkeit.  die  AbtödtniiL'  von  D.irmi.nni^^it.'n  nixl  .11.-  Einwirkung  auf 
das  Herz. 

Damit  würde  wieder  ein  narkotisches  Genussmittel  zu  hervorragender,  therapeutischer 
Bedeutung  kommen,  und  die  alte  Erfahrung  eine  neue  Bestätigung  erhalten.  das.s  di.' 
empirisch  vom  Volke  gefundenen,  und  als  Genuss-  und  Heilmittel  gebrauchten  Stoffe, 
wenn  auch  ihr  Gebrauch  absonderlich  erscheinen  mag,  doch  bei  näherer  Prüfung  einen 
thatsächlichen  Untergrund  für  ihre  Anwendung  erkennen  lassen. 

')  Jahns,  Ber.  d.  Deutsch,  ehem.  Gesellschaft,  Bd.  XXI  p.  3404. 

»)  Mahmk,  Xadiiirlitin  .I.r  K'.nigl.  Gesellsch.  d.  Wissenscliaft  zu  Göttingen  1889,  N^  ,.  i..  i-.,. 


I.  A.  f.  E.    rii. 
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AANTEEKENINGEN 

NAAR  AANLEIDING   VAN 

Dr.  FINSCH'S  ONDERZOEKINGEN  IN  NIEUW-GUINEA 

DOOE 

F.  S.  A.  DE  CLEllCQ, 

Resident  van  Riouw  en  Onderhoorigheden. 


De  beoefening  der  ethnologie  heeft  in  de  laatste  jaren  een  groote  uitbreiding  onder- 
gaan ;  het  in  verschillende  musea  sedert  lang  bijeengegaard  materiaal  werd  met  zorg  gerang- 
schikt  en  onafgebroken  bearbeid:  de  uitgave  van  het  Archiv  is  almede  de  vrucht  van 
Sterken  aandrang  om  meer  algemeen  eigendom  te  maken  hetgeen  op  dit  gebied  is  gewrocht , 
en  de  merkwaardige  resultaten  der  vergelijkende  vdlkenkunde  zijn  in  menig  opzicht  aan 
de  Studie  der  aanverwante  vakken  ten  goede  gekomen;  ni.  a.  w.  een  meei-malen  veroor- 
deelde  verzamelwoede  heeft  een  nieuwen  tak  van  wetenschap  in  het  leven  geroepen ,  v?aaraan 
onder  kundige  leiding  een  hechte  grondslag  is  verzekerd. 

Niet  het  minst  is  dit  te  danken  aan  de  onvermoeide  pogingen  van  reizigers  die  op  de 
plaats  zelve  de  belangrijkste  voorwerpen  inruilden ,  zooals  Dr.  Finsch  ,  de  Schrijver  der  aan 
den  voet  dezer  bladzijde  genoemde  werken  i);  want  al  brachten  zoölogen  en  botanici,  die 
vroeger  Nieuw-Guinea  bezochten,  wel  het  een  en  ander  mede  dat  een  bestaande  leemte 
aanvulde ,  -  aan  Dr.  Finsch  komt  de  eer  toe  van  op  hoogst  doelmatige  wijze  bij  uitgebreide 
zaakkennis  een  nagenoeg  afgerond  ethnologisch  geheel  van  Duitsch  Nieuw-Guinea  te  hebben 

samengesteld. 

Over  de  wijze  van  bewerking  zijner  Aanteekeningen  heb  ik  dan  ook  slechts  een  woord 
van  onverdeelden  lof,  niet  het  minst  waar  die  worden  toegelicht  door  keurig  uitgevoerde 
af beeldingen ,  als  herkenningsmiddel   tot  determineering  van  eigen  collecties  een  onmisbare 

leiddraad. 

Tevens  juich  ik  van  harte  toe  de  onomwonden  bewoordingen ,  waarin  F.  zijn  diep 
gevoelden  afkeer  te  kennen  geeft  van  den  schandelijken  labourtrade  en  in  het  algemeen 
den  ruwen  omgang  van  het  blanke  ras  met  deze  natuunnenschen  scherp  veroordeelt. 
Zonder  onderscheid  te  maken  tusschen  nationaliteiten  komt  hij  er  rond  voor  uit,  dat  de 
geruchten  omtrent  kannibalismus  der  Papoewas  bijna  altijd  hun  oorzaak  vinden  in  het 
willekeurig  optreden  van  vreemdelingen ,  die  zieh  in  deze  afgelegen  oorden  ontslagen  rekenen 
van  de  banden,  waardoor  zij  in  een  beschaafde  maatschappij  in  toom  worden  gehouden; 
hetgeen  thans  veelal  ten  gevolge  heeft,  dat  de  inboorlingen  huiverig  zijn  voor  een  aan- 
raking,  welke  hun  zoo  dikwerf  noodlottig  was. 

Het  verhaal  zijner  bevindingen  is  onopgesmukt  en  waar.  Oordeelende  uit  analogie  met 
hetgeen  ik   zelf  gelegenheid   had  in   Nieuw-Guinea  op  te  merken,  aarzel  ik  geen  oogenljlik 

=)  Samoafahrten.  Reisen  in  Kaiser  Willielms-Land  und  Engliscli  Neu-Guinea  in  den  Ja!n-en  1884  und 
1885  an  Bord  des  Deutschen  Dampfers  „Samoa",  von  Dr.  Otto  Finsch. 

Ethnologischer  Atlas.  Typen  aus  der  Steinzeit  Nou-Guinea's,  m  ]o4  Abbildungen  auf  24  lithograph. 
Tafeln,  nach  Originalen  gezeichnet  von  0.  und  E.  Finsch  mit  erklärendem  Text. 
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te  verzekeren,  dat  ik  het  volste  vertrouwen  heb  in  de  juistheid  zijner  zeer  uitvoerige 
mcdedfolinRon;  on  ben  ik  ovortuij,'d,  dat  diM)r  zijn  tocdiKMi  h.-t  Hcrlijiih«:h  Miistium  eon 
aaiiwinst  kroc^',  zouals  li(iutj;.st  waarsrliijnlijk  \ii-fu  andero  inriditing  van  dien  :uird  l>ezit. 

Eene  opniorking  hoiido  men   inij   ten  Roode.  Het  is  deze,  dat  F.  hier  en  daar  te  veel 
generalisoert  en  voor  gelieol  Nieuw-(Juinea  tooiiaHst-lijk  verkiaart,  wat  hij  op  bej)erkt  y 
waarnam.    Ik   bopn-ijp  zeor  good.  dat  onvoikonien  lierichUin  van  vrDegeie  reizi"'-  '  •  ,. 
daiii^'o  govoi^'tn-kking  aanleiding  gavon,  maar  acht  liet  toch  van  l^elang  hiei'  uil  te 

wijzon.  Dat  ik  diuirtiie  den  vorm  dezer  aantookoningen  koos,  geschiedt  onidat  nieimind,  die 
ist«  ovor  Nieuw-Ouinea  wii  naslaan,  vorzuinien  /-il  do  Samoafahrtcin  en  den  I-lthno- 
graphische.n  Atlas  van  Dr.  Kinsch  Ui  raadpiegen.  Ten  overvlnede  lu-rinner  ik,  dat 
mijnt)  kennis  van  dat  eiland  niet  verder  strekt  dan  de  Westkust  en  het  deel  der  Noord- 
kust,  tusschen  Kaap  St'le  en  den  Ulon  meridiaan  gelegen. 

Zoo  besclirijft   F.  op  iilz.  44    „ein  Lendenschur/,  der  Mal  heis.st  und  sich   in  di' 
„Form    über    ganz    Neu-Guinea    als   das   einzige   Bekleidungsstück    des  weibi 
„Geschlechtes  (vergl.   Abbild.   S.  40)   verbreitet".   Ik  rnoet  dit   voor  de  door  raij  ' 
streken   bepaaUl  nntkennen,  daar  dergelijke  schaainbe(lekking,  bestaande  uit  aani  •  n 

sagoepalrabladeren ,  uitsluitend  voorkorat  aan  de  zuidkust  der  Maccluergolf,  meer  bijzfmder 
het  z.  g.  strand-Böntoeni,  waar  ik  die  te  Bonggosg  zag  dragen.  Ik  weet  niet  nf  Dr.  F. 
er  een  machtig  is  geworden;  niij  mocht  dit  niet  gelukken,  ot'schoon  men  den  tolk  me<ie- 
deelde  er  wel  een  te  willen  afstaan,  zoo  er  toevallig  een  ongebruikte  voorhanden  was 
geweest.  Het  woord  mal  As  minder  algemeen,  als  F.  vooronderstelt :  ik  vond  het  alleen  in 
de  Humboldtbaai ,  waar  niarö  de  naam  is  der  met  schelpen  bewerkte  läppen  boomschors, 
die  door  vrouwen  over  de  pai-tes  posteriores  wurden  gedragen.  Eiders  noemt  F.  in  navolging 
van  anderen  zöodanige  schaambedekking  „Grasröckchen",  dat  mij  verwondert,  omdat  hij 
zeer  goed  weet  waarvan  die  wordt  vervaardigd. 

Tot  het  bewaren  van  kalk,   heet  het  blz.  ßO,    „benutzt  man  hier  (Astrolabebai) ,  wie 
„fast     überall     in     Neu-Guinea    fla.schenmrmige,     unten     zugerundete    Kalebassen 
(Atlas  V,  1).    Ook  dit  kan   ik   niet  toegeven,   omdat  1"  de  gedroogde  en  uitgeholde  f1es(h- 
kalebassen  op  de  Noordkust  meest  dienen  om  sagoeweer  in  te  doen;  en  2"  de  langAv.rpi.'- 
ronde  vorm,  als  afgebeeld  op  plaat  ijij  van  het  Etnarapport,  en  van  een  andere  I^ageiinn 
soort  afkomstig,  in  Nederlandsch  Nieuw-Guinea  vrij  algemeen  als  kalkkoker  wordt  gel" 
Voor  hetzelfde  doel  gebruikt  men  nog:   bamboekokers  met  houten  stop  te  Sailolof,  d 
van  kalapahout  te  Mandoni,  dito  van  Itladreepcn  van  pandanen  gevlocliton  in  Onst-W,, 
en  uitgeholde  klapperdoppen  te  Liki. 

Ik  kan  niet  nalaten  hierbij  aan  te  stippen,  dat  F.  een  minder  duidclijke  vuorst. 
geeft  van  het  betelkauwen.  Hij  begint  met  den  Areca  een  betelpalm  te  noemen  (bl:;. 
dat  er  w^einig  toe  doet;  maar  laat  dan  op  een  beschrijving  der  betelnoot  volgen,  dat 
die  in  den  Maleischen  Archipel  sirih  heet.  Juist  de  vruchten,  Stengels  en  bladeren  der 
door  hem  genoemde  Pfeffer  pflanze  (voor  een  oningewijde  beter  verklaard  door  een 
tot  de  Piperaceae  behoorende  plant),  die  sirih  heet,  geven  aan  speek.sel  en 
mondslijmvlies  de  roode  kleur  en  van  de  pinangnoot  wordt  slec^hts  een  klein  stukje  bijge- 
voegd.  Dat  de  door  F.  gewraakte  uitdrukking  Betel  kauen  geen  betrokking  heeft  op  de 
noot  maar  wel  op  de  bladeren ,  blijkt  o.  m.  uit  de  systematische  benaming  van  Cliavica 
Belle  voor  een  sjn/t-soort.   In  de  kuststreek  van  af  de  Mamberamo-rivier  tot  aan  de  Hum- 
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boldtbaai  zag  ik  de  roode  kleur  versterkt  door  het  gelijktijdig  kauwen  van  stukjes  mang- 
koedoe-hast  (Morinda  sp.);  misschien  .gebeult  dit  ook  in  Duitsch  Nieuw-Guinea  en  heeft  hij 
zieh  daarraede  vergist. 

Ten  rechte  wordt  door  F.  opgegeven,  dat  de  vervaardiging  van  potten  en  watervaten 
het  werk  is  van  vrouwen.  Het  geven  van  den  vorm  geschiedt  in  Nederl.  Nieuw-Guinea 
overal  met  de  banden,  waarna  die  zachtjes  wordt  geklopt  tot  dichter  aansluiting  der  klei- 
deeltjes  en  dan  met  een  steen  of  schelp  glad  gewreven.  Het  onderscheid,  bij  F.  voor 
Bilibili  en  Teste-Insel,  nog  wel  door  afbeeldingen  op  blz.  82  en  281  toegelicht,  is  mij  daarom 
niet  geheel  duideUjk.  Eenigszins  opvallend  is,  dat  hij  nergens  gewag  maakt  van  sagoe- 
oventjes,  niettegenstaande  hij  wel  de  bereiding  van  sagoe  tot  koekjes  of  broodjes  (bij 
hem  Klösse)  vermeldt  en  deze,  voor  zoover  bekend,  op  geen  andere  wijze  dan 
in  die  oventjes  kunnen  gebakken  worden :  ook  verdient  het  bewaren  van  sagoemeel  tot  een 
gewicht  van  10  pond  in  bananenbladeren  nadere  bevestiging  (blz.  80),  daar  eiders 
hiertoe  velerlei  bladeren  dienen;  maar  nooit  die  van  pisang,  want  die  scheuren  dadelijk  in. 
Dr.  F.  is  meen  ik  de  eerste,  die  een  sagoeklopper  beschrijft  (blz.  346  en  fig.  5  van  Taf.  I); 
hetgeen  een  einde  zal  maken  aan  de  daaromtrent  heerschende  verwarring,  die  o.  a.  den 
Heer  Pleyte  nog  onlangs  verleidde  tot  de  definitie  van  dissel,  waarmede  n.  b.  boomen  en 
kano's  zouden  bekapt  worden ! ') 

Of  „der  Papuahund  jener  eigenthümlichen  Rasse  angehört,  wie  die  sich  allenthalben 
„in  Neu-Guinea  findet"  waag  ik  niet  te  onderschrijven.  Ik  heb  aan  die  huisdieren  niet 
speciaal  mijn  aandacht  gewijd,  maar  op  het  oog  verschillen  ze  niet  van  de  maanblaffers  of 
gladakkers,  die  als  de  leelijkste  typen  van  het  hondenras  over  den  geheelen  Maleischen 
Archipel  verspreid  zijn.  Dat  zij  niet  voor  de  jacht  zouden  deugen  (blz.  54),  is  slechts  een 
gissing:  zij  worden  daartoe  ten  minste  in  Nederl.  N.  G.  alom  gebruikt  en  het  ,.man  hält 
den  Hund  eben  des  Essens  wegen"  is  gewoonlijk  een  nevendoel,  niet  eens' algemeen. 

Onder  de  „Kulturpflanzen"  had  F.  behalve  die  op  blz.  57  nog  wel  mögen  noemen: 
gierst,  Capsiaim-  en  CMCwj/i/^-soorten ,  vooral  daar  hij  hier  weder  van  „ganz  Neu-Guinea" 
gewaagt.  Ook  is  veel  te  algemeen  als  op  blz.  295  over  7nais  wordt  beweerd:  „bisher 
„kannte  man  diese  Nutzpflanze  nicht  aus  Neu-Guinea".  Wil  men  al  aannemen,  dat  in  het 
gebied  der  4  Radja's  mais  is  ingevoerd ,  waarvoor  de  naam  tarigi  (vergl.  het  Spaansche  trigo) 
zou  pleiten,  andere  stammen  hebben  daarvoor  eigen  benamingen,  zoodat  de  herkomst 
twijfelachtig  blijft.  Zoo  heet  mais  bij  de  Oemar  kaivokin,  bij  de  Toeroe  nabij  Soeroei 
kasambere,  in  Tanahmerah  gangghiei  en  het  is  dus  wat  vooi-barig  hierover  iets  met  zeker- 
heid  te  zeggen. 

Over  het  gebruik  der  eetbare  aar  de  is  F.  blijkbaar  verkeerd  ingelicht:  dat  deze 
soms  door  zwangere  vrouwen  wordt  genuttigd,  is  louter  bijzaak.  In  de  Humboldtbaai , 
waar  ik  een  zelfde  schijf  kreeg  als  door  F.  vermeld,  dient  die  grijze  klei  om  de  hären  aan 
elkaar  te  doen  kleven:  zij  wordt  daartoe  in  vochtigen  staat  op  het  hoofd  aangebracht  en 
bij  opdroging  is  het  haar  stijf  en  blijft  eenige  dagen  stijf,  dat  bij  feestelijkheden  een  groot 
gemak  oplevert.  Als  de  inboorlingen  die  klei  ter  ruiling  aanbieden,  wrijven  zij  er  zieh 
mede  op  het  hoofd  om  het  gebruik  duidelijk  te  maken. 


')  Zie  De  praehistorische  steenen,  loapenen  en  werktuU/en  itit  den  Ooüindischen  Archipel,  beschouwd  uit 
een  archmlogiisch  en  ethnographisch  oogpunt,  door  C.  M.  Pleyte  Wzn.  in  Deel  XXXVI  der  Bijdragen  Kon. 
InstUuut,  blz.  586  en  vlg.  Merkwaardig  is,  dat  in  ditzelfde  ai'tiltel  een  stoonen  bijl  uit  de  Geeicinkbaai  wordt 
beschreven,  terwyl  toch  belcend  genoeg  is,  dat  die  bylen  hier  van  de  oostelijlve  strelien  worden  ingevoerd. 
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lletgeen  F.  ointrent  de  Iluinboltkbiiai  iianstipt,  wercl  roeds  door  mij  verlieterd  in 
Du  Indische  Gids,  jaargaiig  18S8,  blz.  8<l3  en  vlg.  Ik  lia<l  toon  alleen  hot  artikel 
in  N"  83  der  Ciaitonlaiilui  golezon  on  zie  in  de  SaniuaCaiirten  ten  uiinste  niot  iieiiiaald 
dat  de  Papuewas  niot  konnis  van  tweo  woorden  in  liun  eigen  taal  werden  toegesprokon. 
OvtTiwns  naar  liat  (tpstol  verwijzendn,  nit-rk  ik  alleen  op,  dat  „Kanus  mit  höh»  liiiitztt.-n 
Schnabcliiüt'i^ät'Aen"  (blz.  afjl)  daar  tut  de  zeldzaaniheden  beliuoren,  dat  een  berg  J/c/u  (blz.  3.03) 
er  niet  bekend  is,  dat  de  visthnotton  (ibid.)  denkelijk  HclwpmlUm  zijn,  dat  de  tamIxKärijnen 
(blz.  357)  niet  meschitik  maar  wftsmjyi  en  de  fluiten  niet  ariho  inaar  idi  heeten,  en  dat 
er  niet  alleen  kopra  (blz.  359)  injuir  ook  majioisr/tnrii  gevunden  wordt. 

Over  tal  van  ijijzondorhedun  betretlende  land  en  vulk  in  N.Uuinea  iß  het  laatste  woord 
nog  niet  gesi)ruken.  Als  ieder  onbevooroordeeld  zijn  ervaring  opteekent,  dan  krygt  raen 
ianszanierlKiMil  de  noodige  gogevens  tut  een  vour.stelling,  die  de  '•  '1  /,eer  i\''  '  nt, 
Tegenstrijdiglieden ,  die  zicli  hierbij  vuordoen,  zijn  wellioht  nieer  .m  i  .,         •,  en  als  i.  iit 

enkele  punten  tegenover  de  meening  van  Dr.  Finscu  de  mijne  stel,  kunnen  beiden  gelijk 
hebben.  Zou  vindt  ¥.  de  vruiiwen  over  het  gelieel  niet  leelijk  (blz.  39),  altijd  naar  de 
begrippen  der  Papoewa's,  en  heb  ik  een  huuger  dunk  van  hun  goeden  smaak,  terwijl  de 
eindelooze  geschillen  over  het  bezit  van  een  wederheltl  door  mij  worden  toegcschreven  aan 
de  ongunstige  verhouding  in  getalstorkte  tusschen  beide  gcslachten;  noemt  hij  het  een 
gebruik,  dat  a;in  scheidende  vrienden  een  geschenk  wordt  m^  '  V'-n  (t)lz.  59)  en  ken  ik 

slechts  hun  gewounte,  dat  zij  zieh  verplieht  achten  na  het  ■  i  ii  van  ge.schenken  een 

tegengeschenk  te  geven;  ben  ik  niet  van  zijn  gevoelen,  dat  het  hun  door  gebrekkige  spier- 
ontwikkeling  aan  kracht  ontbreekt  (blz.  110),  daar  tegennver  zwakke  afgeleefde  figuren 
zoovele  forsche  gued  gevormde  niannentypen  worden  aangetrotlen ,  die  des  gevurderd  heel 
wat  vermoeienis  kunnen  doorstaan;  kan  ik  niet  instemmen  met  de  bewering,  dat  slavemij 
onder  de  Papoewas  nog  niet  zou  waargenomen  zijn  (blz.  130),  daar  die  in  Nederlandsch 
Nieuw  Guinea  overal  in  sterke  mate  heei^scht :  en  is  het  feestvieren  's  nachts  bij  lichte 
niaiin  zoo  algemeen  in  den  Indischen  Archiiiel  gebruikelijk,  dat  dit  voor  deze  inlxx»rlingen 
niet  als  een  eigenaardigheid  kan  worden  aangemerkt  (blz.  259). 

Dat  de  arbeid  van  Dr.  Fiksch  van  blijvende  waarde  is,  zal  wel  door  niemand  worden 
betwijfeld. 


VEKBK_h]lTUiSrG    DEU   AXTiiKOPUPHAGiE 

AUF    DEM    ASIATISCHEN    FESTLANDE 

VON 

11.    \(>S, 

Bibliothekar  in  Aachen. 


Ohne  Zweifel  ist  die  Anthropophagie  die  entsetzlich.steVerirrni  "'  's. 

Sie  erscheint  uns  um  so  scheus-slicher,   als  die  Gewohnheit,  die     ._  ..     ...  u, 

selbst  bei  den   Thieren  höchst  selten   vorkommt.    Bisher  war  man  vielfach  der  Ansicht, 
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dass  die  Anthropophagie  auf  dem  asiatischen  Festlande  schon  seit  Jahrhunderten  ver- 
schwunden sei,  die  folgenden  Zeugnisse  werden  uns  jedoch  zeigen,  dass  die  VerÜTung  vor 
nicht  all  zu  langer  Zeit  noch  dort  bestand,  und  sogar  heutigen  Tages  noch  Fälle  von 
Kannibalismus  vorkommen.  Darf  man  den  Berichten  der  alten  griechischen  und  römischen 
Schriftsteller  in  Allem  Glauben  schenken,  so  war  die  Unsitte  im  Alterthume  weit  ver- 
breitet. So  bestand  die  Anthropophagie  bei  den  Massageten,  einem  Volke,  das  die  Steppen 
im  Norden  des  Perserreiches  bewohnte,  von  denen  Hekodot  schreibt:  „iTTcitr  dl  /foüiv  yli'TjTai 

xÜQTa  Ol  TTOoai'iXorTfg  ot  ^üiTcZ  (Sri'f}.&6fTfg  »iovai  uiv  xul  iilXa  rroö^iuru  auu  uirm ,  'n\)r,(!uvTt:; 
df  TU  xofa  xuTcvto/ioiTat.  ravra  lui'  tu  itt.^KoruTÜ  aqii  vtvouimai ,  riir  ät  ioi'noj  rtlcVTiiauvTa 
ov  xaraaiTfoiTai   aiJ.ä  yt]  xovnTovtsi ,  aviK^ooiji'  Tiouiufi'oi   ori   oix  'txtro  !>■   ro   TVxffjfut".^) 

Nicht  weit  von  den  Massageten,  im  heutigen  West-Sibirien  wohnten  die  Issedonen, 
bei  denen  der  Kannibalismus  als  religiöser  Brauch   in  hoher  Blüthe  stand.    „l7r*«r  ui'Öoi 

uno^att,  :tuti]o,  o(  7Toi)(ii,/.oiTii  nürTH  .Tpo(T«;'Oi'(Ti  rrQo^iuTct  xul  Itthtu  tuDtu  »üauirtg  xu'i  xututu- 
uoirctg  TU  xoiu  xuTurüaiovdi   xui   Ttir  tuv  Sty-ouirov  Ti&rtmTU  yni4u  üi'uui^ui'TfS  äf  ttuvtu  tu  xqIu 

duiTU     TTOOTi&tVTUl.      Tljl'     St     Xt-ff.ulijV     UVTOV      H'lllOßUl'Tc?     Xul     lxXu(f)]oUVT{ä    Xar«/p|(TOt'(T(    xul    tlTHTU 

uTi  uyüluuTi   -/qimvTui ,   Ovaiug  ucyäXag  i-JTcTHOvg  lirtTtlinvTts.  rrulg  öe  ttutuI  tovto  ttouh  ,  xutu  nfo 

"E).).7ifci  TU  yfi-ißiu".^)  Ferner  werden  von  Herodot  die  Kalatier  und  Padäer  in  Indien  als 
Kannibalen  bezeichnet.    „8?  «c  xüafi  tüv  uaTüv ,  berichtet  er  von  den  Letzteren,  »;V  r*  yvfi] 

ijv  Ti  uii]o .  TOI'  uh  ürSou  (irSofg  nt  uüliaTÜ  ot  buiUovTi?  xTurovat ,  quutvot  ui-TW  Ttjxoutvov 
Tf,  yoLdia  TU  xniu  at^lai  ötui}{yH0c<>9ur  o  tJf  urrunt'og  lari  fiij  Ufi'  voakiv  ol  öt  oi'  avyyivuisxouivoi 
UTioxTiivuvTf?  xuTivcayßoi'Tut.  i]  öf  ui>  yvvij  xciurj,  luduvTOjg  ui  I^rr/Qtdiucvui  uuXicitu  ywulxtg  tuvtu 
To'KSi  ürSoüdi  TTOifvSi.  Tor  yün  öi)  i?  yfjoug  ccrr/.uiuvov  &vaurTig  xuTciuiy/orTui.  ig  di-  tovtov  hr/nv 
ov  ^o'Ü.oi  Tivig  uvTihv  ccrixi'fovTur   ttoo  yuo  tov  tov  ig  vovdov  7ri:TToi'TU   mirTU  XTtivovSi" .  ^) 

Strabo  beschuldigt  die  Derbiker  in  Margiana  des' Kannibalismus :  „(Si^JovTui  Öl  yfjv  ol 
Jio^ixtg-  &V0V61  8'ovöh  &ijlv  ovöe  ladiovar  Tovg  öe  virfp  IßSoin'jxoi'TU  hi]  yr/oi'ÖTug  acpÜTrovnit' , 
uyuXtdxoiai    81    Tug    aügxug    ol    uyoiGTu    yevovg-    Tug   81  youiug  unüy/pvsiv ,  htu  xfunrovdi-  Tovg  8f 

ifTug  fiäofUjxofTu  Itcoi'  uTTo&ui'öiTug  oi-/.  l(j»inv(siv  üV.u  d-uTTTovdi".*)  Von  den  Juden,  die  zu 
der  Zeit  des  Aktiochus  illüstris  lebten,  meldet  Appion,  ein  aegyptischer  Schriftsteller, 
dass  sie  die  Gewohnheit  hatten ,  zu  Ende  des  Jahres  einen  griechischen  Gefangenen  zu 
nehmen  und  ihn  zu  verzehren. 

Bei  den  Tibetanern  soll ,  wie  dem  Franziskanerpater  Wilh.  Rubrük  versichert  wurde , 
noch  im  13.  Jahrhundert  die  scheussliche  Gewohnheit  bestanden  haben,  dass  die  Kinder  ihre 
verstorbenen  Eltern  verzehrten  und  aus  deren  Schädeln  Trinkgefässe  machten,  wie  ein 
Berichterstatter  Rübrük's  gesehen  haben  will.  (Rübruk  berichtet  dies  in  einem  Briefe  an 
Ludwig  LS.,  in  dessen  Auftrage  er  das  Mongolenreich  bereiste  (1253—55),  um  die  bisher 
erfolglosen  Bekehrungsversuche  wieder  aufzunehmen)^).  Der  Franziskaner  Plan  Carpin, 
der  einige  Jahre  vor  Rubrük  (1245-46)  als  Abgesandter  des  Papstes  Innocenz  IV,  die 
gleiche  Gegend  besuchte,  berichtet  ganz  dasselbe  von  Buruthabet.  Einige  Geographen  halten 
Buruthabet  für  das  Land  der  Buruten  in  Sibirien,  „doch  ist  dies  wohl  unbegründet,  da 
KuBRUK  ganz  unabhängig  von  Plan  Carpin  dasselbe  über  die  Tebe  berichtet ,  wie  der  letztere 
über  Buruthabet®). 


')  Hekodot  I,  216.        =)  Herodot  IV,  26.       ')  Hekodot  HI,  .38,  99.        •<)  Strabonis  geogr.  p.  520. 
')  Kritische  Textausg.  d.  Rubrukschen  Berichtes  von  Michel  und  Weicht  in  Recueil  de  Voyages  et  de 
Mömoires,  publie  par  la  Societö  de  Gäogr.  Paris  1839  Tom.  IV  (p.  213-396)  p.  289. 
6)  Frz.  M.  Schmidt,  üeber  Rübkuk's  Reise.  Leipz.  Dissertat.  1885,  S.  57,  Anm. 
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Die  Darden  sollen  das  Blut  ihrer  I-'eindo  trinken,  AnthroijophaK.'n  ahr-r,  woftlr  sio  von 
den  Kaschmiris  ^-ehalten  werden ,  seheinen  sie  nicht  zu  sein  '). 

LnUHKiKo,  der  Verfasser  der  „Flora  Cehincliinensis"  versichere.  u..>~  „i  inMi.„  .',.i..-..niii.h 
einer  grossen  Hungersnoth  Viele  dazu  (iberginwen,  die  Leichen  der  vor  Hunger  U-storb-nen 
zu  verzehren,  um  ihr  eignies  L,.hen  zu  erhalt...n.  Einige  fanden  auch  nach  der  Hungers- 
noth noch  Geschmack  an  Menschenlleisch ,  so  .lass  sie  durch  ihre  Lüst.-rnheit  !  .n 
wurden,  den  Lebenden  nachzustellen  und  zu  tAdton.  damit  sie  iluv  |'--i..r,i.. 
konnten «). 

In  Cochinchina  brsta.id  das  u,,.sutz,  <lass  Mr.  Kcbellen,  wenn  si»  für  schuldig  erkannt 
waren,  get.kltet  und  gegessen  wurden.  Zur  Zeit,  als  Louhe.ko  sich  dort  aufhielt,  fand  eine 
solche  Exekution  statt.  Lst  der  Verbrecher  ein  Mann,  so  wird  er  enthauptt^t,  ist  er  al>er 
eine  Frau,  so  wird  sie  erstochen.  Sobald  dies  geschehen,  stürzen  sich  <lie  Soldaten  auf  den 
Todten,   schneiden  ihm  ein   Stückchen   Fleisch   aus  dorn  Leilna,  st^-cken  es  in  ei-  fe 

Limone  und  verschlucken  es  roh.  Die  Grös.se  die.ser  FleischstOckchen  ist  nicht  vorg.  -, 

und  so  kommt  es  nicht  selten  vor,  dass  Einige  das  Stückchen  so  klein  schneiden    d . 
es  unbemerkt  zwischen  den  Fingern  fallen  lassen  können  und  die  Limone  allein  versi:-hli 
Besondere   Vorliebe  für  Menschenlleisch  scheinen   die  Ü.chincliinf-. -    .i.,,  nicht  zu  b,.,..-,, 
das  Ganze  ist  nur  eine  Art  Cereraonie,   um  iiiren  Ungeheuern  1  jen  die  Feinde  zu 

zeigen.  Als  fast  zur  selben  Zeit  die  Cochinchinesen  einen  Rachezug  gegen  die  wilden  Berg- 
bewohner im  Westen,  die  Mois,  unternahmen,  diese  sich  aber  in  die  ui  -.n 
Gebirge  zurückzogen,  wohin  sie  ein  grosses  Heer  nicht  verfolgen  konnte,  r 
General,  von  Wuth  hierüber  entbrannt,  zwei  Gellingene  tödten,  und  tefahl  seinen  Soldaten 
sie  zu   verzehren.    Um  den  Hass  gegen  Jemand  erkennen  zu  geben,  bedienen  sie  sich  das 

Ausdrucks:    „Ich   wünsche  die  Leber  oder  das  Fleisch  die.ser  Person  zu  essen"  und  .'■' 

pflegen  sie  zum  Beweise  ihres  besonderen  Hasses  gerade  die  Leber  zu  verzehren  s).  M. 
Stamme  der  oben  erwähnten  wilden  Moi  essen  gleichfalls,  nach  eigenem  Geständnisse  ihre 
im  Ki'iege  erschlagenen  Feinde.  *) 

Nach  Sonnerat')  wohnten  auf  Malakka  arge  Anthropophagen ,  und  von  den  Malayen 
werden  die  Benuang  im  Innern  der  Halbinsel  noch  jetzt  für  Kannibalen  gehalten.  •) 

Die  Ostjaken  verzehrten  nach  Angabe  von  Eichwald's  noch  im  Jahre  1863  bei  einer 
Hungersnoth  ihre  eigenen  Kinder.  7) 

Von  Eichwald  hat  auch  die  Saraojeden  des  Kannilialismus  beschuldigt,  und  wohl  nicht 
ohne  Grund.  Wie  sie  selbst  (und  die  Ostjaken)  erzählen,  Hessen  sich  früher  die  alten,  zur 
Arbeit  nicht  mehr  tauglichen  Eltern  von  ihren  Kindern  unter  verschiedenen  Schamanen- 
gebräuchen tödten  und  aufes.sen,  in  der  Emartung,  dass  sie  es  nach  dem  Tude  besser 
haben  würden.  Auf  ihren  Kannibalismus  deutet  auch  .schon  der  Name  „Samojedi"  hin,  eine 
Bezeichnung,  die  ihnen  nach  eigener  Erklärung  die  ersten  ru.s.si.schen  FelzjAger,  die  in  ihr 
Land  eindrangen,  als  Schimpfnamen  beilegten;  das  Wort  besteht  thats;Uhlich  aus  zwei 
russischen  Wörtern  „.srtw"==  selbst,  und  Jed"  (vom  russischen  Ja«(;"  =  essen)  und  bedeutet 

')  G.  W.  Leitner,  Results  of  a  tour  in  Dai-distan.  1873,  vol.  I  part  III   <t 

'■)  Lanosdorf,  Reise  um  <lie  Welt  I.  Bd.  Fmnkf.  a,M.  1812  S.  122,  der' wahrLiici  ^ciiil-s   VurunUialti«  in 
Lissabon  (1797-18o2i  Gelegenheit  hatU-,  ein  Manuscripl  Loureiro-s  zu  benutzen  AuluiUialtes  in 

')  LouREiHo  bei  La.vusddrkf,  p.  126,  127. 
*)  Bulletin  de  la  Soc.  de  Ueogr.  Paris  188.S,  p.  407. 
»)  So.s-.VERAT,  Reise  nach  Ostindien  und  China.  1783. 

•)  Bastian,  Indonesien.  III  Bd.  .Sumatra  und  Nachbarschaft.  Berlin  lS8(i.  d   109 
')  Ai-chiv  f.  .A.ntliropolotrio ,  UI  Bd.  p.  3:!3. 


somit  ,.Selbstfi-esser" ^).  Nach  Kleinpaül')  bedeutet  der  Name  Selbstesser,  daher  einen,  der 
ohne  Beihülfe  eines  Koches  ist,  der  roh  isst.  Nach  Anderen  nannten  die  Russen  das  Volk 
S//;-oyVs?^('  =  Rohfresser,  wegen  der  Sitte,  Fische  und  Rennthicrfleisch  roh  zu  essen.  Hieraus 
soll  sich  spater  Samojechj  =  Selbstfi-esser,  Menschenfresser  gebildet  haben. »)  Thomas  *)  leitet 
das  Wort  vom  finnischen  sooma  =  Sumpf  ab,  der  Name  Samojede  bedeute  also  Sumpf- 
bewohner. 

Die  Jakuten   assen  die   Nachgeburt   ihrer   Weiber  als   Leckerbissen    und   luden   ihre 

Freunde  zu  diesem  Schmause  ein. 

Dasselbe  thaten  die  Weiber  der  Karatschadalen ,  im  Wahne  hiedurch  schneller  wieder 
gebären  zu  können.  °) 

Auch  bei  den  Tschuktschen  ist  der  Kannibalismus  noch  nicht  ganz  erloschen.  ,.Mord- 
thaten  aus  Neid,  Habsucht,  besonders  aber  in  Erfüllung  der  Blutrache  sind  leider  nicht 
selten.  Im  letztem  Falle  verzehren  die  Mörder  gern  ein  Stückchen  vom  Herzen  oder  der 
Leber  ihres  Opfers,  weil  sie  damit  die  Herzen  seiner  Anverwandten,  aufweiche  sie  ihre 
Rache  ausdehnen,  krank  zu  machen  glauben".»)  Als  Rudiment  eines  früher  vorhandenen 
Kannibalismus  kann  auch  ein  Fall  aus  Shanghai  angesehen  werden:  Ein  englischer  Kauf- 
mann in  Shanghai  sah  zur  Zeit  des  Taipingaufstandes  seinen  Diener  das  Herz  eines  Rebellen 
nach  Hause  tragen,  das  er,  wie  er  selbst  gestand,  verzehren  wollte,  um  seinen  Muth 
zu  stärken.  7) 

Rechnen  wir  zum  asiatischen  Festlande  noch  Ceylon,  das,  heutzutage  zwar  Insel, 
erst  im  15  Jahrhundert  durch  eine  Sturmfluth  vom  Festlande  getrennt  wurde,  aber  noch 
immer  durch  eine  Reihe  von  Sandbänken  und  Klippen  mit  demselben  in  "Verbindung  steht, 
so  möge  eine  von  Ribetro  mitgetheilte  Volkssage  von  dieser  Insel  hier  erwähnt  werden. 

Hiernach  sei  ein  junger  König  wegen  seiner  Grausamkeit  und  Menschenfresserei  von 
seinen  Unterthanen  abgesetzt  worden,  die  ihm  die  Wahl  gelassen,  ob  er  getödtet  werden 
oder  sich  mit  seinen  Anhängern  in  die  unwegbaren  Wälder  des  Innern  zurückziehen 
wolle,  um  nie  wieder  zurückzukehren.  Der  König  und  seine  Getreuen  hätten  das  Letztere 
gewählt  und  ihre  Nachkommen  seien  die  jetzigen  Weddas »).  Die  Regenten  von  Ceylon  waren 
von  jeher  als  tyrannische  und  blutdürstige  Menschen  berüchtigt,  von  denen  Einige  zum 
blossen  Vergnügen  eine  grosse  Anzahl  Menschen  zu  Tode  martern  Hessen.")  Während  der 
Belagerung  von  Colombo  durch  die  Portugiesen  im  Jahre  1658  herrschte  in  der  Stadt  grosse 
Hungersnoth,  viele  starben  aus  Hunger,  „viel  assen  Menschenfleisch,  ja  die  Mütter  ihre 
eigenen  Kinder,  ehe  dass  sich  andere  damit  ersättigen  sollten,  und  um  dieser  Uebelthat 
smd  auch  zwei  Mütter  zum  Tode  verwiesen  werden".  ^°) 

Durch  die  Betrachtung  der  angeführten  Zeugnisse  gelangt  man  zu  folgendem  Ergebnisse : 


')  B.  V.  Struve  im  „Ausland"  1880.  p.  743  ff. 

')  Kleinpaul,  Menschen-  und  Völkernamen.  Etymol.  Streifz.  Leipz.  1885. 

ä)  Egli  ,  Etym.  geogr.  Lexicon.  Leipz.  1879  p.  499. 

*)  Thomas,  geogr.  etymol.  Wörterbuch  p.  139. 

'j  Georgi,  Beschreibung  einer  Reise  durch  das  russische  Reich  im  J.  1772.  Petersb.  p.  266.  —  Gmelin's 
Reisen  durch  Sibirien  i.  d.  J.  1733-37  Götting.  1751,  II  Bd.  p.  478.  -  Isbrand,  Ides  voyage  de  Moscou  ä 
la  Chine  en  1692  p.  174.  -  Steller,  Beschreib,  v.  Kamtschatka,  Frankf.  u.  Leipz.  1774  p.  350. 

«)  Fr.  Ratzel,  Völkerkunde,  II  Bd.  Leipz.  1886.  p.  727. 

')  .1.  B.  Tylor,  Urgeschichte  d.  Menschheit,  p.  167. 

»)  RiBEYRo,  histoire  de  l'isle  de  Ceylon    1701  p.  180. 

9)  Man  siehe  die  Schilderungen,  die  R.  Kno.x,  der  von  1658-1678  in  Gefangenschaft  auf  Ceylon  lebte, 
als  Augenzeuge  davon  giebt  Historical  relation  of  the  Island  Ceylon.  London  1681. 

'")  Ph.  Baldaeüs  ,  Beschreib,  der  Küsten  Malabar  u.  Coromandel,  als  auch  der  Insel  Ceylon,  etc.  Amsterdam 
1672  p.  345. 
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Völker,  die  aus  reiner  Gourmandise  di-m  KanniliaÜHmus  ergeben  sind,  wie  solches  ]m 
einigen  Vflllcern  Aftilca's  und  Australien 's  nocli  der  Fall  ist,  existieren  auf  dem  asiatiischen 
Festlande  nicht  nu-lir;  dort  wo  er  noch  vorkonunt  ist  die  Ursache  entweder  liiichsucht 
oder  Aberglaulje.  lüichsucht,  indem  man  den  Feind  durch  das  Vorzeliren  ganzlich  zu  ver- 
nichten sucht;  Aberglaube,  indem  man  glaubt,  mit  dem  Vorzehren  des  Fleisches  zugleich 
die  gntrii  Ki',  iiv,  1,  ,n,.t,  ,1t,,-  Verstorbenen  in  sich  aufzunehmen. 


I.  NOUVELLKS  i:TtuiaiE.Sl'UMJANCE.  -  KLEINE  iNOTIZEN  UND  CORRESPONDENZ. 


IX.  Modüdeeling  ointront  oon  opium- 
PÜP  mot  kop  van  oon  inktkruikjo  vor- 
vaardigd.  -  Onlangs  zun  door  my  mm  'h  Rüks 
Ethnographisch  Museum  t©  Loidon  on  ajiii  do  Go- 
meonte-Instolling  voor  „Ondorwys  in  do  Tiuil-  Land- 
en Volkoiikundo  van  NodfrliindHch-IndiO"  toDolft  twoo 
opiumpöpen  ten  gosohcnko  gegeven,  dio  in  dor  töd 
to  Mooai-a-Toweh ,  Kesidentie  Z/O  Afd.  van  Bomeo, 
in  de  govangonis,  in  het  bozit  zun  gevonden  van 
aldaar  te  werk  gesteldo  dwangarboidors  en  door  go- 
noemde  porsonen  zyn  vervaardigd  om  clandestien  te 
kunnon  schuiven. 

Boido  püpen  bestaan  uit  een  bruin  aarden  inkt- 
kruikjo, van  de  soort,  die  algemeen  op  do  inlandscho 
markten,  ten  verkoop  wordt  aangebodon,  wa<irin  op 
züde,  ongüveor  in  het  midden  een  klein  rond  gaiUje 
is  gemaakt,  groot  genoeg  om  het  opiumballotjo  er 
in  te  stoppen  en  vorder  uit  een  steel,  bü  de  eene, 
hier    afgebeolde,    gemaakt    van    een   einttje   dünne 
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bamboe  on  by  de  andere  van  het  ondereindo  van  do 
stok  van  een  parapluie,  terwul  ter  bevestiging  van 
den  Steel  in  den  hals  van  het  kruikje,eerstgonoemde 
is  omwonden  met  een  stukje  zwart  katoen,  vennoe- 
deUjk  afkomstig  van  een  stuk  hoofddoek. 

Bfide  vooiTverpen  zu"  merkwaardig  om  hunno 
primitiove  vervaardiging  en  als  voorbeeld  met  welke 
geringe  en  eigensuirdige  hulpmiddelen  inlanders  zieh 
weten  te  beheipen,  Indien  zu  aan  opiumschuiven 
zun  verslaafd  en  zulks  clandestien  moetende  doen, 
zieh  daartoe  Instrumenten  aanscliaffen ,  die  niet 
alleen  weinig  in  het  oog  Valien,  maar  uit  olkäar 
gonomen,  niet  spoedig  als  zoodanig  zullen  worden 
aangemerkt.  D.  P.  Jentink. 


X.  Uobor  dio  AuBgrabung  dor  Toinpel- 
ruinen  von  Parambanan  auf  Java  berichtcto 
Dr.  J.  GRO.SEMA.N  in  der  Sitzung  der  Kgl.  Akademio 
der  Wis.sen8chaft«'n  in  Amsterdam  vom  12  April.  Dio 
Ruinen  rühren  von  drei  grOssircn  und  drei  kleinoren 
Tempeln,  innerhalb  einer  Ringmauer  stehend,  und 
ausserdem  noch  von  hundertsiebenundfünfzig  sehr 
kleinen,  dio  alle  vermuthlich  schon  vor  vielen  J;dir- 
hunderten  eingestOr/t,  her.  Ein  Theil  der  Ruinen  ist 
in  Folge  der  Bcinühungt-n  Dr.  G.s,  und  mit  Hülfe 
der  seitens  einer  Vereinigung  zu  diesem  Zweck 
zusammengebrachten  Mittel,  schon  bloss  c-i--'  -it 
weiterer  Hülfe  eines  von  der  Regierunt.-  i 

Subsidiums  von   f  3000  hofll   man  innirlnii, 
Jahres  die  ganze  Arbeit  zu  vollenden.    Die  Fi.- 
gruppen  und  Hautn-liefs,  womit  die  Tempel  v. 
gewesen,  haben  Darstellungen  ans  .1,111   Mim,,] 
Epos  „Ramayana"  zur  Grundlat" 

Der   Vorti-agende   bemerkte   dass   in   .:.  n    \ 
rungen  sich   nirgend  die  typisch  javanische  \'. 
der  ,Kris",  wiedergegeben  finde  und  glaubte  ■: 
ableiten  zu  sollen  dass  der  Kris  erst  sjx'iter,  vieh  .  ..: 
erst  vor  1000  Jaliren  auf  Java  einheimisch  sei  ge- 
worden ;  dem  wurde  jedoch  durch  Prof.  Kebs  wieder- 
sprochen,  der  darauf  hinwies,  wie  der  Kris  wohl «-inn 
Waffe  der  insularen  Volker  Indiens. 
Bewohner  der  Festlandes  gewesen;  (!.■ 
Tempel  brachten  aber  in  den  Verzierungen  derselben 
Tiieile   einer  Legende  zur   Anschauung,   deren  ge- 
schichtlicher Hintergrund  auf  dem  Festlande  Asiens, 
in  Vorderindien  liegt;  der  Kris  gehörte  daher  auch 
nicht  in  den  Kreis  dieser  Vorstellungen.        Scu. 

XI.  Sammlung  Oierko.  -  Diese  berühmte 
Sammlung  japanischer  Gemälde  welche  vor  Jahren 
für  die  Kgl.  Museen  in  Berhn  envorben  wurde  und 
dann  wie  es  schien  auf  ewie  vorprc-kt.  im  Ktrl. 
Kupferstiohkabinet  ruhte,  ie-- 
Museum  für  Völkerkunde  üi 

ihre  Auferetohung  feiern I  (Briefl.  Mitth.  von  Dr.  A- 
ObC.vwedel). 


L  A.  f.  E.     III. 
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IV.    REVUE  BIBLIOGRAPHIQUE.    -    BIBLIOGRAPHISCHE  UEBERSICHT. 

Pour  les  abreviations  voir  p.  41.   Ajouter: 

A.  S.  B.  =  Journal  As.  Soc.  of  Bengal.  -  B.  A.  =  British  Association  for  the  Adv.  of  Sc.  -  B.  E.  = 
Bureau  of  Ethnologv.  -  Bol.  S.  G.  M.  =  Bol.  de  la  Soc.  geogr.  de  Madrid.  -  BuU.  S.  E.  =  Bull,  de  la  Soc. 
d'Ethnogr.  -  Ceylon  =  Journal  Ceylon  Branch  of  the  R.  As.  Soc.  -  G.  L.  s.  r^  Journal  of  the  Gypsy- 
Lore  Society.  -  HaUe  =  Mitth.  des  Ver.  f.  Erdk.  zu  Halle.  -  Proc.  I.  A.  =  Proc.  of  the  Irish  Academy.  - 
Proc.  PhU.  "=  Proc.  Acad.  of  Natural  Sciences  of  Philadelphia.  - 
Württ.  V.  H.  =  Jahresb.  des  Württembergischen  Ver.  f.  Handelsgeogr. 
Erdk.  zu  Berhn. 


B.  Arch. 
Z.  G 


Revue  archeologique.    — 
E.  =  Zeitschrift  der  Ges.  f. 


GENERALITES. 
Le  Bull.  S.  E.  (n"  37)  contient  un  discours  de  M. 
Leon  de  Rosxy  ,  prösident  de  la  Sociöte ,  sur  les  rap- 
ports  de  l'Ethnographie  avec  1' Anthropologie ,  et  un 
i-apport  du  Dr.  E.  Verrieb  sur  les  avantages  que  les 
Sciences  ethnographiques  peuvent  retirer  de  la  mor- 
phologle    cränienne.     M.  le  dr.  J.   Kollmann   (Die 
Menschem-assen   Europa's  und  Asien's,  Vortrag  ge- 
halten in  der  zweiten  Sitzung  der  Section  für  Anthro- 
pologie  der  ea«"»  Versammlung  Deutscher  Naturfor- 
scher und  Aerzte  zu  Heidelberg)  combat  la  theorie 
d'une  origine  asiatique  des  races  europeennes;  M.  D.  G. 
Beinton  (The   cradle   of  the  Semites.   Two  papers 
read  before  the  Philadelphia  Oriental  club)  va  plus 
loln  encore ,  en  constatant  uri  flux  primitif  de  rouest 
ä  Test  et  en  cherchant  le  berceau  de  la  race  semitique 
sur  les   bords   de   l'Atlantique.    Son  argumentation 
nous  parait  assez  faible;   en  invoquant  la  tradition 
bibhque ,  il  n'aurait  pas  du  oublier  celle  des  Numides 
eux-memes,  rapportee  par  Salluste  et  attestant  une 
origine  Orientale.  Quant  ä  une  autre  etude  du  memo 
auteur  (Am.  P.  S.  19  fevr.:  On  Etruscan  and  Libyan 
names),  oü  il  s'efforce  de  prouver  Tafflnite  des  Etrus- 
ques  avec  les  Libyens,  il  est  ä  regretter  que  le  savant 
americain    n'ait  pas   eu   ä  sa   disposition   assez   de 
documents  pour  approfondir  la  question.   Une  autre 
affinite ,  celle  des  Basques  et  des  Peaux-Rouges ,  est 
proclamöe  par  M.  le  Cte.  H.  de  Charencey  (Bull.  S.  G, 
X.  3  p.  445 :  Etude  sur  rorigine  des  Basques ,  d'apres 
les  donnees  de  la  linguistique).  Ces  theories,  fondees 
sur  une  ressemblance  de  langues,  sont  presque  tou- 
jours   tres   hasardöes,   aussi   M.   Garrick  Malleby 
(Israelite  and  Indian.  A  parallel  in  planes  of  culture. 
New- York)   se   refuse   ä  voir  dans  les   Indiens  les 
descendants  des   dix   tribus  d'Israöl  et  se  borne  ä 
indiquer  des  traits  correspondants  entre  les  conditions 
sociales  des  deux  peuples. 

Depuis  quelques  annees,  on  commence  ä  s'occuper 
beaucoup  des  tziganes,  si  intöressants  souvent  au 
point  de  vue  ethnogi-aphique ;  un  Journal  special  est 
consacr6"ä  cette  ötude.  G.  L.  S.  contient  des  articles 
de  MM.  J.  Sampson  (janv.  p.  2:  A  contribution  to 
English   Gypsy)   avec    un   vocabulaire    des   tziganes 


anglais;  W.  E.  A.  Axon  (p.5:  Romany  songs  Englished); 
D.  Mac  Ritchie  (p.  7:  Callot's  Bohemians)  avec  une 
reproduction  des  gravures  de  Callot,  remarquables 
pour  le  costume;  G.  Ranking  (p.  17:  The  Nutts  and 
their  language)  sur  les  tziganes  Indiens;  F.  H.  Groome 
(p.  21:  Persian  and  Syrian  Gypsies);  P.  Bataillard 
(p.  27 :  Beginning  of  the  Immigration  of  the  Gypsies 
into  Western  Europe  in  the  flfteenth  Century);  R. 
von  Sowa  (p.  53 :  0  due  Tovanisha),  conte  des  tziganes 
slovenes;  et  dans  les  Notes  and  Queries  (p.  58)  des 
Communications  de  M.  H.  Carnoy  sur  des  traditions 
tziganes ,  l'origine  du  nom ,  une  cörömonie  de  mariage. 
M.  S.  W.  Tromp  (Vers.  A.  v.  W.  VII  p.  65:  Naar 
aanleiding  van  het  begraven  onder  den  drup)  fait 
une  ötude  d'ethnographie  comparöe;  M.  le  dr.  M. 
Haberlandt  (Corr.  A.  G.  2  p.  9:  Der  Bannkreis) 
traite  des  superstitions  du  cercle  magique. 

Les  Souvenirs  de  voyage  de  M.  Carter  H.  Harkison 
(A  race  wlth  the  sun.  New-York)  sont  remarquables 
surtout  pour  les  helles  planches  d'illustrations.  M. 
H.  Stolpe  (Ymer  1890  p.  53:  Gm  Kristiania  uni- 
versitets  etnografiska  samling)  decrit  la  collection 
ethnographique  de  Cliristiania.  Le  discours  prononcö 
par  M.  Schaaphausen  (Rheinl.  LXXXVHI  p.  258) 
ä  l'occasion  de  la  fete  commemorative  de  Winckel- 
mann,  resume  l'historique  de  l'ornement.  L'arch(5ologie 
est  representee  cette  fois  par  une  etude  laborieuse 
de  M.  C.  F.  Lehmann  (Verh.  A.  G.  p.  630:  Das  Ver- 
hältniss  des  ägyptischen  metrischen  Systems  zum 
babylonischen);  le  compte  rendu  de  l'entrevue  entre 
le  Dr.  Schliemann  et  le  capitaine  Boettichee  (His- 
sarhk-IHon.  Leipzig;  Anthr.  Wien  I  p.  1),  qul  a 
abouti  ä  la  refutation  des  accusations  portöes  par  ce 
dernier;  un  article  de  M.  von  Schlieben  (Nassau 
Bd.  21  p.  14:  Die  Reit-  und  Packsättel  der  Alten) 
avec  trois  planches;  le  resultat  de  fouilles  decrites 
par  MM.  H.  Jentsch  (Verh.  A.  G.  p.  659:  Provinzial- 
römische  und  andere  vorgeschichtliche  Funde  in  der 
Niederlausitz).  J.  Szombathy  (Anthr.  Wien  I  p.  10: 
La  Tene-Fund  von  Mitrov^itz  an  der  Save  in  Slavo- 
nien),  P.  du  Chatellieb  (R.  Arch.  XIV  p.  188:  Le 
tresor  de  Saint-Pabu.  Av.  grav.  de  vases);  une  com- 
munication  enfin  du  Dr.  Otto  Tischler  (Corr.  A.  G. 


3   p.  17:   Uebor  Sporon  und  naclir'^inisi'licM  Kiniiil), 
supplömont   au   discount    Utiui    dan«   la   Ki-aiicu   du 
congres  d'nnthropologio  k  Vionno. 
EUKOI'E. 

M.  ViRCHOw  nouB  Tait  uno  cüininunication  illustrd'O 
8ur  la  (•(■•ramiquo  pri'liiKtori<|Uo  (Verh.  A.  (i.  p.  78*5: 
Pniliistorisihy  Funde  von  Tünvitz,  Horliitz  und 
Wicklitz  bei  Aussig).  MM.  Kaui,  Meyeii  et  Dr.  Kack- 
WITZ  (Halle  1889,  p.  81:  Der  UolmeRiiu)  mppcllent 
los  vieilles  traditions  ot  racontont  des  usiikch  de  dato 
imnii'inoriale  et  des  superstilinn«  M.  Max  (if>KCKE 
(ibid.  p.  1:  Zur  Siodelungskunde  do.s  Siuilkreises  und 
Mansfeldor  Seokroises)  oxpliquo  rurigim-  des  differonts 
vilhmos  dans  cos  cantons,  oü  los  Allomands  ont 
refoulü  los  Slaves.  M.  A.  Theichkl  (Verh.  A.G.  p.  749: 
Die  Rogalien  in  Westpreussen)  dtJcrit  dos  fetos  popu- 
laires.  Des  types  de  maison  fönt  le  sujet  d'etudos 
par  MM.  A.  (>.  Meyer  et  Hü.vzikek  (Verh.  A.  Q. 
p.  GU:  Das  silchsischo  Haus  im  Kreise  Groifenberg; 
p.  625:  Das  rhätoromanischo  Haus).  Parmi  los  notices 
biopniphiques  et  bibliogniphiques  quo  M.  Emil Metzoeb 
public  dans  Württ.  Y.  H.  (VII  u.  VIII:  Württem- 
bergische Forsrhungsreisonde  und  Geographen  dos 
igten  Jahrhunderts),  nous  trouvons  des  chapitres 
sur  la  colonisation  wurtembergeoise  au  Caucase, 
en  Am6rique  et  en  Palestine.  Remarquons  aussi 
dans  l'essai  du  Prince  Roland  Bo.vapahte  (Le  glacior 
de  l'Aletsch  et  le  lao  de  Märjelen.  Paris  p.  19)  la 
noto  sur  les  Godwergi  ou  nains,  superetitions  d'Eg- 
gishorn;  et  la  communication  du  Prof.  Rochholz 
(Verh.  A.  G.  p.  663:  Das  Vorkommen  der  Svastika 
in  der  Schweiz)  sur  le  signe  de  la  svastika,  qu'il  a 
trouvö  en  guise  de  paratannerre  sur  une  tuile. 

Proc.  J.  A.  contionnent  des  articles  sur  des  sujets 
pröhistoriques  par  MM.  W.  J.  Kno\vles  (I  n"  2  p.  173: 
Report  on  the  prehistoric  remains  from  the  sandhills 
on  the  coast  of  Ireland;  p.  188:  Report  on  flint  im- 
plements  of  the  North-East  of  Ireland)  et  W.  Fräser 
(p.  2<16:  On  an  Irish  crozior  with  early  metal  crook, 
probably  the  missing  „Crozier  of  St.  Ciaran"  of  Clon- 
macnoise.  Av.  ill.;  p.  215:  On  a  polished  stone  im- 
plement  of  novel  form  and  its  probable  use.  Av.  ill.). 
L'auteur  croit  reconnaitre  la  famouso  „Champion 
handstone"  des  vieilles  legendes  irlandaises.  M.  Alph. 
Baux  (R.  Arch.  XIV  p.  276)  fait  une  communication 
sur  la  metallurgie  du  cuivre  en  Sardaigne.  M.  Da- 
vainis-Silvestraitis  (G.  L.  S.  p.  107:  The  Lithuanian 
Gypsies)  a  ötudiö  les  tziganes,  qui  deviennent  rares 
en  Lithuanie.  M.  B.  v.  Kuzesisski  (Verh.  A.G.  p.  746: 
Eine  Gesichtsurne  von  Wroblewo)  d^crit  un  vase 
qui  represente  un  visage  humain.  M.  G.  Courrierb 
(R.  F.  mars  p.  257:  Voyage  en  Russie)  döcrit  la  via 
ä  la  campagne,  les  id(?es  et  la  morale  des  paj's;  il 
afflrme  que  l'immoi-alittj  des  paysannes  s'est  accrüe 


dupulH  1  "   W.  11. 
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nu  donno  quo  quolquoB  delailH  othnogniphiquoa. 
Dun«  Tarticlo  do  M.  Ch.  Rabot  (Bull. S.O.  1889p. 457: 
Exploration»  dan»  la  Liiponlo  ni88o  ou  presqu'llo  do 
Kola),  i!  liption  do8  difTöronts 

ongins  ' 

AHIE. 
Lo  livro  de  M.  A.  D.  FiiEUERii  j.    ,.  ...J  Orientem. 
London),  causerie  agreable   qui  enveloppe   pnwiuo 

touto  r  'i  ■■     .1- 

tions;  <■  ■! 

au   cuntniire  (Reisen   in   KleiiiuHieii  utiO  :i. 

Berlin)  a  un  cjiractiro  strictoment  »cient.:. ....  -o 
porte  pluUH  sur  le  terrain  de  l'archfkilogie  clamiquo 
que  sur  celui  de  I'    '  iiihie.  Pal.  ä  cWi  do  Com- 

munications arcli  donne  em-ore  une  «'■»udo 

do  M.  G.  ScHUMAtuhK  t;i  |>.  167:  Dei  .') 

sur  la  charrue  du  fellah  des  onvir^  li 

et  de  Tib(5riade,  avec  11  flg.;  une  not« de  M.C.Schick 

(p.  193:  Katakomben  auf  dem  O'l'' '     '  "  -  ■  -o 

entre  les  sepulturos  juives  et  ob  is 

trfes  int^-ressants  sur  les  moy<  :  ~o 

prernunir  contre  l'effet  du  mai,  ut 

communiqu^s  par  Mme  Lydia  Eixszler-Schick  (p.  a(X): 
Das  böse  Auge)  avec  des  flgures  d'amulettes.  M.  lo 
dr.  L.  ROtimeyer  (Gl.  n».  11  p.  161:  Eine  Reise  von 
Suez  nach  dem  Sinai)  observe  que  les  bedouins  no 
sont  pas  noniiides  proprement  dits,  .inais  ont  des 
stations  fixes  pour  V6t6  et  pour  l'hiver. 

R.  Ai'ch.  public  un  articie  illustre  de  M.  J.  de  Moroak 
(XIV  p.  177:  Note  sur  l'usage  du  Systeme  pondöral 
assyrien  dans  l'Annönie  russe  ä  l'epoque  pn-histori- 
quo);   et   un   exposo   de   la  question   du   «-aleirlrior 
perse  par  M.  E.  Dkoüi.n  (p.  229:  L'fere  de 
qui  observe  que  l'intercalation  n'a  pas  i:    .. 
dans  rinde  par  tous  les  Parsis.  Les  notes  de 
do  M.  J.  Theodore  Best  (Scott.  {6\t.  p.84:  Azen»  y;in) 
sont  le  resumö  d'un  rapport  pres<,'nt<5  ä  la  seetion 
anthropologique  de  la  British  Association.  Lo  möme 
auteur  public  dans  Proc.  G.  S.  (janv.  p.  1 :  The  Bahrein 
Islands  in  the  Porsian  Gulf  Av.  ill.)  un  articie  oü  il 

rend  compto  de  l'exploration  de  tombes  an^  ^ 

d'origine  plK-nicienne.  M.  W.  Geyokr  traduit  q 

fables    et    contes    du   Baloudr 

4  p.  579:   Baluchische  Texte  m 

ville    de    Boukhara  fait  lo  siyet  de  deux    > 

Dans  Tun,  M.  le  Chevalier  Dr.  M.  von  Prosk -. 

Marstorff  (G.  G.  Wien  n".  2  p.  70:  Eine  Fahrt  nach 
Russisch   Asien)  tiro  un  parallele  a\  ige  de 

Vambery   en    1863  et  s'etend  sur  .  de  la 

civilisation  russe;  dans  l'autre,  M.  ledr. o.  Heyfeldeb 
(P.  M.  IV  p.  99:  Buchara  an  der  Schwelle  der  neuen 
Zeit),  medecin  etabli  dans  la  ville  meme,  teiroine 
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des  etudes  commencöes  l'annee  derniere,  et  traite 
surtout  de  l'instruction,  de  la  religion  et  de  l'hygiene  ou 
plutöt  du  manque  d'hygiene.  Une  lettre  de  M.  Robo- 
RovsKY  (Proc.  ß.  S.  janv.  p.  19:  Progress  of  the 
Russian  Expedition  to  Central  Asia  under  Colonel 
PiEVTsoFF)  donne  des  details  sur  le  village  de  Kelpen 
et  la  Population  sarte;  M.  Aspelin  (Verh.  A.  G.  p.  744: 
Die  lenisei-Inschriften)  fait  une  communication  sur 
des  inscriptions  anciennes;  M.  A.  de  Leanarde  (R.  G. 
janv.  p.  30:  Les  pays  de  rAmour  et  de  TOussouri) 
t«nnine  ses  notes  ethnographiques  sur  les  Toun- 
gouses  sociables  et  gais,  les  Goldessales, les Guilaks, 
nation  vindicative  et  mechante,  les  Manzes  qui  vivent 
seuls,  Sans  familles,  descendantsdecriminelschinois; 
M.  le  dr.  M.  v.  Beguelin  (Gl.  n».  14  p.  209:  Religiöse 
Yolksgebräuche  der  Mongolen.  Av.  ill.)  traduit  les 
Communications  du  prof.  Posdnäjew,  publiees  par  la 
sociöte  geographique  russe.  M.  Paul  Geahner  (D. 
G.  B.  4  p.  313:  Ueber  Landwirthschaft  und  Koloni- 
sation im  nördlichen  Japan)  donne  des  notes  sur  les 
Alnos  et  sur  les  colonies  japonaises  dans  l'ile  de 
Hokkaido  (Yeso) ;  les  Etudes  japonaises  de  M.  Ch.  Remy 
(Ann.  n".  150  p.  161)  sont  une  compilation  sur  les 
usages  de  l'ancien  Japon;  ajoutons-y  la  notice  dans 
T.  N.  I.  (1890  p.  18:  Hara-Kiri).  Le  col.  Chaille-Long 
(Bull.  S.  G.  3  p.  425:  De  Seoul  ä  Quelpaert  et  voyage 
de  retour  par  Fousan ,  Won-san  et  Vladivostok)  decrit 
un  voyage  d'autant  plus  interessant  que  l'ile  de 
Quelpaert  n'avait  ete  visitee  par  aucun  Europeen 
depuis  Hendrik  Hamel  (1653);  M.  Ch.  Varat  donne 
des  notes  sur  Fousan  dans  le  Compte  rendu  de  la 
S.  d.  G.  (n».  3  p.  67:  En  Coree).  Le  recit  de  voyage 
de  M.  JoBST  VON  GüNDLACH  (Gl.  n«.  9  p.  129,  n".  10 
p.  147:  Auf  gebahnten  Pfaden  im  fernen  Osten), 
qui  a  remonte  le  Yangtse-kiang ,  est  illustre  de  flg. 
des  mausolees  imperiaux.  M.  le  comm.  Moore  Joint 
ä  sa  communication  sur  le  flux  subit  dans  la  baie 
de  Hang-fhaw  (C.  B.  XXHI  n«.  3  p.  185 :  The  Bore 
of  the  Tsien-Tang  Kiang)  deux  legendes  recueillies 
par  l'öveque  Moule.  Dans  le  meme  Journal  (p.  286: 
Age  of  candidates  at  Chinese  examinations),  M.  E.  L. 
OxENHAM  donne  une  statistique  de  l'äge  auquel  les 
Chinois  passent  leurs  examens,  jusqu'ä  60  ans  et  au 
dela;  et  M.  Z.  Volpicelli  (p.  248:  Chinese  chess) 
fait  la  description  du  jeu  d'echecs  chinois  qui  res- 
semble  plutöt  ä  ce  jeu  comme  on  le  jouait  au  moyen- 
äge.  Orient  (n°  1  Beil.  p.  15:  Die  kleinen  Füsse  der 
Chinesinnen)  emprunte  au  North  China  Herald  une 
note  sur  l'origine  de  la  döforination  des  pieds,  qui 
reste  obscure.  II  nous  reste  a  mentionner  deux 
articles  du  T.  N.  I.  (1890  p.  57:  De  Chineesche  ge- 
heime genootschappen ;  p.  77 :  De  Chrysanthemum  in 
het  verre  Oosten). 
M.  le  capt.  R.  C.  Temple  (I.  A.  nov.  p.  :521 :  Coins 


of  the  modern  native  Chiefs  of  the  Panjab)  Joint  ä  sa 
description  des  monnaies  du  Punjab,  une  communi- 
cation sur  la  fa?on  dont  eUes  sont  frapp6es.  Des 
Sujets  archeologiques  sont  traites  par  M.  Asutosh 
Gupta  (A.  S.  B.  LVin  n°.  1  p.  12 :  Ruins  and  antiquities 
of  R;impal)  et  par  M.  L.  de  Zoysa  (Ceylon  X  p.  175 : 
Notes  on  certain  Jatakas  relative  to  the  sculptures 
recently  discovered  in  northern  India),  qui  döcrit 
des  bas-reliefs  remarquables  pour  le  costume  du 
temps  d'Asoka,  et  qui  dans  le  meme  Journal  (p.  120: 
Note  on  the  „Hil-pen-kandura"  at  Kandy)  reproduit 
la  restauration  d'un  bain  pour  trois  personnes,  dont 
on  a  retrouve  les  debris.  M.  R.  Roth  (Morgenl.  4.  p.  590: 
Indisches  Feuerzeug)  decrit  un  Instrument  indien, 
appeW  „arani",  consistant  en  deux  morceaux  de  bois  qui 
s'enflamment  par  le  frottement.  Dans  son  6tude  sur 
les  Nicobares ,  M.  le  dr.  Svoboda  (Anthr.  Wien.  Sitzber. 
1  —  3  p.  21:  Die  Bewohner  des  Nicobaren  Archipels) 
accentue  surtout  les  traits  d'analogie  avec  les  peuplos 
malais.  M.  Bähtet  (Ann.  n".  151  p.  193 :  Du  culte  en 
honneur  ä  Angcor-Vat)  prouve  que  le  temple  d'Angcor 
a  ete,  des  sa  construction,  consacrö  ä  Bouddha.  M.  H. 
Seidel  (Gl.  n".  16  p.  244:  Land  und  Leute  in  Tong- 
king,  II.  Av.  ill)  döcritla  viUe  de  Hanoi,  sur  laqueUe 
nous  trouvons  une  legende  annamite  dans  Ann. 
(n".  151  p.  207:  Le  mur  d'enceinte  du  vieil  Hanoi). 
Mentionnons  enfin  les  notes  de  voyage  de  M.  Ch. 
Lemire  (R.  E.  VIII  n".  8  p.  273:  Le  pays  des  Mois 
entre  Qui-Nhon  et  le  Mekong). 

Les  notes  de  M.  K.  H.  F.  Roos  (B.  B.  IV.  1  p.  14: 
Aanteekeningen  over  de  afd.  Kaoer  in  de  residontie 
Benkoelen)  forment  une  monographie  ethnographique 
interessante;  M.  S.  W.  Tromp  (E.  H.  9  p.  134, 10  p.  154: 
Herinneringen  van  een  Oost-Indisch  ambtenaar)  decrit 
un  village  des  Lampongs.  M.  F.  Grabowsky  (Gl.  14, 
p.  219:  Streifzüge  durch  die  malayischen  Distrikte 
Südost-Borneo's  II)  donne  quelques  details  sur  les 
montagnards  payens,  les  Orang-Bouquits.  Les  Com- 
munications' de  M.  .J.  J.  Donner,  sur  la  condition 
agrioole  de  Madoura,  avant  l'annexion  en  1885,  ont 
fourni  matiere  ä  un  article  dans  B.  B.  (IV.  1  p.  57: 
De  persoonljjke  diensten  tüdens  het  vorstenbestuur 
in  de  afd.  Madoera).  M.  Ph.  Bieger  (Ned.  Zend.  Dl.  34 
p.  1 :  Bezoeken  op  Soemba)  donne  quelques  dötails 
ethnographiques.  M.  le  baron  G.  W.  W.  C.  van  Hoevell 
(T.  I.  T.  XXXIII  n».  2  p.  102:  De  Kei-eilanden ; 
p.  160:  Tanimbar  en  Timorlaut  eilanden;  p.  187: 
De  afdeeling  Babar;  p.  200:  De  Leti-eilanden)  publie 
une  sörie  d'etudes  ethnographiques  tres  interessantes 
sur  les  iles  qui  rattachent  l'Archipel  indien  h  rOceanio; 
il  explique  le  nom  de  Kei,  que  les  etrangei-s  ont 
Substitut  au  nom  indigene  de  Ewab,  comme  etant 
une  abreviation  de  „Kei  wain",  =  je  nesaispas.  M.  F. 
Blumentbitt  (Bol.  S.  G.  M.  XXVII,  p.  246:  Vade- 
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nitx'uni  ütiiut'iallco  dl.  KJlJ|.inaM)  fiilt  IV-n 
dos  IribusiiiiJitfulK.'.sdi's  l'liili|j|.iricH;  M.  Scii 
(Voili.  A.  O.  p.  874 :  BoitniRo  zur  Kunntniss  dor  im 
Iniiurn  Nord  Luzon«  lobondon  Stiliiimi-)  et  M.  J.  Rajal 
Y  Lakhe  (Bol.  S.  G.  M.  XX VII  p.  2<tO:  Monioria 
acerca  de  la  proviivia  d.'  Niiovu  Key;»,  i-ii  FilipiiuiB) 
donnont  dos  particuluriti's  «ur  la  ••i.nditioii  «ocial« 
do  la  Population  do  Ijuron. 

UCliANIE. 
Pour  rOcüanio,  nous  n'avons  a  sJKnalor  quo  rou>TBgo 
richomont  illustr(5  du  Dr.  A.  B.  Mkykh  (MilsIcoii  von 
Neu-Guinea  und  dem  Bisinarckanliipol.  Drusdon)  ut 
Uli   aiticle  dt<  M.  F.  Guahuwsky  (AusI.  r>  p.  91;  (l  p. 
111:    Erinnoningon    an    NouGuinen).    qui   contiunt 
quelques  dötails  assez  suporflciols  sur  los  indigönes 
dos  c6tos  do  Dallniannsliafen  et  Sanioahafon. 
AFKIQUE. 
II  nous  faut  revonir  a  rarcliöologio  avoc  M.  W.  Hkiss 
pour   l'Egypte  (Vcrli.  A.  G.  p.   7(X):   Spielzeug  und 
Ziorrath   aus  Aegypten;  p.  701:   Näpfchonsteino  in 
Aegypten;  p.  702:  Funde  aus  der  Steinzeit  Aegyptons); 
M.  K.  DE  LA  BLANcniiBE   pour   l'ancionno   Industrie 
des  Berböres  (R.  Arcli.  XIV  p.  258:  L'ait  provincial 
dans  rAfrique  rumaine);  M.  Pii.  Behoeii  pour  lecriture 
punique   et   nöo-punique   (Ibid.   p.  201:   Inscriptiona 
ceramiques   de  la  neeropole  punique  d'Hadrumöte). 
M.  le  dr.  Ionaz  Goldziher  (Orient  n".  1  Beil.  p.  8: 
Die    symbolische    Rcso    in    den    Nordafrikanisclien 
religiösen  Orden) ,  aprtis  avoir  cito  plusieui-s  eiTeui-s 
qui  so  sont  propagoes  d'un  auteur  a  l'autre,  d6nonce 
la  fable  d'une  rose  mystique  comme  origine  de  la 
locution  „prendre  la  rose  d'un  ordre";  le  mot  arabe 
„wird"    (litanie)    est    confondu   avec   „ward"   (rose). 
M.  H.  DüVEYHiEK  (S.  d.  G.  Compte-rendu  n».  4  p.  82: 
Los  Touareg-TaVtJq  prisonniere  en  Algerie)  fait  une 
communication  sur  les  TaVtöq,  qui  so  sont  separt'S 
de  la  conföderation  de  l'Aliaggar:  ä  l'onvers  des  Azc^er, 
on  y  est  le  fils  de  son  pere.   M.  B.  Bebio  (S.  A.  I. 
XI,  XII  p.  286:  Demogi-afia  della  colonia  italiana  in 
Tunisi)  donne  des  notes  sur  la  colonie  iUilienne  dans 
la  Kegence,  evaluee  a  ■27(hiO  änies;  M.  R.  Fitz.n-er 
(Gl.  14  p.  222:  Aus  dem  Frauenleben  an  der  tunesi- 
schen  Ostküste)   decrit   la   position   des  femmes  en 
Tunisie.  M.  le  dr.  R.  Ver.neau  (R.  E.  VIII  n».  3  p.  221: 
Habitations,  sepultures  et  lieux  sacres  des  anciens 
Canariens)    publie    de    nouvelles   particularites   trös 
interessantes  sur  les  Guanches.  ■ 

M.  le  cap.  L.  G.  Binoer  (Bull.  S.  G.  X.  3.  p.  329: 
Du  Niger  au  golfe  de  Guinee  par  Kong;  R.  G.  janv. 
p.  Gl:  La  ville  de  Kong)  decrit  la  ville  de  Kong  et 
donne  la  division  ethnogniphiquc  de  cette  contree, 
oü  il  distingue  plus  de  soixante  peuples;  le  plus 
curieux,  los  Mboin,  ne  porto  pour  tout  costume  quun 
chapeau  conique,  en  paille,  ä  petita  bords,  en  tout 


iblo  au  chapeau  tradilionnel  du  down.  Les 
.  . .  s  do  lii  cöto  i.i  .  .1.1.  c  ...  1,.  -„jet  prinrifjal 
du  livro  du  Dr.J.  Ba  ,.  der  Sudan 

und   da«  S.  ,,^ 

O.  S.  n«.  :'.  ,ry 

'>  iire  and  l>jHngwa  hiv.-rs)  donno 

•'•  -iüus  Achouua,  qui  niaintionnont 

leur  indc'.pendanco  on  ötablisnant  loure  denioures  hut 
dos  roc«  presquo  ina.         ' '  .ro 

est  li^r.vit  fxir  M.  I'a  «j. 

r»,  p.  304:   Die   \  ,^^ 

termine  ses  «Mu  ...  -^.-j;ar 

(R.  G.  fövr.  p.  Ö3);  il  afllrmo  quo  c'ost  uno  errour 
gravo  do  nior,  commo  on  I'a  fait,  la  Constitution  do 
la  famillo   chez   les   Malpiches.   M.    Hknukik    P   N. 

Mll.l.Kll  U    I-  ;;j 

J'fi'i.ii)  1..-  _  jja 

nombro  d'annees.  M.  Bartbus  enHn  (Verb  A.  O.  p.  737: 
Ruinen  von  Zimbabya)  d<5crit  les  ruinös  dont  nous 
avons  döjä  parlö  dans  notro  domüre  revuo. 
AMERK^UE. 
M.  Da.niei,  G.  Biii.NTo.s  vient  de  publicr  nnn  s/ri« 
do  discuurs  et  d'etudoH  (Essays  of  an  st. 

Philadelphia)  poitant  diverses  datos,  mai.-<  ....--  i„„l<3s 
dans  le  but  de  combattre  la  thöorie  qui  attribue  uno 

oiigino  etrangöre  aux  nwes  aiii. -.b 

RiNK  a  piussö  une  partio  de  ..|; 

eile  veut  nous  depeindre  „le  Groenlandais  du  uercoau 
jusqu'ä  la  tombe"  (D.  0.  B.  4  p.  357:  Erinnerungen 
aus  Grönland);  il  est  int<5re88ant  d'y  comparer  les 
impressions  d'un  missionnaire  du  siicle  demier, 
dont  M.  H.  EoEDE  Sa.vbye  a  publie  le  Journal  (Ausl. 
1890  n°.  4;  Miss.  Z.  raars  p.  107).  B.  A.  pubho  un 
rappoit  (Fifth  Report  of  tlie  Committee  appointed  for 
the  purpose  of  investigating  and  Publishing  reports 
on  the  physieal  characters,  languages  and  industrial 
and  social  condition  of  the  NorthWestern  tribo.s  of 
the   Dominion   of  Canada).    II  .   aprös   uno 

introduction    generale   par   M.    i  Halb,   dos 

notes  suppkmentaires  sur  les  idjomes,  obtenues  de 
membres  dos  differentes  tribus.  L'archeologie  amöri- 
caine  est  repr^sentee  par  des  articles  de  MM.  Otis 
T.  Mason  (Proc.  X.  M.  XII  p.  3(J7:  Tho  -y 

of  the  Potoraac   tidewater  region.   Av.  j  .  ,t 

Th.  Wilson  (Ibid.:  The  palaeolithic  period  in  the 
district  of  Columbia);  et  par  des  publications  de  M. 
Cyrds  Thomas  (B.  E.:  The  circular,  Square  and  octa- 
gonal  earthworks  of  Ohio;  The  do 

Mounds),  qui  prouvont  qiie  qui!  ,-}, 

notanuueiit   los  <  ont  et«?  -  -  et  so 

sont  occupt-s  d'afe  .    B.  E.  pu; ..      ..    ;u  deux 

catalogues  raisonnes  sur  des  idiomos  Indiens,  com- 
poses  |»r  M.  J.  C.  Pii  -  '■    '  '  •■      •  ,,. 

quoian  Language;  et )'  .n 
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languiiges).  Folkl.  IIT  n".  8  contient  le  compte  rendu 
de  la  preniiere  seance  annuelle  de  la  societe,  avec 
des  discoui-s  de  M.  Kittkedge  sur  la  salive  humaine, 
M.  Wilson  sur  les  Indiens  Kootenay ,  de  M.  le  dr.  Brin- 
To.v  sur  la  crömation  partielle;  puis  des  relations  du 
dr.  D.  G.  Brinton  (p.  17:  Folk-Lore  of  the  Bones) 
sur  les  supei-stitions  ä  l'egard  des  os;  M.  W.W.  Newell 
(p.  23:  Additional  collection  essential  to  connect  theory 
in  Folk-Lore  and  mythology)  avec  des  Communications 
sur  des  jeux  Indiens;  M.  H.  C.  Lea  (p.  33:  The  ende- 
moniadas  of  Queretaro),  histoire  d'une  epidemie  de 
possession  diabolique  en  1691;  M.  Stewart  Culin 
(p.  39:  Chinese  secret  societies  in  the  ü.  S.);  M.  J. 
MooNEY  (p.  44:  Cherokee  theory  and  practice  of  medi- 
eine):  Mlle  Fanny  D.  Bergen  (p.  51:  Some  saliva 
charms):  enfin  des  notes  sur  les  superstitions  et  le 
chamanisme  chez  les  Esquimaux  (p.  65).  Le  discours 
de  M.  VON  HESSE-WARTEGG(Metz  XI  p.  29:  Das  soziale 
Leben  der  Prairie-Indianer)  n'est  pas  exempt  de  pre- 
juges  et  est  assez  superficiel.  M.  le  dr.  H.  ten  Kate 
(Vhi-1i,   a.  G.  p.  664:    Ethnographische  und   anthro- 


pologische Mittheilungen  aus  dem  amerikanischen 
Südwesten  und  aus  Mexico)  donne  un  Supplement  ä 
ses  Communications  anterieures,  publiees  dans  nos 
Archives. 

M.  D.  G.  Brinton  (Proc.  Phil.  p.  417:  On  a  petro- 
glyph  from  the  island  of  St.  Vincent)  däcrit  des 
pötroglyphes  caribes  qu'il  considere  comme  des  Images 
de  la  terre  avec  le  soleil  et  la  lune,  ayant  pour  but 
de  conjurer  les  mauvais  esprits.  M.  A.  Ernst  (Verh. 
A.  G.  p.  650:  Petroglyphen  aus  Venezuela.  Av.  ill.) 
en  döcrit  qui  ont  un  caractere  tout  diflförent.  M. 
Desire  Pector  publie  dans  R.  E.  (VIII  n».  3  p.  285) 
une  notice  sur  les  collections  ethnographiques  et 
archeologiques  du  pavillon  de  Nicaragua  ä  l'Exp. 
univ.  de  1889.  M.  G.  Grupe  y  Thode  (Gl.  n".  16  p.  251: 
Ueber  den  Rio  Blanco  und  die  anwohnenden  Indianer) 
donne  quelques  paiticularitös  sur  quelques  tribus 
indigenes  du  Bresil.  M.  H.  von  Ihering  (Verh.  A.  G. 
p.  655:  Zur  Urgeschichte  von  Uruguay)  fait  une 
communication  sur  le  mus6e  de  Montevideo. 

NooRDWUK,  avi-il  1890.  Dr.  G.  ,T.  Dozy. 


V.    LIVRES   ET   BROCHURES.    -    BÜCHERTISCH. 


IL  J.S.Kubary:  Ethnographische  Beiträge 
zur  Kenntnis  des  Karolinen-Archipels. 
VeröfifentUcht  im  Auftrage  der  Direktion  des  Kgl. 
Museums  für  Völkerkunde  zu  BorUn  unter  Mitwirkung 
von  J.  D.  E.  Schmeltz.  l"es  Heft  mit  15  Tafeln. 
Leiden,  P.  W.  M.  Trap,  1889. 

Le  redacteur  de  ces  Archives,  M.  Schmeltz,  vient 
de  publier  le  premier  fascicule  d'une  sörie  de  contri- 
butions  ä  l'ethnographie  des  iles  Carolines  de  l'ethno- 
logiste  bien  connu  M.  Kubary.  Ce  fascicule  sera 
suivi  de  deux  autres,  richement  illustres,  qui 
paraitront  dans  le  courant  de  1890.  Le  prix  de 
l'ouvrage  entier,  par  souscription ,  est  de  27.50  Mark. 
L'importance  de  ce  travail  nous  parait  si  grande  que 
nous  voulons  essayer  de  l'appeler  ä  l'attention  des 
ethnologistes  par  une  analyse  rapide. 

Le  premier  memoire  de  ce  fascicule  est  consacrö  ä 
une  ötude  minutieuse  de  la  monnaie  indigene  de  l'ile 
de  Tap  et  des  iles  Pelau.  La  monnaie  en  usage  ä 
Yap  consiste  en  petits  disques  de  Spondylus,  en 
morceaux  d'aragonite  perfores  et  en  nacre.  Elle  est 
entierement  differente  de  la  monnaie  ayant  cours 
aux  iles  Pelau.  La  ce  sont  soit  des  pierres  ressemblant 
au  jaspe,  soit  des  peiies  artificielles.  Ces  dernieres 
sont  fort  interessantes  au  point  de  vuedeleurorigine 
tres  probablement  asiatique  et  plus  spöcialement 
chinoise.  Elles  rappellent  par  leur  aspect  g6neral 
les  porles  bien  connues  de  Venise.  Une  belle  planche 
chromolithographiäe  represente  un  certain  nombre 
d'exemples  de  ces  monnaies,  recueillies  par  M.  Kubary. 


Le  voyageur  donne  une  Classification  tres  detaill6e 
de  toutes  ces  monnaies  avec  la  nomenclature  indigene. 
11  decrit  ensuite  les  differents  usages  relatifs  au 
change  et  au  pret ,  ce  qui  permet  de  nous  former  une 
idee  assez  nette  sur  l'esprit  commercial  tres  original 
par  lequel  ces  insulaires  se  distinguent  de  la  plupart 
des  autres  Oceaniens.  A  Yap  et  aux  iles  Pelau,  on 
a  attache  une  valeur  spöcifique  h  un  objet  exclusif, 
tandisque  dans  les  autres  iles  de  l'Ocean  Paciflque 
on  n'a  jamais  connu  que  le  commerce  d'echange. 

Le  Systeme  monetaire  de  Yap,  mais  surtout  cclui 
de  Pelau,  est  extremement  developpe  et  complique 
et  en  meme  temps  Intimement  lie  aux  institutions 
sociales  des  insulaires.  11  est  interessant  de  suivre 
les  rapprochements  que  M.  Kubary  fait  entre  les 
institutions  sociales  ä  Pelau  et  Celles  de  certaines 
regions  de  la  Malaisie.  Du  reste,  les  annotations  de 
M.  Schmeltz  ä  ce  sujet  viennent  k  l'appui  des  vues 
de  M.  Kubary. 

Les  trois  contributions  suivantes  de  M.  Kubary 
traitent  de  l'architecture  chez  les  insulaires  de  Yap, 
de  l'industrie  et  du  commerce  des  habitants  de  Ruk 
et  de  l'ethnographie  des  Carolines  occidentales.  Le 
premier  de  ces  memoires  est  surtout  un  supplöment 
ä  un  travail  antörieur  de  M.  Kubary  sur  le  möme 
sujet;  et  comme  ce  n'est  guere  possible  de  se  former 
une  id6e  pröcise  d'apres  les  descriptions  detailläes 
de  l'auteur  sans  avoir  les  illustrations  sous  les  yeux, 
nous  devons  renvoyer  le  lecteur  au  memoire  original. 

II  en  est  un  peu  de  meme  pour  les  deux  autres 
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möinoiroB,  qui,  tous  Ioh  dotix,  cuntiunnont  boftucoup 
do  fait«  inWrossants  et  nouvoaiix.  M.  Kubaby  döcrlt 
tr6s  minutiöUHoiiiiTit  Ich  ImtiitntiunH,  los  ranota,  la 
vaiKHtillo  (on  bois),  les  U^!  lc>8 

armi'S,  otc,  etc.  do  cos     '  '  on 

11161110  tonips  quelques  ronseiKiiomeiit«  sur  los  üb  ot 

coutiiinos   86   nittadiant  a  In  (iabricati>>"  •■'  '' '  ■' 

do  cus  objots. 

Les  reclierclios  de  M.  Kijuahy  jotteti'  -  Uu 

luniiere  sur  l'affinite,  les  niignitious  ii  ins 

cominorciales  de  txius  ces  insulaires.  Sjivons  gro  A 
cot  observateur  patient  et  conscioncieux  d'avoir 
recueilli  do  si  nombreux  ronseignements  pröcieux 
sur  des  populations  qui,  mallieurousoment,  sont 
dejä  on  voie  do  perdre  leur  originalit«:^  et  qui  ne  tar- 
deront  pas  ä  dispai'aitre. 

Qu'il  nous  seit  porniis  do  saisir  roccasion  d'6niettre 
l'opinion  qu'un  travail  comme  celui  do  Kubary, fruit 
de  longuos  et  laboriiMises  recherches  sur  place, 
contribuo  beaucoup  plus  ä  notre  scienco  oncore  si 
jouno  quo  tous  los  manuols  et  traites  plus  ou  moins 
savants  de  „rethnologio  courante",  ömanant  seulo- 
ment  du  cabinet  de  travail.  Si  nous  possödions 
beaucoup  de  monographies  du  genre  dont  Kubary  a 
enrichi  la  scienco,  l'ethiiologie  ferait  de  rapides 
progrös.  Alors,  il  serait  teiiips  dY^criro  des  manuels 
sur  uno  science  dont,  h  present,  nous  possödons 
h  peine  les  ölönients. 

Souhaitons,  on  terminant,  que  ni  M.  Schmeltz, 
ni  M.  Tbap,  n'auront  ä  se  repentir  do  la  peine  qu'ils 
ont  consacree.  Tun  ä  la  redaction  savante,  l'autre 
ä  la  publication  si  desint<5ressee  du  travail  de  M. 
Kubary.  H.  ten  Kate. 

III.  Dr.  Thomas  Achelis:  Die  Entwickelung 
der  modernen  Ethnologie.  Berlin  1889.  Ernst 
Siegfried  Mittler  &  Sohn. 

Der  Titel  entspricht  dem  Inhalt  nicht  ganz.  Es 
handelt  sich  hier  nicht  um  die  Entwicklung  der 
Ethnologie  als  einer  selbständigen  Wissenschaft;  die 
Ethnologie  interessiert  den  Verfas.ser  vielmehr  nur 
so  weit  als  sie  mit  allgemeineren  psychologischen 
und  sociologischen  Fragen  in  Beziehung  steht.  In- 
dessen in  dieser  BeschrAnkung  liegt  an  und  für  sich 
kein  Grund  zum  Tadel ;  und  ebenso  wenig  soll  es 
Herrn  Dr.  Achelis  zum  Vorwurf  gemacht  werden, 
dass  seine  Darstellung  der  „Entwickelung  der  moder- 
nen Ethnologie"  der  Hauptsache  nach  aus  einer 
Reihe  von  Auszügen  aus  älteren  und  neueren  Werken 
besteht,  welche  für  die  Entwickelung  der  Ethnologie 
von  Bedeutung  geworden  sind.  Im  Gegenthoil,  der- 
artige objektive  Zusammenstellungen  haben  ohne 
Zweifel  einen  grossen  Werth,  vorau.sgesetzt  da.ss  sie 
eine  gewisse  Vollständigkeit  besitzen,  und  in  dieser 


Beziehung  weist  die  vorllogondo  Schrift  nur 
MAngel   auf.    Eh    ist   vielleicht    nicht  ganz  n-,--,„- 
fortigt,   wenn   der    VerfiiKtter.   der   Si-hAkkle   auf  8 

dev  8 

lluihon  Über  HEitiieiiT  Spesckk  Ii  '» 

Principk«  of  Soi-iology  sind  k»K.-    ..,.   .    --io 

Fortbildung  der  Gedanken  CoMTXs.  SrENCEB  ist  der 
erst«    gewesen,  "       ip 

der   natürlichen   ,■  ^■>- 

send    auf  die   Erklärung  iier   TliaiKU/--hen 

anzuwenden,  —  ein  GeJ.;.. .  .  .  r  dein  franz<:>si- 
sehen  Philosophen  vollstAndig  fem  lag.  Mag  man 
über  das  Gelingen  des  Versurli.      '     '  \n 

will,  in  keinem  Fall"  wiifl  rn:r  ;i, 

dass  das  Werk   I'  i- 

tendston  und  eig'  m 

Gebiete  der  Sociologie  darstellt  und  dass  es  deashalb 

wenigstens  denselben  Ansj--  ' '■  •       ■■  -  '    ■  '  ro 

Beachtung  besitzt  als  die  -  's. 

Wir  wollen  mit  dem  \  1, 

dass   er   Hermann    l'  ', 

während  er  Mac  Lennan,  Bachofes  und  Lippert 
nur  in  einer  kurzen  Anmerkung  erwähnt  und  den 
vortrefflichen  Wii.ke.v  nicht  einmal  nennt.  Aber  es 
berührt  etwas  seltsam,  dass  eii  ■■ 
der  modernen  Ethnologie,  der  ^ 
mJLssig  ausführiich  behandelt,  weil  er  der  Idee  einer 
Univei^salgeschichte  eine  akademische  Antrittsrede 
gewidmet  hat,  auf  die  Darlegung  der  Ansichten  von 
Quatbefaoes  verzichtet,     '  he  eth- 

nologische Material  nur  \'  '»n   zu 

Rathe  zieht."  Die  eigenen  Ausiuiirungen  u-  is 

treten  den  fremden  gegenüber  in  den  II ;.J, 

zumal  da  er  auf  jede  Kritik  verzichtet  hat  und  sich 
durchgängig  bemüht ,  eine  strenge  Objektivität  zu  he- 
wahren.  Nur  in  dem  Vorwort,  hat  er  Gc|<-p.'nheit 
genommen,  sein  persfinliches  ^  •;■>• 

logie  kurz  zu  charakterisieren,  i  Mt- 

lich  leitende  Prinzip,  wie  es  die  gegenwartige  Völker- 
kunde kennzeichnet",  in  „ihrer  socialpsychologischen 
Betrachtung,  oder  wie  Bastian  es  nennt",  in  dem 
„Vülki-rgedanken".  .!■  ier 

ganzen  Forschung,  ui;  iie 

Existenzfrage  dreht".  Wir  glauben  kaum  zu  irren, 
wenn  wir  annehmen,  dass  diese  Ansicht  keine  all- 
seitige Zustimmung  finden  dürfte.  Uns  wenigstens 
leuchtet  es   nicht  ohne   V'  i.'h 

„die  wis-senschaftliche  Ex  .e" 

um  die  Theorie  des  „Vül-.  -n  soll. 

Die    Theorie    des   Völker^-.  ...    .. :     .  ..'-r  eine 

sehr  geistreiche,  sie  ist  vielleicht  auch  eine  berech- 
tif'      ""'      :ie;  aber  die  E  '        "'      '         'len 

W  ,:t  hängt  von  1.  ab 
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als  etwa  die  Existenz  der  zoologisclien  Wissenscliaft 
von  der  Theorie  Darwins  abhängt.  Es  ist  sicher 
keine  ,Ketzerei",  wenn  der  Verfasser  gesteht ,  „dass 
die  Ethnologie  für  ihn  in  gewissem  Sinne  nur  Mittel 
zum  Zweck  ist";  jede  Wissenschaft  ist  im  Grunde 
„nur  Mittel  zum  Zweck",  aber  bevor  sie  ein  wirk- 
sames Mittel  werden  kann,  muss  sie  sich  vor  allen 
Dingen  selbständig  begründen  und  ausbilden.  Diese 
selbständige  Begründung  und  Ausbildung  aber 
hängt  nach  unserer  Meinung,  nicht  sowohl  von  der 
Aufstellung  weitgreifender  glänzender  Theorien  ab, 
als  von  der  gewissenhaften  Sammlung  und  Sonde- 
rung und  von  der  nüchternen-,  in  jeder  Beziehung 
vorurtheilslosen  Erklärung  der  Thatsachen.  Darin 
erblicken  wir  „das  eigentlich  leitende  Prinzip,  wie 
es  die  gegenwärtige  Völkerkunde  kennzeichnet".  Im 


Uebrigen  aber  stimmen  wir  mit  Herrn  Dr.  Achelis 
vollkommen  darin  überein,  dass  die  socialpsycho- 
logische  Seite  der  ethnologischen  Wissenschaft  die 
grösste  Bedeutung  und  deshalb  zugleich  das  allge- 
meinste Interesse  besitzt.  Es  war  ein  glücklicher 
Gedanke ,  besonders  diese  Seite  in  einer  Schrift  liervor- 
zuheben,  die  „dazu  bestimmt  ist,  die  Aufmerksamkeit 
unserer  wissenschaftlichen  Kreise  auf  diesen  neuesten 
hoffnungsvollen  Spross  unserer  gegenwärtigen  philo- 
sophischen Katurwissenschaft  zu  richten."  Deutsch- 
land hat  nicht  gerade  Ueberfluss  an  Schriften  dieser 
Art;  —  möge  die  Absicht,  für  welche  der  Verfasser 
so  viel  Fleiss  und  Geschick  aufgewendet  hat,  im 
vollsten  Maasse  erreicht  werden. 
Freibürg  i/B.  Ernst  Grosse. 


VI.    EXPLORATIONS  ET  EXPLOR ATEURS ,  NOMINATIONS,  NECROLOGIE. 
REISEN  UND  REISENDE,  ERNENNUNGEN,  NECROLOGE. 


XV.  Die  Abtheilung  für  Ethnologie  und 
Anthropologie  der  63^'™  Versammlung 
deutscher  Naturforscher  und  Aerzte  zu 
Bremen  am  15-20  Sept.  1890  wird  durch  die  Herren 
Dr.  med.  G.  Hartlaüb  und  Dr.  Th.  Achelis  vor- 
bereitet, welche  um  Anmeldung  von  Vorträgen  und 
Demonstrationen  —  wo  möglich  vor  Ende  Mai  — 
ersuchen. 

XVI.  Neunter  Orientalisten  Kongress. 
Am  31  März  d.  J.  fand  in  Paris  unter  Vorsitz  von 
Baron  de  Ravisy  eine  Zusammenkunft  hervorragender 
Orientalisten  statt,  behufs  Besprechung  des  Projektes 
den  neunten  Orientalisten  Kongress  in  Londen  abzu- 
halten und  wurde  auf  Vorschlag  von  Prof.  Maspero 
und  Dr.  Hamy  beschlossen  das  englische  Organisations 
Comite  mit  allen  Kräften  zu  unterstützen,  und  die 
Bildung  sowie  die  Handlungen  des,  in  Christiania  zur 
Zeit  des  vorigen  Kongresses  ernannten  Comite's  als 
illegal  zu  erklären.  Sch. 

XVII.  Prof.  A.  Bastian  schrieb  zuletzt  aus  Tine- 
vaUy,  und  sandte  dem  Kgl.  Museum  für  Völkerkunde 
zu  Berlin  u.  A.  ausgegrabene  Terrakotten  aus  der 
Gegend  von  Taschkend  (Tschoi  Tschube),  moderne 
Sarthengegenstände ,  Kacheln ,  Fliesen  u.  s.  w. 

(Brief!.  Mitth.  von  Dr.  A.  GrIinwedel). 

XVni.  Dr.  A.O. Heikel,  Docent  der  Ethnographie 
an  der  Universität  Helsingfors,  trat  soeben  begleitet 
von  seiner  jungen  Frau  eine  neue  Reise  nach  dem 
lenisei,  die  4'«  flnnländische  Expedition  dahin,  an. 

Prof.  J.  R.  AsPELiN. 


XIX.  Dr.  W.  JoEST  ist  von  seiner  Reise  nach  dem 
Saramaca  mit  befriedigenden  Ergebnissen  in  Para- 
maribo zurückgekehrt,  und  wird  sich  jetzt  zu  den 
Stämmen  am  Marow^ne,  der  Grenze  zwischen  fran- 
zösisch und  niederländisch  Guyana  begeben. 

XX.  Lieutenant  Kundt,  der  bekannte  Afrika- 
forscher,  musste  Krankheitshalber  heimkehren  und 
befand  sich,  obwohl  noch  nicht  ausser  Gefahr,  doch 
etwas  besser  im  Dezember  in  Berlin. 

XXI.  Der  bekannte  Reisende  Rosset  ist 
soeben  mit  einer  grossen  ethnographischen  Samm- 
lung aus  Cochinchina,  China  etc.,  die  für  das  berliner 
Museum  für  Völkerkunde  bestimmt,  in  Hamburg 
eingetroffen. 

XXII.  Premierlieutenant  Kling  ,  der  Leiter  der 
Expedition  im  deutschen  Togogebiet,  ist  soeben  in 
Berlin  angekommen  und  hat  reiche  Sammlungen 
mitgebracht. 

XXIII.  A.  Greshopf,  der  als  Vertreter  der  „Nieuwe 
Afrikaansclie  Handels- Vennootschap"  in  Rotterdam 
bedeutende  Reisen  im  Gongostaate  unternommen 
und  erfolgreich  ethnologisch  sammelte,  ist  vor  Kur- 
zem auf  einige  Zeit  nach  Niederland  heimgekehrt. 
(Siehe:  Een  Nederlandsch  reiziger  aan  den  Congo, 
in  Tijdschrift  van  het  Nederl.  Aardryksk.  Genoot- 
schap  II  Serie  Deel  III,  Afd.:  Meer  uitgebreide  artikelen, 
pg.  335  en  V.  und  C.  S.  L.  Bateman:  Under  the  Lone 
Star  pg.  100.) 

XXIV.  Hofrath  Carl  Aldenhoven  ,  bisher  Direktor 
des  herzoglichen  Museums  zu  Gotha  ist  als  Direktor 
des  Museum  Wallraff  Richaktz  in  Köln  berufen. 

Sch. 
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Du.  KUMIAIM)  .\M)|;i:k, 

Heiuklbeho. 


Die  belangreiche  Mittheiliing  von  Professor  Giolioli  im  Internationalen  Archiv  Hlr 
Ethnographie  II.  212,  über  einen  l)oi  den  fiallastAnimen  im  SOilen  S(thoa*s  noch  jetzt  heim 
(iorhen  in  der  Lcderbereitung  geimliich liehen  Schaber  aus  (Jljsidian  vermehrt  unsere  Kenntnis 
der  wenigen,  heute  noch  bei  den  Afrikanern  im  Gebrauch  befindlichen  Steingeräthe  um  ein 
neues  Beispiel.  Das  Vorkommen  von  steinernen  Armringen  aus  Serpentin')  bei  den  waffen- 
lUliigen  Mannern  der  Tuaieg  wurde  schon  von  Heinrich  Barth  beobachtet  und  neuerdings 
von  Henri  Düveyrier  (Revue  d'Ethno^raphie  II.  507)  weiter  verfolgt.  Sie  stammen  aus  dem 
Gebiete  der  Auelimmiden,  werden  auf  dem  Handelswege  verbreitet  und  dienen  als  Schlag- 
ringe beim  Zweikampf.  Die  Art  ihrer  Herstellung  ist  unbekannt.  Kornreibsteine,  aus  Schale 
und  Läufer  bestehend,  sind  weit  in  ganz  Afrika  verbreitet.  Auch  als  Hammer  bei  der  Hisen- 
bereitung  findet  man  noch  zuweilen  Granitblöcke  und  andere  Steine  verwendet.  So  am 
Tanganjika,see  (Burton,  Lake  Regions  of  Central  Africa  II.  .312),  bei  den  Djur  im  Gebiete 
des  weissen  Nil  (Petiierick,  Egypt,  the  Soudan  and  Central  Africa  396),  bei  den  Mangand.scha 
;nn  Niassa-See  (Livingstone ,  Letzte  Reise,  deutsche  Ausgabe  I.  180).  Allgemein  bekannt 
ist,  dass  Hottentotten  und  Buschmänner  l>eim  Wurzelgi-aben,  Stöcke  mit  durchliohrten 
Steinen  benutzen  (Journ.  Anthropolog.  Instit.  I.  347  u.  XI.  129) «). 

Gleichwerthig  dem  Steine  und  denselben  Stand  der  Kultur  vertretend  wird  der  Knochen 
in  seiner  Verwendung  bei  Geräthen  und  Waffen  angesehen.  Und  auch  hierfür  liegen  aus 
Afrika  Beispiele  vor.  Die  Jangbara  im  Westen  von  Gondokoro  am  weissen  Nil  benutzten 
bis  vor  kurzem  noch  kinicherne  u.  hölzerne  Geräthe  beim  Ackerbau  (Morlang  in  Petermanns 
Mittheilungen,  Ergänzungsband  II.  122).  Neben  eisernen  Pfeilen  sind  im  Reiche  des  Muata 
Jamvo  noch  solche  mit  Spitzen  aus  hartem  Holze  in  Gebrauch  (Pogge,  Im  Reiche  des  Muata 
Jamvo  238);  Buschmannspteile  mit  Knochenspitzen  sind  nichts  Seltenes  (Sparrmann,  Reise 
nach  dem  Vorgebirge  der  Guten  Hoffnung.  Berlin  1784.  Taf.  V  Fig.  1).  Die  Batua,  das 
kleine  buschmannartige  Volk  im  Gebiete  der  südlichen  Kongozuflüsse  besitzt  nur  hölzerne 
Waffen  nach  Wissmann  (Verhandl.  berlin.  anthropol.  Ges.  1883.  4.0.0).  Die  Wurfgescho.sse 
der  Gambiri  in  Bagirmi  sind  zugespitzte  Rohrstäbe  mit  einem  Thonklumpen  daran  (Nachtioal, 
Sahara  und  Sudan  II.  607).  Die  Waganda  zerlegen  das  Fleisch  mit  scharfen  Schilfsplittern 
(Wilson  u.  Fei.kin,  Uganda,  deut.sche  Ausgabe  I.  76). 

Dieses  alles  fasse  ich  als  Ueberbleibsel  einer  ehemaligen  Steinzeit  Afrika's  auf.  Da.—  .-.i 
vorhandeil  war,  wird  auch  hier  und  da  durch  die  Tradition  noch  bestiltigt;  den  Wazimba 
auf  Madagaskar   schreibt   dieselbe  Speerspitzen  aus  gebranntem  Tlion   zu   (Sibbee,   Great 

')  Auch  von  Lukoja  am  iYiV/<?r  eiwiilint  (Zt«cl)i-ft  für  Ethn.  I  pg.  184).  -  Das  etlinogr.  Reiclismuseum 
zu  Leiden  besitzt  durch  den  Rei.semien  Gottlob.  ..Vn.  Kkacse  ungefähr  Iß  Exemplare  von  r.  -  '  '  -v 
artigem  Gestein  für  Erwaclisene  und  Kinder  von  den  Hombori,  Ounna  und  Kulpcla.  -  Diese  und  d  i 

Noten  sind  mit  Zustimmung  dus  Herrn  Verfassers  gegeben.  , 

')  Siehe  auch  Verhandl.  borl.  antlirop.  GeselLschaft,  in  Ztschrfl  für  Ethn.  XIII,  pl.  IX  flg.  7.  -  Im 
ethnogr.  Keichsmuseum  zu  Leiden  vorhanden  von  Jacobsdaal.  OranieFreistaat.  biv.  N".  3(1  1. 

L  A.  f.  E.    in.  ,  1 
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african  Island  216)  und  ein  Hereromärchen  erzählt  davon,  wie  die  Bäume  noch  mit  Steinen 
gefällt  wurden.    (Bleek,  Reineke  Fuchs  in  Afrika.  71). 

Im  vollen  Gebrauche  der  Steingeräthe  wurde  bei  der  Entdeckung  durch  die  Europäer 
nur  ein  aftikanisches .  isolirtes  Volk  angetroffen,  nämlich  die  zu  den  Berbern  gerechneten 
Guanchen  der  kanarischen  Inseln,  deren  Instrumente  aus  Knochen  oder  Basaltlava  bestanden 
(BoRY  DE  St.  Vincent,  Geschichte  der  Kanarien-Inseln.  Weimar  1804.  71.  84).  Spärlich  sind 
die  Nachrichten  der  klassischen  Schriftsteller,  aus  denen  wir  für  unsern  Zweck  Belehrung 
erhalten  können.  Von  den  Schleudersteinen  der  Libyer  redet  Diodorus  Siculus  (III.  49.  4) 
und  Agatharchides  (II.  19  im  K.  Müller's  Geographi  Graeci  minores.  Paris  1855)  schildert 
die  mit  Steinspitze  versehenen  giftigen  Pfeile  der  Aethiopier.  Nach  Strabo  (p.  772  Casaub.) 
bedienten  die  glattnasigen  Aethiopier  sich  der  Antilopenhörner  als  Waffen  '). 

Deuten  somit  Ueberlebsel,  Tradition  u.  geschichtliche  Nachrichten  bereits  auf  eine 
Steinzeit  Afrika's,  so  sprechen  auch  die  archäologischen  Funde  dafür  und  ich  glaube,  dass 
ein  Zweifel  (,,if  such  an  age  did  there  exist"  sagt  Herr  Professor  Giglioli)  daran  nicht  mehr 
berechtigt  ist.  Ganz  richtig  hebt  Herr  Prof.  G.  auch  hervor,  dass  im  Norden  der  Sahara 
und  an  der  Südspitze  des  Erdtheils  die  prähistorischen  Steinfunde  häufig  seien;  nur  in  den 
mittleren  Theilen  seien  sie  äusserst  selten.  Es  liegt  dieses  aber  meiner  Ansicht  nach  daran, 
dass  gerade  der  Norden  und  der  Süden ,  beide  direkt  unter  dem  Einflüsse  und  theilweise  im 
Besitze  der  Europäer  stehend,  am  besten  erforscht  sind,  während  die  mittleren  Tlieile 
Afrika's  in  Bezug  auf  prähistorische  Erforschung  kaum  in  Angriff  genommen  wurden. 
Indessen  ist  doch  schon  Stoff  genug  vorhanden,  um  einmal  eine  Zusammenstellung  des 
Bekannten  zu  versuchen.  Bereits  vor  acht  Jahren  (Globus  XLI.  1882)  habe  ich  die  Steinzeit 
Afrika's  zu  vertreten  gesucht ;  seitdem  aber  hat  sich  das  Material  so  gehäuft ,  dass  ein 
erneuter   Ueberblick    —    denn  mehr  will  ich  hier  nicht  geben  —  vielleicht  von  Belang  ist. 

Wenn  wir  unseren  Ueberblick  mit  Aegypten  beginnen  wollen,  so  ist  es  nöthig  hier 
z-vvischen  prähistorischen  und  historischen  Steingeräthen  zu  unterscheiden.  Es  ist  bekannt, 
dass  bei  den  alten  Aegyptern  noch  in  geschichtlicher  Zeit  steinerne  Messer  u.  s.  w.,  namentlich 
beim  Einbalsamiren  und  bei  der  Beschneidung  im  Gebrauch  waren  (Lepsius  in  Zeitschrift  für 
äegypt.  Sprache  1870.  120.  Dümichen,  Verhandl.  berliner  an thropol.  Ges.  1871.  64.  Wilkinson, 
Ancient  Egyptians  HL  262).  Es  sind  meist  sehr  schön ,  aus  Feuerstein  gearbeitete  Khngen , 
Dolchspitzen,  wie  jene  die  neuerdings  Brugsch  in  einer  Mumienstätte  in  Gebelen  fand 
(Verhandlungen  berüner  anthropol.  Ges.  1888.  209)  oder  auch  Sägen,  mit  einem  Harz  in 
sichelffjrmige  Hölzer  eingelassen,  wie  Flinders  Petrie  sie  aus  dem  Fajum  nachwies  (Nature 
vol.  41.  p.  110).  Letzterer  Forscher  setzt  den  Verfall  der  Feuersteinindustrie  im  alten  Aegypten 
um  das  Jahr  2000  vor  Christus.  Diese  Steingeräthe  waren  aber  stets  mit  und  neben  den 
Metall-,  besonders  den  Bronzeinstrumenten  im  Gebrauche  und  haben  mit  den  vorgeschicht- 
lichen Steingeräthen  nichts  zu  schaffen. 

Letztere  sind  aber,  trotz  mancher  Widersprüche,  im  Nilthale  gerade  so  gut  vorhanden 
wie  bei  uns  in  Europa  und  es  bleibt  das  Verdienst  des  Franzosen  A.  Arcelin  das  Wort 
„Steinzeit"  für  Aegypten  nach  den  bei  Abu  Mangar  gemachten  Funden  zuerst  ausgesprochen 
zu  haben.  Zwanzig  Jahre  sind  jetzt  darüber  hingegangen,  seit  Arcelin  die  sehr  roh 
zugeschlagenen  Messer,  Sägen,  Schaber  als  „Industrie  primitive  en  Egypte,  probablement 
prehistorique"  anprach  (Materiaux   pour   l'histoire  de  l'homme,  fevr.   et   sept.  1869),  eine 


')  Heger  beschrieb  Lanzen  der  Schillukneger  von  gegenwärtige!-    Zeit,    mit  Spitzen  von   Antilopen- 
hörnern  (Mitth.  Wiener  antlirop.  Ges.  X.II  (1882)  pg.  9. 
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Ansicht,  die  sein  verdienter  Landsniaiiii  ]•:.  IIamv  durch  die  Funde  von  n)hen Steingeräthen 
bei  Theben  und  Doir-ollialiari,  die  den  Typus  von  St.  Aclieul  tragen,  Ijestütigte.  (Bulletin 
de  la  Soc.  d'Anthropoldgic  IHiW.  ßHfj) 

Deutsche   Acgyptologen,    voran    R.   Lepsius  (Zeitschrift   für  aegyptiKche  Sprache  1870. 
80.    113),   Ebers  (das.    1871.    17),    Dümichen    (Verhandl.    berl.   anthropol.    Ges.    1871.    65), 
Bruoscii   (Verhandl.    11.   Versamndung  der  deutschen  anthmiiul.  Ges.  zu  Berlin  1880.  137) 
glauliten   inde-ssen  jene  Funde  nicht  als  Kunsterzeugnisse  ansehen  zu  dürtien,  sondern  dem 
Einflüsse  der  Hitze  und  der  Teniperatunschwankungen  zuschrciiben  zu  müssen,  einti  Ansicht, 
die  auch  Chahas  vertrat.    Gewiss  ist,  dass  in  vielen  Füllen  durch  Zerspringen  Feuerstein- 
splitter entstehen  und  da.ss  .solche  ma.ssenvveise  in  der  Wüste  und  im  Nilthale  vorkommen; 
allein  diese  sind  von  den  künstlich  ge.schlagenen  wohl  zu  unterscheiden  und  da  neben  den 
roheren  Formen  in  Aegypten  auch  die  feiner  bearbeiteten  aufgefunden  wurden,  so  ist  heute 
ein    prähistorisches   8einzeitalter  für  Aegypten  gesichert.    Wer  hierauf  nillier  eintjehen  will 
findet  das  Nöthige  bei  Lubbock  (.Journal  anthropol.  Institute  IV.  215),  Blkton  (Stones  and 
Bf)nas  from   Egypt  and  Midian,  daselb.st  VIII.  290),  Dr.  W.  Reil  (Verhandlungen  berliner 
anthropol.  Ges.  1874.  118).  Prof.  W.  Hayes  (Journ.  anthrop.  Instit.  VII.  328)  .Juke.s  Browne 
(daselbst  VII.   3<i6),   0.  Mantev  (Verhandl.  berliner  anthropol.  Ges.  1879.  351),    W.  Reiss 
(Verhandl.    berl.    anthroi).    Ges.    1889.    702-712),    H.  Brugsch  (Verh.   berl.  anthrop.  Gas. 
1888  pg.  209).  Die  Kiesel-Nuclei  der  arabischen  Wüste  und  die  Kieselmanufacte  des  Isthmus 
von  Öues  schilderte  G.   Schweinfurth  (Verhandl.   berliner  anthropol.  Ges.  1885.  128.  302 
und  1886.  646).   Manche  Funde,  darunter  .schöne  Dioritüxte  und  Feiierst.-insr.'.n .  i,,f  •,i„i, 
ScHLiEMANN  in  Nubien  gemacht,  (daselbst  1887.  212). 

Ebenso  wie  im  Nilthale  und  den  angrenzenden  Wüsten  linden  wir  die  üeberreste  der 
afrikanischen  Steinzeit  weiter  nach  Westen  hin  verbreitet  durch  die  Sahara  mid  am  Rande 
des  Mittelmeeres  hin  bis  nach  Marokko  und  zwar  sind  es  auch  hier  rohe,  zugehauene  und 
fernere  i)olirte  Steingeräthe,  die  theilwei.se  in  grossen  Mengen  auftreten,  ja  fTjrmliche 
Werkstätten  bilden.  Nachstehend  die  Literatur,  soweit  ich  sie  kenne: 

Lanzenspitze  aus  der  Oase  Kufra  von  Feuerstein,  schön  trearbeitet.  (GEnnAKi.  Kmu  i - 
Kufi-a.  Leipzig  1881.  333). 

Silex  tailles  trouves  k  Gabes  en  Tunisie.  (Bulletins  de  la  Soc.  d'Anthri.polugie  löö4.  1). 
CoLM(;xo.\,  Les  Ages  de  la  pierre  en  Tunisie.  (Bull.  Soc.  d'Anthropol.  1886.  676.  Dazu  ist 
zu  vergleichen:  Revue  d'Anthropologie  1888.  76  und  Revue  d'Ethnographie  1888. 162)  Moreac, 
Notice  sur  des  silex  tailles  recueillis  en  Tunisie.  (Revue  d'Ethnogr.  1888.  483). 

Berbrugger  war  wohl  der  erste,  der  in  Algerien,  am  Dschebel  Aures.  prähistorische 
Steingeräthe  nachwies,  Chopin  sammelte  dergleichen  in  der  Provinz  Oran  (Bull.  Soc.  d'An- 
thropol. 1881.  125).  Schon  1867  wies  Abbe  Richard  bei  Laghuat  ein  Atelier  nach  (Congrf's 
Internat,  d.  sciences  anthropol.  de  Paris  1878).  Quarzitinstrumente  vom  „type  chell.k-n"  tand 
Dr.  Tommasini  bei  Terniline  in  der  Gegend  von  Mascara  (Bull.  Soc.  d'Anthropol.  1883.  426). 
Palüolithische  Geräthe  ^'on  St.  Acheul-Typus  bei  Koleai"  gefunden  .schildert  Lubbock  (Journ. 
anthropol.  Instit.  X.  317).  Dr.  Bleicher  fand  in  Marokko  zahlreiche  Feuersteinmesser  und 
Pfeilspitzen  (Revue  d'Anthropologie  1880.  292). 

Sehr  reich  an  Pfeilspitzen,  Messern,  Sägen,  Schabern  ist  die  algerische  Sahara.  Es  ist 
darüber  viel  ge.schrieben  worden.  Vergl.  Bull.  Soc.  d'Anthropologie  1877.  563;  Raboürdln, 
Les  Ages  de  pierre  du  Sahara  central  (Bull.  Soc.  d'Anthropologie  1881.  115  nebst  Karte).  Stein- 
geräthe von  Wargla  (Revue  d'Ethnugraphie  1885.  3c.S).  Ueber  die  Pfeil.M.it/.n  ;,nx  Feuerstein 
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in   der  algerischen  Sahara  sprach  Gkad  (Verhandl.  berliner  anthropol.  Gesellsch.  1885.  93). 

Verschieden  von  diesen  meist  der  paläolithischen  Zeit  angehörigen  Silexfunden,  sind 
die  Steingeräthe ,  die  0.  Lenz  bei  den  alten  Salzlagern  von  Taudeni  in  der  westlichen  Sahara 
fand.  Es  sind  Hämmer,  Aexte,  Stössel  aus  Diorit.  (Mittheil,  der  afrikan.  Ges.  in  Deutsch- 
land II.  232  und  desselben  Verfassers  Werk  über  Timbuktu  IL  72)  i). 

Wü-  wollen  jetzt  die  vereinzelten  Funde  aus  dem  Süden,  Senegambien,  Guinea  und 
Central-Afrika  erwähnen.  Es  ist  schon  bemerkt  worden,  dass  jedenfalls  der  Mangel  an 
genügender  Forschung  die  Schuld  trägt,  wenn  wir  hier  so  wenig  wissen;  aber  das  Wenige 
genügt  doch,  um  auch  für  die  in  Rede  stehenden  Gebiete  die  Steinzeit  festzustellen. 

Der  fi-anzösische  Genieoffizier  Parent  hat  schon  1846  zwei  Aexte  aus  Hämatit  gefunden, 
die  eine  in  Bakel,  die  andern  bei  Senondebu  am  linken  Ufer  des  Faleme  (Senegambien). 
Kapitän  Regnault  und  Admiral  Fleuriot  de  Langle  haben  andere  „Donnersteine"  in  Bambuk 
gesammelt.  (Revue  d'Ethnogr.  1883.  11.  472).  Haches  polies  de  Dialafora;  Tamboura,  Soudan 
Occidental  (Bullet.  Soc.  d'Anthropol.  1884.  72). 

Die  Guineaküste  hat  verhältnismässig  viel  Steinbeile  geliefert,  die  dort  unter  ähnlichen 
abergläubigen  Gesichtspunkten  von  den  Negern  angesehen  werden,  wie  bei  uns  die  „Donner- 
steine". Im  Schrank  21  des  kopenhagener  ethnogr.  Museums  befinden  sich  drei  Steinkeile 
aus  den  früheren  dänischen  Besitzungen  an  der  Goldküste,  die  die  Akraneger  „Gottesaxt", 
„Jongmar-limle",  nennen.  (Steinil\üer  ,  das  kgl.  ethnogr.  Museum  zu  Koi)enhagen  1886.  15). 
BuRTON  schildert  Stone  Implements  from  the  Gold  Coast  (Journ.  anthropol.  Instit.  XII.  449). 
Ueber  die  Steingeräthe  der  Goldküste  vergl.  auch  Monrad,  Gemälde  der  Küste  von  Guinea. 
Aus  dem  Dänischen,  Weimar  1824.  118,  Anmerkung.  Ferner  Winwood  Reade  im  Journ. 
anthropol.  Institute  I.  Appendix  p.  XCIV.  Ueber  Steinbeile  auf  der  Insel  Fernando  Poo 
i.st  zu  vergleichen  Hutchinson,  Western  Africa,  London  1888.  192  u.  0.  Baumann,  Fernando 
Poo,  Wien  1888.  94. 

Künstliche  Quarzitsplitter  vom  Kongo  führt  Major  Zboinski  an,  welcher  auch  dergleichen 
.bei  Mossamedes  gefunden  haben  will.  (Mouvement  geographique  1887.  p.  35)'').  Steingeräthe 
vom  Tanganjikasee  (Centrales  Afrika)  führt  C.  E.  Höre  an  (Proc.  R.  Geograph.  Soc.  1882.  7) 
und  Livingstone  fand  westlich  vom  Südende  dieses  Sees  im  Dorfe  Chitimbe  ein  durch- 
bohrtes, abergläubig  betrachtes  Steingeräth  (Livingstone's  letzte  Reise,  deutsche  Ausgabe 
I.  271).  Aus  dem  Lande  der  Monbuttu  sind  wiederholt  Hämatitbeile  erwähnt  worden. 
(Verhandl.  der  berliner  anthropol.  Ges.  1884.  294  und  Materiaux  pour  l'histoire  primitive 
de  l'homme.  1885.  85.  441).  Ich  schliesse  hier  an ,  dass  George  Revoil  auch  im  Somallande 
und  zwar  in  der  Nähe  des  Kap  Guardafui  geschlagene  Silexstücke  gefunden  hat  (Bull.  Soc. 
d'Anthropol.  1881.  166). 

Es  erübrigt  jetzt  nur  noch  die  Literatur  über  die  zahlreichen  Funde  von  Steingeräthen 
aus  dem  Kaplande  und  der  Nachbargebiete  anzuführen.  Langham  Dale  im  Journal  ethno- 
logical  Society.  New  Series  I.  51.  (1869).  Thomas  Holdin  Bowker,  daselbst  U.  39  (1870); 
LuBBOCK  im  Journ.  anthropol.  Instit.  I,  Appendix  XCU;  Langham  Dale,  daselbst  I.  345 
(1872);  die  eingehende  und  gi-osse  Arbeit  von  W.  D.  Gooch  im  Journal  anthropol.  Instit. 
XI.  124;    Fiklden,  daselbst  XIH.  162  und  endlich  daselbst  XVI.  423  (1886). 


')  Siehe  auch  Mitth.  der  Wiener  anthropol.  Gesellschaft  XIV  pg.  90. 

^  Siehe  auch  Dupont  :  Lettres  sur  le  Congo  pg.  667  ff.  (Abbildungen  von  „Hachettes  en  quarzite"  pg.  667 
und  „Pointes  de  fleche  en  quarzite  trouvee  dans  la  region  de  Manyanga"). 
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EIN  BEITHAÜ  ZUR  KUNDE  DES  KUNSTUEWEKHES  IN  INDONESIEN 
UND  DEH  ETIINOLOUISCIIEN  HEDEUTUNü  DES  KUIS 

VON 

.1.  I».  i;.  scii.Mi:i/i /. 

Conson-ntor  am  othnogi-apliischi-n  UoicliBinusouin  zu  I^idoii. 
(Mit  Tafel  IX  tV:  X). 

I.      E  I  N  L  E  I  T  U  N  G. 

„Die  stlK'.non,  durch  javanische  Fürsten  etc.  getragenen  Krisse  ge- 
hören zu  den  merkwürdigsten  Erzeugnissen  der  inlandischen  Industrie 
und  erhoben  den  Verfertiger  fast  zum  Rang  eines  Künstlers"  sagt 
Prof.  1'.  .J.  Veth  in  seinem  Meisterwerke'),  und,  über  die  Erzeugni.sse  javanischer  Kunst 
sprechend,  sagt  Dr.  L.  Serkurier:  „Nehmen  wir  z.  B.  die  Krisgriffe.  Mit  üu.s- 
serster  Sorgfalt  bearbeitet,  zeigen  sie  uns  der  indischen  GOtterlehre 
entlehnte  Gestalten,  die  in  neueren  Formen  mehr  und  mehr  verein- 
facht, in  Wellenlinien  aufgelöst  sind,  deren  Ursprung  allein  durch 
das  Zusammenbringen  grosser  Serien  zu  erklären  ist;  oder  auch  d<'r 
Künstler  hat  einen  ihm  fremden  Stoff  vnr.i  rboi  t  .t  und  seiner  eisicncn 
Auffassung   gemäss    umgeschaffen"*). 

Beider  Aussprüche  erinnerte  ich  mich,  wie  früher  schon  öller,  wiederum  lebhaft  als  ich 
im  Sommer  1888  Gelegenheit  hatte  die  Sammlung  indischer  Prachtwaffen  zu  sehen  welche 
der  Prä.sident  des  Curatoren-Collegiums  der  Universitilt  Leiden ,  Herr  Dr.  jur.  L.  A.  J.  W. 
Baron  Sloet  van  de  Beele  zu  Arnheim  zur  Erinnerung  an  die,  von  ihm  in  Niederländisch 
Indien  als  General-Gouverneur  verlebte  Zeit  bewahrt.  Meiner  Bewunderung  dieser  pra^ '  ■  "  i 
Erzeugnis.se  des  inländischen  Gewerbefleisses ,  fast  möchte  ich  .sagen  „eines  lioi^h  ent\\  i 

Kunstgewerbes"   Raum  gebend,  äusserte  der  Besitzer  den  "Wunsch,  dieselben  durch  mich 
be.schrieben   zu  sehen.    Obwohl   ich    nun   auf  dem  Gebiete  der  Ethnograi)hie  Ni  i 

Ost-Indiens  mich   bis  jetzt  noch  nicht  litterari.sch  versucht,  der  Gegenstand  a..       :i 

ein  noch  ziemlich  fremder,  glaubte  ich  dennoch  dem  mich  ehrenden  Wunsche  entspreclien 
zu  sollen  und  zwar  aus  einem  doppelten  Grunde.  Erstens  sind,  soweit  mir  bekannt,  mit 
Ausnahme  der  wenigen,  in  der  Publikation  des  Dresdener  Museums')  beschriebenen  -^"^  '  . 
derart  Gegensläiule  noch  nicht  eingi/liender  besprochen,  und  .seit  Rakki.es  grund,. 
Werk*)  sind  javanische  Waffen,  wenn  solche  in  einer  Publikation  berührt  wurden,  nur 
ganz  allgemein,  und  nie  wieder  eingehend  liehamlelt,  trotzdem  es  an  Mat^-ri.r 
mehr  fehlt.    So  harren  selbst  hier  zu  Lande  noch  reiche  Schätze  dit-sor  Art  in  \ 


")  Java  I  pp.  (514.  _  .        „   ^  n~. 

>)  Cat^il.  UiT  Afii.  Nederl.  Kolonien  van  do  Intom.  Tontoonst.  t©  Amsterdam,  2e  Oroep  p.  286. 
*)  Dr.  A.  B.  Meveii  &  Dr.  M.  Uiii.e:  Seltene  WaflTen  aus  Afrika,  Asien  und  Amerika.  Leipzig  1885. 
♦)  Tlio  historj-  of  Java,  2d  E<i.  London  1S3Ü. 
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Sammlungen  der  Bearbeitung ,  damit  sie  für  weitere  Kreise  der  Wissenschaft  nutzbar  werden  i). 

Dieser  Pflicht  der  Festlegung  eines  wissenschafthch  werthvollen  Materials  glaubte  ich 
mich  nicht  entziehen  zu  dürfen;  wage  ich  so  fast  den  ersten  Schritt,  so  geschieht  er  in  der 
Hoffnung  dass  demselben  bald  mehr  ähnliche  von  anderer  Seite  folgen,  und  im  Gedanken 
an  Ad.  Bastun's  Mahnruf:  „Rasch  verrinnt  der  Sand  im  Stundenglas  der 
letzten  Arbeitsstunde  wo  auf  psychischen  Feldern  noch  geerntet 
werden  kann"*),  —  und  seiner  Aussprüche:  „Wenn  sämmtliche  Verhältnisse 
in  der  Gedankenwelt  festgestellt  sind,  dann  niuss  sich  der  Gesetzes- 
plan offenbaren,"  etc.^)  und  „Erst  wenn  nachdem  alles  Aehnliche  heran- 
gezogen und  innerhalb  umfänglicher  Serien  volles  Vergleichen  ermög- 
licht ist,  lässt  sich  im  Einzelnen  wie  im  Ganzen  hoffen  die  Grenze 
des   möglichen   Wissens   mit   Wahrscheinlichkeit   zu   erreichen"*). 

Zweitens  verdienen,  meiner  Ueberzeugung  nach,  die  Erzeugnisse  des  Gewerbefleisses 
eingeborener  Arbeiter  in  Niederländisch  Ost-Indien  mehr  Beachtung  als  diese  bis  heut 
gefunden  haben;  auch  von  anderer,  befugterer  Seite  ist  schon  mehrmals  daraufhingewiesen  ^). 
Blicken  wir  nach  Brittisch  Indien  und  bemerken  Avir  wie  das  einheimische  Gewerbe,  durch  die 
Regierung  unterstützt,  einen  neuen  Aufschwung  genommen,  wie  die  Fälligkeiten  des  einge- 
borenen Arbeiters  in,  durch  die  Regierung  errichteten  Kunstgewerbeschulen  weiter  ausge- 
bildet werden,  ihm  den  Weg  zu  einer  besseren  Existenz  ebnend  und  Anderen  durch  seine 
Produkte ,  die  greifbaren  Erzeugnisse  indischen  Geisteslebens ,  einen  hohen  Genuss  bereitend , 
so  fragen  wir  uns  unwillkürlich  ob  dasselbe  nicht  auch  betreffs  der  indischen  Unterthanen 
der  Niederlande  möglich  wäre.  Wer  sich  die  Mühe  giebt  zu  beobachten ,  wie  die  Erzeugnisse 
des  brittisch-indischen  Gewerbefleisses  sich,  gleich  denen  des  japanischen,  mehr  und  mehr 
einen  Platz  auf  dem  europäischen  Markt  erobern,  ja  wer  z.  B.  noch  im  vergangenen  .Jahre 
auf  der  Pariser  Ausstellung  die  Massen  von  mehr  oder  minder  werthvollen  Dingen  die  im 
sogenannten  Indischen  Palais «)  durch  den  Parsi-Kaufraann  Feamjee  Pestonjee  Bhumgaea  7) 
und  andere  indische  Händler  in  geschmackvoller  Weise  aufgestellt.  Alles,  auch  bis  zum 
geringwerthigsten  Gegenstand  herab,  vom  Geschmack  des  Verfertigers  Zeugnis  ablegend 
und  durch  Symmetrie  der  Farben  und  Formen  ausgezeichnet,  sehen  konnte,  und  wahrnahm 

1)  Ausser  dem  ethnographischen  Reichsmuseura  In  Leiden  besitzt  nocli  das  „Nederl.  Museum  voor 
Geschiedenis  en  Kunst"  zu  Amsterdam  indisclie  Prunkwaffen  und  neben  mehr  oder  minder  reichen  Serien 
gewöhnhcher  Waffen,  enthalten  die  folgenden  Sammlungen  ebenfalls  Prunkwaffen:  Ethnogr.  Museum  der 
K.  zoolog.  Genootsch.  „Natura  Artis  Magistra",  Amsterdam;  Ivoloniaal  Museum,  Ha;u'lem;  Museum  van 
Land-  en  V'olkenkunde,  Rotterdam;  Ethnol.  Sammlung  der  „Instelling  voor  onderwys  in  de  Taal-,  Land- 
en Volkenkunde  van  Nederl.  Indie,  Delft;  Kgl.  Militair  Akademie,  Breda;  und  endlich  das  Koloniaal  Militair. 
Invalidenhuis  Bronbeek  bei  Arnhem.  Siehe  wegen  des  letzteren;  T.  <\  .T.  Smits;  Gedcnkboek  van  het  K.  M. 
Invalh.  Bronbeek.  Arnhem  1881,  pg.  129  pl.  12. 

-)  Inselgruppen  in  Oceanien  pg.  XXII. 

3)  Zur  Lehre  von  den  geogr.  Provinzen  pg.  118. 

■•)  Beiträge  zur  vergleichenden  Psychologie  pg.  XL 

5)  Dr.  L.  Sekeukier  am  oben  angegebenen  Ort  und  ferner  im  „D agblad  van  Zuid-Holland  en 
'sGravenhage"  vom  4  .Juli  1888  u.  A.  in  folgenden  Worten:  „Auch  auf  Java  fehlt  es  nicht  an  lokalen 
lndu.strieen  welche,  gut  geleitet  und  thatkräftig  unterstützt,  für  die  eingeborene  Bevölkerung  zu  blühenden 
Ei-werbszweigen  werden  könnten  —  —  —  die  Prachtstücke  an  Schmiede-,  Gold-,  Silber-  und  Schnitzarbeiten , 
die  kurzhin  auf  einer  Auktion  in  Amsterdam  zum  Verkauf  kamen,  können  die  Ueberzeugung  bei  uns 
bestärken,  dass  ein  Versuch  nach  jener  Richtung  hin,  nicht  ohne  Früchte  bleiben  würde;  —  —  —  dadurch 
dass  man  geschickte,  eingeborene  Arbeiter  nach  IBrittisch  Indien  senden  würde,  könnte  der  .Javane 
von  Neuem,  gleichwie  in  lang  entflohenen  .Jahrhunderten,  vom  Hindu  lernen;  und  schliesslich  müsste  das 
Ehrgefühl  des  Arbeiters  durch  geeignete  Mittel  angespornt,  und  ihm  für  den  Absatz  seiner  Produkte  die 
hülfreiche  Hand  geboten  werden."  —  Ferner  F.  W.  van  Eeden,  in  einer  Brochure  unter  dem  Titel: 
„N  0  0  r  d  e  r  1  i  c  h  t". 

«)  Siehe  Abbildung:  Journal  of  Indian  Art.  Vol.  III  (1889)  N».  28,  pl. 

')  Siehe  die  in  voriger  Note  citierte  Quelle  pg.  21  und  die  dazu  gehörenden  Abbildungen. 


wie  tJ6i'"  ii"il  willig  sich  dt-r  KüiiUt  violu  ramlun,  dar  wird  sich  gleich  uii.s  dor  l'rug«-,  oh 
(iiissolho  sich  nicht  auch  Iwtri'ft's  duisolbüii  Erzeugnissi;  der  eingulx)reneii  Arbeiter  Iiiduiiesicn's 
orroichen  lasse,  nicht  haben  erwehren  k/'mnen.  Mfigen  die  dazu  berufen  sind  dieser  Frage 
naher  treten !  Ist  Aelinliciies  für  unsere  indischen  Mitbflrger  durch  Anregung  zu  eigenem 
Schatten,  nach  guten  Vorbildern  der  frOlioren  Zeit,  und  durch  Erschliessung  eines  Abs;\tz- 
gcbietes  zu  erreichen:  Ein  schöner  Lohn  wird  derer  warten  die  sich  solclier  Aufgalti-  wi(hnen, 
der  Dank  einer  Bevölkerung  deren  Woiilstand  solcherweise  gehoben  wird ! 

Dass  die  Anlagen  zu  derartigem  Schaden  auch  bei  der  Bevölkerung  Indoncsien's  vorhamlen 
davon  legen,  wie  gesagt,  die  hier  nachstehend  beschriebenen  Gegenstände  Zeugnis  ab;  ich 
habe  indes  geglaubt  mich  auf  eine  trockene  Beschreibung  allein  nicht  ^schränken  zu 
sollen,  sondern  erstens  derselben  eine  kurze  Skizze  der  verschiedenen  Industriezweige, 
welche  iiei  der  Anfertigung  der  Prachtwaffen  in  Wirkung  treten  vorausgeschickt,  die  für  den 
weniger  damit  Vertrauten  nicht  ganz  ohne  Werth  sein  dürfte.  Ferner  wurde  die  Betrachtung 
der  Ornamentik  für  mich  Veranlassung  der  Frage  betreffs  der  Entstehung ,  Migration  und  ethno- 
logischen Bedeutung  der  Nationalwatt'e  der  insularen  Bevölkerung  Asiens,  des  „Kris"  naher  zu 
treten.  Das  Resultat  zu  welchem  ich  dadurch  gekommen,  wünsche  ich  nur  als  eine  pHypothe.se" 
aufgefasst  zu  sehen ;  mögen  Andere  deren  Stichhaltigkeit  prüfen.  Ich  versuchte  die  Sprache 
zu  verstehen  die  diese  Oegenstilnde  reden:  ob  dies  mir  gelang? 

Für  die  Zwecke  dieser  Arbeit  wurde  mir  seitens  des  Direktors  des  ethnogr.  Reichsmuseums, 
Herrn  Dr.  L.  Serrubier,  gestattet  die  reichen  Serien  von  Krissen,  die  dasselbe  seit  ungefähr 
zehn  Jahren  erlangte,  zu  benutzen,  was  ich  nicht  unterlassen  will  hier  dankend  zu  vermelden  >). 
Da  derselbe  indes  selbst  die  hocherfi'euliche  Absicht  hat,  dies  Material  in  ahnlicher  Weise 
wie  die  Neu  Guinea-Pfeile  *)  monographisch  zu  bearbeiten ,  so  glaubte  ich  verpflichtet  zu 
sein  von  eingehenderen  Vergleichen  absehen  iiml  mich  auf  allgemeinere  Hinweise,  .so  weit 
nöthig,  beschränken  zu  sollen. 

Schliesslich  ist  es  mir  eine  angenehme  Pflicht  den  Herren  Prof.  H.Kern,  G.  Sculegkl, 
P.  J.  Veth,  G.  A.  WiLKEN  und  Herrn  Lector  H.  C.  Klinkert  für  die  mir  für  vorliegende 
Arbeit  verliehene  Unterstützung,  für  manchen  werthvollen  Hinweis  und  freundhchen  Rath 
meinen  ergebensten  Dank  zu  sagen. 

Ferner  bin  ich  den  Verwaltungen  der  Universitätsbibliothek  zu  Leiden  und  der 
Koni  gl.  Bibliothek  im  Haag  für  Verschaffung  werthvoller  Litteratur  verpflichtet. 

Auch  dem  Eigenthümer  dieser  Zeitschrift,  meinem  werthen  Freunde  P.  W.  M.  Trap, 
sei  mein  Dank  gebracht  für  die  lilierale  Weise  in  der  derselbe  die  Veröffentliihung  dieser 
Arbeit  förderte'). 

')  Seit  jenem  Zeitraum  zu  neuem  Leben  erwacht,  ist  das  „Rettung« werk"  der  greif Imren  Erzeugnisse 
des  Geisteslebens  der  Naturvölker  ..die,  für  den  Augenblick  lebend,  sterbend  keine  Spuren  auf  ihrer  Erden- 
bahn zurürklassen"  (Bastia.n,  Vorgesch.  Ethn.  pg.  02)  auch  hier  mit  „Hoclidruck"  betriel)en  imd,  Dank  der 
Untei-stützunt-'  '  ■  ''  iriorung  und  tiiatkrftftiger  Freunde  in  Indien,  an  Afrika's  W.-'^"-'-  ••'■  'ier 
Bestand  an  G'  ii  si-itdem  mehr  als  verdreifacht.  Dies  ist  um  so  erfreulicher,  alsaU'  ri's 

ethnulugisclio    - :.  hier  bald  die   letzte  Stunde  schlagen  wird,  wo  man  aucli    l.i:     v.  .-h 

reiche   Ernte  beut,  auf  Leichenfeldein   wird   wandeln,  gleichwie  es  Fisscii  uni  lea 

und  Afrika  uiiH.f.ni.l.u  .  als  sie  zweimal,  im  Abstand  weniger  .laliro,  dieselben  <■  '11. 

borl.  antlnop.  '  .rt  1887,  pg.  08:^,084).   Möge  nun  auch  der  Zeitpunkt  ni'  ■  si- 

vor  schnelloni  1  ;,u' geretteten  Scliiltzo  ein,  ihrer  würdigi-s  Heim  erlangen:  i  is, 

gleich  dem  Schiossljrand  (1701)  in   Dresden,  dif  unmittelbare  Ursache  sein ,  di'  -••n 

Existenz  von.  im  Augenblick  des  Contacts  niit  der  Civilisiition  vom  Todeshaudi  .  .en 

(Bastian,  Vorgesch.  Ethn  pg.  63  &  92)  dem  ferneren  Verbleib  in  feuei-gefilhrlichc-n ,  »iHiiolaroliiiliohen 
Fachwerkbauton  zu  entziehen!  -  >)  Siehe  diese  Zeitschrift  3d  I  pg.  1. 

')  Erst  niichdem  Vorstehendes  schon  gesetzt,  kommt  wir  die  Br(M:hure:  P.  H.  va.v  vrh  Kemp:  De 
ICunstnüverheid  in  Nederl.  Indie,  Resume  van  gewestelüke  Rapporten,  Ritavia  1880,  zu  Händen.  Es  scheint 
also  doch  dass  die  früheren  Mahnrufe  in  gleicher  Richtung,  keinen  tauben  Ohren  erklungen. 
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n.     ÜBEIl  DIE  ANFERTIGUNG  DER  WAFFEN  IN  INDONESIEN  a). 

R.  AxDREE  sagt*):  „Fast  bei  allen  Völkern  nimmt  der  Schmied  eine  eigenthümlich 
abgesonderte  und  geheimnisvolle  Stellung  ein,"  und  giebt  dafür  in  bekannter,  anregender 
"Weise  eine  Reihe  von  Beispielen  aus  den  verschiedenen  Erdtheilen,  worunter  sich  indes 
für  Indonesien  keines  findet.  Dennoch  tritt  uns  auch  hier  im  „Raden  Pandji"  eine  Gestalt 
entgegen ,  die  mit  dem  gleichen  Nimbus  wie  der  Widand  der  nordischen  Sage ,  der  Tubalkain 
des  ersten  Buch  Mose  etc.  umkleidet,  deren  Schicksale  der  Gegenstand  von  T'ra;aM,(7-Legenden 
geworden  sind,  und  welche  der  gefeiertste  Held  des,  in  den  Wajang-gSdog-Auffnhrungen 
behandelten  Gyclus  echt  javanischer  Heldensagen  bis  zur  Blüthezeit  des  Reiches  von  Mädjä- 
pahit  ist^).  Wahrend  dem  „Raden  Pandji"  u.  A.  auch  die  Erfindung  des  Kris  zugeschrieben 
wird,  berichtet  uns  die  javanische  Sage  auch  von  einem  Findling,  dem  natürlichen  Sohn 
eines  Fürsten  der  durch  einen  Fischer  gefunden  und  erzogen,  nach  erlangter  Volljährigkeit 
sich  nach  dem  Sitz  seines  Geschlechtes,  Padjadjarun,  begab,  und  sich  bis  zu  der,  zu 
jener  Zeit  hohen  Würde  eines  Ober-Hofschmiedes  emporschwang,  um  sich  dann  an  seinem 
Vater  zu  rächen  ^).  In  den ,  aus  der  Hinduzeit  stammenden  Legenden  treten  besonders  stets 
die  „Rande",  die  Eisen  und  Stahl  bearbeitenden  Künstler,  in  den  Vordergrund ;  die  Fürsten 
hatten  deren  viele,  sich  besonderer  Vorrechte  erfreuender,  in  ihrem  Solde*)  und  bei  Craw- 
FURD»)  finden  wir  die  Abbildung  einer  Skulptur  aus  dem  Tempel  von  Soekoeh,  eine  Schmiede 
aus  jener  Zeit  vorstellend ,  mit  einer,  den  noch  hout  sich  in  Gebrauch  befindenden  Blasebalg 
mit  zwei  aufi-echt  stehenden  Bambusröhren  bedienenden  Person  an  einem  Ende,  einer 
Göttergestalt  {Ganega?)  in  der  Mitte,  und  dorn  Schmiedeheerd ,  an  dem  Krisse  etc.  durch 
eine  zweite  Person  verfertigt  werden,  am  anderen  Ende.  Der  Name  „Rande"  bedeutet  „der 
Kundige,  Geschickte"^). 

Soweit  über  Java.  Auf  Sumatra  verfertigten  die  Einwohner  des  alten  Königreiches 
„Menangkebau"  seit  den  frühesten  Zeiten  Waffen  für  eigenen  Gebrauch  und  behufs  des 
Vertriebes  an  ihre  nördlicher  wohnenden  Nachbaren ^).  Auf  Bali  und  Gelebes  wurden 
schon  seit  altersher  Waffen  gearbeitet;  die  durch  die  Buginesen  auf  Celebes  verfertigten 
erfreuten  sich  eines  besonderen  Rufes  bei  den  Malayen,  und  auf  Malakka,  wo,  wieNEWBOLD 
berichtet,  chinesische  Schmiede »)  die  Klingen  der  Waffen  verfertigen,  blühte  die  Waffen- 
schmiedekunst schon  im  zwölften  Jahrhundert'').  So  sehen  wir  diese  Industrie  schon  in 
lang   entflohenen    Zeiten    blühend   und  hoch   geschätzt,   und   es  ist  bis  heut  so  geblieben. 


a)  Für  die  Eigen-  und  geographischen  Namen  sind  wir  der  niederländischen  Sclireibweise  gefolgt;  es  ist 
daher  oe  =  dem  deutschen  u,  u  und  im  =  ii,  ou  =  au  und  ij  —  ei  zu  lesen. 

')  Der  Schmied  in:  Ethnograpli.  Parallelen  und  Vergleiche  I  (Stuttgart  1878)  pg.  153  flf. 
-)  Siehe:  Veth  op.  cit.  I.  pg.  420,  434  und  pg.  612. 
'")  Veth:  op.  cit.  II.  p    144. 
")  Veth:  op.  cit.  II  pg.  179. 

5)  Hist.  Ind.  Arch.  II.  pg.  207,  pl.  18.   Siehe  auch  R.affles  op.  cit.  I  pg.  192. 

6)  Crawfuiid:  Dict.  Ind.  Arch,  pg.  177.  -  Bastian,  Reisen  V  pg.  224.  -  Raffles:  op.  cit.  I  pg.  192. 
')  Maksden:  Hist.  Sumatra  pg.  847.  -  Newbold,  Brit.  Settlcm.  in  the  Straits  of  Malakka  II  pg.  19<  ff. 
»)  Betreffs  dos  Patrons  der  chinesischen  Schmiede  macht  Herr  Prof.  Schlegel  uns  auf  folgemic  Stelle 

aus  einer  seiner  Arbeiten  aufmerksam:  „On  lit  dans  le  Wu-Yueh  Tch'un-ts'iu,  le  plus  ancien  des  ouyrages 
histoiiques  contemporains  do  la  Chine,  et  qui  traite  de  l'histoire  des  petits  etats  Wu  et  Yueh  (naboi  dem 
heutigen  Su-tscheou  und  Ningpo)  depuis  le  12e  jusqu'au  öe  siecle  avant  notre  ere,  qu'un  certain  Kcm-tsking 
et  sa  femme,  s'etant  precipites  dans  la  fournaise  en  forgeant  des  öpöes,  la  posterite  n'osait  plus  forger  des 
epöes  Sans  s'envelopper  la  tete  et  les  reins  de  bandagcs  de  chanvre  (Cannabis  sativa)  et  sans  se  revetir  d'un 
habit  de  San  [Englischer  Name  des  Indischen  Hanfes,  im  Sanskrit  fawa  genannt]  {Kwn)  -  c.-ä.d.,  en  habit 
de  deuil.  -"  Sinico-Aryaka,  ou  Recherchcs  sur  les  racines  primitives  dans  les  langues  Cliinoises  et 
Aryennes  (Tom.  XXXVI  der  Verhandelingen  Bataviaasch  Gen.  v.  K.  et  W.  1872)  Seite  15. 
')  Newbold:  op.  cit.  II  pg.  199  &;  201. 


Noch  heutigen  Tages  besohlen  die  eingeboraen  Füi'sten  eigene  Hofschmiwic ')  uml  mit  Recht 
sagt  Viiuiiiiw,  nlior  Krztuignissc  der  Tauschii'ikiinst  siucciicnil:  „Z;llili-n  doch  noch  heut 
zu  T;i4;c  dii-  eingolegti-n  WaHrn  von  Java  zu  dun  V(>itrfniirhst<;n  Li-i^tungen  dieser  Art"'). 
Auch  die  hier  unten  zu  besprechenden  Stücke  zeugen  für  <lio  Wahrheit  dieser  Worte  und 
der  Ausspnicli  liei  v.  i>.  Onus*),  dass  die  .Schuiiedckunst  sich  nocli  auf  niederer  Stufe 
befhidc,  steht  damit  durciiaus  nicht  im  I-linklang.  Nur  daraus  lasst  sicii  selber  erklären 
dass  v.  II.  CniJs  a.  o.  0.  von  der  S<:hmio(iüarlieit  im  Allgemeinen  spricht,  und,  wie  van 
MusscuKNHHOEK  *)  Ijemerkt,  die  Watlenschmiodekunst  nur  auf  einige  Centralpunkt 
Arclii|)fls  bfschriUikt  ist. 

Fassfu    wir  nun   das  Material  der  hier  in  Hcdt;  stehenden  Sannniung  naher  in.s  Auge, 
so  tritt  ausser  dem  Schmied  für  die  Anfertigung  der  Klingen  .selbst'),  noch  der  Goldschmied, 
für  Tanschier-  um!  Kmailiearbeitan  Klinge,  Oriffund  Scheide:  sowie  iler  Schnitzarbeiter  fQrtJriff 
und  Scheide  in  Wirk.sanikeit.  I>ie  Klingen  der  mei.sten  werthvolleren  Stich-,  Hieb- und  SIm-- 
watfen  von  Java,  Sumatra  und  Celebes  sind  damiisciert;  eine  Ausnahme  unter  den  K 
bilden  die  der  Sulo-Inseln  die  in  Folge  der  Piratenzflge  der  Eingebornen  jenes  Ar 
audi  über  ilie  Philippinen,  Nord-Ost-Borneo,  Kieuw  und  bis  nach  SQd  '  ■ 
hin  verbreitet,  und  deren  Klingen  glatt  und  nicht  damasciert  sind.  Eine  .sehreingeheiul' 
bung  der  Einrichtung  einer  Schmiede,  des  obenerwähnten  Blasebalges  und  des  Handwerks- 
zeugs, .sowie  der  Erzeugnisse  der  auch  hier  „Painle"  genannten  .Schmiede  in  Negara,  SOd- 
Ost-Borneii  giebt   F.   Gh-müiwsky  ").    Er  Hess  u.   A.   einen   dania.scierten   Dolch   in  seinem 
Beisein   verfertigen,   wofür  ein  Stück  von  Celebes  eingeführtes  Damascier-Ei.sen  (besi-pamor) 
zwischen   zwei,  gleich   gros.se  Stücke  gewöhnlichen  Eisens  {bcsi-bdul)  gelegt,  und  die.se  bei 
Weissglülihitzo  an   einander  geschweisst  wurden.    Nachdem  der  Dolch  roh  abgeschmiedet, 
wurden  mit  einem  Rundeisen  zwei  Reihen,  mit  einander  correspondierender,  Löcher  in  diLs 
gewöhnliche  Eisen  geschlagen,  und  darauf  das  Schmieden  fortgesetzt;  nun  drang  das  weichere 
br.-ii-pfüiior  durch  die  Oetfnungen   nach  oben  und  wurde  in  Ringen  mit  dem  übrigen  Ei.sen 
vtTscbniiedet  bis  die  Flilchen  wieder  glatt.  Von  der ,  je  nach  den  Mustern ,  verschiedene  Namen 
führenden   Damascierung  war  vorläufig  nichts  zu  sehen;  diese  wurde  erst,  nachdem  nach 
geschehener  Befeilung,  Politur  und  Hürtung,  die  eigentliche  Arlieit  des  Schmiedes  ;r 

dadurch  hervorgerufen  dass  der  Dolch  in  eine,  in  einem  B;mibusbehälter  befindliche  L _  .   .. 

Salz,  Schwefel  und  Thonerde  in  Reiswasser,  gelegt  wurde  und  vier  Tage  darin  verblieb. 
Hernach  wurde  er  mit  dem  Saft  einer  Citrone,  dem  etwas  Arsenik  (Siehe  Note  7,  S.  92) 
beigefügt,  eingerieben,  wonach  dann  das  besi  panior  fast  silberweiss  erscheint,  wahrend  das 
bcfii  bdul  schwarz  bleibt.  —  Veth's  Beschreibung  der  Verfertigung  dama.scierter  Krisklingen ") 
auf  Java  stimmt  mit  Grabow.skv's  Schilderung  fast  völlig  überein ;  überdem  weist  V.  daraufhin 
wie  das  Eintauchen  der  vollendeten  Klingen  in  vorerwähnte  Lösung  die  Veranlassung  gewesen . 

')  Meykh  &  ÜHLE,  Seltene  Waffen  piMJ.  3.  —  Veth,  op.  cit.  III  pg.  631.  —  v.  d.  Keup,  op.  cit  pg,  0. 

')  Vorhanill.  tiorl   anthrop.  Gesellsch.  1874  pp.  115. 

')  Catiil.  i-tlinol.  Vera.  Batav.  C  '     '       ■.  88. 

*)  Ciit.  Kol.  Tentounst.,  Amst.  .p  pg.  235. 

•)  Vergleiche  über  WaftViisclin  im  .MiL;iineinen:  F.  Reci.ealx.  u;i.s  nu.ii  uer  fcriinuuii;:' :i  ^i 

pg.  150  (T.  und  A.  Demmi.s;  Die  Ki  i  (Jte  Aull.t  pp.  120  ff. 

•)  Negara,   ein   Industriecentii.iii   .u   .Mi.lost-Borneo.   tJlobus   LV  pg.  91   ff.  (Abb.    '      ''' ■    '■ 

Sielio  ferner  wegen  des  I>>tzteren:  v.  d.  Chi.is  op.  cit.  pg.  88.  —  A.  L.  v.  Hasselt,  K 
Sn!"''i  ■  '■!.  KK)  lig.  6  &  7.  —  Kafki.es,  np.  cit.  pl.  It  flg.  3.  —  Matthes,  op.  •  ■'  '■'  ' 
f^'  liitli.    --    Siehe  femer  für  (VntralSuniatni:   A.   L.  v.   Hasselt: 

Su ...   ,  ^'.  4i>4   ff.  (Einrii  liiiiiiL'  .!.  i    S<limii'dc   und  O-renionie  bei  Errichtu:... 

Eraeugnisse  des  Scliniie'!'  dunh  den  Lehrling  zur  beobachten,  etc.i 

')  Op.  cit.  I  pg.  012.  ii  Newüuld  II  pg.  201  ff. 
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zu  dem  Glauben,  dass  die  Javanen  ihre  Krisse  vergiften,  wie  dies  auch  noch  in  der  neuen  Ausgabe 
von  Demmix  gesagt  wird  i).  Die  Kunst  des  Damascierens  -)  wurde  wahrscheinhcii  im  13ten 
Jahrhundert  durch  die  Araber  nach  Indonesien  gebracht  3);  gewisse  in  Folge  dieser  Bearbeitung 
in  den  KHngen  entstehende  Figuren  haben  eine  besondere,  geheime  und  abergläubige 
Bedeutung,  und  bei  Newbold  finden  wir  deren  mehrere  aus  einem  malayischen  Manuskript, 
begleitet  von  Zeichnungen  von  Krisklingen,  erklärt*).  Das  vorstehend  besprochene  Verfahren 
der  Bearbeitung  der  Klingen  haben  wir  in  Uebereinstimmung  mit  Demmin,  etc.  speciell  mit 
dem  Worte  „Damascieren"  bezeichnet.  Ein  anderes,  wodurch  in  den  fertig  vor- 
hegenden, glatten  oder  damascierten  Klingen  Verzierungen  erzeugt  werden  und  welches 
gleich  dem  ersten ,  wie  bekannt ,  zuerst  in  der  Ätadt  Damascus  schon  in  alter  Zeit  geübt 
wurde ,  und  das  verschiedene  Autoren  °)  mit  demselben  Namen  bezeichnen ,  belegen  wir 
gleich  Demmin  mit  dem  Wort  „Tauschieren".  Hier  werden  entweder  in,  in  der  Oberfläche  der 
Klinge  oder  eines  anderen  Theils  der  Waffe  hergestellten  Rinnen  oder  Fugen,  verschiedene 
Metalle,  Gold,  Silber,  rothes  Kupfer,  etc.  in  Drathform  eingetrieben,  oder  aber  grössere 
Blättchen  derselben  werden  auf  vorher  i'auh  gemachte  Stellen  der  Oberfläche  aufgeliämmert "). 
Prachtvolle  Erzeugnisse  von  Zweigen  dieses  Verfahrens  kommen  unter  den  Namen  „Bidri"- 
und  „Koftgari" -Arbeiten ')  in  Gestalt  der  verschiedensten  Gebrauchsgegenstände  aus  Brittisch 
Indien  in  den  letzten  Jahren  nach  Europa.  —  Eine  fernere  Verzierung  der  Klingen  geschieht 
mittelst  in  dei-  Hitze  aufgelegten  Blattgoldes,  welches  dann  mit  dem  Polierstahl  angerieben 
wird.  Beispiele  für  beide  Arten  der  Verzierung  finden  wir  an  Klingen,  Stielringen  und 
andern  Theilen  indonesischer  Waffen,  so  auch  an  den  hier  unten  zu  besprechenden  Exem- 
plaren, und  es  liegt  in  der  Natur  der  Sache  dass  solche  Stücke  stets  auf  den  Gebrauch  durch 
die  höheren  Rangklassen  beschränkt  sind  und  waren.  So  findet  sich  z.  B.  ein  Verlwt  des  Tragens 
eingelegter  Krisse  aus  der  Zeit  des  Sultans  von  Malakka,  Mahomed  Shah  I;  während  dieser 
Arbeitszweig  auf  Malakka  selbst  nicht ») ,  wohl  aber  auf  Sumatra ,  Java ,  Bali  und  Celebes 
geübt  wird.  Die  glatten ,  aus  einerlei  Material  verfertigten  Klingen  der  Krisse  dei'  Sulo-Inseln , 
deren  schon  oben  erwähnt,  sowie  die  der,  ,,Mandau"  genannten,  Schwerter  von  Borneo 
bilden  oft  geschmackvolle  Beispiele  der  Tauschierarbeit.  Die  Verzierungen  der  letztgenannten 
Schwerter  hat  S.  W.  Tromp  in  seiner  mustergültigen  Arbeit'),  gleich  der  Verfertigung  der 
Klingen  selbst,  näher  beschrieben  und  genau  erklärt '"). 

Die  Verzierung  der  Klinge,  etc.,  leitet  unsere  Augen  auf  die  Arbeit  des  Goldschmiedes  ") 


')  Op.  cit.  n  pg.  .563.  ■-)  Siehe  über  Damascieren  im  Allgemeinen:  Egekton,  Handbook  of  Ind.  Arms, 
pg.  60.  —  Reüleaux.  op.  cit.  VI  pg.  1-54  &  ff.  -  Demmin,  op.  cit   (2te  Aufl.)  pg.  721  ff.  mit  Abb. 

')  Siehe  u.  A.  Meyer  &  Uhle:  Alterthümer  aus  dem  Ostind.  Arch.  pg.  b.        ")  Op.  cit.  pg.  202  ff. 

*)  BiBDwooD,  Industrial  Arts  of  India  pg.  163  etc.  -  Schlegel,  Nederl.  Chin.  Woordonboek  I,  pg.  814. 

")  Demmin,  op.  cit.  pg.  20/21. 

')  Genaue  Beschreibung  der  Verfertigung  beider  bei  Egekton,  op.  cit.  pg.  69  &  70  und  bei  Dr.  L.  Sekuürier, 
Catal.  der  etlm.  Afd.  van  de  Intern.  Kol.  Tentoonst.  Amsterdam  1883  pg.  21  &  33. 

»)  Newbold:  op.  cit.  11  pg.  198  &  pg.  201. 

9)  „Mededeelingen  orntrent  Mandau's."  Siehe  dieses  Archiv  I  fl888)  pg.  22  ff. 

>»)  Herrn  Assistent  Resident  D.  P.  Jentink  verdanken  wir  die  Mittlieilung  dass  zur  Anfertigung  von 
Mandauklingen  europäisches  Eisen  auch  Verwendung  findet;  so  besitzt  derselbe  x.  B.  eine  in  seinem  Auftrag 
aus  europäischem  Material  verfertigte  Klinge.  Der  Lohn  für  Verfertigung  solcher  Klingen  stellt  sich  laut 
diesem  Gewähremann  auf  fl.  4-6,  jenachdem  selbe  mehr  oder  weniger  verziert  sind.  -  Bei  Rapfles  (I 
pg.  193)  findet  sich  die  Angabe  dass,  ausser  Lieferung  des  Materials,  zu  seiner  Zeit  als  Arbeitslohn  für 
Verfertigung  einer  guten  Krisklinge  drei  Dollar  bezahlt  wurden;  im  Handel  aber  theils  viel  billigere,  theils 
auch  viel  theurere  vorkommen,  so  dass  der  Preis  von  einer  halben  Rupie  (Gulden)  bis  50  Dollar  (Real) 
variirt.  .Ja  selbst  das  Zehnfache  des  letztgenannten  Preises  wird  bezahlt,  falls  der  Kris  die  geschätzteren 
Zeichnungen  und  Eigenschaften  besitzt  und  seine  Herkunft  sich  über  drei  bis  vier  Generationen  verfolgen  lässt. 
")  Botreffs  der  im  Folgenden  erwähnten  Verfahren  im  Allgemeinen  vergleiche  Reüleaux  ,  op.  cit.  VI  p.  320  ff. 
Die  Arbeit  der  inländischen  Goldschmiede  wird  bei  v.  d.  Kemp,  op.  cit.  mehrfach  rühmend  erwähnt. 


die  besonders  noch  in  der  AnfoitiKung  der  weiter  unten  l)esciiriebenen ,  ä  jour  Kejirbeitelen, 
Stiolrint^o  der  Krisse  zum  Ai).s(iiuc:k  kommt.  BlcMben  sie  aiicii  an  Ziirtlieit  der  Ausmiirung 
bim  IT  dfu,  mittelst  der  allün-inl'aolisteii  (it/riltliscliarten  verfertigten  Erzeugnisse  der  Filigran- 
arbeiter von  Padang  in  West  Sumatra  zurück ,  so  bilden  sie  doch  immerhin  hnchst  lieachtens- 
wertiie  l'ioduktc  des  iidiUulisi lu-ii  Kunstgewerbes,  Ober  deren  Verlertigung  uns  leider  keine 

Beschreibung  zugilngig  ist.  Dagegen  giebt  Mau.siien  eit!  ■  -  •'■■  .  ■ i,  ..  i     i  •   i<      tellung  der 

Kiligranarljeiten  auf  Sumatra '). 

Als  l'rodukt  der  Arbeit  des  Goldschmiedes  ist  dann  .schlieslich  noch  die  Bekleidung  des 
Scheiden kürpers  oder  der  ganzen  Scheide;  vieler  der  werthvollereii  Krisse  und  Schwerter  etc., 
oder  auch  die,  in  manchen  Füllen  um  selbe  gelegten  schmilleren  Bünder»),  und  endlich 
die  Bekleidung  de.s  oberen  Endes  oder  anderer  Theile  des  Schaftes  der  werthvolleren 
Lanzen  mit  Hillsen  aus  (Jold-,  Silber-  oder  Soewa.sji-»)  Blech,  welche  in  den  meisten  Fallen, 
so  aucli  an  den  Stücken  der  hier  in  Rctdo  stehenden  Sammlung,  mit  ftus.serst  geschmack- 
vollen und  foi-menreichen  Ornamenten,  deren  Motive  fast  stets  der  Pllanzenwelt  entnommen, 
gesdunfickt  sind.  Auch  über  deren  Verfertigung  in  Indonesien  ist  uns  noch  keine 
genauere  Schilderung  bekannt  geworden;  eine  kurze  Mittheiiung  dass  die,  mit  Verzierungen 
in  getriebener  Arbeit  zu  ver.sehenden  Gegenstilnde  in  Ceiitral-Suuiatra  zu  die.'^em  Behuf 
vorher  mit  einer  ,,AnihaIau"  genannten  llarzart  oder  einer  Mischung  aus  Blei  und  Zinn 
gefüllt  werden,  findet  i^ich  bei  v.  Ha.s.sei,t ');  eine  kurze  Besprechung  der  Gerathschaften 
und  Erzeugnisse  des  javanischen  Goldschmieds  bei  v.  p.  Chus  '),  auch  van  Mu.s.scnE.NüKoi;K 
weist  auf  die  überra.schende  Güte  dieser  Arbeiten,  im  Vergleich  mit  den  höchst  primitiven 
Werkzeugen  hin«).  Betreffs  der  beim  Schleifen  und  Fassen  der,  in  der  Verzierung  werth- 
voil.i,  r  w  tn.n  vielfach  verwandten  Edelsteine  befolgten  Methoden  liegen  uns  ebenfalls  keine 
__  .   eingehenden   Mittheilungen   vor;   van  Mus.schexhroek  .sagt  1.  c.  dass  der  ein- 

^     ,     I        geborne  Arbeiter  letzteres  besser  als  ersteres,  und,  wie  auch  die  hier  behan- 
:^  (leite  Sammlung  Ijeweist,   sogar  gut  verstehe.    Was  nun  zum  Schluss  noch 
ein   anderes,   in   der  Ausschmückung  in   Wü-kung  tretendes  Verfahren,  das 
i         Emaillieren , '')  wie  es  uns  ])ei  den  Scheiden  der  Fig.  1  &  4  unserer  Taf.  IX 
,  und   der  Scliafthülse  der  Fig.  9  unserer  Taf.  X  entgegentritt,  betrifft,  so  ist 
K   L  .  1^.    .  es   uns  trotz  aller  Mühe  nicht  gelungen   in   der  Litteratur  da.ssell)e  als  in 
ZTZ^IT^Z^^^   Indonesien    geübt    erwähnt   zu    finden,    und   Nachfragen   an   kundiger  Stelle 
7]'f7r7T7'  ^''^^^^^   ebenfalls  keinen  Erfolg.   Trotzdem  wird  diese  Kunst  thatsächlich  auf 
■    Java  durch  inländische  Arbeiter  verstanden,  wie  nicht  allein  die  erwähnten 
>•  Stücke  beweisen,  sondern   auch   eine  cylinderförmige  silberne  Cigarrendose , 

welche  wir  Herrn  Baron  Sloet  verdanken  und  die  in  Jogjäkartd  verfertigt  ist.  Dieselbe  ist 
mit  Blattornamenten  etc.  in  getriebener  Arbeit  bedeckt,  von  denen  wir  einen  Theil  in  Fig.  1 
wiedergeben   und  welche  theils  blau,  theils  grün  emailliert  sind,  während  der  übrige  Theil 

')  Hist.  of  Sumatra  pg.  178  ff.  -  Siehe  auch  Crawfurd,  Hist.  et<!.  I  pg.  183  ff.  -  vax  IT 
bcschrüvinp  t-tc.  pg.  403.  -  Der  Goldschmied  „loekang  ame"  erfreut  sich  besonderer  Voirei 
ibid.  pg.  18Ö. 

»)  Siehe  z.  B.  Taf.  IX  Fig.  1. 

•)  Soewasa  ist  eine  Composition  von  Gold  und  Kupfer,  auch  wohl  mit  Beimengi..,K  >.,,  -im.,  i 
eine  Art  Tombak.  Siehe:  Roouda-  Vkekpe,  Jav.  Handwoordenboek,  in  voce,  und  besonders  vax  Mcsschkv  ) 
Cat.  Kol.  Tentdonst.  2e  Groep  pg.  236. 

<)  Atla.'i  pg.  8,  iil.  XXill  Fig.  !).  ')  Op.  cit.  pg.  87. 

•)  fatal.  Kol.  Ti-iitoonst.  ide  Grnop  pf;.  '234. 

»,„  D  ^'e'f-'l'i'''»'  •''«•'■  ftT  U.A.:  Bn  ;..  cit.  pg.  Iß.'i:  Eoebtos  op.  cit.  pg.  69.  -  Journ.  of  Ind.  Art. 

N».  2  (Aug.  1S84)  pl.  XII  &  XIII;  1,  .  op.  cit.  VI  pg.  3J5.         ''         •'«  •  -^^ ■•' 
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der  Dose  mit  gelber  Lackfarbe,  wie  es  scheint,  überzogen.  Auf  dem  Deckel  findet  sich, 
dem  Rand  folgend  die  Aufschrift:  „PAKOEALLAMAX" '). 

Nachdem  wir  in  Vorstehendem  die  Verfertigung  der  Klingen,  sowie  die  Verzierung 
derselben  und  der  Scheiden,  resp.  Schäfte,  betrachtet,  erübrigt  uns  noch  eine  kurze  Besprechung 
der  Verfertigung  der  Griffe,  soweit  selbe  aus  Holz  oder  Elfenbein  bestehen,  sowie  der 
Scheiden  selbst.  Auf  Malakka  werden  diese  nur  durch  malayische  Arbeiter  verfertigt  und 
(wie  in  ganz  Indonesien)  mit  Vorliebe  ein  lebhaft  gelbes  ,,Kemutiing"  ■)  genanntes  Holz,  in 
Folge  abergläubiger  Anschauungen,  für  solche,  mit  Ausnahme  deren  der  Prunkwaffen  ver- 
wandt 3).  Nach  Raffleö  ♦)  bildet  die  Anfertigung  der  genannten  Theile  auf  Java  ein  eigenes 
Gewerbe,  dessen  Vertreter  Jükmig  nmYmg'gi"  (von  ioete«(?= Arbeiter,  und  werangon  =  Arsenik, 
also  wörtlich  „der  Arsen ikeinreiber")  oder  ..mvrgöngso"  genannt  werden;  was  den  kunst- 
gewerblichen Werth  ihrer  Erzeugnisse  betrifft  erinnern  wir  nur  an  das  durch  Dr.  Serrurier 
betreffs  der  Griffe  Gesagte.  Die  Scheiden  der  Krisse  bestehen,  mit  Ausnahme  der  der 
Sulo-Inseln  und  vieler  von  Celebes,  aus  zwei  Theilen,  dem  oberen  breiten  Ende  oder  Mund- 
stück und  dem  unteren,  dem  Scheidenkörper,  welcli  letzterer  aus  einem  Stück,  das  mittelst 
eigener,  u.  A.  einer  Säge  ähnlichen  Werkzeugen  (Fig.  2)  ausgehöhlt  wird.  Für  die  Scheiden 
werthvollerer  Krisse  wird,  wie  auch  Veth=)  mittheilt,  meist  ein  ,,Kajoe  peW  genanntes 
Holz «)  verwandt.  Dagegen  bestehen  die  Scheiden  der  meisten  Lanzenklingen ,  der  Schwerter, 
Hackmesser  und  vieler  Celebes-  sowie  der  Sulo-Krisse,  welch  letztere  wie  durch  ihre  Form,  etc. , 
auch  dadurch  den  Uebergang  zum  Schwert  der  Malayen  bilden,  aus  zwei  gleich  grossen  Holzplat- 
ten geeigneter  Form,  die  durch  Bänder  aus  Metall  oder  Rohrfasern  zusammen  gehalten  werden. 

Zum  Schluss  dieses  Abschnittes  möge  noch,  als  kennzeichnend  für  die  Sorge  welche 
jene  Völker  der  Erhaltung  ihrer  AVaffen  zuwenden,  erwähnt  sein,  dass  für  die  Reinigung 
derselben  eine  eigene  Anweisung  in  javanischer  Sprache  besteht ,  von  der  eine  Uebersetzung 
vorliegt "')  und  zufolge  welcher  dafür  Arsenik »)  und  Citronensaft  in  näher  erläuterter  Weise 
verwandt  werden.  

in.     BESCHREIBUNG   DER   SAMMLUNG   „SLOET   VAN   DE   BELLE". 

Zur  Erläuterung  der  im  Folgenden  gebrauchten  Bezeichnungen  der  einzelnen  Theile 
der  Waffen  diene  das  Folgende: 


')  Die  Schreibweise  ist  unrichtig  und  muss  heissen  Pakoe-Alaman  d.  i.  ..Land  des  Pakoe-Alam";  sietie 
weiter  unten  Seite  96. 

J)  Murraya  exotica  L.  und  M.  sumatrana  Rxb.  —  Siehe  die  interessanten  Mittheilungen  in  Rumphius, 
Araboynsch  "Kruytboelc ,  V,  pg.  27  und  vergleiche  Filet,  Plantkundig  Woordenboek  2e  druk  N".  3708. 
VAS  Hasselt,  Volksbeschrijving  etc.  pg.  31  erv?ähnt  auch  der  Verwendung  des  .,Soerian"-Hol/,es  {Cedrula 
sen'ulata)  für  gleichen  Zweck,  das  in  der  Liste  der  Holzarten  in  „Bijdragen  tot  de  Flora  van  Midden  Sumatra" 
unter  N".  113  vorkommt,  und  bei  von  Eeden,  Ltjst  der  Houtsoorten  van  liet  Koloniaal  Museum,  unter 
N».  273  &  274.  ^)  Newbold,  op.  cit.  II  pg.  201.  ••)  Op.  cit.  I  pg.  193. 

')  Op.  cit.  I  pg.  612.    Vergl.  auch  Vol.  I  pg.  39,  III  pg.  985  &  pg.  74  der  Verbesserungen. 

8)  Kajoe  =  Holz,  jje^j«  =  schwarz  oder  dunkelbraun  gefleckt.  Bekanntlich  das  Innere  des  Stammes 
eines,  Timongo  genannten,  Baumes  (Kleinhovia  hospita)  das  jedoch  nicht  unmer  gefleckt  ist.  Die  Flocken 
entstehen  zufolge  der  Meinung  der  Eingebornen  in  Folge  einer  Krankheit,  der  Wertli  des  Holzes  hängt 
von  der  Art  der  Flecken,  denen  eine  abergliiubige  Bedeutung  beigemessen  wird,  ab.  —  Für  schön  gefleckte 
Stücke,  werden  manchmal  Hunderte  von  Gulden  bezahlt.  -  ,. Einer  der  Fürsten  des  Reiches  „Badmng" 
zeigte  uns  eine  Krisscheide,  deren  oberes  Ende  aus  einem  Stück  dieses  Holzes  (Kajoe  peUt]  verfertigt  war, 
wofür  er  fl  2250. —  bezahlt  hatte".  J.  Jacobs:  Eenigen  tyd  onder  de  Baliers  pg.  46. 

')  Tüdschrift  Ind.  Taal-  Land-  en  Volkenkunde,  Deel  XII  pg.  592  ff.  -  Ebenfalls  in  javanischer  Sprache 
ist  ein  durch  F.  L.  Wintek  verfasstes,  mit  vielen  Abbildungen  geziertes  Werkchen  über  Krisse,  1871  zu 
Soerakarta  publiciert. 

")  Herr  Prof.  Schlegel  theilt  uns  mit  dass  hierunter  mineralisches  Arsenik ,  Auripigment ,  zu  verstehen 
sei,  welches  allein,  soweit  ihm  bekannt,  für  den  in  Rede  stehenden  Zweck  verwandt  wird. 
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Don  runden,  platt-kuKoligon  od.^r  ringförmigen,  von  verschiedenerlei  Metall  verfertigten 
Kr.rper,  l-.g.  4,  wlcher  siel,  a.n  OrKr  last  aller  Krisso  und  vieler  Schwerter,  zwischen  dem 
eit,'entl,cl.on  aus  liulz,  Kllonhoin  od.^r  Ilorn  bastehonden  Oriff  v.u-.s..l.if.lGner  Form  wie 
X.  B    1.1g   3  und  der  oberen  Kante  .ier  Klinge,  Fig.  5«,  findet,  nennen  wir  ötielring  ') 

An  der  Khnge  selbst.  Fig.  5,  unterscheiden  wir  Fig.  5a,  die  Obenkante,  welche  oft 
zumal  be.  Kri.ssen,  in  v-rschiclrner  Wai.st.  verziert  ist  und  bei.Ierseits  vom  oberen  Rande 
begrenzt  wird  Hei  den  Klingon  der  Krisse,  mit  alleiniger  Ausnahme  jener  der  Sulo- 
inse  n,  besteht  das  obere  Ende  aus  einem  losen  QuerstQck,  Fig.  5/..  Ferner  unt«r- 
sc^hoiden  wir  an  den  Klingen  der  Krisse  zwischen  innerer,  Fig.  5c,  und  äusserer 
beb  neide,  l-ig.  orf,  und  deren  oberen  Enden.  Den  spitzen,  aus  der  Mitt.-  der  Ob-nkante 
zum  Vorschein  tretenden  Fortsatz,  Fig.  5e,  womit  die  Klinge  inUirif1bffestit:t  ist   l,..x,i,  1„h-. 


A 


4. 


! 


t 


I'L  .  "^^  ^^-  ^''  ^-^  *■"'■  ''^"  ^'"^"  °^*^''  '^"''^™  »»«eie.  Lv.ser  vun  Intere.sse  .ein 
dürfte  la,ssen  wir  untenstehend  die  bei  Raffles  op.  cit.  pl.  XI,  der  wir  unsere  Abbildung 
entne^imen,  gegebenen  javanischen  Namen  der  einzelnen  Theile  der  Krisklinge  folgen  S) 

Wegen  der  Zusammensetzung  der  Scheiden  der  Schwerter  und  Krisse  beziehen  wir 
uns  auf  das  im  vorigen  Abschnitt  Gesagte;  das  obere,  bei  den  Krissen  aus  dem  malavischen 
Archipel  em  besonderes  Stück  bildende  verbreiterte  Ende,  Fig.  6,  nennen  wir  Mund'stück 
w"L'  ~  """*"""'  '"  "i'^^'-^'l^'^n'^i-^^lien  Beschreibungen,  „Aufsatz"  tei  Klemm,  Werkzeuge  & 
Waffen  pg.  in.),  das  untere  gleich  bnit-,  oder  allmalilig  verschmälerte  Ende  Scheiden- 
korper,   Fig.  7. 

')  V.  Hasselt.  Atlas  etc.,  pl.  28  f\g.  1  und  pl.  31  fig.  l. 

II  r^V^'  "P;,""'';  PPa';21  '2to  Aunage).  -  Dom  bei  Klemm.  WorkzeiiL-c  und  W.alTon  r«z   IßT 
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Bei  den  Lanzen  bezeichnen  wir  den  auf  dem  oberen  Ende  des  Schaftes  befestigten ,  in 
der  Mitte  für  die  Aufnahme  der  Angel  der  Klinge  durchbohrten  Metallköriier  als  Zwinge, 
den  Metallbeschlag  des  oberen  Schaftendes  als  Hülse,    den  des  unteren  als    Schuh. 

Die  bei  den  einzelnen  Stücken  vermeldeten  Preise  geben  eine  ungefähre  Idee  des  Werthes 
derartiger  Gegenstände ;  durch  den  Besitzer  wurden  selbe  gegen  Erlegung  jener  Summen ,  die 
zufolge  einer  Gesetzesbestimmung  durch  Taxation  festgestellt  wurden,  an  die  Regierungs- 
kasse, als  Eigenthum  erworben. 

a.    STICH-  UND  HIEBWAFFEN, 
a.  Dolche. 

N".  2.  Dolch.  Erhalten  von  Pangeran  Adipati  Akia  Mangkoe  N£gara  i),  Soerakarta,  Java. 

Klinge  gut  damascieit  in  "Wellenlinien,  Rücken  gerade  und  breit,  Schneide  nächst  der  Stichplatte 
gezähnelt,  dann  schwach  concav  und  nach  der  Spitze  zu  endlich  schwach  convex.  Griff  von  Elfenbein  mit 
knopfartig  verdicktem,  der  Schneide  zugebogenem  Endo  und  mit  Schnitzwerk  in  Blunienmanier.  StieWng: 
Gold  mit  Diamanten  besetzt.  Hölzerne ,  länglich  dreiseitige  Scheide ,  in  der  Mitte  mit  rothem  und  oben  und 
unten  mit  gelbem  Goldblech  bekleidet,  das  letztere  auf  der  Vorderseite  mit  Schnörkeln  und  Blumenmotiven 
in  getriebener  Arbeit.   Kückseite  glatt  mit  kleinem  Gürtelhaken. 

Lg.  K.2)  niG.  33,',  o.  G.  23,«,  B.  2,*;  Lg.  Seh.  30,',  Br.  oben  5,'-'  cM.  -  Werth  f  200. 

N".  24.  Dolch.  Verfertigt  zu  Banjoewangi,  Java.  Die  Form  des  Stückes  ahmt  bugine- 

sischen  Typus  nach. 

Damascierte  spitze  Klinge  mit  platrundem,  in  Knospen-  und  Blattmanier  geschnitztem,  braunhölzernem 
Griff,  der  überdem  mit  Einlegearbeit,  einige  Kreuze  nahe  dem  unteren  Ende  und  einer  blattähnlichen 
Figur,  beide  von  Silberdrath,  verziert  ist.  Die  Klinge  ist  unterhalb  des  Griffes  am  breitesten  und,  sehr 
schnell  schmäler  werdend,  an  diesem  oberen,  fast  dreieckigen  Theil  längs  der  Schneide  von  einer 
Anzahl  zahnartiger  Einkorbungen  versehen.  Von  hier  ab  ist  die  Schneide  zuerst  schwach  concav,  nimmt 
dann  wieder  an  Breite  etwas  zu  und  geht  mit  einem  convexen  Bogen  in  die  Spitze  über.  Die  von  braunem 
Holz  verfertigte  Scheide  ist  von  einer  länglich  vierseitigen  Ausladung  des  Mundstückes  (Haus)  nach  der 
Schneidenkante  hin  versehen,  während  das  stumpfspitzige  Unterende  schwach  hakenförmig  in  entgegen 
gesetzter  Richtung  gebogen  ist.  Das  unterste  Ende  der  Scheide  ist  mit  Silberblech  bekleidet,  ausserdem 
sind  zehn  Ringe  aus  demselben  Material  um  selbe  gelegt  und  die  eine  Seite  der  Ausladung  dos  Mund- 
stückes mit  einem  blattförmigen  Ornament,  Einlegearbeit  aus  Silberdrath,  verziert,  während  auf  der  anderen 
Seit«  die  Jahreszahl  1865  in  derselben  Weise  ausgeführt. 

Lg.  K.  mG.  36,*,  o.  G.  25,^  B.  oben  4,s,  Lg.  Seh.  30,»,  Br.  3,-,  M.  d.  M.  9,'  X  2  cM.  -  Werth  fl.  I.D.- 
Vergleiche: A.  L.  V.  Hasselt:  Ethn.  Atlas  van  Midden-Sumatra  pl.  XXVI  Fig.  8. 

N*.  20.    Dolch    (Badiq-bacliq). 

Gut  damascierte,  spitze  Klinge  mit  breitem  Kücken  und  poliertem,  rehfussförmigem  Griff  von  hellgelb- 
braunem, geflammtem  Holz.  Die  Scheide  ist  mit  Ausnahme  des  oval  knopfförmig  verdickten  Unterendes 
und  des,  nach  der  Schneidenkante  hin  fahnenartig  verlängerten  Mundstückes,  die  beide  aus  demselben 
Holz  wie  der  Griff  gearbeitet,  von  tief  schwarzbraunem  Holz  verfertigt.  Das  verlängerte  Mundstück  endet 
in  eine  breite  hakenförmige  Spitze,  trägt  längs  des  oberen  Randes  eine  Reihe  Einkerbungen  und  ist  längs 
des  unteren  nächst  der  Scheide  ausgobuchtet ,  um  dann  wieder  in  eine  convexe  Ausladung  überzugehen, 
deren  Mitte  von  einer  Einkerbung  versehen  ist. 

Lg.  K.  mG.  23,«,  o.  G.  17,^  B.  2,',  Lg.  G.  11,",  Lg.  Seh.  18,«,  Br.  3,-,  M.  d.  M.  10,'  x  4  cM. 

Verwandte  Formen  im  ethnograph.  Roichsmuseum  in  Leiden  mit  der  Angabe  „Palembang"  vorhanden. 

Vergleiche  für  den  Griff:  Wood:  Man  and  lii.s  liandiwork  pg.  131;  Raffles:  History  of  Java  pl.  14  Fig.  5; 


')  Vom  Soesoehoenan  von  Soerakarta  unabhängiger  Fürst,  dessen  Gebiet  selbst  in  der  Residentschaft 
Soerakarta  liegt. 

2)  Abkürzungen  für  die  Maassangaben  bei  den  Hieb-  und  Stichwaffen:  Lg.  K.  mG.  =  Länge  der  Khngo 
mit  Griff,  o.  G.  =  l^änge  ohne  Griff,  B.  =  Breite,  Lg.  G.  =  Länge  des  Griffs;  Lg.  Seh.  =  Länge  der 
Scheide,  Br.  =  Breite  der  Scheide,  stets  unterhalb  des  Mundstücks  geraessen,  M.  d.  M.  =  Maasse  des 
Mundstücks  der  Scheide. 
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Wui.ii:  ÜiiLysoliiwWt«  VolkiM.   11  ,.;,'.  ...r,.        .i,,iin  am.i  i  „„„Im    Taful 

bei  pg.  354  („(ioldh  rimhoii")  für  diw  MuiulHtuck. 

b.  Krinae. 
NM.  Kris.  Taf.  X  Fi«.  4.  SUiinmtvon  PakoeM. 

«A11.VAN,    Sa.MIUN,    1'ANÄTA0ÄM.\  ')    IX,    S(tKW)K!IÜENA.N  ^)   (KuI.m 

KliimnR.ndu  Klingt»,  mit  iioii»  f-r..,, „,  «ut  (lam{i.s.'JHt  in  Kn,,,.  v..,, 

Stniliion,  das  obero,  in  oino  dr.  .iUHtf..z..Kc'nü  Kndo  di-i-  muM-t-u  > 

andHoi.  vordickt,  abgon.ndet,  in  .„„.■  ,ku  i,  unton  „  „,..,  v.TB.ldoi.   Auf 

beiden  beitt-  («ino  SrlilnnKo  on  rulii^f,  d.'ivn   Luib  ■  ,  ,„  „,    \,,^,,     „,„|  ,,,.,. 

l,'uM>t.i-    KiniR-,    vmijiojdctcni    Kmmn    und   dmiseiligt-n   goldenen  .Schiippon,  di. 

w.iliniid  di,.  siitli.;ii«.ii  von  di-eickiKtT  (iestalt.   Lfings  des  OI»ennindfs  und  quer  11...1  ,.. ,  ; 

deniKelben  vorgoldotes  Rankon-  und  Blattwerk.  Griff  violkantit',  von  hollbmunein  Holz.  u> 

wie  Taf.  IX  Fig.  4,   Inn«nseite  mit  zwei  rundlii-lu-n   Parti.n 

Platt  kugelförmiger  Stiolring:  Fiiigranarbi'it  goldene,  mit  Dia], 

Scheide    von    demselben    Holz   wie  der  Griff  verfertigt   und    nut   kah  ,,    |a<;kiertem    Mut. 

illirilirh  dem  von  Taf.  IX   Fig.  4;   dius  mit  der  äusseren  Sohneide  kon-    , ...ndo  End.    '      -  ■■ 

j-.l.rh  s,;hwach   hakcnrormig   nach  oben  und  innon  gekrümmt.   Die  oino  Seite  des  Sei  ,it 

tiuMblech  bekleidet,  das  über  beide  Kanton  hinweg  in  Form  eine-  '  u  Streifens,  und  m 

eine  Strecke  weit,  auf  die  andere  Seite  übergreift.   Siehe  unten   1  jij. 

Lg.  K.  m(!.  48,",  O.G.  .38,  B.  0,»;  Lg.  Seh.  3fi,  Br.  4,',  M.  d.  M.  l.'j,-   x  4,-  cM. 

Die  neun  Krümmungen  der  Klinge  deuten  daraufhin  da-ss  dies  Stück  unter  Pakoe  BoewJv.  , . ,.  .,. 
aiigolertigt,  es  war  dies  s.  Z.  der  erste  Kris  der  unter  dessen  Regierung  innerhalb  des  Kraton's  v. 
wurde.  —  Wertli  fl.  250. 

Vei-gloiche:  Klemm:  Werkzeuge  und  Waffen  pg.  168,  Fig.  280. 

N".  31.  Kris.  Taf.  IX  Fig.  i.  Erhalten  von  Pangeran  Adipati  Ariä  Kisgkoe  N£r,\RÄ 
Soerakarta,  .Java. 

Flammende  Klinge  mit  einer  Ki-ümmung,  gut  wolkig  damasciert,  das  verdickte  Ende  der  äu—.en 
Schneide  vergoldet,  Zilhnelung  des  spitz  ausgezogenen  Endes  der  inneren  Schneide  aus  der  Abbildung 
ei-sichtlich :  beiderseits  in  vergoldeter  Arbeit,  en  relief,  ein  gekrönter  Götter-Kopf  c^  " 
und  mit  geöffnetem,  der  äusseren  Schneide  zugekehrtem  Munde,  der  mit  grossen,  l-  .-n 

bewaffnet.  Obenkante  der  Klinge  mit  vergoldetem,  farnblattartigein  Ornament.  Griff 'von  rothbraunem  Holz 
Form   und  Schnitzwork  wie  bei   N«.  1,  kleiner  goldener  Stielring  mit  einer  Reihe  Diamanten  zwischen 
zwei    Reihen   a  jour  gearbeiter,   dreieckiger,  mit  den  Spitzen  einander  zugekehrter  Zähne.   Scheide  von 
hellerem  Holz  als  der  Griff  verfertigt,  das  Mundstück  ksüinförmig,  poliert,  und  mit  •■.  .  r 

mit  der  Innern  Scheide  korresiwndierender,  oberer  Ecke.   Der  Scheidenkörper  mit  Gol  ,« 

auf  der  einen,  der  beim  Tragen  n,    '  „  gekehrten,  Seite  mit  einem  fünfmal  wiederiioiten ,  theils  grün 

emailliertem  und  mit  Diamanten  i  Blumenmotiv  en  relief  vor/.iert  ist 

1«.  K.  mG.  46,',  0.  G.  37,  B.  8,^;  L.  Seh.  38,»,  Br.  4,  M.  d.  M.  14,-  X  4,»  cM.  -  Werth  ungefähr  fl  200. 
N".  n.   Kris.   Taf.  IX  Fig.  5.  Erhalten  von  Pangeran  Ngabehi"),  JoRJÄkarti'i ,  Java. 
Altes  Familienstück,  dem  Üeneral-Gouveineur  als  Freudenbeweis  durch  den  Genannten, 
wegen  seiner  Ernennung  zum  Adjudanten ,  im  Auftrag  .seines  Vaters  überreicht. 

Fl  Klinge  mit  elf  Krümmungen,  gut  d.'mi.xsciert,  aber  ohne  hervortretende  Zeichnungen  und 

e'»"-  neiden  am  oberen  Endo  mit  vielen  hakenförmigen  Zähnen,  wie  aus  ''  -  > ' '  ' ' -    ■      '  ■•'  j, 

das  äussere  tk^hneidonende  wie  bei  N«.  1.   Auf  beiden  Seiten  eine  vergoldete  g(  k  •' 

deren  Kopf  dem  äusseren  Schneidenendo  anliegt  und  deren  Leib  der  Mittellii 

durch  eine  grubenartige  Vertiefung  der  Klinge  begrenzt  wird.  Auf  der  Oi 

beiden  Seiten  parallel  derselben,  und  soweit  die  Äihnelung  der  Schneide  reicht,  goldene  Blumenguirlanden 

')  Nagel  der  Welt     Oberbefehlshaber  im  Kriege.  Diener  des  Bamiherziiren .  Herr  d«s  Kin-h^n Wesens 

Ordner  der  (Jottesvorehrung.  Siehe  betreffs  der  inländischen  Titel  auch  !'  nw««jue, 

•)  Seine  Heiligkeit.  >)  Der  Alteste  aller  aus  Xebenfrauen  des  Su; 


s 
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en  relief.  Grifif  und  Stielring  wie  bei  N».  31.  Scheide  von  gelbbraunem  Holz,  Form  des  Mundstücks  wie 
bei  dem  Kris  Taf.  IX  Fig.  2.  Der  Scheidenkörper  mit  Goldblech  bekleidet,  das  auf  der  einen  Seite  mit 
einem  theils  grün  emaiUiert^m,  und  mit  Diamanten  besetztem  Blumenmotiv  in  schwach  erhabener  Arbeit 

verziert  ist. 

Lg.  K.  mG.  47,  e.G.  37,',  B.  9;  L.  Seh.  40,  Br.  4,',  M.  d.  M.  lü,«  x  4,»  eM.  -  Werth  fl  400. 

N".  32.  Kris.    Taf.  IX  Fig.  7.    Erhalten  vom  Sultan  von  Jogjäkartä,  Java. 

Klinge  mit  einer  schwachen  Krümmung,  beide  obere  Schneidenenden  nur  wenig  gezähnt.  Beiderseits 
goldene  gekrönte  und  geflügelte  Schlange  mit,  dem  äusseren  Schneidenende  anliegendem  Kopf,  diamantenem 
Auge  und  dem  Obenrand  der  Klinge  anliegendem  Leib.  Die  Mitte  des  vergoldeten,  verdickten  äusseren 
Schneidenendes  ebenfalls  mit  einem  Diamanten  verziert.  Obenkante  der  Klinge  mit  goldener  Blumenguirlande, 
in  der  Mitte  jeder  Blume  ein  Diamant.  Griff  und  Stielring  wie  bei  N».  3L  Mundstück  der  Scheide  von 
einer  an  „Kajoe  peUl"  erinnernden  Holzart,  Form  wie  bei  R.\ffles  pl.  XI  Fig.  3.  Scheidenkörper  mit 
Goldblech  bekleidet,  die  eine  Seite  in  gleicher  Weise  geschmückt  wie  bei  N».  6. 

Lg.  K.  mG.  44.^  o.  G.  36,  B.  9,';  Lg.  Seh.  38,  Br.  4,  M.  d.  M.  18,'  X  3,»  cM.  -  Weri^h  ungefähr  fl  200. 

Vergleiche:  Ratzel,  Völkerkunde  H  pg.402,  Figur  rechts,  für  Scheide  und  Mundstück;  F.  A.  v.  d.Lith, 
Nederlandsch  Oost-Indiö,  Taf.  bei  pg.  396  (Wapenen)  flg.  7,  links  die  dritte  von  oben;  Dr.  M.  Wintebnitz: 
Der  Sarpabali,  ein  altind.  Schlangencult.  [Mitth.  wiener  anthrop.  Gesellschaft  XVIII,  1888]  pg.  28,  (Beispiele 
geflügelter  Schlangen);  Knight,  Savage  weapons  p.  51  flg.  89^  A.Demmin,  Die  Kriegswaflfen  {2'«  Aufl )  p.573 
fig.  3  (Scheide);  G.  Fincke:  Abbild,  und  Beschr.  von  alten  Waff'en  und  Rüstungen  pg.  40  &  pl.  147  flg.  1.  - 
J.  Crawfukd  ,  Hist.  of  the  Ind.  Archipelago  I  pl.  5. 

N".  36.   Kris.  Taf.  IX  Fig.  8.    Erhalten  von  Pangeran  Adipati  Aria  Pakoe  Alam>), 

Jogjäkartä,  Java. 

Gerade,  ausgezeichnet  schön  damascierte  Künge,  allein  das  innere  Schneidenende  gezähnelt,  am 
äusseren,  verdickten  ein  Drachenköpfe?)  in  Gold  und  ein  ebensolcher  viel  grösserer  auf  beiden  Seiten  der 
Klinge,  umgeben  von  Blättern,  Ranken  und  Schnörkeln;  die  Mitte  der  Stirn  der  Köpfe  wird  durch  einen 
Diamant  eingenommen,  die  Augensterne  bestehen  aus  Rubinen.  Obenkante  der  Khnge  ebenfalls  mit 
goldenen  Blumen,  deren  Mitte  Diamanten  oder  Rubinen  bilden.  GriffwiebeiN''.32,  goldener  Stielring  a  jour 
gearbeitet,  Reihen  von  Zacken  und  runden  Körpern,  aber  ohne  Diamanten. . Scheide  wie  bei  N».  32,  die 
Bekleidung  des  Scheidenkörpers  aber  mit  weniger  Diamanten  geschmückt. 

Lg.  K.  mG.  45,  o.  G.  35,»,  B.  8,^;  Lg.  Seh.  38,  Br.  4,  M.  d.  M.  19  X  4  cM.  -  Werth  ungefähr  fl  200.- 

Vergleiche:  Egebton,  op.  cit.  pg.  96  Fig.  272  (Scheide)  .V  275;  Klemm,  Werkzeuge  und  Waffen  p.  167 
Fig.  277  &  278. 

A.  R.  Hein  erwähnt,  in  seiner  Arbeit:  Malerei-  und  technische  Künste  bei  den 
Dajak.s  in  „Annalen  des  KK.  naturhist.  Hoftmiseums  lA',  1889,"  pg.  220  eine  chinesische 
Legende  welche  die  Entstehung  des  Drachens  aus  Schlangen  behandelt.  Nach  Herrn  Prof. 
Kern's  Meinung  dürfte  hier  vielleicht  auch  eine  Vorstellung  von  Qiva  oder  von  einem 
Dämonen  ..Däitya"  oder  „Dänava"  (Tryakscha),  vorliegen. 

N".  4.  Kris.  Taf.  X  Fig.  3.  Erhalten  von  Pangeran  Adipati  Arl\  Pakoe  Alam  zu 
Jogjäkartä,  Java.    Altes  Familienstück. 

Flammende  Klinge  mit  sieben  Krümraungen,  inneres  Schneidenende  mit  vielen  hakenförmigen  Zähn- 
chen, äusseres  verdickt  und  nach  unten  in  eine  Spitze  endigend,  die  den  Kopf  einer  gekrönten,  goldenen 
Schlange,  deren  Leib  beiderseits  der  Mittellinie  der  Klinge  folgt,  berührt.  Hinter  dem  Halse  eine  geschuppte 
Fläche  in  Gold.  Uebrigens  ist  die  Klinge  noch  mit  einer  dem  Obenrand  folgenden  Guirlande  und  mit  Klee 
ähnlichen  Blättern,  sowie  am  verdickten  äusseren  Schneidenende  mit  Blattmotiven,  alles  in  Gold,  verziert. 
Obenkante  der  KUnge  mit  Blumenguirlande,  einem  Elephanten  und  einem  Pferd  en  relief,  ebenfalls  in  Gold. 
Griff  derselben  Form  wie  bei  N°.  82;  goldener  Stielring  ä  jour  gearbeitet :  Blumen  und  Ranken ,  mit  Diamanten 
verziert.  Mundstück  der  Scheide  aus  hellgelbbraunem  Holz  verfertigt,  breit  kahnformig  wie  bei  Fig.  4  Taf.  IX; 
Scheidenkörper  mit  Kupferblech  bekleidet. 

Lg.  K.  mG.  4Ö,S  o.  G.  U,\  B.  9;  Lg.  Seh.  41,  Br.  i,\  M.  d.  M.  U,"  x  5,%  M.  -  Werth  fl  40(.>.— 


')  Vom  Sultan  von  Jogjäkartä  unabhängiger  Fürst  in  der  Residentschaft  Jogjäkartä. 
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N».  18.  Kris.  Taf.  IX  Fi«,  ii.  Krlmlten  von  Raden  Awpati  WeriA  Dakok  Amvivo  r.\t 
Kegeiit  van  BanjdßwanKi,  .lava.  '    ' 

.,..i.i«!".?n"'i'n'^.'""'''  ''".'  T"'''-'  '''"""^■'*"-'-  Schnoidonon-Ion  nicht  ^ezfthnolt,  Obe.k..„t ,  Km,,«..  ver- 
goldet und  nut  cnu^-cn  IcukUkmu  Krhahonheilon;  auf  beiden  Soiton  pan.lk-l  d.molbon  eine  Querroil,,.  .ni,|o  er 
Rauten  /.wmd.on  zwei  Jkihon  vun  Dreiecken,  auf  der  Klinge  «olbHt  ei.  ' 

t.n(T  dick,  vielkantiK,  (?loich  wie  die  Ranze  Scheide  aus  Hol/,  von   1  '  "' 

fertigt,  die  eine  Seite  de«  ScheiUenkörpers  rotli  tfeförbt 

Lg.  K.  rnt!.  54,  o.  U.  42,',  B.  9,-;  I^f.  «<h.  57,»,  Hr.  r,,r.  m. 

Vergleidio:  Ewkhto.n  ,  op.  cit.  pg.  IMI  Hg.  275. 

Das   Holz  dos  (Jrid'fs   eilt.    \\;-\\   ,li..    l.'l...  l 

besondere  wertlivoll. 


M.   IS, 5   V   fi  I  .  \l 


Ki'ii/j    liilKl'  Bich  enttredcen,  als 


Madimi".  '"■  ^''■"'"   ''"■  ^^"^  ^''*^'"  ''■  ^'■''"'^*'"  ^'•"  l'ANKMBAi.AN')NATAKEsoEMAvonSoem6n6p, 

Oerado,  federartJg  damascierto  Klinge  mit  arabischen  Schriflzeichon  in  Gold,  die  venichieden  an  beiden 
Seiten  des  oberen  Endes.   ZAhneiung  des  oi.eren  Theils  beider  .Schneiden  aus  der  ASungc-re".!;!;'^" 

Griff  von  Elfeiiliein,  mit  Schnitzwerk  bedeckt,  hauptsOclilich  Blatt- 
niotive,  und,  nahe  dem  knopfartig  nach  innen  gekrüramU-m  oberen 
Ende,   Blumen.   Silberner,   platt  gedrückt   kuglu  ;,  jour 

gearbeitet:   Rankenornament   mit   Diamanten   l»  .    „ebst 

Mundstück  aus  hellbraunem,  getlamiiitcm  Holz  veiieriigt,  das  Mund- 
stück kahnfönnig,  beide  Enden  des  oberen  Randes  in  lau.'.-  <.,.i,„.n 
ausgezogen,  deren  eine,  mit  der  Äusseren  Schneide  korres:  io 

nach  innen  gekrümmt  ist  (Siehe:  Raffles:  op.  cit.  pl.  11  H-.  .j,.  j.,er 
vom  Scheidenkörper  bogig  nach  oben  steigende  Rjind  beiderstiit«  in 
<lor  Mitte  mit  Schnitzwerk,  nach  innen  gekrümmte  Blatter,  verziert- 

j,,    .,  ■     ,.     .  ,      .  ''"'■ ''^c'ie'denkörper  selbst  mit  Goldblech  bekleidet,  das  die  eine  Seiti 

educh  nur  m  t,esta  t  emes  Rahmens  ums^hliesst,  .so  dass  innerhalb  des^selben  das  Holz  der  Scheide  scS 
ist.  Unterhalb  des  Mundstücks  ist  ein  Ring  von  Goldblech  um  den  Scheidenkörper  gelegt,  drauf  de    ' 
der  einen  Seite  einen  vierseitigen  grünen  Stein,  umschlossen  von  einer  Blume  und  zwei  BhUtem 
Lg.  K.  mG.  47,.,  0.  G.  38,  B.  9,  Lg.  d.  Seh.  40,  Br.  4,  M.  d.  M.  16  x  4,'  cM.  -   Werth  n.  15^ 
Herr  H.  C.  Klinkert  hatte  die  Güte  die  Inschrift  der  Klinge  zu  lesen  und  theilt  uns 
mit.  dass  die  der  abgebildeten  Seite,  hier  in  Fig.  8  wiederholt,  lautet  „12^81  Sonnaf-Jahr 
dij.  der  anderen  Fig.  9  „Nata  K^oema  ,  Panembaiian  ,  Soemönep.  Bei  Meyer  &  Uhle.  Seltene 
wanen   pg.  3,  i.st  eine  Lanze  mit   malayischer  In.'^cription   beschrieben  und  Taf.  7  Fie    i 
abgebildet,   die  Inschrift  jedoch,   waliisoheinlich  durch  Rost  beschädigt,  nicht  entzifferbar. 
N".  23.  Kris.    Taf.  IX  Fig.  2a-d.    Erhalten  vom  Fürsten  von  Boeleleng,  Bali 
Flammende  Klinge,  gut  wolkig  damasciert,  mit  dreizehn   Krümmungen,  und  tiefer  doppelte!- Grube 
Iflngs  der  Mitte  des  oberen  Drittels.  Beide  obere  Schneidenenden  mehr  oder  minder  stark  gex 
der  Abbildung  ersichtlich.    Vergoldetes  Rankenwerk   mit  Blattern  und  Früchten  auf  Ir  ^ 

Klinge  und  quer  über  beide  Seiten,  zunächst  der  Kante.   Griff  vielkantig  mit   nach 
Obenende,  von  hellgelbbraunem,  dunkelbraun  geflecktem  Holz  (Kajo.:  pUt).  Das  Mund.i 
demselben  Holz  verft^rtigt,  breit  kahnfV,|-mig.  poliert :  übrigens  die  Scheide  günzlich  mit  Goldblech 
das  auf  der  einen  Seite  mit  in  sechs  Fächern  vertheiltem  Blumen-  und  Blattwerk  en  relief  (F 
dem  Mundstuck  zunächst  gelegene  Ornament,  2b  eines  der  Fächer,  das  in  selber  Weise  fünfmal 
ist     2r^   ein  Theil  des,   beide  Kanten  dieser  Seite  begrenzenden   Ornamente),  auf  der  anderen  u,.t  ein- 
gravierten Verzierungen  derselben  Art,  (Fig.  2f0  bedeckt  ist 

i^J  •  f'  p''*'  "■  ^-  ^'  ^-  '''  ^-  ^■''-  '^-  ^'-  *•'  '''•  "■  ^'^  '«-'  ^  7.'cM.  -  Werth  ungefr.hr  tl  K«. 
Vergleiche:  Rafplks,  op.  cit.  pl.  XI  (Bali,;  Demmi.v:  Die  Kriegswaifen  pg.  433  Fig.  4«:  Idem,  2te  Aufl 

oTti^  Sword  pg.^i:i7  ürm'-  "'■'  '"'  '"  ^-  ''''  '"•^''^  '"^  ^'^^  ^•°"  "•'^"»^  «•^-  «--"•'  The  bock 


')  PanCmBARAN    bf.l.oit. 

L  A.  f.  E.    III. 


wOrtlicii 


nstaiid  eiinurchtsvoller  Verehrung" 
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N".  15.  Kris.  Taf.  X  Fig.  6.  Erhalten  von  Goesti  Ngoerah  KEtoet  DjElantik'), 
Regent  von  Boeleleng  auf  Bali. 

Krisse  dieser  Form  werden  auf  Bali  von  Fürsten  und  Brahmanen  getragen  (Sloet). 

Gerade  Klinge,  gut  wolkig  damasciert,  oberes  Ende  der  inneren  Schneide  mit  einigen  hakenförmigen, 
das  der  äusseren  mit  drei  grossen,  spitzen  Zähnen.  Vergoldeter  Griff  in  Form  einer  gekrönten  Götterfigur 
mit  einem  Priesterscepter  (?)  in  den  Händen  und  mit  Edelsteinen  (Rubin,  Amethyst  etc.)  geschmückt.  Stiel- 
ring in  FoiTU  eines  Kranzes  kugliger  Erhabenheiten,  deren  jede  einen  Edelstein  umschliesst.  Mundstück 
der  Scheide  von  Elfenbein  verfertigt,  schmal  und  kahnförmig:  der  Scheidenkörper  von  lichtgelbom,  dunkel- 
braun geflecktem  Holz ,  (Kajoe  pklit).  Die  eine  Seite  mit  Messingblech  bekleidet ,  das  längs  beiden  Rändern 
mit  einem  Blattmotiv,  und  nahe  dem  Mundstück  mit  einer  Gruppe  verschlungener  Ornamente,  innerhalb 
zweier  Querreihen  kugUger  Erhabenheiten,  alles  en  relief,  verziert  ist. 

Lg.  K.  mG.  53,=,  o.  G.  40.»,  B.  9;  Lg.  Seh.  48,  Br.  9,  M.  d.  M.  18,*  x  S,"  cM. 

Vergleiche:  Ratzel,  Völkerkunde  II,  Tafel  bei  pg.  391  Fig.  10.  -  Jacobs,  op.  cit.  pg.  46. 

K".  7.  Kris.  Erhalten  als  Ergebenheitsbeweis  von  Aroeng  Abdoel  Kasim,  Fürst  von 
Pagatan  und  Koesan  in  Süd-Ost-Bornco ,  gelegentlich  seines  Besuches  in  Batavia,  um  für 
die  ihm   widerfahrene  Ehre  der  Ernennung  zum   Ritter  des   Wilhelmordens  seinen  Dank 

abzustatten. 

Flammende  Klinge  mit  sechs  Krümmungen,  gut  damasciert  mit  erhabenen  Längsadern.  Griff  von  braunem 
Holz,  beinahe  unter  einem  rechten  Winkel  nach  hinten  gekrümmt,  in  Gestalt  eines  stylisiorten  Garudlia- 
kopfes  und  gänzlich  mit  Schnitzwerk,  Blumen  und  Ranken,  bedeckt.  Goldener  Stielring  mit  Blumen  en 
relief.  Scheide  und  das  breite,  kahnförmige  Mundstück,  mit  schwach  verlängerten  Enden,  von  braunem 
Holz  verfertigt;  der  Scheidenkörper  gänzlich  mit  Goldblech  bekleidet,  das  am  unteren  Ende  einen  platten- 
artigen Rand  bildet  und  auf  beiden  Seiten  in  verschiedener  Weise  mit  Blattranken,  Blumen  etc.  sowie 
auf  der  einen  mit  vielen  knopfartigen  Erhabenheiten,  in  Querreihen  und  um  einen  vierseitigen  Rahmen 
geordnet,  und  mit  schrägen  Leisten  nahe  dem  unteren  Ende,  in  getriebener  Arbeit  verziert  ist. 

Lg.  K.  mG.  38,',  o.  G.  32,  B.  7,^•  Lg.  Seh.  39,  Br.  4,7,  M.  d.  M.  17,^  X  7,'  cM.  -  Werth  fl  200.- 
Fomi  der  Scheide  und  des  Handgriffs  etc. ,  ebenso  wie  die  Art  der  Bekleidung  mit  Goldblech  deuten  auf 
Celebes  als  Ursprung  hin.  (Siehe  Matthes:  Ethnograph.  Atlas  der  Makassaren  pl.  VII  fig.  10;  Wood,  op.  cit. 
p.  131;  J.  A.  Bakkebs:  Het  leenvorstendom  Boni  in  („Tijdschrift  Ind.  Taal-,  Land-  en  Volkenk."  SV  pg.  1  ff. 
pl.  I.  (Oela  mawUi).  —  M.  T.  H.  Pebelaer:  De  Bonische  Expedition,  2e  deel  pl.  I  Fig.  2;  Ratzel,  op  cit. 
II  pg.  402,  fig.  hnks;  Wood:  Onbeschaafde  Volken,  II  pg.  -500;  Egerton,  op.  cit.  pg.  96,  flg.  272. 

0.    Hackmesser  und  Schiverter. 

N".  33.   Hackmesser.    „WPdoenfj"   Taf.  IX  Fig.  1.   Erhalten  vom  Sultan  von  Jogjä- 

kartä,  .Java. 

Breite,  gut  wolkig  damascierte,  aber  glatte  und  glänzende  Klinge,  mit  breitem  Rücken  und  im  oberen 
Theil  concaver,  gegen  die  Spitze  hin  convexer  Schneide.  Der  Rücken  geht  in  die  Angel  über,  die  zugleich 
den  unteren  Tlieil  des,  übrigens  aus  dunkelbraunem  Holz  verfertigten,  fünfseitigen  Griffes  bildet.  Der  die 
Angel  mit  der  Schneide  verbindende  Obenrand  der  Klinge  bogig  und  blattartig  ausgezackt  und  mit  einer, 
auf  die  Seiten ,  in  Form  von  Blattranken  mit  vertieften  Adern ,  und  auf  den  Rücken  und  die  Angel,  soweit 
selbe  den  Griff  bildet,  glatt  fortgesetzten,  dünnen  Goldlage  bedeckt,  die  gegen  die  Oberfläche  der  Klinge 
perlschnurartig  abgeschlossen.  Die  Scheide  aus  hellbraunem ,  feinaderigem  Holze  verfertigt,  aus  zwei  gleichen 
Theilen  bestehend,  welche  durch  vier  goldene,  an  der  Aussenseite  der  Scheide  grün  emaillierte,  an  der 
Rückenkante  mit  einer  Rosette  verzierte  Ringe  zusammen  gehalten  werden.  Die  Aussenseite  der  Sclieide 
trägt  überdem  noch,  nahe  dem  unteren  Ende,  eine  geflügelte  Rosette  aus  gleichfalls  grün  emailliertem  Gold- 
blech. Der  Mund  der  Scheide  ist  verbreitert  und  gleichsam  nach  aussen  umgebogen;  an  der  dem  Körper 
anhegenden  Seite  ein  grosser,  von  hellbraunem,  gut  poliertem  Hern  verfertigter,  oben  schmaler,  unten 
zungenförmig  verbreiterter  Haken  befestigt,  zum  Zweck  die  Waffe  an  den  Hflftgurt  zu  hängen. 
Lg.  K.  mG.  34,»,  o.  G.  21,  B.  5,«;  Lg.  Seh.  37,  Br.  8,«  cM.  -  Werth  ungefähr  fl  200.- 
Vergleiche:  Raffles,  op.  cit.  pl.  6  pl.  13,  fig.  1  &  2;  Egerton,  op  cit.  pg.  96  fig.  286. 


')  Siehe:    „Bydragen  tot  de  kennis  van  het  eiland  Bali"   in:    Tijdschrift  van  Nederl.   Indio,  III  Ser. 
2e  Deel  (1868)  pg.  402  (Stammbaum). 
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Gehfirt  zur  lI-fkleidunK  im.I  wird  .hurh  dio  ToemonppoonK's  (O^K^rste  hmwrli.l.H 
Beamte  dos  SulUiirs)  ),'ütra!,'on. 

Veth  sagt  (Op.  cit.  1  pg.  610)  ,,la.s.s  .-s  p,l,rauci.li.:i.  1m,i  ,i.r  Jl„rklculu,.g  dei.  Kii«  an 
der  rechten  Seite,  statt  sonst  an  .1er  linken  zu  tragen,  Nval.rend  an  dieser  die  vorstehend 
beschriebene  Wafle,  nebst  noch  einem  anderen,  kleinen  Messer  in  hr.lzerner Scheide  hängt- 
als  ein  Symbol  dessen:  ,,!ass  der  Tnlger  bereit  anf  seines  Herrn  Befehl  einen  Baum  zu' 
lailen  oder  Uras  zu  schnHiden",  mit  anderen  Worten  also  ein  Zeichen  dergr/issten  ]'■     •      •  „it 

Ein  Exemplar  dieser  Waffe  im  ethnograph.  Rcichsmuseum  in  Leiden  (Inv  N'  ■  ,,■>') 
mit  reich  ..niamentierter  Tauschierarbeit  und  Damascierung  in  queren  Wellenlinien  •  ein 
anderes  ohne  Tauschierarboit  und  in  einfacher  ge^irbeitetor  Scheide,  aber  mit  .sehr  schönem 
Gflrtelhaken  (Inv.  N".  37/509).  -  Das  bei  „Lkemans,  Ind.  Oudhoden  ,c'.  !>-.  „„f,.,  v  ,•.„-, 
uufgefilhrto  „Kapmes"  ist  ebenfalls  eine  Waffe  dieser  Art. 

N».  2-.  Hackmesser.  Taf.  IX  Fig.  9  &  9a.  Verfertigt  durch  den  inlandischen 
Arbeiter  Ia  Djokno,  aus  dem  Kampong  „Kamng  Gajam"  zu  Samarang,  dem  auf  der  Aus- 
stellung zu  Bafcivia,  1865,  für  dies  Stück  die  silberne  Medaille,  die  vom  General-Gouverneur 
für,  .iiinh  Eingeborne  verfertigte  Waffen  ausgesetzt  war,  zuerkannt  wurde.  Hernach  durch 
ihe  bul>Commi.ssion  der  Ausstellung  dorn  General-Gouverneur  überreicht.  Hof t rächt,  siehe 

li.l,  ^1  ^'f '"^''"*'"  stimmt  dies  Exemplar  mit  dem  vorstehend  beschriebenen  überoin,  weicht  ah«r  b«7ög. 
hch  der  Urziorung  der  Kimge  und  der  Scheide  davon  ab.   Die  Klinge  i.st  mit  einer  gok' 
deren  Rachen  über  die  Sclmeide  hinausreicht,  und  deren  silbern  geschuppter  Leib  der  Lini.  .,'j 

der  Kimge  und  des  im  oberen  Theil  von  schwachen  Einkerbungen  versehenen ,  dachft-rmigen  Rückens 
folgt  verz-ert.  Ausserdem  befindet  .sich  jedei^eits,  auf  dem  Raum  zwischen  dem  Hals  „nd  S  tief  ««2 
zackten  Obenrande  der  Kimge,  eine  kurze  goldene  Ranke  mit  einigen  Blättern,  und  unmitte  bar  unterlS. 
des  Griffes  emo  goldene  Palmette.  Obere  Hälfte  des  Griffes  schwarees  Holz,  übrigens  Stahl    ^  Z 

braunem  Holz,  Mundsaum  verbreitert  und  mit  Schnitzarbeit,  Blättermotiv,  bedeckt.  Fisrhgnltenu  i, 

!rrh,if  •'"■?  ^*'*''"T'"'.^''^  ""i*  «i"'^™'  ^^^  des  convexen  Randes  der  Scheide  laufenden  Rotanstreifen 
häT.?en  "sammen     '  ""  """"  ""^'""'  ''"•^"  ''"""'-"^'"  ^''"'^^  ^''"'^^  '^'^^  ^-''^  Schein 

I>g.  K.  mG.  34,»,  o.  G.  21,":  Lg.  Seh.  27,«,  Br.  8,»  cM. 

b»o2r;;T.;s:"™rw«*  ■"' "'""  *  "-■"  "•"•"'  ''"'"•  ~-  -^  «"«•»""'"■  "■«  ^ 

von  L,"e„g,t;;r'-  '"^  '-^ "°- '"  ""■""- '™  ''°^'"  ^■°°'«*  ■^"-■^  ^'--^ 

Gerade,  glatte  Klinge  mit  breitem,  geradem  Rücken  und,  anfänglich  tief  concaver,  dann  aber  schwach 

dem  Rucken.   GnfT  von  schwarzem,  glänzendem  Hörn,  das  obere  Ende  ä  jour  gearbeitet,  in  G...st,-,lt  einer 
nach   unten,  und  innen  gebogenen,  mit  Schnitzarbeit,  Blumen  und  Blätter,  bedeckten  Ranke 
.st  das  untere  Ende  rund,  mit  einer  Anschwellung  in  der  Mitte  und  mit  einem  langen,  silbern.      ~  ^ 

um  de  Befestigung  an  der  Klinge  umgeben,  der  gegen  da.s  Hörn  durch  eine  ringförmige  Anschwelluni.  mft 
kugeligen  Erhabenheiten  längs  der  Mittellinie  und  S-f^rmigen  Schnörkeln  dazwifchen ,  a.^-    -    ^  ^^^ 
Platte,  hölzerne  Scheide  deren  Vordenseite  nahe  dem  Munde  einen,  in  aus  der  Abbildung  erl 
bemalten  Drachenkopf  en  haut  relief,  mit  geöffnetem  Rachen,  hen-oi^estreckter  Zunge,  sclnv 
Eckzähnen  und  langen  spitzen  Ohren  tragt.  Der  Kopf  ruht  auf  roth  gemaltem  Grunde  dem.,: 

llt/Ü"'".  .         "tTT-^"^  '*''  ^^  ■■""'"  ^"''^^"  '"''^  '""^^  "^'^  Kanten  der  Vorders^-ite  und  au,  d.e  Kuck- 
Seite   fortgese  zt,   un   Uebngen   ist   innerhalb  des  solchei-gest^Ut  erzeugU^n  Rahmens  die   Vordersi  te  mit 

irn  "ei?  I    iTrü  .      "'"'"  ^'i 'r"'"""  '"'"""^■"  '^''""'^  ^«'^'^■^'  ^^«"^  ^-«"-  Vei^i^ng  I 
ODern  Mertel  der  Ruckseite  wiederholt  ist. 

if.hf  T''  ■*^'*'  °"  ^-l  T;  ?•  *'■'  ^-  ^^-  '^•''  ^'-  °'^°  '''•  ^"^^  ""» «»em  Kopf  9.:  cM.  -  Werth  fl  12  - 
Siehe:  Ratzel,  op.  cit.  Tafel  bei  pg.  391,  flg.  «  <:iiuiii.. 
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N».  21.   Schwert   (sogen.  Koppensneller  oder  „Mandau"),  Borneo. 

Klinge  glatt  mit  breitem  Rücken,  gegen  die  Spitze  hin  mehrfach  concav  ausgeschnitten:  Griff  von 
Hirschhorn,  mit  nach  der  Schneide  gerichteter  Zinke,  untere  Hälfte  theils  mit  Silberdrath,  theüs  mit 
Fasern  umwunden;  in  der  oberen  drei  tiefe  Löcher  und,  theils  im  obern  Ende  und  theils  in  der  seitlichen 
Verdickung  befestigten  Haaren.  Unverzierte.  hölzerne  Scheide  mit  seithcher  Scheide  von  Baumrinde,  worhi 
ein  kleines  Messer  mit  hölzernem  Griff,  dessen  Obenende  von  Knochen  verfertigt,  steckt. 

Vergleiche:  Wood,  op.  cit.  pg.  U3.  -  S.W.  Tromp,  Mededeelingen  omtrent  Mandaus  (Intern.  Ai-chiv  f. 
Ethn.  I  (1888)  pg.  22  ff.  &  Taf.  111  flg.  9.  -  0.  Pengüilly  d'HARiDON ,  Catal.  des  coli,  compos.  le  Musee 
d' Artillerie  pg.  411  N«.  467.  -  Cakl  Bock,  Reis  in  Zuid-  en  GostBorneo,  pl.  18  Fig.  1-4. 

N".  19.  Schwert,  ähnlich  N".  21.  Angeblich  von  Celebes,  also  wohl  von  den  Toeradja's 

stammend  ^). 

Klinge  glatt,  der  Rücken  gegen  die  Schneide  hin  schräg  abgeschnitten;  Griff  von  Hirschhorn,  a  jour 
gearbeitet,  in  Form  eines  stj'Usirten,  mit  Kriegsmütze  bedeckten  Menschenkopfos,  zur  Klinge  beinahe  in 
rechtwinkliger  Richtung  stehend;  unteres  Ende  des  Griffes  mit  gelblichem  Metallblech  „Soewasa"  bekleidet, 
worauf  Blattornamente  in  getriebener  Arbeit.  Hölzerne  Scheide,  oberes  und  unteres  Ende  der  einen  Seite 
mit  Elfenbein  belegt,  das  mit  Schnitzwerk  verziert  ist.  Gegen  die  Schneidenkante  der  Scheide  ein  Rotanstab , 
durch  Bänder  von  „Soewasa"  mit  getriebener  Verzierung  befestigt;  Gehänge  mit  vogelkopfähnlichem  Gürtel- 
haken aus  dem  Hom  eines  Rhinocerosvogels ,  mit  Blattornamenten  en  relief. 

Vergleiche  Matthes,  op.  cit.  pl.  7  flg.  16;  v.d.Lith,  op.  cit.  Taf.  bei  396,  flg.  15;  Ratzel,  op.cit.p.406; 
Tromp,  op.  cit.  pg.  25  fig.  k;  Gabi.  Bock,  Reis  in  Dost-  en  Zuid-Borneo,  pl.  18  fig.  4. 

N».  9.  Schwert.  Erhalten  von  Aroeng  Abdoel  Kasim,  Fürst  von  Pagatan  und  Koesan , 
Süd-Ost-Borneo ;  siehe  oben  Kris  N".  7. 

Klinge  damasciert,  gleichbreit,  das  Ende  schief  abgeschnitten ,  Rücken  breit,  schwach  concav;  Schneide 
schwach  convex,  Blutrinne  beiderseits  parallel  dem  Rücken.  Griff  von  schwarzem  Hom  verfertigt,  oberes 
Ende  ä  jour  gearbeitet:  Blattmotive;  unteres  Ende  glatt  und  plattrund,  um  die  Mitte  ein  breites  Band 
von  Goldblech  mit  getriebener  Verzierung:  Blumenmotiv  nächst  dem  ä  jour  gearbeiteten  Ende,  und  übrigens 
schräge,  einander  kreuzende  Leistchen.  Scheide  von  rothbrauuem  Holz  verf-ertigt,  poliert,  um  den  Mund 
und  das'  untere  Ende,  welches  schief  abgeschnitten,  ein  schwarzer  Hornring;  beide  Endflächen  roth  gefärbt. 

Lg.  K.  mG.  70,S  o.  G.  55,«,  B.  3,=  ;  Lg.  Seh.  58,«,  Br.  3,' -4,»  cM.  -  Werth  fl  150.- 
Das  ethnographische  Reichsmuseum  in  Leiden  besitzt  ein ,  mit  vorstehend  beschriebenem 
ziemlich  übereinstimmendes  Stück,  mit  der  Angabe  „Palembang"  (Inv.  N".  101,'67)  welches 
zu  den  1867  in  Paris  seitens  der  Niederl.  Ind.  Regierung  ausgestellten  Gegenständen  gehörte »). 

N".  25.  Schwert.  Angeblich  von  Borneo  erhalten. 
Klinge  beinahe  gleichbreit,  sehr-  gut  federähnlich  damasciert,  Rücken  concav,  im  oberen  Drittel  breit, 
übrigens  scharf;  Schneide  schwach  convex,  gegen  die  Spitze  fast  schief  abgeschnitten.  Griff  aus  schwarzem 
Hom  verfertigt,  in  Form  einer  k  jour  gearbeiteten  Blumenknospe,  mit  einem  Ring  von  Goldblech  mit 
Blumenmotiven  in  getriebener  Arbeit,  um  das  untere  Ende;  Stichplatte  roth  gefärbt.  Scheide  der  Form 
der  Klinge  entsprechend,  den  Mundrand  bildet  ein  Ring  von  schwarzem  Hörn,  aus  welchem  Matenal  auch 
das  von  einem  breiten,  hervorstehenden  Kiel  längs  des  Randes  versehene  Unterende,  ähnlich  dem  eines 
Schleppsäbels,  verfertigt  ist.  Im  Uebrigen  besteht  die  Scheide  aus  Holz,  ist  mit  Faserschnur  dicht  um- 
wickelt und  darüber  hin  braun  bemalt. 

Lg.  K.  mG.  75,S  o.  G.  59,  B.  3,«;  Lg.  Seh.  61,',  Br.  5,''-5,«  cM. 


I)  J  G  F  Riedel:  De  Topantunuasu  of  oorspronkeHJke  volksstammen  van  Centraal  Celebes  (Bydr.  v.  h. 
Koninkl'  Inst.  v.  d.  Taal-  Land-  en  Volkenk.  v.  Nederi.  Indie)  Volgr.  I  (1886)  pg.  '7  ff. 

rSiehe  auch:  W.  L.  de  Stükler:  Het  gebied  van  Palembang,  plaat  by  bldz.  183  (Inl.  Häuptlinge  und 
Beamte  lassen  sich  eine  Waffe  dieser  Art  nachtragen).  -  D^F  vakBeaam  Morris:  Het  landschap  Loeboe 
in  „Tüdschrift  voor  Ind.  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde",  XXXll  (1889)  pg.  498  ff. 
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/■     -^TossW  AFK  KN. 
1.    l'runklanzni. 
N».  35,    Lanze.    Taf.  X    Fi|,'.  5.    Antikfs    «tOfk,   von  Panoera.v  NoAi.m.  fSI,.l...  v„f,. 
Seite  9u);  Jof^iikartü ,  Java  eilialteii. 

Klingt,  in  Form  oinos  Hallii.i..n<Jt.s,  s.m.    s.  „..„   woiki«  .]aMi;us,i,.,t  und  mit  ,liv  „,,d„,, 

goldonon   Plftttchon  in  der  Nfthu  do«  kui/.on  Slicl«.  dor  in  d«r  Mitt-  dt-H  .•■jiivcxcn  )  -t    vor' 

g.)ldüt  und  rant,.nf?.nnit'  ir..8.l.ui.|.t  ist  und  in  cinu  rintrfön„i,^o  A.mohwidlung  endigt,  in  der  vier  Warnten 
auf  r..goliMas.s.t'..n   LMtfeinunKon   v.,n   ..inandor,   beffHligt   sind.   Scliaa  von  „A'aio.  ;,;.W"  verfertigt    ot.oroH 
Lndü  mit,  von  s.lnnalon  Streifen  Coldblecli  und  gedrehten  Haarschnüron  rautenförmig  geflodiU-n-r  HuIho 
du.  gegen  den  Stiel  der  Klinge  dur.di  einen  King  von  Goldblech  abr     '  „  ist.  Jede  Haut«  mit  goldenem' 

Kern.  Silberner  Schuh  mit  kolbenförmigem,  von  Messing  genrboit.  ■ 

Breite  der  Klinge  in  der  MitU>  2-,  Abstand  b-ider  Si-itzrn  von  einander  16,'  \m.  Seh.')  1&6   D  3    Lb 
d.  H.  33,',  Unge  dos  S..huhes  11),»  ,M.  -   Werth  ungefilhr  n  2<J0.-  .     •     .  Mf. 

X".  'k    l.aiize.    Taf.  X  Fig.  8.   Erhalten  von   Panokran   .\mPATi  AniA    Pakof    .\i>m- 
Jnjjyakarta,  .Java. 

Klinge  in  Form  eine.s  HahneM?)  mit  beidor..-,i. „w,,,  ausK..m.,t..i.n  l'iugel.,  und  v  ,.  „u-n 

genchtetem  Kopf,  do8.sen  Schnabel  die  gut,  wolkig  damascierU-,  zungenfr^rmige  Spitze  umi .  ...|  und 

Schwanz  mit  Silber  tausohirt  und  mit  eingravierten  Lineamenten.  Am  Kopf,  in  der  Augen-  und  ührgegend 
eine  goldene,  scimörkelartige  Verzierung.  Auge:  Diamant,  Na.senloch  vergoldet.  Zwinge  mit  veJldSen 
Blattern  und  vier  Blumen,  in  deren  Mitte  ein  Diamant,  auf  gleichen  Abstanden.  Schaft.  Hülse  an  dessen 
oberem  Ende  und  Schuh  wie  bei  N».  35.  utsuen 

Lg.  K.  20,  B.  5,',  Unge  der  Spitze  bis  zum  Schnabel  5.«,  breit  1,»:    r,g.  Seh    156    D  1    I>p  H    n  q<?» 
des  Schuhes  18  cM.  -  Werth  0  75.-  ,     •     ,  i^.  u.  n.  .«, , 

N».  3.  Lanze.  Taf.  X  Fig.  9.  Erhalten  vun  Amangk^u;  J^uewana 'j  .SenÄpati  ingaiaoa 
Ngabdoerrahman,  Sajidin,  Panätäoäma,  Kalipatuellah  3)  VI,  Sultan  von  JogjükartÄ.  ' 
Klinge  in  Form  einer  Gans  (?),  mit  nach  oben  gerichtetem  Schnabel,  der  die  gut  wolkig  damas<ierte 
zungenförmige,  quer  dem  Vogelleib  stehende  Spitze  hält;  FQsse,  Schnabel,  Kopfplatte,  sowie  zwei  Schnörkel- 
hmen  an  den  Kopfseiten  mit  Gold  tau.schiert;  Vertheilung  der  Schwingen  und  Deckfedorn  ebenfalls  durch 
lauschienirbeit  m  Gold  und  Silber  angegeben.  Auge:  Diamant;  Scheide  von  gelbbraunem  Holz;  Schacht 
von  1  almholz  verfertigt,  poliert,  oberes  Ende  mit  silberner  Hülse,  die  mit  emaillieiter  VeiTiierung  bedeckt 

nLJ'^li  n  ^'.  "i."'  r'T"  '»^^«h««'"*^'  "nd  darüber  hin  gewundene,  grüne  Spimlstreifen ,  worin  weis.se 
runde  und  lünghche  Flecken.   Schuh  nicht  vorhanden. 

■H7  if'^i^'  ^'  ^'  ^'  ^®''  ^^'^'^^  ^^^  """"^  Schnabel  16,  breit  1.»;  Lg.  Seh.  223,  D.  2,-;  Lg.  d.  H.  30  ,  M. 

N».  37.   Lanze.   Taf.  X  Fig.  2.    Stammt  van   Panoeran  Adipati  Aria  Pakoe  Alam 
JogjAkart;x,  Java.  ' 

Klinge  in  Fonn  einer   Ente  aus  deren  Schnabel  die  gut  wolkig  damascierte,  zungenf^rmip«  .«5pit7^ 
hervortritt,  in  gleicher  Richtung  mit  dem  Körper  stehend.  Form  der  Flügelfedern  durch  in  ' 
Linien  angegeben,  am  Kopf  ebenfalls  einige  kurze  Bogenlinion  in  Gold.  Auge-  Diamant    S.  . 
braunem   Holz    Schaft  von  Areka-Palmholz  verfertigt,  glänzend,  mit  silberner  Hülse,  die' oben  und  unten 
durch   ein  goldenes    Rmd,    mit  einer   nach   innen  gekehrten  Reihe  blattartiger  Ornamente,  abgeschl- - 
ist.  Silberner  Schuh  mit  messingenem,  knopfartigem  Ende. 

,Q.  ^"  ^'  ^'ü'  ''*'  ^"  ''^''  ^P**''^  ^'^  ="""'  Schnabel  9,  B.  1,';  Lg.  Seh.  193,',  L.  d.  H.  31 ,  Lg.  d.  Schuhs 
1»,*  cM.  -  Werth  ungefähr  fl  200.- 

Vergleiche:  Meyer  &  Uhle,  op.  cit.  Taf.  VI  flg.  5;  Ratzel:  op.  cit.,  II  pg.  .39«. 

')  Abkürzungen  für  die  MaassangJiben  der  Lanzen:  Lg.  K.  =  Länge  der  Klini?P    R  -  Rmit«  H«r  iru„™>. 
^-  f."n  =,I-"J«^des  Schaft..s.    D.  =  Dicke  des  Schaftes,    Lg.  TT  =  Längender  H^se^    ^"^' 
>)  Der  die  Welt  auf  seinem  Schoosse  hält.  * 

•)  Statthalter  Allah's.  Siehe  auch  Vetii.  <>p.  rit.  I  pg.  372. 
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N".  34.  Lanze.  Taf.  X  Fig.  10,  10a  &  105.  Vom  Sultan  von  Jog,iäkartA,  Java,  stammend. 

Klinge  gut  wolkig  damasciert ,  aus  einer  aufrechten,  zungenförmigen  Spitze  und  einem  zweiten  Theil 
in  Form  eines  liegenden  S  bestehend,  dessen  Mitte  mit  der  Basis  des  ersten  verbunden  und  dessen  eine 
Hälfte  am  inneren  Rande  sägezahnartig  eingekorbt,  während  das  Endo  der  anderen  pfeilartig  verbreitert  ist. 
Zwinge,  Fig.  lOa,  mit  Tauschierarbeit  in  Gold:  Arabesken  und  Blattornaniente,  überdeni  mit  vier  Diamanten 
in  gleichen  Abständen  verziert,  deren  jeder  die  Mitte  einer  Blume  bildet.  Scheide,  Fig.  10&,  von  rothbraunem 
Holz  verfertigt,  poliert.  Schaft  von  „Kajoe  pilet",  Hülse  von  Faserechnüren  gewunden  und  mit  braunem 
Lack  überzogen,  gegen  die  Zwinge  durch  einen  goldenen  Ring  abgeschlossen.  Silberner  Schuh  mit  mes- 
singenem, kegelförmigem  Ende. 

Lg.  K.  U,  B.  28'  (von  einem  Ende  des  S  zum  andern)  B.  der  Spitze  2,=i,  des  S  2';  Lg.  Seh.  192',  D.  3, 
Lg.  d.  H.  34,  Lg.  des  Schuhes  23  cM.  -  Werth  ungefähr  fl  200.- 

Des  pfeilartig  verbreiterten  Endes  des  S-förmig  gebogenen  Theils  wegen ,  sind  wir  geneigt 
diesen  Theil  für  eine  stylisierte  Schlange  aufzufassen.  Siehe  u.  A.  was  betreffs  der  Ver- 
zierung einer  Axt  mit  eingravierten  Schlangen  aus  dem  Kaukasus  in  Verhandl.  berl.  anthrop. 
Gesellsch.  1881  pg.  425  gesagt. 

Bei  Meyer  &  Uhle:  Seltene  Waffen  sind  auf  Taf  V,  VI  &  Vll,  eine  Anzahl  hieher 
gehörender  Lanzen  abgebildet  und  pg.  3  näher  beschrieben;  die  in  Besitz  des  ethnographi- 
schen Reichsmuseums  zu  Leiden  gelangte  Serie  dieser  Meisterstücke  javanischer  Waften- 
schmiedekunst  (Siehe  diese  Ztschrift  II  (1889)  p.  -53)  umfasst  15  Stücke  von  deren  Klingen 
zwei  in  der  Gestalt  von  Schlangen  (Ndga's)  gearbeitet  und  die  übrigen  u.  A.  folgende  Formen 
repräsentieren:  Qakra,  Garudha,  Trigüla  (zweimal),  Qiva,  Frosch,  Hahn,  Büffdkopf,  Brache,  etc. '). 

b.   Stichlanzen. 

N".  38.  Lanze.  Erhalten  vom  „Rijksbestuurder"  (Reichsminister)  von  Jogjäkartä,  Java. 

Klinge  gut  damasciert,  spitz,  lanzetförmig;  Zwinge  halbkugelförmig,  mit  ringförmiger  Anschwellung 
unterhalb  der  Klinge  und  einem  Kranze  goldener,  halbkreisförmiger  Blätter  längs  des  unteren  Randes.  Schaft 
von  „Kajoe  peUt" ;  goldener  Schuh  mit  messingenem,  kegelförmigen  Ende.  Cylindrische  Scheide  von  Gold- 
blech mit  einer  Blume  auf  dem  oberen  Ende  und  Rankenornament  auf  den  Seiten;  beide  in  getriebener  Arbeit. 

Lg.  K.  19,5,  B.  2 ,  Länge  der  Scheide  22,',  dick  oben  3,',  unten  2,»;  L.  Seh.  140 ,  D.  2,',  Länge  des  Schuhs  19  cM. 

N".    11.    Lanze.    Erhalten    vom   PANfiMBAHAN  Tjakba-Adining-Rat    von    Bangkalan, 

Madura. 

Klinge  länglich  lanzetförmig,  um  den  Stiel  mit  ringförmiger  Verdickung,  Durchschnitt  spitz  ovaal, 
gut  dama-sciert.  Schaft  von  „Kajoe  peUt",  oberes  Ende  mit  Hülse  aus  schmalen  Silberstreifen  und  gedrehten 
Haarschnüren  rechteckig  geflochten,  nach  oben  hin  durch  ein  Band  von  Silborblech,  nach  unten  durch 
einen  silbernen  Ring  abgeschlossen.   Schuh  von  Silberblech. 

Lg.  K.  22,    B.  2,'';   Lg.  Seh.  176,    D.  3,^   Lg.  d.  H.  33  cM.  -  Werth  fl  25.- 

N".  27.  Lanze.   Taf  X.   Fig.  7.    Erhalten   vom  Fürsten   von  Badong,  Nordküste  von 

Lombok. 

Klinge  breit,  beinahe  rautenförmig,  gut  damasciert  mit  hohem  Mittelrücken;  der  kurze  Stiel  doppelt 
ringförmig  eingeschnürt,  mit  dazwischen  liegendem  Ring.  Lederne  Scheide.  Schacht  mit  Schlangcnhaut 
{Boa)  bekleidet,  oberes  Ende  mit  langer  Hülse  von  Goldblech,  der  Schuh  nicht  vorhanden.  Lg.  K.  26,  B.  10; 
Lg.  Seh.  294,  D.  3,',  Lg.  d.  H.  19  cM.  -  Werth  ungefähr  fl  90.- 

N".  28.   Lanze.   Erhalten  von  Fürsten  von  Badong,  Nordküste  von  Lombok. 
Klinge  mit  erhabenem  Mittelkiel  längs  der  unteren  Hälfte,  gut  damasciert,  zungenförmig,  beide  Kanten 
vor  der   Vereinigung   mit   der  Angel   mehrfach  ausgerandet;   Zwinge  halbkugelig,  mit  einer  ringförmigen 
An'^rh wellung  darüber.   Hölzerne,  plattgedrückt  kegelförmige,  bemalte  Scheide,  oberes  und  unteres  Ende 


')  Bei:   de   Stukler,   op.   cit.   pl.   bei   pg.  183,   ist  eine  fünfzackige  Prunklanze  (Hoheitszeichen)  von 
Palembang  abgebildet. 


vorgoldot,  in  dor  Mitto  prün  mit  fliiintiiunurtiKi'iii  Ornaiiipnt  in  Oold.   Scliaft  üuh  bniunoin  Holz  verf' 

mit     HiUsO     UU8    (ioidblucll     nln     ..l..-i..i'     Fn.!..     imhI     s1I1,.i  ri.rii       i'i.|:i.li-     ;ilii'.  -.tiiiil  t,-ili-m    S.ljuli.    mit    l.i 

gofonnton  iinterom  I{and. 

Lg.  K.  30,  B.  3,";  Lt,'.  ^l]i.  S-M,  iL  -i,',  Lj,'.  'I.   li.   1^,   Ly.  'i.s  .>.  iniins  n  cM.         »Vinu  uriK'-Mni   ti  S»i. - 

N".  29.  Lunze.  Staiiiiiit  vom  Fürst  von  BadoiiK,  XoidkQste  von  Loinbok. 

Klinge   mit  orhiibonom    Mittilltiol,   gut  dnniasciort,  spitz  zungonU'irmig,  boido  RAndor  untcriialb  der 
Spitze   sciiwach    conaiv   und   dann  gegen  das    I-Indc  bin  ciinvx.    Zwinge  mit  rin 
Hrilzerno  Sclioido,  platt  uval,   mit  scliwaidi  kegelförmig  verdi<:l{t<r  Spitze  und  gi': 

Winkelhaken,  ober-  und  unterhalb  eines  Sternes,  auf  rotliem  Orund.  Schaft  von  Palmholz  verfertigt,  glänzend: 
Hülse  von  Goldblech  mit  drei  erhabenen,  perlschnurartigen  Hingen,  einer  an  jedem  Ende  und  einer  in  der 
Mitte.   Kupferner  Schuh,  gerade  abgeschnitten,  mit  ringförmiger  Anschwollung  an  beiden  Enden. 

Lg.  K.  3-2,»,  B.  2,9;   Liknge  des  Scheide  44,»,  B.  des  Scheide  5,';  U'.  Seh.  219,  D.  3,  Lg.  d.  H.  17,»  r>g. 
Schuhs  32  cM. 

Vei-gleicho  für  Scheide  und  Klinge:  Klemm,  Werkzeuge  etc.  pg.  267  flg.  311. 

N".  8.  Lanze.  Taf.  X  Fi«.  1  &  In.  Als  Erf,'el)enlioit.sljeweis  von  Aroeso  Abimiki. 
Kakim,  Fflnst  von  Pagatan  und  Kuesun,  in  SQil-Ost-Bornco  dargebracht:  -i.ii,.  ,!i..  i:,  ip.rVmiir 
beim  Kris  N".  7. 

Klinge  länglich  zungcnfönnig,  das   \nitere   Ende  sehr  dick,  beinahe  a<:htkantig,   gut 
erhabenen  Wellenlinien.   Schaft  von  I'almholz,  poliert,  um  die  Mitte  ein  Büschel  schwaiZ' 
Haare  von  Ziegonschwünzen  befestigt,  oberes  Endo  mit  einer  Hülse  von  Goldblech  die  mit  Ringen,  Sclilan- 
genlinien,  Blättern   und  Blumen   in  potriebonor  Arbeit  verziert,  und  gegen  die  Klinge  hin  kragenförmig 
abgeschlossen   ist.   Unterhalb  der  Hülse   nimmt  der  Schixcht  an   Dicke  ab,  das  untere  Ende  hat  die  Form 
eines  Maiskolbens.   Scheide  (Fig.  Ut)  rotlibraun  lackiert,  Holz,  aus  zwei  Theilon  bestehend,  die 
in  Zickzackmanior  geflochtenes,    Band   von   Rohrfasern  zusannnengolialten  werden;   unteres  En  r 

einen  Seite  bauchig  verdickt,  mit  einer  tiefen  Querkorbe;  oberes  knopfartig. 

Lg.  K.  27,»,  B.  2,';  Lg.  Seh.  175,  D.  2,  Lg.  d.  H    19,»  cM. 

Dies  Stück  zeigt  den  Typus  der  Celebes- Lanzen.  —  Vorgleiche:  J.  A.  Bakkers,  op.cit.pl.  VI  {Lasalaga 
und  Lamatoleang) ,  und  M.  T.  H.  Perelaer,  op.  cit.  H  pg.  341  &  pl.  H  flg.  14. 

N".  21a.  Lanze.  Taf.  X  Fig.  IL  Von  Bandjemia-ssin ,  Süd-Ost-Borneo. 
Klinge  mit  erhabener  Mittellinie,  zungenftirmig ,  glatt,  Damascierung  nicht  deutlieh,  untere  Hälfle 
mit  schwach  concaven  Kanten,  beide  Ecken  des  Endes  schräg  abgeschnitten.  Klinge,  Zwinge  und  Hülse 
scheinbar  aus  einem  Stück  gearbeitet,  beide  letztere  mit  Tauschirarbeit  in  Gold,  die  sich  ebenfalls  auf  beide 
Seiten  des  unteren  Endes  der  Klinge  eretreckt:  Schnörkel-,  rautenförmige  und  blattartige  Ornamente. 
Schacht  aus  einem  dünnen  violknotigen  Palmstamm  (Spargelpalme)  verfertigt,  lackiert;  Schuh  von  Messing 
V  mit  kegelförmiger  Spitze. 

■-^  Lg.  K.  29,  B.  2,»;  Lg.  Seh.  216,»,  D.  2,  Lg.  d.  H.  4.  Lg.  des  Schuhes  13,»  cM. 

_j  VerL'Iciilif  Mkvkh.  np.  cit.  pl.  V  ?!<.'•  1  &  1«,  wegen  der  Verzierung  an  Zwinge  und  Hülse. 


^  -d  IV.    ZUR  ETHNOLOGISCHEN  UND  SYMBOLISCHEN  BEDEUTUNG  DES  KRIS  a). 

<9  Ällgewpini'-i.  —  Der  Kris  ist,   wie   in   dieser   Zeitschrift   noch   kurzhin   erwähnt,   die 

1$  

a)  Sieb.  u...  i  Kris-so  im  iUlgemeinen:  Klemm:  Allgem.  C""'- ■•  -hichto  VII  pg.  341  '^  '•  '  •■  ■  -: 
Monuments  de  l'Hindoustan  sind  keine  Kris.se,  wie  K.  angiebt  ■.  sondern  nur  indi-  .i 

Klemm:  Werkzeuge  und  WalTen  pg.  1()7  fl".  —  T.  J.  Newbold;  ..,,...  .-tttlemonts  in  tlie  >  ^i 

II  pg.  19(5  ir.   -    t.  S.  Kakkles:  History  of  .lava  I  pg.  193  &  329.    -    P.  A.  v.  d.  Lith:   N  u 

pg.  322.  —  O.  Penol-illy  I'Haripo.n  :  Catalogue  des  Coli.  comp,  le  Mus(5e  d'Artillerie  (Paris  ,   -  ;r. 

J.  A.  V.  D.  Ciius:  Catalogus  der  ethnol.  Ver/,.  v.  li.  Batav.  Gen.  v.  Künsten  en  Wctensch.  188.5.  -  J.  ■  ■: 

A  descriptive  dictioiiary  nf  the  Indian  Islands  and  adjacent  countries  vi:.  -'■^-.  i.  v.  ..Kris".   -  .1.  <  i>: 

History  Ind.  Arch.  pg.  224  &  pl.  5.  -  E.  H.  Knwiit:  A  study  of  tl  '-'X 

Diese  letztere,  auf  die  187(3  in  Philadelphia  ausgestellten  Sammlui,  .  immelt,  betreflTs 

der  Provenienz,  etc.  der  (rogenstände  von  unrichtigen  .\iigiiben,  wie  dii»  auLb  s.  liuii  dui<.li  Hamy  in  Revue 
d'Ethn.   I   pg.  444   bemerkt,   und   bei,  von  Ausstellungen  henülirendem  Material,  das  auf  selben  meist 
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typische  Waffe  der  insularen  (malayischen)  Völker  Indiens  i);  da  wir  ihn 
auch  auf  Singapore  und  in  den  Staaten  der  malayischen  Halbinsel  finden,  erkennen  wir 
darin  einen  Beweis ,  dass  diese  nicht  nur  physisch-geographisch ,  wie  auch 
feststeht,  sondern  auch  ethnologisch  zu  Indonesien  gehören*).  Eben- 
falls wurde  1.  c.  auf  Dr.  Groneman's  Mittheilung  hingewiesen  dass  der 
Kris  sich  nicht  in  den  Skulpturen  der  Tempelbauten  von  Parambanan, 
(Brambanan)  welche  von  ungefähr  1266-1296  3)  datieren,  dargestellt 
findet.  Dies  wird  durch  Ecerton  bestätigt*),  der  hinzufügt  dass  erst 
im  Beginn  des  fünfzehnten  Jahrhunderts  Darstellungen  des  Kj-isses 
sich  finden^).  Aus  jener  Zeit  dürften  dann  auch  jene  antiken  Formen, 
wo  Klinge  und  Griff  (letzterer  eine  manchmal  etwas  stylisierte 
Götterfigur)  aus  einem  Stück  bestehen,  datieren,  die  mit  der  Angabe 
„aus  der  Periode  des  Reiches  von  Mädjäpahit"  (Fig.  10)«) 
zu  uns  kommen  und  in  Indonesien  selbst  als  werthvolle  Reliquien 
angesehen  werden  7).  Die  Erfindung  selbst »)  ist  in  mythisches  Dunkel 
gehüllt,  sie  wird  nach  der  einen  Legende  einem  berühmten  Helden 
„Raden  Pandji"  zugeschrieben,  während  nach  einer  anderen  ein  Fürst 
der  Hinduzeit ,  einen  Kris  an  der  Seite  tragend  auf  die  Welt  gekommen 
sein  soll,  der  die  nebenstehende  ,.pas()pati'\  Fig.  11,  genannte  Form'-*) 
gehabt  hatte,  die  auch  heut  noch  am  meisten  geschätzt  wird.  Crawfukd 
theilt  mit  dass  die  gebildeten  Javanen  die  Erfindung  einem  javanischen 
Fürsten  Ixo  kartapati  zuschreiben  i")  und  einer  alten  Ueberlieferung 
zufolge  sollen  alle  Völker  bei  denen  der  Kris  sich  findet,  einst  unter 
javanischer  Oberhoheit,  gestanden  haben.  Auch  für  Celebes  gilt  ein 
sehr  frühes  Datum  als  das  der  Einführung  des  Kris"),  es  wird  als 
Lieblingswaffe  beim  Siegestanz  in  zitternde  Bewegung  gesetzt  (Bastian, 
op.  cit.  pg.  15)  Krisse  spielen  im  Farailienschatz  sowie  unter  den 
Reichsinsignien  indischer  Fürsten  eine  grosse  Rolle  (Siehe  Fig.  12.  Kris  aus  dem  Reichs- 
schatz von  Koetei,  Borneo)  und  die  javanische  Geschichte  berichtet  viel  von  wunderthätigen 
und  heiligen  Krissen  '^). 

nur  der  Schaulust  und  weniger  wissenschaftlichen  Zwecken  dient,  mehrentheils  in  der  Natur  der  Sache 
liegt.  So  zeigt  z.  B.  die  Gruppe  Fig.  90  .,Swords  of  the  Philippinen^"  unter  &  ein  Hakmesser  aus  den  Doeson- 
tliftrikten,  (%t-Borneo's,  a  einen  Kris  von  den  Sulo-Biseln,  wie  solche  auch  in  SHd-Ost-Borneo  etc.  eingeführt 
werden,  c  ein  Schwert  von  Solor ;  Fig.  92  c  d,  zwei  Spe.re  von  den  F»<i-/«srf«  smd  als  ,,bpears  of  the 
Philivnims  aufceceben  Fig.  107 ,  Haizahn-Speer  von  den  Kmgsmdl- Inseln  als  „of  the  Pdippines  .  i  ig.  111 
fSnf  S-^nd  Speere  'altchinesischen  Ursprungs  und  wahrscheinlich  dieselben  Exemplare  die 
seitens  der  portugiesischen  Regierung  1889  in  Paris  ausgestellt.  Das  Aergste  ist  aber  die  Angabe  Äm- 
hique"  für  Fig.  49 ,  eine  typisclie  A'eM-SccZaMrf-Steinaxt.  An  anderer  Stelle  hoffen  wir  gelegentlich  einer  Reihe 
eeoeraph.  Purificationen  auch  auf  diese  Arbeit  zurückzukommen.  ^.    „  ..    ^  o- 

')  Bd  III  p-   73  ^)  Bastian:  Reisen  im  indischen  Archipel  V  pg.  9  ff.  (Gründung  von  Singapore). 

\EWBOLD    OD   cit   li  pg.  74  &  ff.  »)  Bastian:  Reisen  V  pg.  146  ^)  Op.  cit.  pg.  9/. 

Tsiehe  auch  Crawfukd:  Eist,  of  the  -Ind.  Archipelago  II,  pg.  207  &  pl.  18.  -  Newbold,  op.  cit.  H 
De.  196/97.  ^)  Ungefähr  um  1478  zerstört.  „    „     ,       j.    t    -j 

')  C.  Leemans:   Beschrüving  van  de  Indische  oudheden  van  het  Ryks  Museum  v.  Oudheden  te  Leiden 
1885  pg.  100.  »)  Siehe  für  das  Folgende:  Veth,  .Java.  I  pg.  613.  ')  Raffles,  History  of  Java 

2d  edit   I  pg.  392  pl.  XU  Fig   38.  '")  Newbold,  II  op.  cit.  pg.  196.  (Nach  Mittheilung  von  Herrn 

Prof  Kern  ist  dies  ein  anderer  Name  des  Raden  Pandji).  -  J.  Crawfürd:  De  Indische  Archipel  I  pg.  266 
und  die  engl.  Ausgabe,  vol.  I  pg.  225.  ")  Newbold,  op.  cit.  II  PS-  197.  q„,a«i,, 

■T  Siehe  auch  Bakkers,  op.  cit.  pl.  I  &  IL  -  Peri^-aer    op.  cit.  pl  I.  -  S.  W  Tromp    Ui    de  Salasila 
van  Koetei  (Bijdr.  T.  L.  &  Volkenkunde,  'sGravenhage  4de  Volgr.  Ille  Deel)  pg.  3,  lo   99  &  101  mit  Taf  ^ 
fig   a    -  Veth,  op.  cit.  II  pg.  190  &  388  &  III  pg.  346.  -  Newbold,  op.  cit.  pg.  200  (Balii.  -  v.  d.  Ohijs, 
op  cit   pg.  1-50 •  Viele  Exemplare  aus  dem  Reichsschatz  des  vormaligen  Sultanats  Bandjermassin. 
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Ist  nun  der  Kris  heut  auch  nicht  mehr  in  erster  Linie  und  einxic  als  W-.ff«    «.mHnm 
mehr  als   unabs..hnd..an.r   I^s.uKltheil   de«  Anzug.,  des   Man  I"lu tsl^'^:;  ^eh.rS 
e.    .n   jenen    entschwundenen    Zeiten   nicht  aliein   faktis.h   zur  Ausrüstung  ck^   Kn 
sondern   war  auch  schon  vor  dem  Zu.s;unmenbruch  des  Hoiches  von  UM^J^  .nl 
..-..rnuchNche  und  .emrchtete  Waffe,  wie  dies  aus  einem  chint  s^  1^  us'^^:  V^t  ^n 
nden  iiencht  hervorgeht.    „Die  M.nner,   alte  und  jun.e,  hohe  und  ni  Jre    tr^4„  sZ 
einen  Kns,  beleidigt  einer  den  anderen  oder  heginnen  sie  unter  einander  zu  focht«;   1  Irf  nm 
sicher  darauf  rechnen  dass  sie  einander  mit  dem  Kris  stechen.    Hat  der  eine  <N  .  .^ ,"  i'" 
Z  ^,f,f' ^-'-^  ^"-•«^'^-^-'>-<"t  und   flüchtet  nicht,  so  wird  er  sofort     grif^    umi^ 
den.   kns  erstochen.    D.e   Häuptlinge  scidagen   den   Verbrech-r  niemals   mifder  Peitsche 
ge.chv.el   ob  er  s.ch  eines  leicht<.n  oder  eine.s  .schweren  Veigehens  schnl.l ''.,,,.,'  nn 
l'.ndet  Ihn  mit  Rot;.n  und  ersticht  ihn  mit  einen.  Kris"») 

Das    Trmn    ''«-^   AV/.«<«  «)    ins  Auge   fassend,   so  gehr.rten  zur    Ausrüstung  des 
zJ-it^d'"      '''  -«-^^hiedene:  einer,  den  der  Trüger  speciell  .seinen  ^genn  nannte    d- 
we,te  den  er  von  se.nen  Ahnen  ererbt  un.i  endlich  der  dritte,  den  er  gelegen"  I.Ts;i.t 
enath   von  seinem  .Schwiegervater  erhalten  hatte.  Der  letztere  wurde,  zu  un,n  t  lelbl  e  n 
^eim.uch    bestu.imt,  an   der  linken   .Seite;   die  beiden  anderen  resp.  rechtrunrhin  In  im 
Gürtel  getragen  ).    Zur    Hofkleidung  gehört  nur  ein,  an   der  Lhten  Jite^^^t,"^^^^^^ 
Kns,   wahrend   hnks   eine  hakmesseiartige  Waffe,    „Wedoemr    die  weiter  ÖL  ."nfi 
^s^irieben     und    ein    kleine.es  Messer  getragen  W^den  ^, '^m  t^ ^ ^^"^ 
Javane,   selbst  un  tiefsten   Frieden,  ohne  einen   K.is;   Poevsev  sagt  1  c   dasfd<!!iih! 
sch.efer  Richtung  im  Gü.tel,  ^,aöoe,",  auf  dem  Rücken  und^^^r  ^^da-ss  dte  Lhe    e'^^^^^ 

kITI        ?:      r^'  "''''^  '""''^^'  '•''''  ^«^'•^^"^"  -■'•"•    Es  ist  strenge  ;«''  .?n  den 
S?,r  K  .  r    'i  ^'"^  '"  *'"^*^'"'  '''^^'-^  ™^"  ^^*^"  auf  öffentlicher  .Stra.s.se  zeigt  ode    einen 
Besuch  abstottet.  Befitt  ein  gebildeter  Javane  die  Wohnung  eines  Fremden    S  seh  eb!" 
sofort  den   Kns  vom    Rücken   nach   der  linken  Seite  in  der  Weise,  dass  da^  untere  Ende 
der  Sche.de  vorn   sichtbar  ist  und   der  Griff  hinter  dem  linken  A  inner^-r^en  w.if.t 
Es  ist  mcht  richtig  wenn  Vkth  1.  c.  im  Allgemeinen  ..gt  dass  der  Kris  an  deUnk  f  Seite 
get  age,j  w,.d;     ,es  geschieht  nur  wenn  der  Javane  kampfbe.-eit  ist  oder  Gefahr  fürchte 
welaut  chese  Weise  der  G,iff  leicht  mit  der  rechten  Hand  zu  erfassen  ist    Zr Tat  der' 
auf  PI.  2  bei  Raffles  dargestellte  Mann  der  niederen  Klasse  den  Kris  an  der  Unken 
Während  der  auf  PI.  4  abgebildete  Häuptling  ihn  an  der  rechten  Seite  tZtZnT 
letzteres  i.st  richtig:  das  erstere  streitet  m.'t  üeZulaf,  und  wt^^e    we^^J  ^^^^ 
Ve.-anlassung  geschähe,  als  fiech  Haclak)  betrachtet  werden.  Auch  d  e  PalenirnZ  T.  1  m 
.javanische  Kolonisten,  Javanischen  Sitten  huldigen,  tragen  nlt  '    Sx     "^  .T  d      Kr 
wie  PoHNSEK  e.s  besch,e,bt.   Frauen  tragen  nur  ab  und  zu  einen,  und  zwar  klein;n  Kris 
_   S>,n,!.,ia:   Zwischen  Fo,m   und   Weith   der  Waffe   und  Ra^g  und  Stind  dL  TmgL, 

mittÄ'K°ri:i  otto"  e^.-  TeTtL%T^!''^~4et^^r  "^"^^^  ^"™  ''^^  ''^^'^^^^^  -«^  Bali 
»)  Siehe  für  das   Fol^'ende   IUffi.es.  od.  eit.   I    n<:     105  X   ir  n<r   inn         v 

r      A      f    I.'        riT 
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besteht  ein  bestimmter  Verband  und  manchen  Exemplaren  werden  besondere  Eigenschaften 
zugeschrieben:  ,.Durch  einen  Kris  der  eine  tüdtliclie  Wunde  verursacht  liat,  gewinnen 
Furchtsame  Muth"  ^). 

Von  einer  Wafie  welche  so  sehr  wie  diese  eine  Rolle  im  Volksleben  spielt,  ja  die  mit 
Recht  eine  „Nationalwaffe"  genannt  werden  kann,  lässt  sich  wohl  voraussetzen  dass  ihre 
Form  etc.  in  tieferen  psychischen  Ursachen  wurzelt.  Sehen  wir  was  dieses  „Dokument  der 
Menschheitsgeschichte"  selbst  uns  durch  Form,  Ornament  etc.  in  dieser  Beziehung  lehrt. 

Zufolge  der  oben  schon  berührten  Legende  soll  der  erste  Kris  von  einer  geraden  Klinge 
versehen  gewesen  sein,  diese  ist  also  als  die  Grundform  aufzufassen  und  erst  später  werden 
sich  die  anderen  mit  flammenden  Klingen  daraus  entwickelt  haben. 

Betreffs  der  Entstehung  letzterer  finden  wir  aber  u.  A.  in  einer  durch  Prof.  A.  Nagele  «) 
angeführten  „Sage  vom  babylonischen  Reiche"  die  Mittheilung,  dass  dem  Kaiser  Nabucho- 
DONOSOR  das,  von  der,  bei  der  Neugründung  der  Stadt  Babylon  um  dieselbe  gebildeten 
Schlange,  hergeleitete  Wappen,  welches  an  allem  A'ieli  und  allen  Gegenständen  angebracht 
war,  so  sehr  gefiel,  dass  er  sich  ein  selbstschneidendes  Schwert  in  der  Form  einer 
Schlange  machen  liess,  welchem  wunderthätige  Kraft  innewohnte.  Die  englische  Sprache 
hat  sehr  bezeichnend  das  Wort  „Serpentine"  für  Andeutung  der  „flammenden" 
Klingen.  Die  Chinesen  vergleichen  ein  flammendes  Schwert  mit  einem  gekrümmten,  in  einem 
Sumpf  verschlungen  ruhenden  Drachen  ^). 

Die  Ornamentik  der  Klingen  besteht,  wo  uns  solche  vorgekommen,*)  erstens  und 
in  den  meisten  Fällen  aus  gekrönten  ^)  Schlangen ") ,  begleitet  von  mehr  oder  minder  reichen 
Blattornamenten.  In  einzelnen  Fällen  finden  sich  Abweichungen;  so  ist  die  Schlange  auf 
dem ,  Taf.  IX  Fig.  7  abgebildeten  Kris  geflügelt ,  auf  einem  anderen ,  Taf  IX  Fig.  4 ,  ist  der 
Kopf  eines  Rdkscliasa ,  und  auf  einem  dritten ,  Taf.  IX  Fig.  8 ,  der  eines  Drachen ,  welcher 
indes,  wie  weiter  oben  bemerkt,  vielleicht  auch  als  der  mehr  oder  minder  stylisierte  Kopf 
von  Qiva  oder  eines  Dämonen  aufzufassen  ist,  dargestellt.  Der  geflügelten  Schlangen  finden 
wir  in  der  Mythologie  vieler  Völker  erwähnt^);  dass  selbst  in  Deutschland  eine  derartige 
Vorstellung   im    Volksglauben    einst  geherrscht,    dafür  zeugt  u.  A.   die  Beobachtung  von 


')  Bastian:  Reisen  V,  56.  —  Von  Bali  wird  berichtet  dass  ein  Kris  der  im  Besitz  vieler  Generationen 
gewesen ,  oder  mit  dem  viele  Morde  begangen ,  besonders  geschätzt  wird.  Siehe :  .J.  H.  Moor  :  Notices  of 
the  Indian  Archipelago  (Singapore  1837)  1  pg.  89.  Vgl.  Jakobs,  op.  cit.  pg.  46.  —  v.  d.  Chijs  erwähnt,  op. 
cit.  pg.  205,  einen,  wahrscheinlich  von  Java  stammenden  Kris  von  Flores,  der  nie  getragen  worden,  aber 
durch  die  Besitzer  ausgeliehen  wurde,  um  auf  die  Magengegend  eines  Verstorbenen  gelegt  zu  werden,  bis 
zur  Stunde  des  Begi'äbnisses.  —  Siehe  auch  ibid.  pg.  150,  betreflfs  eines  wunderkräftigen  Kris  von  Bandjer- 
massin.  Von  West-Borneo  wird,  pg.  139,  ein,  durch  einen  chinesischen  Wahrsager  beim  Anrufen  der  Götter 
benutzter  Kris  erwähnt.  —  .Für  die,  Flores  benachbarte  Insel  Soembawa  erwähnt  Bastian  (Reisen  V  pg.  74) 
eine  Einwanderung  von  Java.  —  Zufolge  freundlicher  Mittheilung  des  Herrn  Dr.  L.  Serrurier  befindet  sich 
im  Herzogl.  Museum  zu  Gotha  ein  von  .Java  herrührender  Kris  mit  kolossalem  Griff  und  Scheide,  aber 
einer  Klinge  gewöhnlicher  Länge.  Die  Maasse  sind  folgende:  Lg.  K.  mG.  72,  o.  G.  36*;  Lg.  Seh.  87, 
Breite  d.  M.  74  cM.  Das  Mundstück  ist  mit  gelben  und  rotlien  Streifen  bemalt,  über  die  ganze  Länge  des 
Scheidenkörpers  erstreckt  sich  ein  rother  Streifen.  —  Zufolge  der  zu  diesem  Stück  gehörenden  Notiz  soll 
es  bei  Hochzeitsceremonien  gebraucht  sein;  interessant  wäre  es  Näheres  betreffs  des  Gebrauchs  so  kolossaler 
Stücke  für  erwähnten  Zweck  auf  Java  zu  erfahren. 

2)  Der  Schlangen-Cultus,  Ztschrft  f.  Völkerpsychologie,  XVII  pg.  261  ff. 

■')  Schlegel,  Ned.  Ch.  Woordenboek,  IV  pg.  793. 

■*)  Bis  jetzt  hauptsächlich  an  von  Java  stammenden  Stücken. 

')  Siehe:  Winternitz,  op.  cit.  pg.  40. 

«)  Nicht  allein  in  der  indischen,  sondern  auch  in  der  germanischen  Mythologie  spielen  gekrönte  Schlangen 
und  Schlangenkönige  eine  Rolle.  Siehe  u.  A. :  L.  A.  J.  W.  Sloet:  De  dieren  in  het  Germaansche  Volks- 
geloof,  pg.  311—313  —  Siehe  auch:  Bastian,  Ethn.  Forschungen  I.  225  (Schlangenkönig). 

')  Siehe  Dr.  M.  Wi.vternitz,  op.  cit.  pg.  28  ff.  —  Dr.  L.  v.  Schboedek:  Indiens  Literatur  und  Cultur 
pg.  377.  —  Bastian:  Reisen  V  pg.  67. 
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SciiWAKTZ,  (lass  ein  Ruier,  KeleRentlich  eine«  Gewitters  unter  dem  unmittelbaren  Eindruck 
d.M-   KrsclioinuiiK  omes   JHlitzsdilaKos,  ausrief:   „Wolcli   schöne  SchlanKo  war  das!"i)    Was 
zweitens  den  h'nk^r/,(uiaKopi  Letrifft,  so  worden  die  HöksrlumiH  in.-ist  als  Dilnioii.-n  ange- 
sehen die  in  allen  mfif^licliun  tJest<iiten  erschr-inen  können,  so  u.  A.  auch  als  Kroifenalmliche 
Wesen«),  wie  ein  solches  an  dem  Schwert  Taf.  IX  Fig.  10  und  in  untenstehender  Figur  13 
ein   zwoites  von   Bali,   daiRGstellt.    Sie  sind   aus  (L-r   Form   der  Hr.ssli.hkoit  geschaffen  >). 
gehen   .iuivli   die   Luft,   können  sich   verwandeln  und  sind  riesenstarkö 
•     '      Menschenfresser  ♦).     Auch     liäkscl,asu'n    mit    SchlangenköpCen    werden 
,^        erwiihnt')    und    Arm-    und    Beinringe  mancher   liükjichaHn-bMer  hii\>en 
—  '         die  Ciestalt  von  Schlangen«). 

Wir  kommen  jetzt  zur  Betrachtung  des  dritten  abweichenden  Orna- 
ments,  des    Drachen-,    (.;iva-  oder  Dämonen kopfes.    Für  die  Annahme 
/  dass  der  Drache  vieler  Mythen,  a.siatischen  und  europaischen  Ursprungs, 

K^  aus  der   Schlange    heivnrgegangen ,    resp.    dass    der    Drache   an    die 

Stelle  der  Schlange  getreten,   liegen  mancherlei  Belege  vor.    In  jener  oben  citierten 
bei   Nagele  angefahrten   Sage,   wird   z.  B.   die  Schlange  auch  mit  dem  Namen  „Drache" 
belegt;    Prof.    Sihi.koei,    theilt    eine    chinesische   Legende   mit  t)    die   auch    durch    Hein») 
benutzt  ist  und   in   der  es  heis.st:   „Die  Schlangen  lassen  ihre  Eier  auf  der  Erde    welche 

na.h  tausend  .lahren  zu  Drachen  werden" und  endlich  weist  ferner  Winternitz») 

darauf    hm,    wie    in    den    volksthilmlichen    Vorstellungen    der    Drache   an    die   Stelle   der 
Schlange  trat  und  in  der  Schilderung  des  Kamj.fes  (aus  der  Ma/idcagga)  eines  Heiligen  mit 
dem  „iVr/.7,f",  der  mythologischen  Schlange,  wird  dieselbe  auch  mit  dem  Wort     Drache" 
bezeichnet  >»).    Andererseits  wird  aber  durch  Scin...xfi.:i,  noch  nachgewiesen ,  wie  die  chinesi- 
schen Drachenvorstellungen  mit  einem,  heut  in  China  nicht  mehr  vorkommenden    Kroko<lil 
zusammenhangen ;  dasselbe   vergrub  sich  beim  Beginn  der  kalten  Jahreszeit  in  die  Sümpfe 
und  crwacht.^  wahrend  der  eisten  Regenzeit  im  Frühling  unter  gro.ssem  Lärm  wieder    Der 
Drache  wurde  so  zum  Symbol  des  Frühlings,  der  wiedererwachenden  Sonne    oder  der 
Sonne  überhaupt,   und  als  solches  Beherrscher  der  Natur  und  demzufolge  zum  Zeichen  der 
Weltherrschaft  oder  der  kaiserlichen  Macht  angenommen.    Dieser  Zusammenhang  zwischen 
Sciilange  und  Drache  einerseits,  und  letzterem  und  Krokodil  andererseits  dürfte  auch  nicht 
ohne  Werth   .sein   für  das  Verständnis  der  Rolle,  welche  das  Krokodil,  z.  B   als  Ahnherr 
m  den  Anschauungen  der  Eingebornen  vieler  der  Inseln  des  malavischen  Archipels  spielt ")' 
Die  zweite  Annahme,   dass  wir  das  hier  in  Rede  stehende  Ornament  als  einen  Dämonen- 
kopf aufzufassen   haben,  dürfte  .schon  einigermas,sen  gestützt  sein  durch  das    was  ijetreffs 
des  Rtikschasa-Kopfes  gesagt;   übrigens  weist  Winternitz»)  auch  darauf  hin  wie  aus  der 
Schlange  m   Folge  ihrer  Gefährlichkeit  ein   böser  Dämon  geworden.   Auch  die  Annahme 
daas  dasselbe  als  ein    givakopf  aufzufassen,    hat  mancherlei    für  sich,  sobald  wir  uns 

11  ?''w''"hI",^  V  f  ""-OP-  «;«f"«.^-hfft  1?80  pg.  466.  -  Weitere  Beispiele  bei  Wi.vteb.v.tz.  op.rit  p.-  :;:! 

^Ir.^t./v    n,    w    f  ^'i;  l"''^",'"'^'"  J^»"st<'  l't"  don  Dayaks  auf  Borneo,  pg.  50  &  flg.  19. 

')  Bastian:  Die  Welt  in  ihren  Spiegelungen  pg.  365  &  43(1  ,  hs-  <~  <>■  "«•  iw. 

♦)  Dr.  L.  V.  ScHKoEDE«:  op.  cit.  pg.  378.  »)  Hei.v.  Malerei,  etc.  pg.  215 

^)  Lesma.vs,  op    at.  pg.  XI.  -  ijielie  auch  Mbbold,  op.  cit.  I  pl.  27. 

U.  bciiLEoEL:  Uranogniphie  cliinoise,  I  pg.  .52.  «)  Malerei  pg.  200.  •)  On   cit   m  25 

übeiS  ;i'^r^4/a;-,grbe'iute'^°'  ^^"•^-   ''"''  ""^  "^'^  «^^  ^^^^  "^-'^-'  ^.— .' im "cTri^iuschen 
groitJdaHS'Sli^l.üsi^^'^/S  -  ^^  ^S?«  J^V'^-  -^  «"-»'-«  «^--en  von  einer 
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erinnern,  in  wie  mancherlei  Bezieliungen  yiva  zu  Schlangen  gedacht  wird  und  dass,  wie 
wir  soeben  sahen,  die  Öclilange  zum  Drachen  oder  Dämon  ward.  „Civa  wird  abgebildet  mit 
di-ei  Äugen,  von  denen  eines  in  der  Mitte  seiner  Stirn  ist,  um  den  Hals  trägt  er  oft  eine 
Schlange",  etc.  —  *).  „Der  Gott  Qiva  wird  vielfach  mit  dem  Schlangenkult  in  Verbindung 
gebracht.  Er  heisst  „Nägacüda"  d,  i.  „dessen  Haarschopf  aus  Schlangen  besteht"  etc.  '), 
und  „unzweifelhaft  ist  es  dass  der  modern-indische  Schlangenkult  mit  dem  Qiva-  oder 
Lingakult  in  Beziehung  steht"  3);  Schlangen  sind  Qiva's  Gürtel  und  Schlangenhäute  sein 
Gewand"*).  Das  Angeführte  dürfte  genügen  um  die  Annahme,  der  eingeborne  Künstler 
habe  in  dem  Drachenkopf  ein  Qivahaupt  symbtjlisch  andeuten  wciUen ,  besonders  mit  Rück- 
sicht auf  das  dritte  Auge,  wahrscheinlich  erscheinen  zu  lassen. 

Bevor  wir  nun  die  Betrachtung  der  Verzierung  der  Klinge  abschliessen ,  und  uns  der 
eines  integrirenden  Theils  derselben,  des  Gritfes,  zuwenden,  sei  noch  daran  erinnert,  dass 
die  Augen  aller  der  dargestellten  Schlangen  etc.  durch  Edelsteine,  meist 
Diamanten,  angedeutet  sind;  auch  dies  dürfte  vielleicht  eine  tiefer  liegende  Ursache 
haben.  Das  „unheimlich  blitzende"  Auge  der  Schlange  ist  es,  dem  das  Volk  bis  auf  den 
heutigen  Tag  eine  förmliche  Zauberkraft  zuschreibt,  und  in  Bengalen  ist  es  allgemeiner 
Volksglaube  dass  die  Cobraschlange  einen  Diamanten  trägt,  welcher  manchmal  Licht  aus- 
strahlt ').  Ueber  ganz  Asien ,  Amerika  und  Europa 
ist  der  Glaube  an  wunderbare,  schwarze,  glänzende 
Steine  verbreitet,  die  die  Schlangen  in  ihrem  Haupte 
tragen,  und  in  einer  schlesischen  Adelsfamilie  wurden, 
angeblich  aus  dem  Kopf  von  Cobra  capella  herrüh- 
rende. Steine  verwahrt,  die  als  Heilmittel  gegen 
Hunde-  und  Otternbiss  dienten,  indem  sie  auf  die 
Wunden  gelegt  wurden  und  angeblich  das  Gift 
aufsogen  ^). 

Was  den  Griff  anlangt,  so  scheint  den  haupt- 
sächlichsten Lokalitäten  des  Vorkommens  der  Waffe 
je  eine  verschiedene  Form  eigen  zu  sein.  Für  Java 
kennen  wir  meist  nur  die  plattgedrückte,  pistolen- 
kolbenähnliche,  fast  stets  sechsseitige  Form,  mit 
schwach  nach  innen  gebogenem  oberen  Ende,  wie 
in  Taf.  IX  Fig.  4,  und  hier,  Fig.  14a,  ö,  c,  darge- 
stellt, und  ausserdem  nui-  einzelne,  meist  Prunk- 
stücke, entweder  in  Form  von  Garudha-  oder 
Götterbildern,  oder,  sehr  selten,  in  Foi'm  von  Blatt-  und  Blumenornamenten,  erstere  aus 
Metall  bestehend,  letztere  von  Holz  oder  Elfenbein  geschnitzt.  Siehe  Fig.  15  &  16  Seite  110. 


')  Ziegenbalg:  Genealogie  der  malabarischen  Götter  in  „Catalog  der  Samml.  des  Missionshauses  zu 
Basel,  pg.  47. 

=)  WiNTERNiTz,  op.  cit.  pg.  43.  ')  Ibid.  pg.  258.  —  v.  Schroeder,  op.  cit.  pg.  350. 

*)  V.  ScHEOEDER,  op.  cit.  pg.  352.  —  Weiter  sind  nocli  zu  vergleichen  U.A.:  M.  Caeriere:  Die  Kunst 
im  Zusammenhang  der  Uulturentwickelung  I  pg.  467.  -  Dr.  J.  G.  Rhode:  Ueber  religiöse  Bildung,  Mytho- 
logie und  Philosophie  der  Hindu's,  I  pg.  231.  -  G.  C.  M.  Birdwood:  The  industrial  arts  of  India  pg.  5!)  it 
pl.  D  &  E.  —  L.  Langles:  Monuments  de  l'Hindoustan ,  I  pg.  159  et  pl.  74.  —  J.  H.  Rivett-Carnac :  The 
Snake  Symbol  in  India,  especially  in  conncction  wth  the  worship  of  Siva,  in  „Journ.  As.  Soc.  Bengal" 
XLVm  (1879)  pg.  17  ff.  &  pl.  VII.  —  Leemans,  op.  cit.  pg.  8  ff.  &  48  ff. 

*)  Winternitz,  op.  cit.  pg.  27.  «)  Verhandl.  berl.  anthrop.  Gesellschaft  1882  pg.  244. 
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Onfto  in   Furin   von   Götterbildoni   linden  sich  an   Krissen   von   Java  in  den  reichen 
.Sarnnilmigen  dos  ethnographischen    Reiclismuseuins   nur  an   zwei   Kxemplaren  •)•  dagegen 
.sctuMiKMi    .solciie   an    Stocken    von    Mad..era,   gleich  solclien  di<^  in  Form  von  Bluin-n-  und 
Biattornamenten  l)eiiandi-lt,  häufiger  und  auch  aus  Holz  geschnitzt,  also  aus  minderwerthigeni 
Material,  vorzukommen,  Fig.  17  &  18,  Seite  110«),  -  wahrend  von  IMi  uns  Griffe  in  Form 
von  Götterfiguren  aus  Metall,  (Taf.  X  Fig.  fi),  Holz-  und  Elfenl>ein »)  noch  häufiger  zu  sein 
scheinen;   Fig.  19«  &  />.    Dagegen   scheint  die  „|)istolenkolbcn"-alinliche   Form  auf  M.i  ' 
dicker  und  massiger  zu  werden  und  auf  Bali  noch  mehr  an  Volumen  zu  gewinnen   Fi 
wie  dies  schon   durch   \ixvv\.v,s  und   Eoekton   bemerkt  ist,  ♦)  und  auch  ein  Vergleich  der 
Figuren   2  &  4  auf  Taf.  IX  lehrt  ').    Ferner  schlie.sst  sich   ihnen   hier  eine   Art    mit  viel- 
fachen  Einschnitten  in  Form  von  zwei,  mit  der,  am  tiefsten  liegenden,  Basis  an  einander 
vHbuiidenen  Dreiecken,  also  quasi  in  der  Mitte  durchbogener  Bauten«):  „saüpte  cn  losaugm-i) 
iMg.  21,  an.    Wir  müs-sen  es  dahin  gestellt  .sein  la.ssen,  ob  jene  Götterflguron  civaistLschen 
Charakter-s  sind,  darnber  wird  uns  Dr.  Skkhuhieh's  vorn  erwähnte  Arbeit  vielleicht  Klarheit 
bringen;  sicher  haben  wir  es  aber  hier  mit  Vorstellungen  aus  dem  Hindupantheon  zu  thun 
gleichviel   ob   nun,   (7r«,    Vischnu  oder  eine  Personiflcation  des  Vogels  Gartulha  darunter 
vorborgen  ist.   Wiederum  aber  treten  uns  auch  in  dem  Gott   risrhmi>>)  sowohl,  als  in  dem 
Vogel  Garudha,  mythologische  Wesen  der  alten  Hind.ireligion  entgegen,  die  zu  Schlangen 
in    vielfachen   Beziehungen   stehen.     Vischnu   lagert  auf  der  Schlange  ohne  Ende,  Ananta 
dem   Symbol   des  in  sich  geschlossenen  Kreislaufs  der  Natur,  <ler  sich  alljährlich  verjüngt' 
wie  die  Schlange  sich    häutet»).    Von   Kämpfen   des    Vmlum   mit  Dämonen,  um  die  Erde 
zu  befreien,  wird  ebenfalls  berichtet").  Schlangen  sind  des  Garwlha  Halbbrüder")   er  ver- 
t^ilgt  die  Schlangen  >»),  ist  der  Vogel  des  F^s^/m«,  "j^  der  .schlangenfressende  Adler  de.sJelben  •*) 
lischmt  reitet  auf  dem  Garudha^^    -    Da^s  derart  Darstellungen  gerade  bei  Griffen  der 
Krisse  von  Bah  häufiger  vorkommen,  wird  uns  leicht  erklärlich,  sobald  wir  uns  erinnern 
wie,  nach  dem  Fall  von  Madjapahit,  diese  Insel  der  Zufiuchtsort  des  Brahraanismus  (Civais- 
mus)  im  Archipel   ward  '«).    Was  dann   die  pistolenkolben-ähnlichen  Griffe  angeht,  so  sind 

')  Ein,  mit  einem   vergoldeten  solchen  als  Griff,   und  mit  Goldblerh.  welclies  mit   r.' 
mentik   in  gutnebeiier  Arbeit   verziert,    bekleideter   Sciieide   (Inv.   N«.   3Gri;ö021)   fast   übt-., 
txemplar,  ist  abgebildet  bei   Prof.  C.  Graff:   Das  grüne  Gewölbe  in  Dresden     nl    <u  v  .  i     .      u  • 

Bakkers,   op.  cit    pl.  II  abgebildete  Kris  ,L«m«A„,rt/^  der  b^i  PEnELA?«  op   dt   i'l  tfig   4  ™durirt' 
ist  diesem  Exemplar  äusserst  ähnlich.  -  Vergl.  Ckawfukd,  Hist.  I.  A     I  pl  5        ^  ^'      '^'^P'^^''""'^  • 

»)  FXNCKE,  op.  Cit    pl.  147  flg.  14.  .  ,  i  yi.  o. 

')  Vergleicho  Eoerto.v,  op.  cit   pl.  VUI.  -  J.  H.  Moor,  Notices  of  the  Ind.  Arch    pg  89 

an«?ii?rf  w'\m  '-f'^""  )-X^-  '^-   -    ^^^  ''*-'"  '^^'"P''  ''•^«  ^'^Pels  mit  der  Schlange  la-ssen  sich  Paral'. 
I?«i,     w  .)^^-'"''"^-"^"  anfuhren,  aus  Afrika  {Aegnplm.  Anurika  l.\fe.aco,,  Oceani ntxerBjaZiaTrd        , 
Siehe  Weiteres  bei  Bastia.n:  Inselgruj.pen  pg.  VIII  sowie  die  Tafeln  I-Ill  JiruanniaAro..,.., 

'*)  Nagele^"  op.^ci?."pg.  S'  ^''^'''''■''  "P"  "''•  ^^  "^  ""^  ^'''"'''^  °P-'<=*^-  ^  P«"  l^-'ß!  &  P'-  I^XV. 

";.v.  ScHROEDEK,  op.  cit.  .340.  -  Carkiere,  op.  cit.  I  pg.  466.  -  A    B   Mevei--   Mtnrtliüm.-r  „,     t  „, 
Ostindischen   .Urhipel  pg.   7  &   pl.   10.    Da.s  ethnographi.s.-he   RTchsmuseum   /u         -^'f^rtbnm.  r  ..n.  ,I,.,n 
dem  hier  abgel„l,l,.te„  S,hnitzwe.k.  Vischnu  auf  Garudha  reitend.  fa.st  vX  üW... 
erhal^nes  txcwplar  (luv.   .N».  36..,722!t,.    Herr  A.  A.  H(,os,  langjähriger 
auf  Bah,  theilte  uns  mit,  dass  derart  Schnitzwerke  als  Schmuck  der  Le 
und  vor  dem  Verbrennen  abgenommen  und  verschenkt  werden 
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wir  schon  seit  inn^or  RoneiRt,  so!l)e  als  in's  Uiimmeiit  Ob.  :  iie  ahnliche  Darstellungen 

aiiCzulasson ;  vor  dem  liDroinstürnien  des  Islams,  waren  (...u,  ,  ii-,uvn  als  Griffe  der  Krisso 
auch  auf  Java  gohnuich lieber,  wir  uns  jene  antiken  Kxenii.laro  aus  der  Zeit  des  H4iiches 
Madjäpahit  lehren;  hernach  worden  sich  derart  ursprüngliche,  religiöse  Vorstellungen 
allinillilich  unter  nur  dem  K  in  geweihten  («rkonnbaren  Können  verborgen  halKin.  Diese  unsere 
Voraussetzung  findet  einen  uiiorwartoten  Stütz|)Uiikt  in  der,  unseres  Wissens  nach,  durch 
Hein  zuerst  geschehenen  Erklärung  das  Schnitzworks,  en  bas  relief,  an  der  Innenseite 
diasor  Griffe,  als  stylisirto  Gesichtsmasken'),  Fratzen  die  als  Drachenköpfe  aufzufa.Ksen 
sind,  Fig.  22  &  28.  -  Die  Griffe  der  Kris.se  von  CeMic^*)  bilden,  unserer  Anschauung 
nach,  fast  ausnahm.slos  mehr  oder  minder  styli.sierk!  Garudhallguren ,  manclunal  in  men.sch- 
licher  Gestalt,  =•)  Fig.  24-27,  wegen  deren  Erklärung  wir  auf  das  oben  Gesagte  verweisen.  - 
Die  Griffe  der  Krisse  von  ßillitun  Fig.  28,  Simatm  Fig.  2!»  ic  80,  und  Malakka  nähern  .sich, 
abgesehen  von  einzelnen  in  der  Form  von  Gütterbilden  von  Sumatra  ♦)  meist  der  vorer- 
wähnttMi  pistolenkolbenilhnlichen  Form  '),  sind  aber  gröastentheils  von  mehr  langgestreckter 
Ciest^ilt  und  oft  ganz  in's  Ornament  in  Form  eines  Blumen-  oder  Rohrkoll^ens 
aufgelöst*);  während  die  noch  einer  und  der  letzten  Gruppe,  von  Ilorneo, 
der  sogenannten  „Sulo krisse"  Fig.  31,  eine  platte,  dem  breitesten  Ende  des 
a  förmigen  Theils  der  Lanzenspitze  Taf.  X  Fig.  10  ähnliche  Gestalt  haben  7). 
Auf  den  Philippinen  wo  die.se  Form  auch  gel)rauchlich  ist  (der  Name  ist  dort 
..Kalis")  wird  das  Bugspriet,  die  Bildverzieruni;  eines  .Schiffes  als  XAlm  (S,  hliiiL-ei 
bezeichnet  **). 

Es  würde  nun  noch  die  Betrachtung  der  Scheide  erübrigen,  diese  Ijüdet 
indes  keinen  iiitegjirenden  Theil  unserer  Waffe  selbst;  ist  die  Scheide  auch 
noch  so  kostbar  geschmtickt,  doch  deutet  ihr  Ganzes  in  erster  Linie  darauf 
hin,  dass  .sie  nur  zum  Schutz  der  Waffe  bestimmt,  und  für  die  Erklärung 
der  Form,  und  der  symbolischen  und  psychi.schen  Bedeutung  des  Kri.s.ses 
l)ietet  sie  keine  Anhaltspunkte.  Dagegen  i.st  ihre  Form  für  die  Beurtheilung 
der  geograi)hi.schen  Verbreitung  wohl  von  Gewicht. 

Blicken  wir  nun  auf  das,  betreffs  Formunil  Verzierung  derKlinge, 
sowie  des  Griffes,  Gesagte  zurück,  so  sehen  wir  da.ss  aus  Allem  Bezie- 
hungen  zu   dem    Bilde   der   Schlange  oder  des   Drachen    hervor- 
gehen.   Wir  glauben    nun    nicht   fehl   zu  gehen,   wenn   wir  annehmen,   dass 
Fonu   und    Ornamentik    unserer    Waffe    in    tiefer   liegenden    psychischen    Erscheinungen, 
in   theils  längst  entschwundenen,   theils   noch   bestehenden   Vorstellungen  religiö.ser  Natur 
betreffs  der  Schlange  wurzeln.  Sehen  wir  ob  sich  Stützpunkte  für  unsere  Auffassung  finden ! 
WiNTEBNiTz  sagt ») :  „In  der  That  is  es  das  Böse,  was  dem  Naturmenschen  zuerst  Stoff 


')  Hein.  Malerei,  pt?.  2m  und  Fig.  11  &  12.  0  Matthes,  Etlin.  Atlas  pl.  VII. 

')  Veigleiclio  A.  H.  .Mei.iek:  Alterthüincr,  pl.  3  fig.  8  &  9. 

■•)  Marsden,  Hist.  of  Sumatra  pg.  348  &  pl.  XVII.  fig.  C.  &  D.  -  Andebson,  Mis,sion  to  the  East 
of  Sumatra  pg.  354.  >)  Er.EHTo.v.  op.  cit.  pg.  IM)  flg.  282.        A.  I.  \   ITi^^iir     Vii...  .t.    ,.i  yyv 

•)  Neben  solclion  Ivomnii'U  indes  auch  Formtn  vor,  di' 
Hasselt,  Atlas  pl.  XXVl  flg.  (5)  und  für  PaleinUmg  worden  ( . 

•)  Ecerton-,  op.  cit.  pg.  96  fig.  270  &  2S7.  -  Si.-Iie:  .1.  Hunt,  The  äuio  Ann 
App.  pg.  30  fr.  -  E.  H.  Knioht,  op.  cit.  pg.  51  fig.  90a.  -  Ür.  B.  F.  Matthes,  Eii 
pl.  VII  flg.  17. 

»)  Bastia.v:  Reisen   V  pg.  63.    -    Der  Trabant  oinos  javanischen    FOr><f<»n   hei   Hkllwald- 
Naturgesrh.  des  Menschen.  I  pg.  .513  ist  mit  einem  Sif  vafTnet,  auch  die  Kl'  .  lassen  darauf 

schliessen,  diiss  ein  Eingeborner  der  Philippinen  als  M  .-nt.  •)  Op.  cit. 
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zum  Xachdenken  gegeben,  und  die  bösen  Geister  sind  es,  welche  von  den  Völkern  zuerst 
verehrt  worden  sind.     So  hat   es  auch   die   Schlange  ihrer  furchtbaren   Gefährlichkeit  zu 

danken  dass  sie  vergöttlicht ,  dass  sie  zu  einem  bösen  Dämon  wurde." Er  weist  dann 

nach  1)  wie  nirgend  anders  auf  der  Erde  die  Bedingungen  für  den  Schlangenkult  in  so  hohem 
Grade  vorhanden  waren  als  in  den  Ländern  Indiens,  (auch  in  Griechenland  war  dies  nach 
Herrn  Prof.  Kern  der  Fall),  nämlich  ganz  Südasien,  einschliesslich  Burma,  Malakka  und 
Südchina,  die  Sundainseln,  Philippinen  und  die  benachbarten  kleinen  Inseln,  dem  schlangen- 
reichsten Gebiet  der  Erde,  -)  wo  z.  B.  in  Brittisch  Indien  ungefähr  zwanzigtausend  Menschen 
jährlich  dem  Schlangenbiss  zum  Opfer  fallen.  Es  ist  daher  nur  natürlich  dass  wir  nirgends 
so  sehr  als  in  Indien  die  Schlange  in  der  Mythologie,  der  Sage  und  im  Kultus  antreffen. 
Xeben  Zauberformeln  gegen  die  Schlangen  finden  wir  im  Atharvaveda  auch  Anrufungen 
und  Gebete  an  die  Schlangen.  Schlangenidole  und  lebende  Schlangen  werden  auch  heut 
noch  durch  ganz  Indien  verehrt  und  jedes  indische  Dorf  hat  seine  Lokalgottheiten  unter 
denen  immer  ein  Ndg ,  ein  Schlangendämon ,  ist  3).  Weiteres  über  die  verschiedenen  Formen 
dieses,  immer  an  die  Regenzeit  anknüpfenden  Kultus  und  seine,  noch  heute  hohe  Bedeutung 
in  der  indischen  Volksreligion  hier  mitzutheiien,  ist  für  unsern  Zweck  nicht  nöthig  und  ist 
bei  W.  dem  wir  bisher  gefolgt  nachzulesen;  dass  sogar  gewisse  indische  Stämme  unter 
den  Namen  ,.Naga"  zusammen  gefasst  werden,  ist  bekannt  *).  Auch  Bastian  ')  theilt  betreffs 
dieses  Kultes  bei  den  Malayen  Malakka's  etc.  viel  des  Interessanten  mit;  dass  auch  auf 
den  Inseln  des  malayischen  Archipels  dieser  Kult  nicht  allein  ursprünglich  bestand,  sondern 
heut  noch,  mehr  oder  minder  deutlich,  in  übernatürlichen  Anschauungen  betreffs  der  Schlange 
zum  Vorschein  tritt,  dafür  liegen  vielerlei  Beweise  vor.  Nach  dem  Oesana  Java  theilen  sich 
die  Brahmanen  auf  Java  in  Qiva- ,  Buddha-  und  Budjangga-Brahmanen ;  der  Name  Budjangga 
aber,  eine  Schlange  bezeichnend,  deutet  auf  die  Verehrung  der  Schlangen  (Vasuki)  in  Bali. 
Ursprünglich  Schlangendiener,  vereinigten  sich  die  Budjangga  später  mit  den  Qivaiten "). 
Dass  der,  an  Stelle  des  Schlangenkultus  getretene,  Qivakult  bis  heut  noch  auf  Bali  besteht,  wurde 
schon  oben  erwähnt;  was  aber  die  Schlangenverehrung  selbst,  oder  an  Schlangen  anknüpfende 
Vorstellungen  übernatürlicher  Art  betrifft,  so  finden  wir  verschiedene  Belege  dafür  mitge- 
theilt  durch  Prof.  G.  A.  Wilken,  betreffs  der  See-Dajaken  von  Serawak  und  der  Bataks 
(Geister  zeigen  sich  in  Form  von  Schlangen),  sowie  der  Alfoeren  der  Minahassa  (Gesandte 
der  Geister  7),  durch  Dr.  .J.  G.  F.  Riedel  z.  B.  für  Boeroe  und  Ambon  (Verehrung  von 
kupferner  und  goldener  Schlange),  Qeram  oder  Serang  (Verbot  der  Tödtung  der  Nija 
rareren e,  eine  kleine  Schlangenart)  für  die  Tanembar-  und  Timoriao- hiseln  (Verehrung 
von  Skeletten  von  Schlangen ,  die  als  Sitz  der  Ahnen  betrachtet  wurden),  etc.  ^)  und  endlich 
für  Nias  bei  Modigliani  8).  Für  das  was  weiter  oben  betreffs  der  Rolle,  welche  das  Krokodil 
in  den  Anschauungen  der  Eingeborenen  spielt,  gesagt  ist,  finden  sich  bei  allen  drei,  zuletzt 
genannten,  Autoren  Mittheilungen,  besonders  bei  Wilken'").  Javanische  Mütter  opfern  nach 
der  Geburt  eines  Kindes  dem  Krokodil  oder  besser  ihren  darin  wdlmcnden  Ahnen  '').    Bei 


')  Op.  cit.  pg.  34. 

^  Von  635  Schlangenarten  die  18-58  bekannt,  kamen  240  auf  das  indische  Gebiet,  und  150  auf  das  Südliche 
Amerika:  beide  Gebiete  gleichen  einander  auch  betreffs  der  Verehrung  der  Sehlangen  (Weiteres  a.  a.  0. 
nachzulesen)  ')  Op.  cit.  pg.  2-57. 

■•)  Bastian:  Brahmaputra  pg.  20.  —  Indes  bedeutet,  wie  Herr  Prof.  Kern  uns  mittheilt,  Näga  auch 
Elephant.  'j  Reisen  V  pg.  60—68.  <^)  Bastian:  Reisen  V  pg.  234. 

■)  Het  Animisnie,  pg.  214  ff.  «)  De  sluik-  en  kroeshaarige  rassen.  pg.  9,  58,  112  &  281  etc. 

«)  Un  Viaggio  a  Nias,  pg.  274,  626.  '")  Op.  cit.  pg.  68  ff.  &,  215  ff. 

")  Siehe  auch:  C.  .J.  Leendertz,  Van  Atjeh's  stranden  tot  de  koraalrotsen  van  Nieuw  Guinea  pg.  115. 
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(k-n  Javanen,  Mnla,,m,  liataks,  Niassern  und  HotineHen  basteht  der  Glaube,  dass  die  Erde 
dnnh  eine  nesiRo  .Shlanf^o  «etraKen  wird,  resp.  umnebon  int,  deren  Bewegungen  die  Erd- 
lu^hüH  vorursatlien');  von  Borne,  erwähnt  Gu.vii.jwsky  der  Weltschlange»)  und  \m  den 
Kn.f,'ebon,en   von   Mores  traf  der   Iteisende  A.  Jacobskn  die  Vorsb-llung  von  .-iner    in  d-r 

Erde   lebenden   Sd.lanRe  (resp.   Drache)  mit  sieben    Kftpfen   „Ulur-Naga"  und  einem  I n 

r    ■'..".'  :^  der  Schlangen-    und   Menschengestiilt  annH.m.-n    kann;  auf  yl/or  fand  J 
ebenlalls  dieselbe,  resp.  den  Kult  von  „Ulur  Na,,n'\  der  hier  durch  .S<:hnitzwerke  ir.  Gr.  •  •.' 
eines,  einem   Krokodil   Ahnlichen   Drachen    versinnbil.llidit  wird-  :nuh   auf  /' 
wird  beiden  erwähnten  Geistern  geoi»fert^). 

Wenn   die  Schlange  in  den  meisten  der  angeführten  Fülle  .,.  „  .  „M.aM...  d.-r  z.-rstü 
renden  Gewalt,  z.B.  haupt^chlich  in  der  ,S;ige  vom  babylonischen  Reich",!. .wahrt»)  .„ 
ist  (lies  doch  nicht  dnrchgehends  der  Fall ,  sondern  sie  tritt  auch  als  S  y  m  b  o  I  d  • 
«enden    erhaltenden  und  heilenden  Kraft  auf,  wie  Naoklk  und  auch  \Vi.s,>Hsn/. 
dies   nachweisen;   letzterer  sagt  z.  B.  •):  „Wir  sehen  die  Schlange  alle  Wandlungen  durch-' 
machen  vom  rohen  Fetisch  zu  mythologischen  Wesen,. bOsen  Dämonen  und  guten  Geistern 
ja  bis  zu  den  höchsten  Gottheiten.    Zu    der   Vergötterung  hat  aber  auch  viel  der  Umstand 
beigetragen,  dass  man  in  verschiedenen  Naturerscheinungen  d;ts  Bild  der  Schlangen         '     , 
hat     Wir  wiesen  schon  oben  auf  den  Vergleich  des  Blitzes  mit  der  Schlange  hin  .k, 
Schlangenkult  in  Indien  knüpft  aber  besonders  an  die  Regenzeit,  wo  Alles  in  Indien  nach 
langer  Düne  zu   neuem  Leben   erwacht^),    an   die  Zeit  welche    im  Allgemeinen,  und  im 
Besondern    nach    den    Ritualwerken,    im    Monat    ,,Smvana"   (Juli-August)    beginnt,    an 
Deshalb   wird  auch  während  der  ganzen   Regenzeit  der   ,SarpabalV\  das  Schlangenopfer 
dargebracht,   worüber  wir  des  Weiteren  auf  un.sern  Autor  selbst  verweisen,  und  übrigens 
auch  auf  das,  was  von  uns  .schon  weiter  vorn  darüber  gesagt,  wie  der  Drache  zum  Svmbol 
des  Frühlings  wurde.  Auch  in  der  germanischen  Mythologie  werden  der  Schlange  beschützende 
und  erhaltende  EigenschaRen   zugeschrieben,   z.  B.   macht  eine  Schlangenzunge  im  Schuh 
getragen  schuss-   und  hiel;frei,   Feldfrüchte  aus  Saaten  hervorgegangen,  welche  durch  eine 
Schlangenhaut,  wie  durch  einen  Trichter,  gelaufen,  werden  nie  durch  Ungeziefer  oder  Wild 
beschädigt,  etc.  etc.").    Andererseits  aber  werden  in  Drachenblut  getauchte  Waffen»)  .so 
hart    und    fest,    dass  jeder   Hieb   und   Stich   tödtef")    und    ferner  gewannen   Schilde  und 
Schwerter  der  alten  Germanen  durch  Schlangenfiguren  an  Widerstandskraft») 

Nachdem  wir  solchergestalt  gesehen,  wie  in  längst  entflohener  Zeit  der  Schlangenkult '») 
auf  den   Inseln  des  malayischen  Archipels  bestand  und  theilweise  noch  heut  in  einzelnen 

der  VoÄS  "'"'  ""■'■"  '^'■''  ^'""  '^'•"'^  ^^°  '^  nmlayisch-polynesische^^Anku-- Geist,  besondere 

«...  '!  ^'"li'"'  h^  '\^®^  P«-  ^'  *  203.  -  Herr  Prof.  G.  Schlegel  tlieilt  uns  das  Flo!p..n.i..  mit  ■    Tn  R.t  .vi, 
sprcchon  d,o   E.npcbcn-nen  von  einer  Sol.lanpe  mit  zwölf  Köpfen,  genannt  W,/,i' 
Da  der  rhiiusisrho  Rath   m   Batavia  aus  zwölf  Oberhäuptern  besteht,  ral.en  di     \l , 

die  i^^^^A:^:^^^^  ^nJSbÄÄ^^""  "'"^•'"  ""^  ^'"•^^  »•«  ^''-^»  ^'^'. 

«)Sloet    op   eil    ,..'   r..i|-3.S.^  '»  Als  die,  im  KrioL'  l?ali    den  ^■ 

K^eper  von  Coleb,  ler  Treue  leisteten,  tauchten  di,  ■   ihren  K  1° 

und  tranken  das.  >  -alt.  Geheiligte  (Koekto.v,  op.  dt    ,.       .,,       '""-"  '^  ^r 

'»I   ^^I^•TER^•|TZ,  op.  Clt.   pp.  :V)  H)   NA.iELE,  ..p.   cit.  W   28-' 

•)  Siehe  noch  im  Allgemeinen  C.  S.  Wakk:  SeriHni.\v,,i%;hii)   lx.n<l.  "  '— •    - ' 
I.  A.  f.  E.     III. 

lö 
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Anschauungen  unter  den  Eingebornen  fortlebt,  dürfte  unsere  Anschauung  ,.dass  Form  und 
Ornamentik  des  Kiisses ,  auf  das  Bild  der  Schlange  hindeutend ,  in  tieferen  religiösen  Vor- 
stellungen wurzeln"  an  Stütze  gewonnen  haben. 

Wh-  gehen  aber  noch  einen  Schritt  weiter  und  sprechen  die  Vermuthung  aus,  dass 
der  Ursprung  des  Kris,  dessen  Entstehung  sich,  wie  oben  gesagt,  in  mythisches  Dunkel 
verliert,  zu  suchen  ist  in  einem,  beim  Schlangenkult  zur  Anwendung 
gekommenen,  Opfergeräthl  Dafür  scheint  uns  die  Thatsache  zu  sprechen,  dass  die 
Griffe  aller,  uns  bis  jetzt  mindestens  zu  Gesicht  gekommener,  oben  erwähnten,  antiken 
Krisse  aus  dem  sogenanten  „Mädjipahit"-Zeitalter  Götterfiguren  dar- 
stellen, sowie  dass  die  Klinge  einzelner  geradezu  messer-  und  nicht  dolchförmig.  Dass 
dafür  kein  geschichtlicher  Beweis  vorliegt,  dürfte  kaum  fremd  erscheinen,  wenn  wir  uns 
dessen  erinnern  was  Prof.  Veth  sagt^)  betreffs  des  Mangels  an  historischem  Sinn  beim 
Volk  der  Hindu,  und  wie  die  Erinnerungen  betreffs  der  Schicksale  desselben,  die  Form 
äusserst  phantastischer  Legenden  angenommen  haben.  Und  als  dann  der  Islam,  theils  unter 
dem  Einfluss  von  Feuer  und  Schwiert,  an  die  Stelle  der  Hindureligion  trat,  wird  es  gegangen 
sein  wie  heut  zu  Tage  noch  bei  ähnlichen  Bekehrungsversuuhen :  äusserlich  wurden  die 
Eingebornen  Mohammedaner,  inneriich  aber  blieben  sie  in  Vielem  den  alten  religiösen 
Anschauungen  getreu  und  bewahrten  manche  derselben  unter,  nur  dem  Eingeweihten 
erkennbaren,  symbolischen  Formen.  Diese  Auffassung  erhält  noch  eine  bedeutsame  Stütze 
dadurch  dass  dort,  wo  der  Islam  seine  grösste  Macht  erreicht,  auf  Sumatra  und  .Java, 
Götterbilder  an  den  Griffen  der  Krisse  fast  gar  nicht  vorkommen  oder  doch  zu  don 
seltenen  Erscheinungen  gehören. 

Die  oben  erwähnte  Urform  des  Kris  hatte  eine  gerade  Klinge,  sie  ist  also  recht 
gut  als  Opfermesser  aufzufassen;  erst  später,  sagten  wir  oben,  werden  sich  daraus  die 
flammenden  entwickelt  haben.  Und,  fi-agen  wir,  ist  es  nur  reiner  Zufiill  dass  unter 
den  acht  antiken  Krissen^^)  des  ethnographischen  Reichsmuseums  nur  einer  mit 
flammender  Klinge  sich  findet  und  dass  heutigen  Tags  die  flammenden  Klingen  vorherr- 
schen, so  dass  bei  Raffles^)  14  gerade,  dagegen  aber  27  flammende  abgebildet  sind,  und 
bei  Egerton*)  21  gerade  gegen  33  flammende  für  Java  erwähnt  werden?  Auch  bei  den 
Krissen  der  Sulo-lnseln  und  Celebes  wiegen  die  flammenden  Klingen  vor.  "Wir  glauben 
nicht  dass  hier  nur  ein  Zufall  voriiegt,  sondern  sind  überzeugt  dass  das  Opfermesser 
zur  Waffe  wurde,  zur  Waffe  die  sich  besonders  gut  dazu  eignete  vor  dem  Feind 
verborgen  zu  werden,  um  ihn  dann  unversehens  zu  vernichten.  Und  man  gab  der  Waffe 
in  der  flammenden  Klinge  die  Form  des  Wesens  dem  man  früher  göttliche  Verehrung 
gezollt,  man  wiederholte  überdem  in  der  Verzierung  der  Klinge  dessen  Gestalt  und  im 
Griff  Gestalten  der  alten,  liebgewonnenen  A^olksreligion.  Wir  haben  oben  gelernt  dass  die 
Schlange  als  Vertreter  der  zerstörenden,  aber  auch  als  der  erhaltenden  Krafl;  galt;  hier 
sollten  in  der  AVaffe,  die  ja  als  Ganzes  überhaupt  als  symbolische  Schlange  aufzufassen, 
die  vernichtenden  Eigenschaften,  die  man  dem  liisher  g()ttlich  verehrten  Wesen  zuschrieb, 
zu  desto  sichererem  Verderben  des  Feindes  beitragen,  während  die  erhaltenden  dem  Träger 


')  Cat.  Kol.  Tentoonst.  II  Gr.,  pg.  320  ff.  .,.,„, 

'-)  Bei  J.  Babisgton  :  „Description  of  the  Pandoo  Koolie  in  Malabar"  (Transact.  of  t}ie  Lit.  boc.  ot  Bombay 
Vol.  III,   1820.  Reprinted   1877)  pg.  334  (342)  ff.  findet  sich  unter  den  Ergel)nissen  der  Untersuchung  jener 
Hügelgräber,   über  deren  Errichtung  nichts  Genaueres  bekannt,  neben  einer  Trigüla  (Fig.  1)  euie  gerade 
Klinge  (Fig.  13)  abgebildet,  die  der  eines  Kris  täuschend  ähnlicli  ist. 
^  Op.  cit.  pl.  Xn.  ")  Op.  cit.  pg.  97. 
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zu  (luto  kominon  sollten.  Wir  sind  wie  gesagt  geneigt  den  Kris  als  eine  symboli- 
siorte  Schlamme  aiitziirasscMi ');  in  seiner  GesUilt,  seiner  Verzierung  zittert,  vielleicht 
dem  Träger  und  Verlertiger  sellist  unlji'wusst,  eine  .Saite  nach,  der  alt^-n  Volksreiiginn, 
deren  Hcgritr  ihm  im  Lauf  der  Jahrhunderte  verloren  ging;  gerade  wie  bei  uns  mancher, 
heut  unbewusst  geübte  Braucli,  z.B.  bei  den  Trauergebriluchen  das  Verhilnuen  der  S|.i. 
die  dichte  Verschleierung  und  schwarze  Kleidung  der  Leidtragenden  etc.,  zusammcnhiln;:' 
Anschauungen  unserer  eigenen  tu-idniscIuMi  Vnrzeit,  wie  Prof.  Wilkk.n  dies  so  Obernuschend 
nachgewiesen  «). 

Die  gi'heime  symbülische  lieduuiung  v<  rlioh  der  Wallu  dann  einen  noch  höheren  Werth; 
sie  wurde  in  ihrer  höchsten  Ausbildung  ein  Abzeichen  der  höchsten 
Rangklassen;  wie  in  China  der  Drache  das  Symbol  der  kaiserlichen  Macht,  wie  in 
Annam  und  in  China  ilie  Kleidung  der  höheren  Officiere  mit  dem  Symbol  eines,  Wellen- 
schaum sprühenden,  Drachen  in  verschiedener  Wei.se  geschmückt,  (Siehe  Fig.  ^2  i:  .^3) 
so  gehören  DrachendarsU-llungen  zu  den  Keichsinsignien  eingeborner  Fürsten  S)  im  malayi.schen 
Archipel,  z.B.  zu  denen  des  Soesoehoenans  von  Soeräkartä  und  des  Sultans  von  Jogjäkartä, 


^ 


\ 


M 


ir- 


^  ^"  «^-^ 


so  zeigen  die  Spitzen  der  vornerwuhiitcn  l'runklanzen  neben  der  (.iestali  d.,-s  Gottes  ^iva 
und  seines  Abzeichens,  der  Tririila,  und  der  des  GarudJia,  auch  Spitzen  in  Form  von 
Drachen  resp.  Schlangen  und  sind  solche  auch  andei-weit  bekannt.  Dadurch  erlangt  dann 
auch  die  Spitze  der  Lanze  Taf.  10  Fig.  10  und  die  Umwindung  mit  .Schlang.'uhaut  des 
Schaftes  der  Lanze  Taf.  10  Fig.  7,  dii^  'Inrli  wnii!  kaum  als  wirkii' '"•  W:ifT.-  di.n.n  k.mnte, 
eine  höhere  Bedeutung! 

Der  geographischen  Verbreitung  des  Kris  ist  schon  oben,  im  Beginn  dieses  Abschnittes 
und  bei  der  Besprechung  des  Griffes  in  Kürze  gedacht.  Für  eine  erschöpfende  Behandlung 
dieses  Gegenstandes  reicht  indes  das,  in  der  hier  besprochenen  Sammlung  vorhandene 
Material  nicht  aus,  warum  wir  glauben  uns  besser  auf  das  oben  darüber  Gesagte,  das 
durch  die  bei  Besprechung  des  Griffes  etc.  gegebenen  Abbildungen  näher  erlSutert  wird, 
hier   beschränken  zu  sollen.    Trotzd.-ni  können  wir  ?iiilit    mnliin.  scImh  liout  unsere  Utlirr- 


')  Auch  die  Ziihnelung  der  oberen  Schneidenenden  kann  füglicli  als  Stylisierung  von  Sclilangenzähnen 
aufgefasst  werden.  „  „         ... 

^  Uebcr  diis  Haaropfer  und  einige  Trauergebräuclio  bei  den  N  ölkem  Indonesiens. 

•)  Vergleiche  auch:  Mr.  T.  C.   T.  Deeleman:  De   nieu^viaarsdag  te  Soerakarta  (Biiilr.  t..t  .1.-  T. .  I...  .V 
Volkk.  V.   Nederl.   liidie,   Nieuwe  Vol^M•.  Deel  11  pg.  3rxH  ff)  -  Hr.  S.  A.  Bcdpisoh:  N 
pg.  231.  -  Vfth,  od.  cit.  III,  pp.  GM.    -    Thumi-,  op.  cit.  pg.  101.    -    Wilken,  het 
Dr.  J.  Gboneman,  „In  den  Kediitou  te  .Togjiikarta"  pg.  lo  eii  fotogram  N°.  In.  -  Die  1. 
in-ii'iii.  II    /u   .loRJakartä   findet    zufolge   freun.lli-tif  r   Mittti<üunjr   de-.   Herrn   Pr.    T.  <■  i 

Im  1   Tage  des  Monats  Soedn'i,  des  ■ 

>  rüber  in  dem,  binnen  Kurzem  ei 
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zeu^'ung  dahin  auszusprechen  dass  auch  hier,  innerhalb  des  begrenzten  Verbreitungsgebietes 
(Indonesien  und  die  Halbinsel  Malakka)  sich  für  jede  der  Lokalitäten,  wo  der 
Kj-is  aborigen  ist,  d.  h.  wo  er  durch  die  betreffenden  Eingebornen  selbst  verfertigt  wird, 
eine  eigene  tjT:iische  Form  wird  nachweisen  lassen  und  dass  wo  wir  deren  ausserhalb  ihres 
Entstehungscentrums  treffen,  diese  als  deutliche  Zeugnisse  stattgehabter  Wandei-ungen  und 
Berülirungen  der  Völker  im  Archipel,  z.  B.  der  Züge  des  handeis-  und  schilfahrtkundifien 
Volkes  der  Buginesen  von  Celebesi)  und  der  der  Piraten  der  Sulo-Inseln  nach  Borneo^), 
also  mit  anderen  Worten  als  Dokumente  ihrer  Geschichte,  dienen  können.  Das  wird,  wie 
wir  hoffen,  sich  zeigen  in  Folge  der  ja  nun,  wie  oben  gesagt,  in  Aussicht  stehenden 
Bearbeitung  der  reichen  Serien  von  Krissen  des  ethnographischen  Reichsmuseums  durch 
Dr.  Serrükler. 


Schliesslich  können  wir  nicht  umhin ,  auch  hier  wieder  aufzufordern  zu  grösstor 
Genauigkeit  bei  den  Provenienzaufgaben  ethnographischer  Gegenstände;  ohne  diese  können 
sie  niemals  taugliche  Bausteine  für  ein  Gebäude  der  Menschheitsgeschichte  bilden ,  während 
andererseits  in  ihnen,  mit  solchen,  ein  Material  vorhanden  ist  für  die  Lösung  der  Fragen 
betreffs  der  Wanderungen  und  Wandelungen  unseres  Geschlechts,  dessen  Werth  noch  lange 
nicht  genug  gewürdigt  wird.  In  den  ethnographischen  Gegenständen  deren  Form  und  Ent- 
stehung beeinflusst  wird  durch  den ,  vom  Erzeuger  derselben  bewohnten  Fleck  Erde  ^)  erhält 
sich  der  ursprüngliche  Typus  und  das  Ornament  ungemein  zähe,  und  länger  denn  man  ahnt. 
Sehr  treffend  sagt  dies  Heger  nach  Anleitung  der  Besprechung  des  Ornamentes  der  Sticke- 
reien der  kleinrussischen  Bauern  *) : 

,.Er  [der  kleinrussische  Bauer]  steht  in  dieser  Beziehung  dem  Vertreter  des  halbwilden 
„Naturmenschen  ziemlich  nahe,  bei  welchem  auch  das  Ornament  den  intimsten,  sichtbaren 
„Ausdruck  seines  inneren  Geisteslebens  bildet.  Bei  dem  Mangel  an  anderweitigen  Vorbildern , 
„als  jenen  ■  welche  sich  durch  die  Länge  der  Zeit  eingebürgert  haben  und  welche  sich 
„gewissemiaassen  von  Familie  zu  Familie  forterben,  wird  es  begreiflich  ^varum  der  Stil 
„der  jeweiligen  Ornamentik  sich  so  ungemein  constant  und  zäh  erhält.  Dies  ist  bei  den 
„Naturvölkern  der  Fall,  dies  gilt  zum  grossen  Theil  auch  für  die,  von  der  Cultur  noch 
„wenig  beleckte  Bauernbevölkerung.  Letztere  ändert  unter  Umständen  ihre  Religion ,  ja 
„sogar  ihre  Sprache;  das  althergebrachte  Ornament  bleibt  aber  in  den  meisten  Fällen 
„bestehen.  Darum  ist  das  Studium  der  Ornamentik  für  die  Ethnographie  viel  wichtiger 
„als  dies  auf  den  ersten  Blick  scheinen  möchte.  Das  Studium  der  Ornamentik  der  einzelnen 
„Völker  als  Selbstzweck  und  für  ethnographische  Zwecke,  ist  aber  bisher  noch  sehr  stark 
„vernachlässigt  worden".  —  —  Und  nun  zeigt  H.  wie  die  Stickereien  jedes  einzelnen 
Distriktes ,  so  zu  sagen  einen ,  je  ihnen  eigenen ,  speciellen  Stempel  im  Ornament  tragen , 
durch  den  sie  von  denen  eines  anderen  unterschieden  werden  können !  —  Dies  sind  wohl 
zu  beherzigende  Worte,  mögen  sie  Nachhall  und  Beachtung  finden  bei  allen  denen  sich 
Veranlassung  bietet  die  Ethnographie  irgend  eines  Volkes  in  mehr  oder  minder  eingehender 


')  Siehe  die  hochinteressante  Arbeit  von  Dr.  B.  F.  Matthes:  Ovar  de  Wadjoerezen  met  Iran  handeis- 
en scheepswetboek.  Makassar  1869.  8°.  und  Bastian,  Reisen  V  pg.  69. 

=)  J.  Hunt:  Op.  cit.  in  J.  H.  Moor,  Notices  etc.  App.  pg.  53.  —  Bastian  Reisen  V  pg.  68. 

')  Siehe  u.  A. :  A.  Bastian:  Zur  Lehre  von  den  geograph.  Provinzen  pg.  10. 

■•)  Die  Ethnographie  auf  der  Krakauer  Landesausstellung  1887  (Mitth.  wiener  antlirop.  Gesellsch.  XVIII 
(1888),  pg.  192.  -  Siehe  auch  dieselbe  Zeitschrift  Bd  XVII  (1887)  p.  127.  -  Vergleiche  auch  Schaaff- 
hausen's  Rede  bei  der  Winckelmann  Feier  in  Bonn  an  9  Doc.  1889.  Jahrbucli  dos  Vereins  v.  Alterthfr.  im 
Rheinl.  LXXXVID  pg.  258  IT. 


Weist-  in  d.'ii  Kivis  ihrer  Stu«lion  zu  zielien.  Leider  sind  wir  indes  noch  weit  davon  entfernt , 
\vi.'  der  Vorliussor  t-inos  Artikols  nh.-r  die  S<imoaImcln  ')  ncch  neuerdings  beweist,  der  deii 
Bewohnern  diMSfiben  eine  „Sciuillspraclie  (!)  vindicirt,  sie  als  «ut.    "  '  azcu  hinstellt, 

etc.  etc.",   trotzdem   ihn   ein   einziK'er    Besuch  des  etlmoKraph.  !;•  ,,s  v<.r  di. -..n  ' 

und   einer   gros-sen    Rrihe   der   haarst i-ftuhendsten    IrrthtJmer    hätte   Ijewahren    könii. 
Und  was  dann  II.  I.etr.-Ms  des  V.Mftnderns  der  Sprache  sagt,   auch  dem  .sridie.ssen  wij-  uns 
in    vollem   Maa.sse  an;    wir  brauchen    nur  daran   zu   erinnern,   wie  l'rof.  Kkkn's«)  schöne 
Untersuchungen    uns    gelehrt,    (la.ss   die   S|)rache   gewisser  Inselbevölkerungen   des  Stillen 
Oreans,  die  in  ihren  !•  rzuiignissen ,  Tracht,  Schmuck,  Wairen  etc.,  den  typisch  molanesi«:hen 
Habitu.s   zeigen,   einen  Zweig  des  grossen,  malayischen  Sprachstammes  bildet.    Wem,  nun 
aber  neuerdings  wieder  die   Erklärung,  welche  wir  schon   einmal  gi-rügt^')  ...lass  die  heut 
sich  durch   Farbe,   Gewohnheiten   und   Sjjrache  (!?)  von  einander  untersdieidenden  Ra.ssen 
der  Molano.si(;r  und  Malayen  in  lang  entschwundenen  Zeiten  zu  einer  Familie  gehört  haben",«) 
sich  findet,  und  der  Verfa.s.ser,  für  den  wahrscheinli.h  die  Kesultate  der  anthn^iAjldgi  ■  i.-. 
Furschungen   Broc.x's,   Virchow's,  Krause's  etc.  nicht  existiren,  sich  dabei  auf  die  1 
suchungen   der  Herren   Ki;kn   und    Wii.kkn  beruft,  so  müssen  wir  erstens  Ijemerken  dass, 
.soweit  uns  bekannt,  sich  keiner  der  beiden  genannten  Autoren  bis  jetzt  in  .seinen  Arl     ' 
in  die.sem  Sinne  ausgesprochen'),  und  ferner  wiederholen,  da.ss  nur  allein  das  Oesai.. 
ergebnis   der   anatomischen,    linguistischen    und  ethnographischen  Cha- 
raktere    eines     Volkes     maassgebend     für     dessen     Klassificirung 

kann.   Dem  Versuch,  einseitig  die  Ergebnisse  der  linguistischen  Forschung  als  Gruu = 

für  solche  zu  verwenden,  gegenüber,  erinnern  wir  schliesslich  an  folgende  Worte  aus  einem 
Vortrag  R.  Virchow's«)  über  das  Studium  des  Hausbau's  und  der  Flur-  und  Dorfanlagen 
in  Deutschland ,  worin  er  auf  die  Wichtigkeit  desselben  für  die  Kenntnis  der  verschiedenen 
Stumme  des  deutschen  Volkes  hinweist :  „Dieses  Material  würde  manches  aufklaren ,  w-is 
„man  lange  Zeit  wegen  der  vorwiegend  sprachlich  geführten  Untersuchungen  ins  Dunkel 
„hat  .stellen  mü.ssen.  Ich  möchte  den  Herren  Linguisten  nicht  zu  nahe  treten,  allein  ihre 
„Untersuchungen  haben,  wenn  sie  auf  schwierige  Punkte  angewandt  wurden  .-,  lt,ii  ,.in 
„zuverliLssiges  Resultat  ergeben". 

So  möge  man  denn  auch  mit  Bezuy  aui  uie  Lrl(jr.scl.ung  der  ethnologischen  Verhalinis.se 
Indonesiens  Vorsicht  üben,  keine  einseitigen  Schlüsse  fassen  und  das  Eine  thun,  das  Andere 
aber  nicht  lassen;  damit  sich  mehr  und  mehr,  die  sich  auf  dieser  Inselflur, 'vergleichbar 
einer  nach  Asien  flljerleitenden  Brücke  7),  in  verschiedenartiger  Wei.se  brechenden  Kultur- 
strömunwn  des  asi.-.fisrben  K'nMtin,.nf< .  i„  Ki-i..-  .•..■■  ■; rn  Augen  entfalten. 

-)  De    Fidji-taal  (Vtrh.   Koninkl.   Akad.    Amst    1&S6).    -    Taalk-  •  hpmlinr,  v^n   i,.f 

stamland  der  Maleis.'h-lV.lynesische  volken  (Vcrel.  Kon.  Akad.  v    W.  -    /    bepaling  van  het 

')  Diese  Zeitsclirin  Bd  I  (1888)  pg.  138. 

oben'^cS5^Ätr;:;;.^Sok;uS.^;i:  '"^" ""  ^"•^^'^'-  ^'^"«  -^  «»'<'-"' «--  -^  a-— •« 

')  Hern   Prof.   Ker.n  verdanken  wir  (ibordom  die  mündliche  Mittheilung  dass  er  selbst  die  Resultate 

")  Correspondenzblatt  deutsche  antlirop.  tiesellsch.  1889,  p.  2'>T 
')  Bastian,  Indonesien  I  pp.  V. 
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ERKLÄRUNG   DER   TEXTILLUSTRATIONEN. 

An  entsprechender  Stelle  haben  die  einzelnen  Illustrationen  im  Text  ihre  Besprechung  gefunden;  Fig.  1 
ist  nach  dem  Original  im  Besitz  des  Verfassers  gezeichnet,  die  Fig.  2-7,  11,  14«,  17  und  20  nach  Abbil- 
dungen bei  Raffles,  Fig.  8  &  9  nach  der  Natur,  Fig.  10,  Hb  &  c,  156,  27a,  b  &,  c  nach  Exemplaren  in 
der  Privatsammlung  des  Henn  d.  G.  im  Haag,  Fig.  12  nach  Tromp  „Salasila"  van  Kotei,  Fig.  13,  22  &  23 
nach  Heix,  Malerei,  Fig.  15a  &  16  nach  Ratzel  Völkerkunde,  Fig.  18  nach  Klemm,  Werkzeuge  und  Waffen 
Fig.  19a  &  b,  21  &  28  nach  Egerton,  Indian  Arms,  Fig.  24,  26  &  31  nach  Matthes,  ethn.  Atlas,  Fig.  25 
nach  Wood  ,  Man  and  his  handiwork ,  Fig.  29  &  30  nach  va.\  Hasselt  ,  Atlas  etc.  und  fig.  32  &  33  nach 
Stickereien  einer  annamitischen  Officierstunika,  Novb.  1889  in  Paris  (jetzt  im  Besitz  des  ethnograph.  Reichs- 
museum) gezeichnet. 

ZUNI     FETICHES 

BY 

Du.  H.  TE^  KATE,  tue  Hague. 
(With  Rate  VIII,  Fig.  16-26). 


Among  the  fetiches  which  I  coUected  during  my  second  visit  to  the  pueblo  of  Zuni, 
New  Mexico,  in  1888,  there  are  several  specimens  which  differ  more  or  less  from  the 
fetiches  described  and  figured  Ijy  my  friend  Mr.  Frank  Hamilton  Cushing  (Zufii  Feticlies, 
Second  An.  Rep.  Bur.  of  Ethnology).  Althoiigh  my  specimens  all  belong  to  the  same 
classes  as  those  described  by  Mr.  Cushincj,  being  the  Frey  Gods  of  the  Six  Regions,  the 
Hunt  and  the  Priesthood  of  the  Bow ,  I  thought  that  a  brief ,  illustrated  description  of  a 
few,  of  what  we  might  call  in  di  vi  dual  varieties  of  these  fetiches,  would  not  be  devoid 
of  interest.  It  is  hardly  necessary  to  say  that  I  owe  the  Identification  of  my  specimens 
to  Mr.  CusHiNG,  whose  kind  assistance  I  hereby  thankfuUy  acknowledge. 

The  fetiches  described  here  form  a  part  of  the  collections  of  the  National  Ethnological 
Museum  at  Leiden. 

I  think  it  entirely  supei-fluous  to  repeat  here  what  Mr.  Cushing  has  said  in  his  above 
mentioned  paper,  —  to  which  I  hereby  refer  —  about  the  origin  of  Zuni  fetiches,  their 
Classification,  and  the  rites  of  their  worship,  etc.  As  the  flgures  (Plate  VIII)  speak  for 
themselves  a  very  cursory  description  of  the  specimens  may  suffice.  No  attempt  has  been 
made  to  determine  microscopically  and  chemically  the  petrographical  character  of  these 
fetiches.  Firstly  for  the  reason  that  in  several  instances  it  would  have  injured  the  speci- 
mens ,  and  secondl}'^  because  my  specimens  consist ,  at  least  apparently ,  of  the  same  stones 
as  those  described  by  Mr.  Cushing. 

Fig.  16  represents  the  black  Bear  fetich  (Ain-she  ice-ma) ,  the  Peace  God  of  the  West.  This  specimen 
in  covered  with  a  thick  layer  of  dark  brown  pigment,  and  is  adorned  with  a  necklace  of  coral  beads, 
while  a  roughlj'  chipped  arrowhead  Covers  its  back,  tightly  fastened  with  heavily  pitchcoated  bands.  — 
Inventary  number  674/25. 

Fig.  26  represents  the  Badger  fetich  (To-na-shi  we-ma) ,  Peace  God  of  the  South.  It  is  a  roughly  shaped 
specimen  of  no  artistic  value,  rendered  blackish  by  a  coat  of  paint.  A  comparatively  large,  white  arrow- 
head is  fastened  to  its  back  by  cotton  cords.  —  Inv.  n".  674/11. 

Figs.  19  and  22  represent  two  specimens  of  the  Wild  Cat  fetiches  (Ts-pi  we-ma-we),  the  principal  or 
which  fetiches  in  general  is  the  Peace  God  of  the  South,  replacing  as  such ,  and  as  a  Frey  God  of  the  Hunt, 
the  Badger,  one  of  the  guardians  of  the  Six  Regions. 
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Tho  foimor  8|»ecimon  ovidontly  loprosonlH  tho  wliiu..  Wild  (at  (7V-;.i  Ic'ohann) ,  beintf  a  Hinall.  rudely 
carvcd  iinagn,  onciivU-d  witli  a  bult  of  coml  boads,  and  liavin^  ii-  iIl-OiI  ^i.I.  t»..!..!..!  l,v  tlic  .  u-t-.iniirv 
uiri)wliiad,  fastonod  willi  coids  of  cotton.  -  Inv.  n°.  071/11). 

Tlif  lattiir  oitlior  roprt'Hont.s  t]w  ycllow,  «r  tlio  rud  Wild  <  ai  ti'j"  tniniii-iiiii,  m    i  •  jn  ..».../ .- 

color  boing  somowliut  vapiio.  Thougli  rmlf-ly  cnrvwl,  tliis  HpocinifH  kIiowh  bettor  tho  goneral  iippt-araiKi- , 
and  puiMiliar  b(>arin({  of  tho  Wild  Cat  than  thc  fun'Koiii^'  Hpeclincii  doi'H.  --    luv.  ii".  «74/18. 

Fig.  20  roprosontH  tlie  white  Wolf  (Juimxriko  k'uhami),  l'oaco  (iod  of  tho  KaHt.  It  (Mjnsist«  of  a  white 
stono,  and  is  well  finished.  Tho  oyo8  aro  inlaid  with  KreoniHh  turquoiso.  IJosidos  a  wliiU'  arrowhoad  coverinK 
its  back,  sovon  small  disks  and  platos  of  purfonittd  hIioII,  two  of  which  aro  of  tho  abalono  (//«'"'■>  ■•••■ 
attached  to  tho  oords  of  cottoii  and  holdin«  tho  anowhoad  in  iLs  place.  -  Inv.  n*.  ß74/22. 

Fi(r.  2.T    probably   roprosciits  tho   Kaglo   fetich  {K'iä'-k'u'i-ti  ui'nui),   !'• 
stiikoK  nio  hüwovor  tliat  tho  two  small  olovatioiis  which  sooni  to  indi'  ' 

invostigator  to  call  this  specimen  a  fotich  of  tho  Ground  Owl.  At  loast  the  Banie  characteristic  of  the  hoad 
is  ovidont  in  tho  Ground  Owl  fotich  flgiired  by  Mr.  Cushino  (Op.  cit.,  Plato  IX,  Fig.  2).  My  specimen  i» 
small  and  well  polishod ,  aiid  consists  of  a  groy  stone.  Tho  wings  aro  conventionally  ciirvod.  It  is  pierrod 
throiigh  tho  body,  a.s  many  of  tho  bird  fotichos  aro  ofton  suspondod  diiring  ■  •  luv.  n».  '',7!    ■ 

Cf.  Hevue  d'othnogniphie  of  Dr.   Hamy,  t.  III,  1884,  p.  10.S,  whero  I  gave  a  o  diffonnt  i. 

fetich  of  tho  Zunis. 

Fig.  21  represents  a  specimen  of  the  unpopulär  and  rare  Prey  Molo 
fetich  (ICiä'lutiti  Ki-ma),  Peace  God  of  the  Lowor  Region».  It  is  roughly 
carvod  of  a  white,  soft  stone,  but  paintod  entiroly  black.  The  eyes,  mouth 
and  paws  aro  roughly  indicatod.  —  Inv.  n°.  674/17. 

Fig.  25   reprcsonts  a  fetich  of  the  Priesthood  of  the  Bow,  i 
ry-       4^      I         ■  -.  B     Mountiün  Lioh  or  Longtail  (yl'-7)i-</i/a  s/ii-crt-nt  «-loa /i/('A--^i  M's/i-«  / 

■^/  O^  ■*         L/Ai?"^^     which   bolongs,   like  the   foUowing  fetich,  to  the    Wi-mad-hd-i ,  or  „Prey 
Seen  from  Seen  from      BeiuRs".  'Jcirtg  the  War  God  of  the  North.   It  consists  of  a  white  stone  liko 

below.  above.         alabastor,  and  has  a  very  oblong  form,  its  most  prominent  character  boinit 

the  long  tail.   Tho  oyos  aro  inlaid  with  bluisli  turquoise.  -  Inv.  n".  '  : 
Fig.  18  represents  an  othor  fetich  of  the  Bow  Priesthood.   It  is  a  fine  specimen  of  the  „scalp  t.i 
white  Bear  {Ainstii  k'6-ha-na  wi-md),  War  God  of  the  Upper  World.   The  eyes  are  inlaid  with  groenish 
turquoise.   The  back  is  eovered  with  a  comparatively  largo,  broad  and  well  finished  arrowhead,  fastened 
with  cotton  cords,  which  eiiually  hold  four  porforatod  disk.s  of  abalono  shell.  -  Inv.  n".  674/23. 

Finally  I  montion  two  so-calied  „flock  fotichos"  of  Navajo  origin  (Figs.  17  and  24).  Most  probably  they 
büth  represont  ponies,  although  the  conventional ,  and  yot  vory  rüde  form  of  these  figuros  might  lead  to 
the  supposition  that  any  othor  giegarious  quadruped,  domesticated  by  these  Indians,  is  meant.  - 
Inv.  n°.  674/29/30. 

Fetiches  more  or  less  simiiar  to  those  of  tlie  Zunis  are  found  among  the  MoquLs,  and 
very  likely  also  among  other  Pueblo  Indians.  The  late  J.  Stevenson  f.  e.,  in  his  lUustrated 
Catalogue,  (Second  An-Rep.  Bur.  of  Ethnology)  figures  three stone images  (Figs.  .510,  512,  513) 
from  the  pueblo  of  Wolpi  which  doui^tless  are  fetiches.  What  Stevenson  remarked  with 
reference  to  these  images  (p.  378)  has  no  maining.  Captain  John  G.  Bourke,  in  his 
interesting  book  „The  Snake  Dance  of  the  Moquis"  (London  1884)  repeatedly  mentions 
„idols"  nf  tiiese  Indians  (p.  126,  257,  298  etc.)  which  must  be  regarded  as  genuine  fetiches. 
The  specimens  which  he  figures  on  Plate  XXX,  Figs.  3  and  4  of  his  wi.rk,  are  most 
probably  amulets  equal  to  those  described  by  CusmNG  (Op.  cit.  p.  44)  as  te-ap-ku-na-m  of 
the  Zunis.  Finally  I  will  remind  the  reader  that  among  the  prehistoric  Pueblo  Indians  of 
the  Gila  and  Salado  Valleys,  in  Arizona,  simiiar  fetiches  and  amulets  were  worshipiied, 
as  numemus  specimens  of  various  classes  have  been  found  in  ancient  ruins  of  these 
regions  by  the  members  of  the  Hemenway  expedition.  (Cf.  Sylvester  Baxter,  The  Old 
New  Wi.rid.  Salem,  Mass.  1888:  Int.  Anli.  f.  Kthnogr.,  Bd.  II,  p.  48  etc.). 
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I.  NOUVELLES  ET  CORRESPONDANCE.  -  KLEINE  NOTIZEN  UND  CORRESPONDENZ. 


XII.  Die  ethnolog.  Ergebnisse  der  Reise 
S.  M.  Corvette  „Aurora"  (Siehe  dieses  Archiv 
Bd.  I  pg.  172).  Mit  Taf.  VIII  flg.  1-15. 

Manchen  Leser  dieser  Zeitschrift  dürfte  es  interes- 
sieren Näheres  über  die  während  vorenvähnter  Reise 
zusammengebrachten  aus  500  Stüclcen  bestehenden 
Sammlungen,  die  inzwischen  dem  K.K.  naturhist. 
Hofmuseum  zu  Wien  einverleibt  sind,  zu  vornehmen 
sowie  zu  erfahren  unter  welclien  Umständen  selbe 
zusammengebracht  sind. 

Es  mues  vorausgeschickt  werden,  dass  von  der 
Intendanz  genannten  Museums  einem  jeden  Kriegs- 
schiffe, das  in  Mission  geht,  eine  gewisse  Summe 
für  Bestreitung  anzuschaffender  Objekte  zur  Ver- 
fügung gestellt  wird  und  leider  kein  Grund  vor- 
handen war,  der  „Aurora"  mehr  als  die  übliche 
massige  Summe  anzuweisen.  Ich  bedauerte  im  Laufe 
der  Reise  öfters  zur  Sparsamkeit  gezwungen  worden 
zu  sein,  welche  mich  au  verschiedenen  Orten  ganz 
in  meiner  Kauflust  zurückhielt,  sobald  mir  wünschens- 
werthe  Gegenstände  zu  theuer  schienen.  Diese  Zurück- 
haltung verschaffte  mir  überdies  noch  Concurrenten 
unter  meinen  Reisegefährten,  die  mir  brauchbare 
Sachen  wegfischten,  welche  schliesslich  heute  irgend 
eine  Wand  verzieren  helfen  und  in  einem  Museum 
besser  aufgehoben  wären. 

Ich  bekam  eine  kurze,  aber  gute  Instruktion  mit; 
leider  war  unser  Aufenthalt  gerade  in  den  ethno- 
graphisch wichtigeren  Hafenorten  meist  so  kurz ,  dass 
meine  Jagd  nach  den  gewünschten  Objekten  nicht 
von  Erfolg  sein  konnte;  meine  geringen  Mittel  ge- 
statteten es  auch  nicht,  um  Einkäufe  en  gros  zu 
handeln  und  so  kaufte  ich  denn  nach  eigener  Ein- 
sicht auf  gut  Glück  was  sich  bot;  ich  glaube  trotzdem 
den  Wünschen  des  Hofmuseums  vielfach  entsprochen 
zu  haben. 

Niemals  Hess  ich  mich  von  der  Kaufwuth  so  dahin 
reissen,  einen  geforderten  Preis  auch  wirklich  zu 
bezahlen;  im  Gegentheile,  ich  handelte  gehörig  ab 
und  trachtete  stets  Lokalpreise  nur  zu  zahlen.  So 
glaube  ich  auch  niemals  die  Preise  verdorben  zu 
haben. 

Im  Folgenden  halte  ich  mich  an  unser  Reise- 
programm, um  den  geehrten  Leser  in  die  einzelnen 
besuchten  Häfen  zu  geleiten. 

Hier  darf  nicht  übergangen  werden,  dass  ich  auch 
beauftragt  war,  für  zoologische  und  botanische  Zwecke 
zu  sammeln,  was  meine  freie  Zeit  —  mein  Beruf 
Hess  mir  nicht  viel  solche  übrig  —  fasst  ganz  in 
Anspruch  nahm;  wenn  ich  nach  ethnographischen 
Objekten  ausging ,  konnte  es  eigentlich  nur  als  Neben- 


beschäftigung angesehen  werden.  Es  vergingen  oft 
Monate,  ohne  dass  ich  Neues  acquirirte  und  in  vielen 
Häfen  hatte  ich  weder  den  Auftrag,  noch  Zeit  zu 
sammeln. 

Auf  diese  Weise  konnte  von  einer  gleichmässigen 

Thätigkeit  keine  Rede  sein Port  Said  glaube  ich 

übergehen  zu  müssen.  —  Ich  fand ,  dass  Steamer  Point 
{Aden)  ein  recht  geeigneter  Ort  für  Einkäufe  ist. 
Es  werden  sehr  hohe  Preise  gefordert,  doch  kann 
man  bei  grössern  Einkäufen  selbst  50%  abhandeln. 
Die  Auswahl  war  recht  befriedigend.  Es  fanden 
sich  Matten  aus  Madagascar  {Babanas),  auch  solche 
sehr  kunstvoll  geflochten  vom  afrikanischen  Festlande, 
abyssinisclie  Waffen  als  Lanzen,  Messer  (7CoMa),  Schilde, 
Kriegsmantcl  aus  Ziegenfell;  Waffen  und  Utensihen 
der  Somalineger:  Lanzen,  Schilde,  gebogene  Stöcke 
{naim],  hölzerne  Schlaf kissen ,  geschnitzte  Löffel, 
Körbe  mit  Glasperlen  verziert,  strohgeflochtene 
Schuhe;  ich  fand  arabische  Messer,  welche  am 
Sattel  getragen  werden,  vielerlei  Gegenstände  per- 
sischer, indischer  Provenienz;  endlich  gab  es  eine 
grosse  Menge  Photographien,  die  benachbarten  afri- 
kanischen Länder  betreffend. 

Der  Sanmiler  wird  Vergnügen  darin  finden ,  in  den 
Kaufläden  von  Steamer  Point  herumzustöbern  und 
vermuthlich  auch  in  einer  finstern  Ecke  einen  ver- 
gessenen staubbedeckten  Gegenstand  entdecken,  der 
selbst  in  einem  grössern  Museum  eine  Lücke  aus- 
zufüllen vermag. 

Die  Nikoharen'msicln.  Damals  bestand  noch  die 
englische  Strafkolonie  in  Kin-laha  auf  Kamorta  und 
der  letzte  Chef  derselben,  Mr.  Man  gab  bei  unserer 
Anwesenheit  das  Versprechen ,  dem  K.K.  Hofmuseum 
eine  grössere  Sammlung  ethnographischer  Objekte 
zu  senden.  Ich  hatte  später  Gelegenheit  dieselbe  in 
Wien  näher  zu  besehen  und  darf  mir  wohl  das 
Urtheil  erlauben,  dass  sie  eine  der  reichsten  unter 
den  bestehenden  ist.  Meine  Acquisitionen  auf  den 
Inseln  waren,  abgesehen  von  vielen  Skizzen  und 
Notizen  selbst  gering.  Es  war  schwer  von  den  Ein- 
gebornen  etwas  zu  bekommen,  ausser  den  in  Eile 
für  uns  gefertigten  Fetischen.  Waffen  freuidor  Prove- 
nienz kamen  auch  auf  den  Markt. 

Ich  brachte  nur  eine  Armbrust  (foin)  mit  Pfeilen 
{aichchaka  foin)  und  mehrere  holzgeschnitzte  Figuren, 
Votivgaben  (}ie»tn  koi),  zu  Stande.  Von  unsorn  pho- 
tographischen Aufnahmen  erhielten  sich  nur  drei. 

In  Malakka  waren  Krisse  einfachster  Art  zu  kaufen , 
wahrscheinlich  aus  Palembang  importiert.  Der  Com- 
mandant  erhielt  ein  Blaserohr  der  Jakuns  —  sumpitan 
—  zum  Geschenk.  Dies  war  unsere  ganze  Ausbeute. 


-   l_'l 


Uebor  dio  BiiinoiibovölktTiin^'  tlor  Halbinsel  -  urumj 
bukit  -  wiir  iiiclita  zu  LTfiiliioii;  nucli  weniger  üino 
Müglii-likoit  vorlmiulon,  von  iliron,  Hichoriich  sehr 
priinitivon,  Utensilien  otwiis  aufzutreiben. 

In  Singapore  ist  es  nur  bei  lünBeroin  Aufenümlto 
inOftlich,  in  ilon  Hositz  selti-ner  StiVke  zu  koMiinen; 
unter  luiclereni  linden  kIcIi  Klewang's,  Miindnu'H, 
KriHse  zu  fabellmften  Preisen.  Beim  italienischen 
Sammler  und  Ueisenden  Ceuruti  sah  ich  eine  hübsche 
Sammlung  von  der  Insel  Nia»,  welche  etwa  100 
Nummern  umfius.st«  und  nach  meinem  Bericht  sofort 
vom  Hufmuseum  erworlien  wurde.  Der  genuesische 
Kaufmann  A.  Oaooi.vo  ist  in  steter  Verbindung  mit 
dem  malayischen  Archipel  und  in  der  l.,ago  Objekte 
zu  sammeln.  Im  Jahre  1888  besass  er  eine  gruss- 
artigo  Sjimmlung  von  den  Dajaks,  ebenso  eine  aus 
Neu-liuinea,  einzelne  werthvolle  Stücke  von  den 
Sulu-inseln,  aus  Cambot|ja  u.  s.  w. 

Bei  den  hier  ansilssigen  Photographon  flnden  sich 
zjihlreicho  interessante  Aufnahmen  von  ethnographi- 
schem Worthe,  den  malayischen  Archipel  betreffend. 
Muntok  auf  liangka.  Vorhanden  waren  hübsche 
Körbe  und  Hüte,  sauber  geflochten:  Arbeiten  aus 
Baumrinde,  vielerlei  Kleinigkeiten :  endlich  die  hier  ge- 
fertigten Zinnbecher  und  Büchsen.  Die  hohen  Preise 
schreckten  mich  ab,  überhaupt  otwa-s  zu  kaufen. 

Socrabaya.  Bei  den  chinesischen  Tnidlern  lohnt 
es  sich  nachzusehen,  billige  Waffen  wenigstens  kann 
man  immer  haben.  Ebenso  hartgegossene  Messing- 
waare,  zumeist  Sirihutensilien,  zu  müssigen  Preisen. 
Bali.  Zu  kaufen  waren  die  hier  erzeugten ,  langen 
Krisse  zu  hohen  Preisen.  Der  Güte  des  Herrn 
Dr.  VAN  DER  TüUK  verdankt  das  Hofmuseum  eine 
geschnitzte  Holzfigur  -  einen  Ciwapriester  (falanda) 
vorstellend  -  hier  verfertigt.  Der  Herr  Resident  van 
ZüTPHEN  veranstaltete  uns  zu  Ehren  in  Singa-rac\jah 
einige  nationale  Tänze  mit  folgendem  Programme: 

1.  Oandrong,  Tanz  kleiner  Knaben.  -  2.  Sangejan, 
Tanz  kleiner  Mädchen.  -  3.  Gambo  wajang ,  grosse 
Pantomime.  -  4.  Kristanz.  Einige  Tänzer  wurden 
von  unsenn  Photographen  aufgenommen.  Das  K  K. 
Hofmuseum  erhielt  vom  genannten  Residenten  ver- 
schiedene Geschenke,  als:  drei  grosse  Holzfiguren 
und  zwar  1.  ein  Phantasiethier  (vielleicht  mythisc-h) 

2.  einen  Tänzer,  3.  eine  Tänzerin;  sodann  lange 
Flöten,  welche  mit  der  Nase  gebla.sen  werden,  Palm- 
blattstreifen mit  eingeritzter  balinesischer  Schrift, 
als  Briefe  dienend;  endlich  einen  hübsch  geflochtenen 
Reisekoffer  von  einem  Sultan  auf  Lombok  stammend. 

Sunibaica.  Interessjint,  nur  kurz  war  unser  Aufen- 
thalt in  Bima.  Die  unter  dem  Namen  Kuin  Sumlxiica 
bekannten  durchwirkten  Stoffe  kommen  aus  dem 
Westen  der  Insel  und  waren  in  Bima  nicht  zu 
kaufen.  Nach  Angabe  der  Eingebornen  werden 
I.  A.  f.  E.     III. 


Lanzen  und  Krisse  importiert  und  waren  nicht  feil. 
Dio   Acquisitioneii   bestanden   in   einigen  Kleinig- 
keiten ,  al8  einem  geflochtenen  MOtzchen,  u.  s.  w.  Es 
wurden  einige  ph*  '     ■  he  Aufn..' 

Makaiiiutr.    Diu-'.  •■«   \iol   .'■; 

Sirihutensilien,   hubwii  gellochteno  Korbe,  Rinden- 
scliachteln.    Viele  Arten  Hut«  aus  Blättern  erzeugt. 
Krisfabrikation.  Dio  wenigen  käuflichen  Waffen  waren 
zu   theuor,    einige    wenige   Mes-ser   und 
wurden  doch  acquirirt.   Bei  H<'rrn  H.  h;i' 
legenheil    eine   reiche    Wa!'  .ng   zu    - 

aus  welcher  ich  gerne  mein •  ■  gekauft!. , 

doch  zerschlug  sich  der  Kauf  noch  am  letzten  Tage, 
da  der  Herr  mindestens  den  zehnfachen  Werth  ver- 
langte. Der  Preis  der  ganzen  Sammlung  war  th<-u<T 
.  hätte  sich  ül)rigens  viell' 
las-son.  Die  in  der  Instruktiv: 
Gegenstande  sih  ich  allerdings  nur  in  der  Sammlung 
eines  hohen  Regierungsbeamt«n ,  sie  waren  überliaupt 
schwor  zu  finden.  Erwähnenswerth  ist  die  Fabrikation 
der  Sarongs  (hier  lipa).  Es  wurden  auch  hier  Volks- 
gruppen und  Ansichten  photogniphiert. 

Bdijan  (Molukken).  Vor  allem  fanden  sich  sehr 
schone  Hüte  aus  gefilrbten  Pandanblättern  in  grosser 
Auswahl  in  verschiedenen  Formen.  Zieriiche  Sago- 
siebe, einzeln  oder  zu  neun  Stück  vereinigt,  Krjrbch'ii. 
Alfurische  Tanzschilde  (mlauako  (jrkah'k)  mit  l'erl- 
niutter  und  Por/ellanscherben  ausgelegt.  Bogen, 
Pfeile,  sehr  roh  geschmiedete  Messer.  Der  Schmied 
verwendet  einen  ähnlichen  Blasebalg  wie  auf  Borneo 
gebräuchlich,  aus  zwei  vertikalen  neben 
stehenden  Röhren  bestehend,  worin  ali\ 
von  oben  gepumpt  wird.  Am  Strande  fand  icli  eine 
farbige  Ghiskugel,  auf  welche  ich  an  aii'I.n  r  St.  II.- 
zurückzukommen  gedenke. 

Ternate.  Ist  ein  Handels-  und  Verki.i]i>'MiimiM; 
der  Handel  mit  ethnographischen  Objekt«  n  wird 
schwunghaft  betrieben. 

Es  kommen  solche  von  Neu-Guinea  und  von 
den  meisten  Inseln,  weit  in  der  Runde;  die  Preise 
sind  anständig.  Von  den  hier  heimischen  Objekten 
kaufte  ich  mehrere  Trommeln  in  verschiedener  Form 
und  Grösse  (rabana),  Violinen,  rebah  lui-r 

rebabit  genannt,  zieriiche  Körbchen,  i  ligi- 

nelle  Hüte   und  den  hier  gebräuchhchen  Tragkorb 
für  Frauen,  salo  auch  salux. 

Eine  auf  den  letzten  bezügliche  Episode  will  ich 
den  geehrten    Leseni   nicht  '. 
von   Ternate  hatt^:-  ich  diesei. 
meinem    Famulus   über   den  Kuciven  ^  iine 

zu  wis.sen,  dass  derselbe  ein  Symbol  i.  uist- 

bjirkeit  der  Frauen  bedeute;  der  ganze  Bazar  gerietli 
in  Aufregung,  eine  li:  •       ' 
sich  und  gab  uns  jol 
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Leute  blieben  stehen  und  hatten  ein  ausserordent- 
liches Vergnügen  daran,  diesen  privilegierten  Frauen- 
korb  am  Rücken  eines  Matrosen  zu  sehen.  Eine 
Erklärung  ist  im  Folgenden  gegeben: 

.Een  man,  die  uit  nieuwsgierigheid  of  om  eenige 
.andere  reden  zoodanige  niand  onderzoekt,  moet  eene 
„boete  van  5  realen  (1  real  =  1  Gulden  60  cent) 
,.betalen,  eveneens  10  realen  alwie  zoodanige  op  den 
,,weg  staande  mand  op  zyde  schopt." 

Von  der  Insel  GiMo  (Halmaheira)  kaufte  ich  zier- 
liche Matten  (Kokoja).  Hübsche  Körbchen:  von 
Amboina  Alfurenschilde :  von  den  Sangir-Itnieln  einen 
Korb  von  wunderbarer  Festigkeit.  Von  der  Ostküste 
von  Celebes  scheinen  importiert:  eine  Bambusguitarre 
(in  Menado  Jalalo"),  Messer,  ein  Kopfschneller.  Von 
meinen  Reisegefährten  wurden  ein  Schild  und  eine 
Lanze  gekauft,  welche  von  der  Insel  Timor  zu  sein 
schienen;  diese  interessanten  Stücke  wurden  theuer 
bezahlt. 

Die  grösste  Mannigfaltigkeit  boten  die  Gegenstände 
von  der  Nord-  und  Westküste  von  Neu-Guinea.  Es 
gab  Steinbeile  mit  Reservesteinen,  mit  Monitorhaut 
überzogene  lange  Trommeln  {robrok?  —  malaj'isch 
Ufa),  denn  einen  grossen  Stein  zur  Feldarbeit;  Lanzen , 
Bogen  mit  mannigfaltigen ,  auch  recht  zierlichen  Pfei- 
len :  Taschen ,  Gürtel  und  verschiedenen  Schmuck  mit 
kleinen  Muscheln  besetzt,  kleine  aus  Holz  geschnitzte 
Fetische  und  andere  aus  Muscheln  und  Bein  gefertigte 
Gegenstände. 

In  jeder  Beziehung  ist  Temate  für  den  Sammler 
eine  Fundgrube  und  Herr  C.  W.  R.  van  Renesse 
VAN  DuivENBODE,  Kaufmann,  (Sohn  des  bekannten 
„König  von  Ternate")  welcher  sich  grosser  Kenntnisse 
fühmen  kann  und  zu  unserei-  Zeit  viele  photographi- 
sche Aufnahmen  vornahm ,  hat  hier  grossartige  Samm- 
lungen aufgebracht  und  auch  das  K.  K.  Hofmuseum 
reich  beschenkt. 

In  Zamboanga  (Mindanao)  verblieben  wir  nur  wenige 
Stunden;  mit  Geduld  und  viel  Geld  Hesse  sich  hier 
so  manches  interessante  Objekt  enverben.  Ich  hoffte 
einen  grossen  Schild  der  Moros  zu  kaufen;  wegen 
der  eiligen  Abfahrt  konnte  ich  das  Geschäft  nicht 
abschliessen.  Grosse  Krisse  oder  besser  krisartige 
Schwerter  der  Moi'os,  auch  in  besserer  Ausstattung, 
waren  für  theures  Geld  zu  haben.  Von  Lederpanzern 
konnte  mir  Niemand  etwas  berichten. 

Manila.  Es  bereitet  die  grösste  Schvrierigkeit , 
irgend  ein  ethnographisches  Objekt  zu  finden.  Man 
kennt  hier  weder  solche  Gegenstände  noch  deren 
Namen.  Ich  bekam  daher  nur  einzelne  Objekte  von 
Negritos  und  Igorroten  zu  Gesicht.  Von  einem  Patien- 


ten erhielt  ich  einen  aus  Holz  geschnitzten  Löffel ') 
der  Tinguianen  mit  der  üblichen  obscoenen  Dai-stel- 
lung  am  Griffe  zum  Geschenk.  Ich  kaufte  ausserdem 
mehrere  Katechismen ,  um  Proben  der  verscliiedenen 
auf  den  Philippinen  gesprochenen  Idiome  zu  besitzen. 
HuA  (Annam).  Hier  gab  es  weder  Zeit,  noch  Ge- 
legenheit etwas  zu  suchen,  doch  lernten  wir  ein 
annamitisches  Spiel  kennen,  welches  ich  hier  be- 
schreiben will.  Dazu  gehören  zwei  Stücke;  ein  kiug- 
artiges  Gefäss  mit  langem  schmalen  Halse ,  aus  Holz 
gefertigt,  etwa  '/j  Meter  lang  und  ein  meterlanger 
Stab  von  leichtem  Holz,  dünn  geschnitten.  Neben- 
stehende Zeichnung  soll  uns  den  Vorgang  veranschau- 


lichen. Der  Spieler  schleudert  von  A  aus  den  genannten 
Stab  auf  eine  gewisse  Distanz  vor  sich,  nach  B  wo 
er  abspringen  und  im  Bogen  nach  C  fliegen  soll. 
Dass  er  in  den  Hals  eingedrungen,  beweist  uns  ein 
Ton,  welcher  entsteht,  wenn  der  Stab  auf  eine 
unterhalb  des  Kruges  angebrachte  Trommel  an- 
schlägt. Es  gehört  bedeutende  Geschicklichkeit  dazu , 
den  Stab  auf  diese  Art  in  das  Gefäss  springen  zu 
machen  und  in  einer  grossen  Gesellschaft  befanden 
sich  nur  zwei  Personen ,  die  von  30  Stäbchen,  5  oder 
6  hineinbrachten.  Ich  sah  dieses  Spiel  beim  Resident 
superieur  Mr.  D.  in  Hue. 

A  Sivatau    (China).     Man 

kann  hübsche  und  billige 
keramische  Erzeugnisse 
kaufen.  Reispapierarbei- 
ten. Die  Zinngiesserei 
liefert  bemerkenswerthe , 
geschmackvolle  Produkte. 
Als  praktisch  mag  folgen- 
des Moskitolämpchen  aus 
Zinn  erwähnt  sein,  die 
Zeichnung~rnag*die'"Beschreibung  ersparen.  In  dem- 
selben zirkuliert  die  Luft,  wenn  das  Oellämpchen 
angezündet  ist,  indem  bei  A  die  warme  Luft  hinaus- 
strömt, bei  B  die  kältere  Luft  nachströmt  und  hinoin- 


')  Ob  diese  Leute  mit  dem  Löffel  das  Gehirn  der  getödtotoii  Feinde   essen,  wie  berichtet  wird,  harrt 
wohl  der  Bestätigung. 


-      iL'.J 


gezogon  wild.  Um  don  Moskito  scliiU'll  und  loiclit 
zu  fangon,  nahort  man  sich  mit  dum  Ijruiinondon 
Lampchon  auf  eine  icleino  Distanz  so,  diws  er  hinein- 
gezogen wild  und  veil)ronnt. 

Ainufi.  Hier  erwarb  icli  einige  hübsoli  goarboiteto 
lacitierle  rliinesisclie  ComiMmse.  Man  betreibt  in  dieser 
Stadt  die  schwierigste,  uiinutiOsest"  Sr  Imii/iiii  hu« 
Fruciitkernen  handwerksmflssig. 

Che/'üo  (im  Uoife  von  Petsoiiiii).  ich  ^''-mh^'I'-  iin/r 
in  don  Besitz  einer  ciiinesisciien  Spielerei.  Es  sind 
das  kleine  ei-serno  Iluhlkugcin,  worin  sich  ein  be- 
wegliciier  Eisenkern  Iwöndet,  um  sie  erklingen  zu 
machon.  Man  setzt  eine  solche  Kugel  auf  die  flache 
Hand  und  lässt  sie  nach  vorne,  bis  zu  den  Finger- 
spitzen und  zurück  auf  dem  Vorderarme,  bis  zum 
Ellbogen  laufen.  l)as  hifzu  crfurderliche  Muskelspiol 
nuHi  allmilhhch  zur  Kräftigung  und  besonderen  Ge- 
schidilichkeit  der  Hand-  und  Fingermuskeln  führen 
und  hat  die.so  Spielerei  also  einen  doppelten  Zweck. 

Durch  einen  Zufall  bekam  ich  von  den  schönen, 
leider  so  gebrechliehen  Thonfigürcheii  von  Tiont.sin 
eine  kleine  Anzahl  zu  kaufen.  Diese  zeichnen  sich 
durch  eine  äusserst  genaue  und  waiirheitsgetreue 
Wiedergabe  von  wirklichen  Volkstypen  aus,  und 
eignen  sich  also  besser  wie  jedes  Bild  oder  Plioto- 
gi-aphie  zur  Anschauung;  dem  entsprechend  sind  sie 
auch  nicht  billig. 

Caiitoii.  Hier,  sowie  in  F((^sr/^aH,  werden  die  blauen 
Schwungfedern  des  Martin-Eisvogels  dazu  benutzt, 
um  in  zwei  Nuancen  einem  Schmucke  ein  emaille- 
artiges Aussehen  zu  geben.  Ein  zierliches  FiUgran 
von  Gold,  Silber  oder  vergoldetem  Kupfer  belegt 
man  mit  einigen  Stückchen  genannter  Federn,  welche 
festgeklebt  werden.  Der  Schmuck  hat  die  Gestalt 
von  Blumen ,  Blattern,  Schmetterlingen  oder  sonstigen 
Spangen,  Halbmonden  und  wird  von  reicheren  Frauen 
im  Haar  getragen. 

Japan.  Es  ist  heutzutage  selir  leicht  eine  grosse 
Sammlung  aus  diesem  Uiwk'  mitzubringen;  da  mir 
die  Wahl  schwer  fiel  beschränkte  ich  mich  auf  ein- 
zelne Objekte ,  wovon  ein  zierlicher  Helm  mit  Purpur- 
Kragen  und  ein  Polizeistab  in  Japan's  schon  ver- 
gessene Tage  gehören.  Andere  Gegenstände  aus 
Thon,  Holz  und  Schiefer.  Photographien. 

Als  Geschenke  unserer  Vertreter  in  .Japan  über- 
nahm ich  Photographien  praehistorischer  Funde  aus 
Japan's  Steinperiode,  einfache  glasierte  Geßisse  aus 
der  Daimiozeit,  welche  eine  Reaction  gegen  den 
höchsten  Luxus  l>edeuten,  der  sich  in  den  theuer- 
steil  chinesischen  Porzellan-  und  Craqueleegeschirren 
überbot. 

Saigon.  Der  Platz  ist  sehr  günstig,  wenn  auch 
keine  Fundgrube  wne  für  den  Zoologen.  Ich  acquiriiie 
recht  hübsche  Sachen,  darunter  10  Stück  vers<;hiedene 


annamitischo  binzen  welche  —  wenn  auch  moderne 
Nachbildung,  —  sehr  interessant  sind  und  sich  durch 
die  vcrHchiedeno  Ausführung  der  Spitze  auszeichnen 
(Siehe  Taf.  VIII  (lg.  l-<.»i.  Sie  scheinen  den  koj.'.- 
nannten  Piigoili-waffen ,  welche  au»  Holz,  rotli-  k"I'I- 
und  8ill)erfarbig,  ausgeführt  sind  (Siehe  Taf.  Vlll 
flg.  10— 15)  und  als  Waflenmodelle  zu  Dekonitions- 
stücken  venvendet  werden,  theilweiso  nachgebildet 
zu  sein.  Dr.  Svoboda 

K.K.  Fregatten- Arzt ,  Sebenico  -  Dalmatien. 

Xlll.  Anthropophagie  auf  dem  asiati- 
schen Fostlande.  —  Mit  Bezug  auf  den  pg.  69  ff. 
dieses  Archivs  veröffentlichten  Aufsatz  erhalten  wir 
von   Herrn   Prof.  G.  SttiiLKfiEL  folgende  Mitth'-jliitii.': 

Ich   untei-scheide  zwei  trrundsützlich  v<i 
Ursachen    bei    AnthrofKjphagie.     Die   erst'    . 
Hunger   und  dann  sind  im    Nothfall  die  civilisir- 
teston  Menschen  Menschenfresser,  wie  die  zahl- 
losen  Beispiele   bei  Schiffbrüchen   unter  Europäern 
bewiesen  haben. 

Die  zweite  Ursatdie  aber  ist  der  Glaube  sich 
die  Eigenschaften  des  genossenen  Feindes  eigen  zu 
machen  indem  man  ihn  verspeist. 

So  bezahlten  in  Emoi  die  Chinesen  in  ISdf)  einen 
Dollar  für  die  Unze  des  Fleisches  eines  in  der  Nähe 
dieser  Stadt  geschossenen  Tigers,  soda-ss  ich  dies 
Exemplar  nicht  für  .das  Leidner  Museum  bekommen 
konnte.  Die  Chinesen  assen  es  weil  sie  glaubten 
dadurch  ebenso  muthig  zu  werden  als  der  Tiger. 

Während  meines  Aufenthaltes  in  Emoi  ward  ein 
berüchtigter  Stnissenräuber  geköpft.  Sein  Herz  ward 
stückweise  sehr  theuer  durch  den  Henker  verkauft 
an  Chinesen  die  durch  den  Genuss  dieses  Käuber- 
herzens  ebenso  muthig  glaubten  zu  werden  als  er  es 
war.  Oft  auch  wird  die  Gallenblase  auf  die  nämliche 
Weise  verkauft,  da,  der  Chin.  Anschauung  gemäss, 
der  Sitz  des  Muthes  in  der  (Salle  liegt. 

Muthig  lieisst  auf  Chinesisch  ta  tan  (grosse  Galle); 
Feigheit  Siao  tan  (kleine  Galle);  S.  Wklls- Williams 
sagt  in  seinem  „Middle  Kingdome"  (New- York  1861 
Vol.  I  S.  415): 

It  is  not  uncommon  for  him  (the  • 
cut   out   the   gall-bladder  of  notoriou-  ; 

seil  it,  to  be  eaten  as  a  specific  for  courage. 

Leide.v,  10  Mai  1890.  G.  Schlegel. 

XIV.  Ein  sogenannter  Wapen  von  Dsha- 
gannätha,  von  ungefähr  0  M.  Hohe,  auf  dem  die 
drei  Hauptgötter  des  brahmani-schen  Haupttempels 
von  Püri  in  Procession  gefahren  werden,  ist  gegen- 
wärtig im  Lichthofe  des  Kgl.  Museums  für  Völker- 
kunde zu  Berlin  aufgestellt  und  wurde  durch  Be- 
mühungen des  Herrn  Dr.  W.  .Toest  erlangt. 
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XV.  Mörser  aus  trachytischer  Lava  mit 
Pistillen  aus  gleichem  Material  von  der  Insel  Fahr 
(Schleswig)  besprach  Herr  Dr.  M.  Uhle  in  der  Sitzung 
der  berliner  anthropologischen  Gesellschaft  vom  11. 
Januar  d.  J.  und  lieferte  damit  ein  neues  Beispiel 
des  Hertinreichens  der  Steinzeit,  selbst  in  Europa, 
bis  in  unsere  heutige  Kulturperiode.  Eine  Parallelle 
für  dieses  Vorkommen  finden  wir  wiederum  bei 
sogenannten  Naturvölkern,  indem  steinerne  Mörser, 
meist  von  mehr  oder  minder  regelmässig  runder 
Form,  in  Indonesien  noch  heutigen  Tages  in  Ge- 
brauch. So  in  Central-Sumatra ,  für  das  Stampfen  von 
Reis  (Siehe:  van  Hassslt,  ethn.  Atlas  van  Midden- 
Sumatra,  pl.  LXXXII  flg.  4),  für  die  Bereitung 
der  mit  dem  Reis  genossenen,  schaif  gewürzten, 
zuweist  aus  spanischem  Pfeffer  bereiteten  Speise, 
„sambeV  genannt,  in  den  Lampongschen  Districten 
von  Sumatra  und  auf  Java;  auf  letzterer  Insel  fehlt 
der  ausgehöhlte  Stein  in  keiner  Küciie  eines  Ein- 
gebornen  (Siehe:  Veth,  Java  I  pg.  596).  Exemplare 
von  allen  diei  Lokalitäten  besitzt  das  ethnogr.  Reichs- 
museum zu  Leiden. 

XVI.  Heinrich  von  Siebold's  japanische 
Sammlungen  sind  im  April  d.  J.  in  den  Besitz 
des  K.K.  naturhist.  Hofmuseums  zu  Wien  über- 
gegangen und  wurde  der  bisherige  Besitzer  vom 
Kaiser  von  Oesterreich,  in  Anerkennung  seiner  Ver- 
dienste, in  den  Freiherrnstand  erhoben.  Die  Samm- 
lungen umfassen  insgesammt  ungefähr  5200  Stücke 
die  sich  auf  die  Gruppen:  Alterthümer;  Waffen, 
Rüstungen  und  Rüstzeug  (240 Stücke);  Kleidung  und 
Schmuck,  worunter  besonders  kostbare  Frauen- 
gewänder,   Nadeln   und    Blumen  für   Haarschmuek 


und  Toilettegegenstände  (ungefähr  200  Stücke); 
Nahrungsenverb ,  Zubereitung  und  Aufnahme  der 
Speisen:  Fayencen  und  Porcellane  (60  Stücke),  Lack- 
arbeiten (50  Stücke)  worunter  besonders  interessant 
die  700  Jahre  alten  Kamakura- Lacke ,  die  als  die 
ersten  Vereuclie  der  Lackkünstler  Japan's  angesehen 
werden;  Metallarbeiten:  Werkzeuge,  Instrumente; 
Spiele,  Musikinstrumente;  Schablonen  und  Muster. 
Ferner  Malereien  auf  Seide  und  Papier  (1071  Nummern), 
chinesische  und  japanische  Münzen  (1077  Stück); 
500  Bücher,  Manuskripte  und  Karten  und  endlich 
die  Gruppe  der  gottesdienstlichen  Gegenstände,  135 
Nummern  umfassend.  Daran  schliessen  sich  noch 
drei  kleinere  Sammlungen ,  nämlich  1)  Metallgeräthe 
aus  China,  worunter  eine  wahrscheinlich  antike  eigen- 
thümliche  Bronzeglocko ,  2)  eine  Sammlung  von  den 
Aino's  (80  Stück)  und  3)  eine  solche  von  den  Liukiu- 
Inseln  (89  Stücke),  worunter  besonders  interessant 
eine  steinerne  Begräbnisurne. 

Der  Schenker  beabsichtigt  das,  bisher  unvollendet 
gebliebene,  grosse  Werk  seines  Vaters  zu  Ende  zu 
führen. 

XVII.  TouNG  Pao.  Archives  pour  servir  ä  l'etude 
de  l'histoire,  des  langues,  de  la  geographie  et  de 
l'öthnographie  de  l'Asie  Orientale.  Nous  venons  de 
recevoir  la  premiere  livraison  d'une  nouvelle  revue 
qui  est  fondee  k  Leide  est  sera  redigee  par  MM.  les 
ProfF.  G.  Schlegel  ä  Leide  et  Henei  Oordier  ä  Paris. 

Cette  revue  est  destinee  en  premier  place  ä  l'etude 
des  relations  des  Chinois  avec  les  pays  Occidentaux 
et  Meridionaux  et  remplira  une  veritable  lacune.  Nous 
applaudisons  de  tout  notre  coeur  ä  cette  entreprise, 
et  nous  la  souhaitons  un  bon  succes.     J.D.E.Schmeltz. 


IL  QUE3TI0NS  ET  REPONSES.   -  SPRECHSAAL. 


I.  Steinplatte  aus  dem  Museum  der 
Kaiserl.  archaeol.  Gesellschaft.  St.  Peters- 
burg (Siehe  Bd.  H  pg.  55). 

Mit  Bezug  auf  diesen  Gegenstand  erlialten  wir 
folgende  interessante  Mittheilung: 

„Voriges  Jahr  pubhzierten  Sie  eine  Steinplatte  aus 
dem  Museum  der  Kais.  Archäol.  Gesellschaft  in  St. 
Petersburg ,  auf  welcher  eine ,  wie  es  scheint ,  russische 
Bauemfigur  en  relief  abgebildet  und  in  deren  Rahmen 
eine  Inschrift  von  27  Zeichen  graviert  ist.  Jetzt  bitte 
ich  Sie  auf  etwas  Analoges  aufmerksam  zu  machen. 
In  der  Festschrift  R.  Mejboeg:  Gamle  Danske 
Hjem  i  der  lö"!«,  17<ie  og  18<äe  Aarhundrede, 
Kjöbenhavn  1888,  ist  S.  77,  Fig.  86,  ein  rectan- 
guläres  Brett  abgebildet,  dessen  Vorseite  durch  eine 


Furche  auf  die  Länge  und  13  Querfurchen  in  28 
Rauten  getheilt  ist.  Jede  Raute  ist  mit  einer  Hof- 
marke bezeichnet.  Der  Text  nennt  das  Brett:  Byens 
Fjel ,  Brett  des  Dorfes ,  und  die  Hofmarken  bezeichnen 
die  verschiedene  Höfe  des  Dorfes.  Auf  das  Brett 
wurden  die  Geldstrafen  geschrieben,  zu  welchen  die 
Männer  im  Dorfrath  verurtheilt  wurden. 

Beobachtet  man  die  üebereinstimmung  einiger 
Zeichen  auf  dem  dänischen  Dorfbrett  und  auf  der 
Steinplatte,  so  kann  man  kaum  bezweifeln,  dass 
nicht  nur  die  Zeichen  der  Steinplatte  gleichfalls 
Hofmarken  sind,  sondern  auch  dass  diese  Platte 
dort,  wo  sie  gefunden  ist,  einen  ähnhchen  Zweck 
gehabt  hat,  als  das  Dorfbrett  in  Dänemark. 

Helsingfors  ,  April  1890.  Prof.  J.  R.  Aspelin. 
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111.     ML'SHKS  KT  ('(iI.I.KCTK  »N'S.     -     MTi^FFN'  T'NT)  RA^rMI.rNfiKN. 


XV.  Kt  linographisclio  Suiii  uiluiit,'  in  liain- 
borg.  -  Diuacllio  ist  Von  «lern  jetzt  ponsionierten 
Inspoctor  dtss  K^'l.  NatnnilienkabinetH  l'iof.  A.  Haih-t, 
dor  Stjult  Beschenkt  und  umfiusHt,  auf  drei  urösseio 
Ziminor  vortlioilt  nnd  jodon  Sonn-  und  FoiortA(r-Vor- 
niittai;  dem  Pulilikuni  /.ll^'an^'iR .  c;.  '  '  li- 
si-her  Gt'(;c'iistAnd,'  dii^  ilcr  ur-s|.iilnt;Ii.  r 
V(in  dt>ni  Ijfkannlon  Spr.ulifiiisdnT  Pml",  ll<iKK.MA.s.>i  in 
Leiden  erhielt,  solclif  alVikanisclior  liefonstilnde  von 
einen  Herrn  Sevin  gesammelt  und  andere,  aus  der 
Klrpisciistoppo  stanimendo,  von  dorn  russischen  Ge- 
iH'iniratli  AinisTitoNii  crlialton.  Forner  erliielt  die 
SaniniUmt;  (iosriienki.'  des  K^'l.  pn-uss.  Oenonilconsuls 
für  Spanion  und  Portug-al,  I'^eiliorr  von  Minutoi.i, 
aus  Spanien ,  sowie  andere  die  spater  noch  anderweit 
von  Prof.  HArrr  aus  eigenen  Mitteln  käuflich  er- 
worben wurden,  während  sicli  auch  die  Stadt,  als 
solche,  vielfach  an  Ankilufun  für  die  Sammlung  be- 
theiligte, 

XVI.  Museum  des   Missionshauses  Basel. 
Dasselbe  zirfiillt  in  eine  ethnographische  und  eine 

naturgcschichtliche  Abtheilung,  von  denen  (1888) die 
erstene  1518  Nummern  umfasst,  die  geographisch  an- 
geordnet sind.  Neben  einzelnen  Qegonst^iudon  aus 
Australien  und  von  den  Südaee-Inseln ,  findet  sich 
eine  ziemlich  gute  Sammlung  von  den  Dajaks,  Gegen- 
stande aus  Surinam ,  Labrador,  West- Afrika  (besonders 
Amulette  und  Kultusgegenstiinde)  von  der  Goldküste, 
Süd-  und  Ost-Afrika  und  Alterthümer  von  Aogypten. 
Besondere  beachtenswerth  ist  die  indische  Sammlung, 
die,  besondere  soweit  es  Gegenstände  des  Kultus  an- 
geht, eingehend  beschrieben  ist  in  einem,  1888  durch 
F.  ZiEOLER  verfa-ssten ,  sehr  übersichtlichen  Katalog. 

XVII.  Museum  van  het  Bataviaasch  Ge- 
nootschap  van  Künsten  en  Wetenschap- 
pen.  Batavia.  -  Entre  les  acquisitions  ethno- 
graphiques  pendant  l'annöe  1889,  dont  une  liste 
detaillöe  so  trouve  dans  les  „Notulen"  de  cette 
Soci6te  pour  l'annee  1889,  il  faut  nommer  surtout: 

1°.  Une  latte  de  bambu  contenant  des  caractöres 


i.|iii   iii'li'iU'.iil   aux    iiuU' ^^  0  um-  iiiaiin-n-  ii 
l'avenir  der   flanci-s   ou   des  nouveuux   ni; 
les   HaduwiK   dan»   be   sud   de    Baiilam;    ' 
M.  C.  A.  Khuskmav.  i-IIi'  a  hth  .li  M.  I.- Di 
uno  explication; 

2*.  IvO  modi'le  dun  •■•na; 
c<jr<''monie8  funöbres  d'un  cIm 
Borneo,  envoyt-  par  M.  de.s  Ham 

3°.   Dilferents  objets  de  l'ile  (!•  In  Irn-  de 

Tob«,  re(;u8  de  M.  vak  Has.sei,t; 

4°.  iiO  modele  d'un  bateau  de  la  nouvelie  >..,m,l-.- 
de  M.  Kevrkr. 

Ixj  Gouvernement  a  bien  voulu  accof'i' 
süffisante   pour   ragrandisseinont   de    i  ■ 
Soci6t<",  devenu  n<?ce8saire  surtout  en  ce  qui  conceme 
le  mu8<5o  ethnographique. 

XVIII.  National museum   in  M< 
Eine  eingehende  Beschrciliung  •!■ 

die  Alterthümer  und  ethnognipli. 
angellt ,  finden  wir  in  dem  kurziiin  erschienenen 
Werke:  Eknst  vo.v  Hesse  Wahteoo,  Mexico,  Land 
und  Leute,  pg.  151-163:  woraufwir  hier  aufmerksam 
machen.  Von  besondemi  Interes.se  sind  die  üeberreste 
der  aztekischen  Kultur,  so  u.  A.  der  Stein  von  Tizoc, 
der  HiimbuMt'sche  Kalenderetcin ,  die  Waffen, Kunst- 
gegeii--t  iiiili-  1  TTanrlL'i-iätlii-  il.-r  Aztikcii.   — 

SCH. 

XIX.  i'as    Musi-iiin    MIT   1  HO  11  si 1 1 f  llen  Ge- 
sellschaft   in    Mühlhausen   i.  E.  besitzt  eine 
etlmogiapliische  Sammlung,   welche  man' 
ressante    enthält.    Den    wertlivollsten    B-  - 
derselben  bildet  eine  Anzahl  amerikanischer  Alter- 
thümer,   unter    denen    besondere    eine   Reihe   von 
Statuen  und  Gefäasen  aus  Palenquö  Beachtung  ver- 
dienen.   Ausserdem  sei  noch  auf  eine  umfangi' 
Waffen-Sammlung    aus    dem   malayischen   An 
hingewiesen.   Die  Sammlungen  werden  gegen\\ 
von   dem    Unterzeichneten   geordnet   und   neu   ...,; 
gestellt.  E.  Gbo-sse. 


IV.    REVUE   BIBUOGRAPHIQUE.    -    BIBLIOGRAPHISCHE   UEBERSICHT. 


Pour  les  abrivialions  voir  les  pages  41  et  74.   Ajoui' 

A.  A.  0.   —   Arch.  pour  servir  ä  l'ötude de  l'Asie  untinale.    -    Auitr.  A.  =  i..p..n 

asian  A.ssociation  for  the  Adv.  of  Sc.  -  A.  I.  B-L.  =  Acad.  des  Insciiptions  et  Belles-I. 
rendus.  —  C.  A.  =  Congres  international  des  Aniericanistes.  Conipte-rendu  de  la  septienu-  st-Miou.  - 
Cord.  =  Bol.  de  la  Acad.  nacional  on  Cordoba.  -  C.  B.  8. 0.  =  Compte-rendu  de  la  Soc.  de  Geogr.  de  Paiis.  - 
r.  =  Fennia.  Bull,  de  la  Soc.  de  Geogr.  de  Finlande.  -  (H.  =  De  Gids.  —  Jen»  =  Mitth.  der  G.  G.  für 
Thüringen.  -  M.  A.  Lyon  =  Mem.  de  l'Acad.  des  Sc.  B.-L.  et  Arts  de  Lyon.  -  Witth.  0.  H  =  Mitth.  aus 
dem   gormauisrhen    Nationalmuseum.    -    N.  Mni.  Z.   =   Neue  Musik-Zeitung.         N.  S.  W.  =  .lounial  and 
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Proc  of  the  R  S  of  New-South-Wales.  -  N.  V.  Hamburg  =  Abh.  lierausp.  von  dem  Naturw.  Verein  in 
Ham'l.ure  -  Pic  =  Mem.  de  la  Soc.  des  Antiquaires  de  Ticardie.  -  Süss.  E.  =  Kussische  Revue.  - 
s  B  G  =  Bull  de  la  Soc.  Beige  de  Geographie.  -  S.  G.  B.  =  Societatea  Geografica  Romäna.  Buletin.  - 
Tim.'  =  Timehii.  Journal  of  the  R.  A.  and  €.  Soc,  Georgetown.  -  Westd.  Z.  =  Westdeutsehe  Zeitsclir. 
für  Gesch.  und  Kunst. 


GENERALITES. 
irr.  M.  Ch.  P.  Daly,  President  de  la  Societe  de 
Geographie  aniericaine  a  prononce  un  discours  d'ou- 
verture  (A.  G.  S.  XXII.  l  p.  1 :  On  the  history  of 
physical  geography),  oü  11  insiste  sur  les  points  de 
comparaison  entro  les  vieilles  traditions;  un  sujet 
semblable  est  traite  par  M.  le  C"-  Goblet  d'ALviELLA 
(R.  D.  M.  1  mal  p.  121 :  La  migration  des  symboles). 
M.  G.  A.  "WiLKEN  (Gs.  juin  p.  478:  Huwelüken  tus- 
sehen  bloedverwanten)  envisage  la  question  du  man- 
age entre  proches  parents  du  point  de  vue  ethno- 
logique  et,  en  combattant  le  prejuge  qui  s'y  oppose, 
tiiche  d'en  expliquer  Torigine.  La  brochure  du  Dr. 
AüG.  Otto  (Zur  Geschichte  der  ältesten  Hausthiere. 
Breslau)  donne  dans  une  forme  succincte  une  theorie 
sur  l'immigration  arienne.  L'ethnographie  comparee 
fait  encore  le  sujet  do  l'etude  du  Dr.  W.  Hein  (Anthr. 
Wien  XX:  Ornamentale  Parallelen). 

La  demonstration  de  M.  K.  Taubnek  (Verh.  A.  G. 
p.  46:  Natürlich  vorkommendes  Tomoye)  sur  l'origine 
vegetale  des  signes  du  tomoye  ou  du  triquetrum, 
provoque  des  remarques  du  president  de  la  Societe. 
La  question  du  Jadeite  est  reprise  par  le  Dr.  F. 
Berweeth  (Anthr.  Wien  XX.  4  p.  54:  Die  Nephrit- 
Jadeit-Frage.  Comp.  C.  A.  p.  201).  Nous  vollä  sur  le 
ten-ain  de  l'archeologie.  Nous  y  trouvons  ä  signaler 
l'article  du  Dr.  Ingvald  Undset  (Z.  E.  XX.  1  p.  1. 
Die  ältesten  Schwertformen.  Av.  75  zincograv.) ,  qui 
tend  ä  prouver  que  le  prototype  des  glaives  de  l'äge 
de  bronze  se  trouve  en  Grece;  le  livre  de  M.  A.  L. 
LoKAXGE  (Den  yngre  Jernalderd  Svaerd.  Bergen. 
Voir  le  compte-rcndu  etendu  dans  Z.  E.  XX  p.  30  par 
M.  0.  Olshausen,  et  celui  du  Dr.  Ingvald  ündset 
dans  Z.  E.  XIX  p.  260);  l'essai  de  M  J.  Fräser  (Austr. 
A.  1888  p.  464:  The  numerals  in  the  Etruscan  lan- 
guage),  qui  6met  des  conjectures  sur  les  noms  des 
nombres  ötrusques;  l'article  du  Prof.  Bertjoux  (M. 
A.  Lyon  XXVI  p.  203:  Les  Khetas  ou  Chetas),  qui 
identifie  les  Hiltites  avec  les  Scythes. 

Le  recit  de  voyage  de  la  Gazelle  (Die  Forschungs- 
reisen S.  M.  S.  „Gazelle"  in  den  .lahren  1874 --'76 
unter  Kommando  des  Kapt.  z.  S.  Freih.  von  Schleinitz. 
Berhn)  contient  beaucoup  de  detailsethnographiques, 
remarquons  que  les  dents  dont  le  collier  (pl.  43)  se 
compose,  ne  peuvent  etre  des  dents  de  singe,  puisque 
cet  animal  n'habite  pas  les  lies  de  la  Nouvelle- 
Bretagne. 


EÜROPE. 
M.  D.  N.  Anutschin  (Russ.  R.  XIX.  1  p.  54 :  Ueber 
die  Aufgaben  der  russischen  Ethnographie;  traduit 
par  M.  H.  von  Aubich),  passe  en  revue  ce  qui  a  6te 
fait  depuis  1716  pour  la  connaissance  du  peuple 
russe;  M.  P.  v.  Stenin  (Gl.  n».  17  p.  268,  18  p.  283: 
Ucber  den  Geisterglauben  in  Russland)  donne  des 
Communications  sur  les  superstitions  en  Russie, 
resume  d'une  ötude  de  M.  Schasskoff;  M.  G.  Cour- 
eiere (R.  F.  p.  641:  Voyage  en  Russie)  termine  ses 
recits  de  voyage;  M.  A.  0.  Kihlman  (F.  III  6  p.  25. 
Bericht  einer  naturwissenschaftlichen  Reise  durch 
Russisch  Lappland  im  Jahre  1889)  decrit  la  vie  des 
Lapons  de  l'interieur;  M.  Kaaele  Krohn,  dans  la 
meine  revue,  (III  4:  Die  geographische  Verbreitung 
einer  nordischen  Thiermärchenkette  in  Finland)  donne 
un  essai  tres  interessant  pour  l'etude  de  l'influence 
de  l'occident  et  de  Torient  en  Finlande. 

Les  relations  exterieures  de  la  race  germanique 
fönt  le  sujet  d'un  article  du  Prof.  Rud.  Hanning 
(Westd.  Z.  VIII.  1  p.  l :  Die  Germanen  in  ihrem 
Verhältnis  zu  den  Nachbarvölkern).  M.  A.  Treichel 
(Verh.  A.  G.  p.  38:  Steinkreise  und  Schlossberge  in 
Westpreussen;  p.  45:  Kirchenmarken  aus  Konitz. 
Av.  ill.)  decrit  des  marques  qu'il  a  trouvees  en  grande 
variöte  sur  des  pierres  do  date  tres  ancienne,  sans 
toutefois  leur  attribuer  une  signification  expresse. 
Les  Mitth.  G.  N.  contiennent  des  descriptions  d'objets 
de  ce  musee,  par  M.  A.  Essenwein  (IL  3  p.  177: 
Einige  Möbel  aus  den  Rheinlanden  aus  dem  Schlüsse 
des  16  und  Beginne  des  17  .Jahrhunderts.  Av.  3  pl.); 
et  par  M.  Hans  Bosch  (II.  3  p.  257:  Die  Sammlung 
von  hölzernen  Kuchenfonnen  im  germ.  Mus.  Av.  ill.). 
Nous  remarquons  la  description  d'une  dalmatique  qui 
offre  un  modele  bien  pröcieux  pour  l'histoire  du  cos- 
tume,  par  M.  l'Abbe  Pihan  (Pic.  X  p.  145:  Etüde 
sur  la  dalmatique  de  Thibault  de  Nanteuil);  puls 
dans  le  meme  recueil  des  articles  de  MM.  A.  Dubois 
(p.  177:  Proverbes  et  dictons  Picards);  E.  Travees 
(p.  205 :  Proverbes  Normands) ;  G.  Boudon  (p.  461 : 
Notes  sur  quelques  filigranes  de  papiers  des  XIV«^  et 
XVc  siecles),  trfes  interessant  pour  Thistoire  de  la 
fabrication  du  papier,  les  marques  des  fabriques  et 
la  condition  des  ouvriers. 

M.  Dioxisiu  0.  Olinescu  (S.  G.  R.  XI.  1  p.  37: 
Populatiunea  Bucovinei)  donne  une  etude  ethnologique 
sur  les  ölements  dont  se  compose  la  population  do  la 
Bukovine,  d'aprfes  les  observations  du  major  H.Himmel. 


Il'7    - 


ASIK. 
L'articiü  du  Dr.  B.  Moiiitz  ('/..>..  K.  a  .\  » .  .  |..  i  i, ; 
lH«r  Hi-(yaz  und  dio  StiiisHt-  von  Mi-kka  iiiuli  Mcdina), 
d'ainös  du«  coninninii'Htionn  d'un  ofllcJiT  iVfryption , 
MiiiA.MMKi>  Bkv  .SAnii),  donni-  des  d..|ails  Mur  It-s 
tribus  noniaduH;  .(/lui  de  M.  (!,  Tiioi,l  (Oriont  4  p.  54 : 
Die  OonUHsmittol  dos  UriontuK)  tniito  des  dülica- 
tosses  de  l'Orlont.  Dans  lo  röcit  do  voyago  do  M. 
Jui,E8  Lk('i.kiic4  (Du  raucaKo  aux  nmnt-s  Altai.  Paris) 
nous  rcnountions  par-ci  iiarla  .|iii.|i|ii,..s  d.-tails  cth- 
nograpliiiiuoB  inN'roüsjints;  la  population  du  Kurdistan 
nous  i'st  d.'pointe  dans  Gl.  (n°.  2a  p.  :ir>ri:  Das  Voll« 
der  Kurden.  Av.  ill.);  M.  lo  Dr.  Tkiihikn  de  Lacoupehik 
(A.I.B.-L  XVIIp.  H:«:  Uno  tnonnai.  hinoiso 

bilintru«  du  promier  8i(<cli.  de  nuti.  it  une 

nionnuio  eii  bronzo  rapporUH-  du  Kiioten,  ot  en  ex- 
piif|Uo  la  li'gundo.  Dans  cos  C^oinpto-rendus  (p.  369) 
nous  trouvons  encoro  quelques  obsorvations  d'un 
aivant  Parsi,  Jivand.ii  Jamshedji  Modi,  sur  les 
ossuaires  nipporWs  do  Perse  par  M.  Dieui.akov.  M.  E. 
Wii,HEL.M  soiitient  dans  iMoiV'cnl.  iXl.IV.  ]  p.  142: 
Priester  und  Ketzer  im  alten  Enin)  la  tlieso,  que  chez 
les  anciens  Perses  il  y  a  avait  la  lutte  de  l'ögtise  et 
de  l'etat. 

.1.  1.  A.  (n".  30)  se  distingue  encore  par  sn  riclie 
illustnition  en  phototypie:  il  reproduit  des  sculptures 
en  bois,  avec  un  articie  de  M.  F.  O'Dwyer  (p.  33: 
Wood  manufactures  in  the  Puiyab.  Av.  7  pl.)  et  des 
dessins  do  mosaKque  en  bois  et  en  ivoire,  illustrant 
un  articie  du  major  H.  H.  Cole  (p.  40:  The  golden 
tt-niple  at  Amritsar.  Av.  5  pl ).  M.  G.  Cadeli,  (Scott. 
VI.  4  p.  202:  A  .Tungle  Rare)  fait  une  coinmunication 
sur  les  Kanikaras  ou  tribus  sauvagos  du  Travancore 
nieridional;  M.  le  Dr.  Leit.nek  (A.  I.  B-L.XVII  p,  350: 
La  langue,  la  religion  et  les  nioeure  des  habitants 
du  Hounza)  dt5crit  une  tribu  du  Himalaya,  qui  etait 
ä  peu  prös  inconnue  et  dont  Tidiome  lui  parait  etre 
le  reste  d'une  langue  prOliistorique.  Les  iinpres-sions 
de  voyage  en  Burmah ,  publikes  dans  T.  U.  (n».  240  p.  1 : 
The  Lushais  at  home)  sont  ompruntOes  au  Pioneer 
Mail;  le  m6me  Journal  (p.  8:  Archaeology  in  Burma) 
donno  un  extrait  d'un  livre  sur  Aracan  du  Dr.  Foiicu- 
HAMMEK,  qui  paraiti-a  sous  peu.  M.  Alexis  Fauke 
(K.  G.  p.  20'):  Lös  origines  de  l'empire  Fran^ais  do 
rindoCbine)  continne  la  publication  d'un  joumal 
d'iuubassade  avec  la  description  de  la  cour  de  Hu6 
vers  la  fln  du  sifecle  dernier. 

De  plus  en  plus  les  Chinois  tiennent  a  nous  ren- 
seigner eux-memes  sur  leurs  institutions;  voici  le 
general  Tche.so-Ki-Tono  (Los  plaisirs  en  Chine.  Paris), 
qui  nous  niconte  les  fötes  religieuses  ef  nationales, 
les  divertissemonts  et  les  jeux  de  l'Empire  (J<>le8to. 
Une  nouvelle  revue  orieiitaliste  ou  pl 
redigöe  par  MM.  O.  SciiLEiiEL  et  IL  i 


avec  un  nrticio  do  M.  P.  Hirth  (A.  A.  0.  1   p.  l : 

'^'0   K'""  ■  liina);  M.  Schi  , 

(n    "it-    1  'p 

den   Kapiuin  der  chnieson  Li-ki  publle  un 

pami.lil.t  h.Mirlüux  d'un  Chinois  .,.•  .,,,va,  av.  i,, 
t""''  1-8  notes.   M.  I.  W.  You.wi  nou«  -.■     . 

un   taiii.au   iLssdz   flatteur  ■' 
(T.  N.  L  p.  3(i2:    Eenige  aai,: 

de  r'hineezen  in  NederlandHch-Indie),  dont  il  louo  la 
bonrio  foi  ot  les  veitiia  doniestiques.  I/?  Japon  a 
fourni  des  siyets  au  Dr.  H.  Weii'eht  ((Jriont  4  p.  49: 
Die  Ehe  in  Jai  -nnUi  au  Jouiiial  de  la  societ^- 

allemande  a  'I  M.  W.  IIoi-.;u  (Am.  A.  II  4 

p.  3-,.^:  .Japanese  .Sa.red  Firo-Drill),  qui,  sur  des 
indicatioiis  de  M.  R.  IIitchcock,  döcnt  l'appareil, 
dit  hikiriitssu,  dont  on  fait  usage  dans  le  culto 
d'0-yashiro. 

M.  Fr.  Kkamer,  le  doyen  de  la  niisslon  dos  Nias, 
dont   M.  MoDKiMA.vi    loue   les  efforts  persistants,  et 
qui   a   di-ja   fait  (UV)   proselytes,   (T.   I.  'f.  XXXIII 
p   473:   Der  G(5tzendicnst  der  Niasser)  donne  quel- 
ques nouveaux  dt^tails  sur  la  religion  dos  Nias,  qui 
conflrmont    l'observation    du    savant    Italien,    que 
les    idoles   les   plus   vmC-r(-(.-s  sont   les   Images  des 
ancetres.   La  niusique  javanaise  nous  est  expliquC-e 
r>ar  le  Dr.  .1.  Groneman  dans  une  <5tude  (De  Gamelan 
te  Jogjfikart'i.  Amsterdam)  qui,  avec  un.      •     '     fjon 
du   Prof.  La.nd,   est  d'autant  plus  int                 ,jue 
l'auteur  y  a  ajoute  quelques  transscri]                  „jio- 
dies;  le  cort6ge  imperial  du  sultaii  de  >               i  est 
decrit  dans   E.   H.   (n°.  18  p.  277).   M.   A.  R.  Hei.v 
(Die  bildenden  Künste  bei  den  Dayaks  auf  Bomeo. 
Wien)  a  i-assemblö  ses  (5tudes  sur  l'art  des  Dayaks 
dans  un  gros  volume  av.  10  pl.  illustrant  l'ornamen- 
tation.  L'arti.-le  du  Prof.  Max  Weber  (T.  N.  J.  p.  :i82: 
Celebes  en   Flores)  contient  des  donnees  excellentes 
pour  l'ethnographie  de  cos  iles;  l'auteur  insiste  sur 
la  difförence  entre  la  population  de  la  cöte  et  cette 
de   l'inti^rieur.   M.  J.  de  Reo  van    '                     .  (T. 
I.  T.   XXXIII   p.  iVi.'j:   Eenige   ni                         ,ver 
Soeniba)  fait  des  Communications  curieuses  sur  cette 
ile   peu  connue,  sur  les  moeurs  et  le«  .  vr,t.,..jons 
cyniques  des  liabitants,  les  conditions^                  t  la 
superstition   du   marapou;    ajputonsy    i.i    .uiiununi- 
cation    du    missionnaire    Ph.    Bieoer    (Ned     Zend. 
XXXIV.  2  p.  151:   Eon    Doodiiifcest   te    Rende    op 
Soemba).  Jena  (3  et  4  p.  134:  Die  Insel  Rote)  donne 
la  traduction  dun  articie  de  M.  N.  Graakland,  pubUö 
par   Ned.  Zend.  et  cit^  dans   un  i                      lunt 
de  nos  Archives.  11  nous  reste  asi_                         les 
de    M.    F.   Blüme.ntritt    (Z.   G.    E.   XXV.    j,.    127: 
Alphabetisches  Verzeichnis  der  eingelK>renen  Stdimne 
der   Philippinen,   und   der  von  ihnen  gesprochenen 
Sprachen-    C,     r,     \v,.<,    jv    j..    -ji^'-     u  ......     
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Keimtuis  der  Mandayas  (Miiidanao);  Bol.  S.  G.  M. 
XVin  p.  7:  Las  razas  indigenas  de  Filipinas.  Av. 
carte  ethnographique). 

OCEAXIE  ET  AUSTRALIE. 

La  grande  question  ethnographique  de  l'Oceanie, 
les  relations  entre  les  peuples  malais  et  papous  est 
traite  par  le  Rev.  S.  Ella  (Austr.  A.  1888,  publ. 
1889,  p.  484).  Scott,  (p.  245:  Sh"  W.  Macgbf.gob's 
Discoveries  in  New-Guinea)  publie  la  relation  d'une 
oxploration  qui  a  produit  quelques  details  ethnogra- 
phiques;  les  N.  K.  W.  (1890  n».  1)  donnent  deux 
photographies  du  chef  Tobilei  de  Kerawara  et  d'une 
jeune  Alle  des  iles  de  l'Amiiuute;  le  Comte  Joachim 
Pfeil  (Verh.  G.  E.  XVII.  p.  144:  Land  und  Volk 
im  Bismarck-Archipel)  s'etend  sur  le  cannibalisme 
et  les  fetes  religieuses  de  la  Nouvelle-Bretagne ;  M. 
H.  Zöller  (P.  M.  VI  p.  145:  Untersuchungen  über 
24  Sprachen  aus  dem  Schutzgebiete  der  Neu-Guinea 
Coinpagnie)  donne  comnie  le  resultat  de  ses  inves- 
tigations,  que  la  difference  entre  les  dialectes  n'est 
pas  si  grande  qu'elle  parait  au  premier  abord,  et 
que  les  langues  papoues  ont  des  relations  evidentes 
avec  les  langues  malaisespolynesiennes.  Les  iles 
Solomon  forment  le  sujet  d'un  livre  de  M.  Ch.  M. 
WooDFOKD  (A  naturalist  among  the  Head-hunters , 
being  an  account  of  three  Visits  to  the  Solomon 
Islands  in  the  years  1886,  1887  and  1888.  London); 
et  d'un  article  de  M.  A.  Penny  (Jena  p.  169:  Ver- 
lobung und  Eheschliessung  auf  den  Salomon-Inseln). 
Le  Rev.  G.  Pkatt  (Austr.  A.  p.  447 :  The  Genealogy 
of  the  Sun)  pubhe  le  texte  d'une  legende  de  Samoa 
avec  la  traduction  et  des  notes  explicatives;  un  autre 
missionnaire ,  M.  J.  Copeland  (Aust.  A.  p.  481:  Some 
niceties  of  expression  in  the  languages  of  the  New- 
Hebrides)  donne  des  details  interessants ,  entre  autres 
sur  le  pronom  ä  quatre  nombres. 

L'etude  de  philologie  comparöe  du  Dr.  H.  Schnorr 
VON  Carolsfeld  (München  2  p.  247:  Beiträge  zur 
Sprachenkunde  Oceaniens)  nous  amene  au  continent. 
M.  A.  C.  Haddon  (A.  I.  XIX.  p.  297:  The  ethno- 
graphy  of  the  Western  tiibes  of  Torres  Straits.  Av. 
3  pl.)  fait  des  observations  tres  judicieuses  sur  les 
armes  papoues  et  Celles  du  continent  australien, 
la  lleche  et  le  javelot  avec  le  bäten  pour  le  projeter; 
quelques  tribus  ont  les  deux  especes.  M.  W.  T. 
Wyxdham  (N.  S.  W.  XXIII  p.  36:  The  aborigines  of 
Australia)  decrit  les  traditions  et  les  coutumes  de  la 
tribu  Ucumble  dans  le  Queensland,  dont  il  sup- 
pose  une  parente  avec  les  tribus  Tamil.  Austr.  A. 
p.  407:  Some  supposed  further  traces  of  Leich- 
hardt)  reproduit  des  pictographies  trouvöes  dans 
rinterieur:  sont  elles  indigenes  ou  bien  proviennent- 
elles  de  biancs  egares?  M.  J.  W.  Agnew  donne  dans 
le  meme  recueil  (p.  478:  The  last  of  the  Tasmanians) 


de  nouveaux  details  sur  l'histoiro  et  le  caractöre  de 
Truganini  avec  son  portrait  et  celui  de  son  epoux 
Billy  Jjanny.  Mentionnons  enfin  (p.  477)  le  compte- 
rendu  d'un  discours  sur  l'art  Maori  par  M.  A.  Hamilton. 
AFRIQUE. 

Le  livre  richement  illustre  du  Dr.  F.  Kayseb 
(Aogypten  einst  und  jetzt.  Freiburg  i/B.)  touche  ä 
divere  cötes  de  la  vie  sociale  de  l'Egypte  moderne. 
M.  L.  Brichetti-Robecchi  (S.  A.  I.  IX  p.  15:  Gl'  Isa 
Somali)  donne  une  notice  sur  les  habitants  du  Harrar. 
Dans  les  C.  R.  S.  G.  (p.  338)  M.  Hamy  a  communique 
une  lettre  du  Dr.  Louis  Catat  sur  les  Betsileos 
(Madagascar) ,  qui  vient  ä  la  conclusion:  on  peut 
affirmor  d'ores  et  döjä  une  race  asiatique  ajoutee  ä 
une  iBce  africaine  anterieure,  le  tout  horriblement 
melange  avec  addition  de  Juifs,  d'Arabes.  M.  le  Rev. 
D.  Kerk  Gross  (Scott,  p.  281 :  Geographical  notes  on 
the  country  between  lakes  Nyassa,  Rukwa  and  Tan- 
ganyika)  fait  une  description  attrayante  d'un  village 
des  Aouanyakyousa.  M.  D.  Kropf,  qui  a  ete  mission- 
naire parmi  les  Cafres  pendant  45  ans,  nous  offre 
une  monographie  interessante  (Das  Volk  der  Xosa- 
Kaffern  im  östlichen  Süd-Afrika  nach  seiner  Ge- 
schichte, Eigenart,  Verfassung  und  Religion.  Berlin. 
Comp,  l'extrait  sur  le  droit  agraire  dans  Jena  p.  171); 
M.  J.  Macdonald  de  son  cöte  publie  les  observations 
faites  pendant  un  sejour  de  douze  annees  parmi 
differents  peuples  cafres  (A.  I.  XIX  p.  264:  Mauners, 
customs,  superstitions  and  religions  of  South-African 
tribes).  Dans  la  notice  du  Rev.  G.  W.  H.  Knight 
Bruce  (Proc.  G.S.  p.  346:  Notes  on  a  Journey  tlirough 
Mashoualand)  nous  remarquons  ses  Communications 
sur  les  hommes-Dieu.  M.  H.  M.  Stanley  s'etend 
dans  son  discours  (Proc.  G.  S.  p.  313:  Geographical 
results  of  the  Emin  Relief  Expedition)  sur  l'impres- 
sion  que  les  peuples  nains  fönt  sur  le  voyageur,  ils 
lui  rappellent  Adam  et  Eve.  Ajoutons-y  deux  articles 
sur  le  Congo,  publies  dans  S.  B.  G.  par  le  Capt. 
Jüngers  (1889  p.  385:  Le  Bas-Congo);  et  par  M.  Ch. 
LiEBBECHTS  (p.  501 :  Leopoldville). 

Les  possessions  allemandes  du  Cameroun  dunnent 
lieu  ä  une  serie  de  rapports:  tels  ceux  du  lieut. 
Tappenbeck  avec  le  portrait  de  Ngila,  un  des  chefs 
de  la  tribu  Ndumba,  et  du  lieut.  Moegen  sur  le 
peuple  Jaounde  (Mitth.  D.  S.  III:  Aus  dem  Schutz- 
gebiete Kamerun);  ceux  du  lieut.  Kling  sur  son 
voyage  dans  le  Togo  (Mitth.  III.  p.  46:  Berieht  über 
seinen  am  1  Oct.  1889  nach  dem  Fetischdoi-f  Dipongo 
unternommenen  Ausflug)  et  dans  Ajouti  (p.  5U);  et 
celui  du  Dr.  E.  Zintgraff  (Mitth.  D.  S.  III.  p.  74: 
Bericht  über  seine  Reise  von  Kamerun  zum  Benue 
und  durch  Nord-Adaiuaua  nach  der  Barombistation 
zurück.  Comp.  Verh.  G.  E.  XVII.  4  et  5  p.  210: 
Vom   Kamerun  zum  Benue)  avec  des  details  sur  les 
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Boufas,  qui  vont  entiöroinont  nus  mais  Hont  trös 
paciflquos.  Pour  lo  Togo,  oii  pcnt  consultcr  oncore  lo 
rücit  (hl  inisskitiniiiro  nögre  Petku  IIai.l,  tnuluit  do 
la  hm^'iiu  Arlmiiti  ot  publit'  pur  M.  J.  fl.  •'iikistai.i.kk 
(Ji'tiii  VIII.  p.  liKl:  KiiR'  Hcisi«  in  don  llitilcriiliidum 
von  Togo).  II  nous  resto  uno  norrespondiinco  de 
Cnmoroiin  pur  M.  Ci.  Zenker  (S.  A.  1.  IX.  p.  06: 
Dalla  Bniii  ili  ßiafnt)  sur  la  trilm  MBoulou  ou  Achu- 
qiiiani.  Lo  livro  do  M.  E.  Fi.edei,  (Vom  Niger-Benno. 
Li'ipy.igi  iiffro  pou  d'intonH  an  point  de  vuo  othno- 
graphiqno;  l'articlo  do  M.  H.  Mauhice  (H.  F.  p.  513: 
Do  Kotonou  a  Porto  Novo)  no  donno  quo  des  notos 
assez  superflciolles;  lo  livre  do  M.  H.  Bohner  (Im 
Lando  dos  Fotischos.  Basel)  o.st  la  reproduction  dVtudes 
faites  i'i  la  Cüt«  d'Or  (üninOo  Siiporiouro)  ot  publiöi-s 
dans  lo  Maga.sin  dos  Missions  Evangöliqucs.  Dans  lo 
rücit  du  lieut.  J.  Plat  (Bordeaux  p.  233,  et  p.  '26."j: 
Mission  dans  lo  Fonta-Djalon),  nous  roniarnnons  la 
description  do  la  danso  dito  boundou  ä  l'occiision  do 
la  eirfoncision ,  qui  so  pmtiquo  pour  los  deux  soxes 
(p.  'iSTi).  II  nous  resto  uno  tioto  surlesordrosroligieux 
au  Maroc,  de  M.  A.  de  Kerdec  Chkxy  iS.  A.  I.  IX. 
p.  5:  I  Sonussi  al  Maracco). 

AMERIQÜE. 
L'Institut  du  Canada  a  public  un  questionnaire 
(Proc.  C.  I.  n°.  I."y2  p.  ."jO)  pour  inviler  ii  dos  investi- 
gations  sociologiques;  il  en  donno  un  exemplo  dans 
l'etude  tres  intörossante  du  R.  P.  A.  G.  Morice 
(p.  109:  The  Western  Denös.  Their  manners  and 
customs.  Av.  ill.),  qui  dosapprouve  la  denomination 
do  tribus  „Tinneh  ou  Athabasque",  adoptoo  encore 
par  M.  Mason.  Nous  venons  de  recevoir  le  compto- 
rendn  du  Congrfes  des  Americanistes,  oii  nous 
signalons  lo  discoura  de  M.  Horatio  Halb  (p.  375: 
Was  America  peopled  from  Polynesia?);  I'essai  de  M. 
RisK  (p.  221:  Die  Verbreitung  der  EskimoStämino): 
la  communication  de  M.  Cusnixo  (p.  151:  Preliniinary 
Notes  on  the  ürigin,  Working,  Hypothesis  and  Pri- 
mary  Researches  of  the  Henienway  Southwestern 
Archaeological  Expedition)  ill.  d'objets  retrouvös  sur 
remplacement  de  la  cito  ancienne  de  Cibola.  A.A.,  aprds 
uno  Communication  archoologique  do  M.  W.  .1.  Migee 
(An  obsidian  implomont  from  pleistocene  deposits  in 
Nevada),  contiont  une  notice  de  M.  J.  N.  B.  Uewitt 
(IL  4  p.  319:  New  Are  among  the  Iroquois)  sur  les 
cöröinonies  avoc  lesquellcs  los  Iroquois  avaiont  cou- 
tume  d"allunier  un  nouveau  feu  dans  une  opidcimie; 
quelques  nouvollo.s  Communications  du  Dr.  F.  Boas 
(II.  p.  321:  Notes  on  the  Snanainuiq)  sur  la  Colombio 
Britannique;  une  s^rie  de  legendes  sur  l'Oiseau 
Tonnerre,  mythe  röpandu  dans  tout  l'Ouest,  par  le 
R(5v.  Myron  Eells  (II.  p.  .329:  The  Thundor-Bird. 
Comp.  III.  1  p.  51 :  The  Thundor-Bird  amonpst  the 
Alponkins,  par  M.  A.  F.  Chasibeklai.n);  un  artide 
I.  A.  f.  E.     III. 


du  Dr.  Wasuisotos  Matthews  (II.  p.  887:  Tho 
Incal^no  and  kindrod  formations  among  tho  ancient 
Ari/.onians),  inspirij  par  l'obBorvation  do  l'ExpöditJon 
lIcniiMiway ,  quo  lu  civiliRatir)n  ancionno  do  l'Arizona 
ofTro  plus  do  tnilt«  do  roKwmblanco  avoc  cello  du 
Pörou  quo  cello  du  Mexlquo;  une  notice  do  M.Swan 
M.  BiniNETT  (II.  4  p.  847:  A  note  on  tho  Molungeons) 
Bur  uno  esp^ce  do  mtStis  du  TonnosHoe.dontrurigino 
est  obscuro;  dos  couimunii'n'  ■  do 

M.  W.  H.  Holmes  (II.  p.  3.%:  .\  ..n« 

from  Alabama;  III.  p.  1:  A  quarry  Workshop  of  the 
llakod-stono  implomont  makors  in  tho  district  or 
Columbia);  des  articlos  do  M.  G.  THOMiiwjjdl  p. 851: 
An  Indian  danco  at  .lemez);  M.  J.  Owe.s  Doiu«ey 
(II.  p.  375:  Tho  Placos  of  Gentos  in  Siouaii  ('.-miping 
Circlos,  avoc  l'oxplicatioii  dos  nnms  dos  tritius  .Sioux; 
III.  p.  71 :  Omaha  Cloihing  and  personal  Ornaments); 
M.  .1.  MuRDOCH  (III.  p.  37:  Notes  on  counting  and 
moiusuring  among  tho  Eskimo  of  Point  Barrow); 
M.  ü.  T.  Maso.v  flll.  p.  43:  Tho  aboriginal  Barkpooler); 
avec  uno  noto  (p.  44)  sur  un  tros  vieux  tomahawk 
conservo  au  musöe  de  Coponhague ;  M.  H.  W.  He.ssiia w 
(III.  p.  45:  A  new  linguistic  family  in  California), 
notice  sur  le  peuple ,  disparu  aujourd'hui ,  des  Esseion 
ou  Ecclemachs;  M.  J.  G.  Bourke  (III.  p.  55:  Vesper- 
Hom-s  of  tho  Stone  Ago);  M.  Gakrick  Mallerv  (III. 
p.  65:  Tho  Fight  with  the  Giant  Witcli),  uno  logende 
des  Abnaki.s.  M.  lo  Dr.  Carl  Sappek  (N.  Mus.  Z.  7 
et  8:  Die  Volksmusik  der  Queichi  Indianer)  döcrit 
les  differents  Instruments  de  musique  chez  cette 
tribu  et  y  trouve  des  rapports  avec  le  chant  des 
oiseaux  indigönos. 

L'ouvi-ago  do  M.  Emil  von  Hesse  Warteoo  (Mexico. 
Land  und  Leute.  Wien)  est  riche  en  matiöre  ethno- 
graphique  et  donne  entre  autres  une  description  du 
musoe    national.    L'archöologio   est  n  i  [«r 

des  articies  do  M.  HEfiEK  (C.  A.  p.  93:   ~  ,iie8 

objets  archi'ologiquos  du  Mexiquo  ot  do  i'Amoriquo 
du  Sud):  M.  Strebel  (C.  A.  p.  107:  Antiquitos  do 
I'Etat  de  Von» Cruz);  M.Seler  (C.A.p.  111:  Resultats 
archöologiquos  de  son  dernier  voyago  au  Moxique: 
p.  .521 :  Das  Tolananiati  der  Aubinesclien  S;uiin)lung 
und  die  verwandten  Kalondorbücher):  M.  R.  Asdrek 
(CA.  p.  140:  Sur  une  ancieimc  mosalque  mexicaino); 
M.  KuNEBT  (Verh.  A.  G.  p.  31 :  Rio  grandenser  Altor- 
thünier.  Av.  flg.).  Enfin  nous  avons  les  articies  de 
M.  Evans  (C.  A  p.  226:  Observations  on  the  Aztocs 
and  their  probable  rolations  to  the  Puoblo  Indians 
of  New  Mexico);  M.  C.  M.  Plkyte  (C.  A.  p.  244:  Die 
Bekleidung  eines  reichen  Guuyiro-Indiancrs.  Av.  3pl.): 
M.  Grossi  (C.  A.  p.  349:  Diritto  o  Moralo  noi  Messico 
antico:  p.  366:  Antropofagia  o  Siwritlzi  umani  noll' 
America  precolombiana):  ot  dos  rommunicatinns  sur 
los  Totonaquos  par  M.  H.  Sthf.iikl  (N.  V.  Hamburg 

17 
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XI.  1:  Archäologische  und  ethnologische  Mittheilungen 
aus  Mexico.  Av.  2  pl.). 

L'Am^rique  du  Sud  a  fourni  des  sujets  d'ötude  ä 
M.  Netto  (C  A.  p.  201 :  Sur  les  antiquites  ceramiques 
de  nie  de  Mai-ajo) ;  M.  Er.vst  (C.  A.  p.  230 :  De  l'Emploi 
de  la  Coca  dans  les  Pays  septentrionaux  de  l'Ame- 
rique  du  Sud);  M.  H.  Müller  (C.  A.  p.  459:  Sur  les 
debris  de  cuisine  (Sambaquis)  du  Bresil;  M.  Leon 
DouAY  (C.  A.  p.  753:  Contribution  ä  ramöricanisme 
du  Cauca).  Signaions  encore  l'etude  tres  interessante 
de  M.  E.  F.  IM  Thdrn  sur  les  jeux  populaires  des 
indigenes  de  la  Guyane  (Tim.  p. 270 :  Primitive  Games); 
l'auteur  distingue  les  jeux  artificiels,  qui  sont  decrits 
par  le  Dr.  Tylor  dans  Forthnightly  Review  (mai  1879), 


et  los  jeux  naturels,  qu'i)  nomme  primitifs,  paree  qu'ils 
n'exigent  aucun  Instrument.  M.  le  Dr.  P.  Ehrenreich 
(Verh.  G.  E.  XVII  p.  172:  Reise  auf  dem  Amazonen- 
strom und  dem  Purus)  donne  quelques  dötails  sur 
les  nations  du  Purus,  qui  appartiennent  pour  la 
plupart  aux  Nu-Aroak.  Dans  rarticle  piirement  g^o- 
graphique  de  M.  E.  L.  Holmberg  (Cord.  X.  3:  Viajes 
a  Misiones),  nous  remarquons  cependant  une  notice 
incidentelle  (p.  311)  sur  des  döbris  de  vieille  cöramique; 
celui  de  M.  H.  Guillaume  (Scott,  p.  234:  Recent 
explorations  in  Peru  and  Bolivia)  contient  quelques 
observations  ethnologiques  sur  les  Indiens  de  ces 
contrees. 
N00RDW1.1K,  juin  1890.  Dr.  G.  J.  Dozy. 


Y.    LIVRES   ET   BROCHURES.    -    BÜCHERTISCH. 


IV.  Elio  Modiglianl  ün  viaggio  a  Nias. 
Milano.  Fratelli  Treves. 

C'est  un  fait  regrettable  autant  que  remarciuable 
que  les  Pays-Bas ,  pays  de  navigateurs  par  excellence, 
pouvoir  colonial  de  premier  rang,  aient  ete  si  steriles 
aussitöt  qu'il  s'agissait  d'etudier  l'interieur  des  terres 
reconnues,  d'explorer  eux-memes  leurs  vastes  do- 
maines.  Ce  n'est  certes  ni  la  perseverance  ni  l'interet 
scientifique  qui  leur  fönt  defaut:  depuis  le  vieux 
Valentyx,  qui,  apres  pres  de  deux  siecles,  a  garde 
sa  haute  valeur,  jusqu'ä  l'illustre  Veth  dont  le  nom 
est  ä  Jamals  lie  ä  celui  de  la  perle  de  l'Indonesie, 
les  Hollandais  ont  montre  le  plus  vif  interet  ä  la 
connaissance  de  leurs  colonies,  mais  ce  sont  des 
fonctionnaires  qui  occupent  leurs  loisirs ,  des  savants 
travaillant  les  matieres  que  d'autres  leur  ont  fournies. 

Ne  cherchez  pas  chez  eux  ces  explorateurs  hardis 
qui  bravent  toutes  les  miseres  pour  le  seul  plaisir 
de  parvenir  les  premiors,  de  trouver  quelque  chose 
de  nouveau.  S'il  leur  faut  des  explorateurs,  ils  les 
prennent  oü  ils  les  trouvent,  et  les  noms  de  Jüng- 
HUHN,  V.  SiEBOLD,  V.  RosENBEEG  tömoignont  des 
Services  que  les  Pays-Bas  ont  su  tirer  d'etrangers 
que  leur  patrie  avait  rejetes. 

Voici  encore  un  etranger,  cette  fois  un  Italien, 
qui,  en  fouillant  un  terrain  ä  peine  defriche  des 
Indes  Nöerlandaises ,  a  rendu  un  notable  service  ä  la 
science  geographique.  En  effet,  c'est  suitout  en  com- 
parant  ce  gros  volume  de  plus  de  700  pages  avec 
les  nombreuses  monographies  qui  nous  parviennent 
de  temps  en  temps  sur  diverses  iles  plus  ou  moins 
connues  de  rArchipel,  que  nous  pouvons  apprecier 
les  connaissances  ötendues ,  la  persistance  ä  regarder 
au  fond  des  choses,  le  zele  infatigable  de  l'exploration 
joints  au  rare  talent  de  l'exposition,  qui  fönt  du  livre 
de  M.  Modigliani  un  modele  qui  pourra  inviter  ä 


l'emulation,    mais   ne   sera  pas  aisement  surpasse. 
Disons  d'abord  un  mot  sur  l'arrangement  de  l'oeuvre. 
L'auteur  a  separe  d'une  maniere  judicieuse  la  partie 
liistorique ,  la  relation  de  ses  excursions  et  la  disser- 
tation  ethnographique ,   qui   ici  nous  Interesse  plus 
paiticulierement.  „II  sufflt  do  regarder  en  face  vingt 
Nias,  pris  fortuitement  pamii  les  habitants  du  nord 
et  du  sud  de  File,  pour  observer  au  premier  examen 
qu'ils  offrent  un  type  special,  distinct  do  celui  des 
peuples  des  iles  voisines;  dans  leurs  lineaments  se 
retrouvent  des  traits  differant  des  Malais  et  des  traits 
qui  les  rapprochent  des  races  mongole  et  caucasoide 
(Indiens   et  Semites).   Je   mets  en  avant  que  dans 
les  Nias  je  remarque  des  traces  de  deux  peuples  qui, 
bien  que  distincts  par  Forigine,  ont  flni  par  se  con- 
fondre.   Sans  maintenant  disputer  sur  Fhypothese  de 
leur  origine,   puisque  j'aurai  encore  l'occasion  d'en 
parier  en  racontant  les  diverses  legendes  qui  ä  ce 
sujet  ont  cours  parmi  le  peuple,  je  signalerai  ici  les 
caracteres  typiques  de  ces  races,  en  rappelant  toutefois 
que  de  notables  differences  dans  le  physique,  non 
seulement  dans  les  moeurs,  se  rencontrent  entre  les 
Nias   du   nord  de   File  et  ceux  du  sud"  (pag.  457). 
Cette  distinction  est  d'autant  plus  interessante  que 
la  partie  meridionale  de  File  etait  tres  peu  connue, 
a   cause   de  la  orainte  qu'inspiraient  les  „cliasseurs 
de  tetes",  qui  l'avait  dejä  fait  evacuer  par  les  mis- 
sionnaires  de  la  societe  de  Barmen.  Cette  societe,  ä 
laquelle  nous  devons  tant  de  renseignements  utiles 
sur  les  Bataq,   a  au  nord  de  File  une  Station  qui 
avait   detache  deux  de  ses  membres  dans  le  sud, 
sans  beaucoup  de  resultats,  il  est  vrai.   Aussi  ce  no 
fut  pas  sans  peril  que  M.  Modigliani  fit  un  sejour 
assez  long  chez  le  chef  de  Bawo-Lowali ,  qui  l'ac- 
cuoillit  hospitalierement. 
II  rosulte   de  ses   experiences  qu'en   general   les 


habitants  du  sud  sont  plim  praiids  ot  plus  forte  quo 
ceiix  du  uord,  ((uoiquo  luur  foreo  museulairo  .soit  iwsoz 
niödiocro  t>t  n'iiga'o  P«s  lour  aRilitö. 

Lt'8  liabitanLs  do  NMas,  par  lour  isolciiient  iii("»nio, 
otVront  Uli  iiiWri't  sp<''cial  au  (»int  do  vun  otlinolo- 
tti<|uo;  011  cola,  ils  ressomlilont  aiix  Bataq.  Aussi  los 
rolations  prüsumablos  ontro  ces  doux  pouplos  fonnont 
uti  siyet  dV'tudo  digno  d'un  oxploratour  aussi  con- 
scioncieux  quo  Test  M.  Modiomani,  et  nous  devrons 
nous  fi'licitor  si  jamais  il  ho  rosout  i'i  fairo  l'excur- 
sion  au  lac  Tobii,  (|u'il  projotait,  •'•tant  a Siboga  (p. 80). 

AjoutoriH  onfln  un  niot  d'approciation  pour  l'exö- 
nition  admirablo  do  ce  livrc,  qui,  avoc  sa  profusion 
do  photopravures  et  de  planchea,  est  tout  aussi  attni- 
yant  qu'instrurtif.  O.  .1.  Dozy. 

V.     (A.MiLLK    Coquiliiat:    Sur    lo    Haut- 
Congo.  Bruxolles.  1888.  -  Das  vorliegende  Werk 
ist  durch  einen  belgischen  Offizier  geschnoben,  der 
unter   Leitung  des  bekannten   Reisenden  Stanley, 
in  den  Jahren   1882- issf)  den  Congo  boreisto,  und 
an  verschiedenen  Stellen  einen  lilngeren  Aufenthalt 
nalim.   Das  Werk   ist  von  zahlreichen,  wenn  auch 
nicht  schönen,  doch  brauchbaren  Illustrationen  be- 
gleitet.  Die   Form  eines  Tagebuchs  Iflsst   vielleicht 
den   Stil   etwas   lebendiger   ausfallen ,  und   ist  wohl 
für  Jemanden,  der  kein  Fachmann,  die  anziehendste , 
in  der  man  seine  Reiseoindrücko  wiedergeben  kann. 
Sie  hat  dagegen  aber  den  Nachtheil,  ein  Werk  als 
Nachschlagebuch    weniger    bniuchbar    zu    machen, 
um  so  mehr,  wenn,  wie  auch  in  vorliegender  Arbeit, 
ein  Sachregister  völlig  fohlt.  Die  einzige  Gelegenheit 
die  der  Autor  orprifT,   dem  Zeitmangel  des  Studie- 
renden Rechnung  zu  tragen ,  findet  sich  pag.  361  &  ff. , 
wo   er  eine,    leider  allzu   summarische   Uebei-sicht 
der  Ethnographie  der   Bangala  giebt.   Die  Stumme 
betreffs  welcher  der  Autor  ausführliche  Notizen  mit- 
theilt, sind  die  Bateke,  Bayanzi  und  die  Bangala. 
Bemerkenswert h  sind  u.  a.  die  Beschreibung  der 
Kleidung,  Coiffure  und  der  Gewohnheiten  des  Königs 
der  Balobo,  p.87.  Ueber  die  Ausstattung  des  Körpers 
wird  ferner  Ausführliches  mitgetheilt,  so  z.  B.  die 
Kleidung,   der  Schmuck  und  das  Vorkommen  von 
kleinen  Schellen  an  den  Gesclilechtstheilen  der  Weiber 
am  Aequator  p.  154  besprochen ,  das  Zahnfeilen  und 
Tattowiren  p.  153.  Die  ausserordentlich  langen  Pfeifen 
der  Bangala  und  die  Form  ihrer  Häuser  werden  er- 
wähnt,   und   ebenso  dass.  wegen  der  Si'hwieripkeit 
des  Wiedei-anzündcns,  das  Feuer  niemals  ausgelösi-ht 
wird  (pg.  370-372). 

Der  Fischfang  der  Bangala  wird  besprochen  und 
ein  eigenthümliches  Geräth  erwähnt,  welches  die 
Mitte  hält  zwischen  dem  Sero  der  Malayen  und  dem 
Netz  (p.  368). 


Die  an  Stelle  des  Golde»  gebrauchten  Rfngo ,  deren 
in  der  ZeitiM:hrft  f.  Ethnol.  vor  Kur/.em  erwähnt  wurde, 
werden  am  Ubanpi  Fluss  gefunden  (p.  .-Wi).  Die 
Spiele  der  Eingebornon  der  (^iogend  am  Ae<|uator 
werden  p.  150  behandelt.  Eine  Beschreibung  'Icr 
Waffen  (Unzen,  Dolche,  Schilde,  Pfeile  und  l',-;"  in 
am  Aequator  flnd(?n  wir  p.  155. 

Eine  üigenthamliche  Art  der  Enthauptung,  bei 
den  Stämmen  am  Aequator,  die  bereit«  anderweitig, 
u.  A.  auch  in  einem  der  Werke  Sta.nley's  bildlich 
dargestellt,  wird  pg.  172  besprochen;  das  Begräbnis 
bei  den  Bateke  pg.  64,  Fetischpriester  der  B..r 
pg.  KW.  Ordalien  (n'Kiussa  trink.-n>  p.  .343,  Fit 
am  Aequator  pg.  157  und  'JICJ  .mmeln  p.  ■^j; 

dass  Schwarz  und  Roth  ]■  :  vn  sind,  wird 
pg.  201  mitgetheilt.  Die  verschiedenen  Lokalitaten  wo 
die  Artefakte  des  aoquatorialen  Congo  angefertigt 
werden  p.  210  &  211  na<:hgewiesen ,  ferner  die  Art 
der  Bereitung  alcoholischer(ietninke  p.  2."><i  beschrie- 
ben. Der  Kannibalismus  wird  pg.  270-274  behandelt, 
und  erwähnt  das  die  Frauen  sich  daran  nicht  be- 
theiligen dürfen.  Einige  ethnographische  Parallellen 
werden  pg.  360  gegeben. 

Zuletzt  behandelt  der  Autor  die  Wagenia  aus 
der  Nähe  der  STASLEY-Fälle  pg.  420  und  ff.  Sie 
durchbohren  die  Oberlippen,  haben  sehr  lange 
Pagayen  und  sind  hauptsächlich  Fischer;  ihre 
Fischgeräthe  werden  erwähnt.  Als  Tauschmateiial 
dienen  hier  Beile  und  Kupferdraht.  Sie  sind  bewaffnet 
mit,  von  den  Arabern  erhaltenen  Gewehren,  mit 
Lanzen  und  Dolchen,  die  sie  aus  anderen  Lokalitäten 
beziehen,  und  gebrauchen  keine  Bogen  mit  vergifteten 
Pfeilen ,  wie  dies  bei  ihren  Nachbarn,  den  Bakumu,  der 
Fall.  Sie  kennen  das  eigenthümliche  Klystier  mit 
Hidfe  einer  Kaleba.sse.  wie  BCttikofek  es  bei  den 
Liberia-Stämmen  vorgefunden  hat  (Int.  Archiv  für 
Ethnogr.  I  pg.  itl).  Die  zahlreichen  Abbildungen 
vertheilen  sich  folgendermaassen  : 

Coiffuren  der  Bayanzi  p.  88,  89,  104.  Haarnadel 
und  Rasirmesser  am  oberen  Congo  112-113.  Hüte 
und  Kopfsehmuck  der  Riyanzi  pg.  137.  Sessel  vom 
Aequator,  bei  den  Bayanzi  und  Bangala  p.  180. 
Dosen  der  Bayanzi  und  Bangala  pg.  138.  Irtlenes 
Geschirr  am  Aequator  und  bei  den  Bangala  pg.  165. 
Gef5ls.se  aus  Kalebasse  vom  Congo  pg.  193.  Pfeife 
der  Stämme  am  oberen  Conpo  pg.  116.  Ruder 
(Pagayen)  der  Bayanzi  und  Bjmgala  pg.  145.  Blase- 
bälge und  Genlthe  aus  der  Gegend  am  Aequator 
pg.  159.  Waffen  der  Bewohner  des  Congo,  zwschen 
den  beiden  Stellen  wo  er  den  Aequator  durch- 
schneidet, pg.  209,  241,  2(U,  Fetische  der  Ringala, 
Bayanzi  und  Xachbarst^imme  pg.  128.  12VI,  144. 

Dr.  L.  Sbrrurieh. 
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VI.  Veröffentlichungen  aus  dem  Kgl. 
Museum  für  Völkerkunde  zu  Berlin,  I  Bd. 
I  Heft  1889,  fol. 

In  der  vorliegenden  Publikation  tritt  uns  das  erste 
Heft  der  neuen  Zeitschrift  obengenannten  Museums 
entgegen,    welche    an    die   Stelle   der  vor  einigen 
Jahren   begonnenen  „Original-Mittheilungen  aus  der 
Ethnologischen  Abtheilung  der  Königl.  Museen"  ge- 
treten  ist.   Dasselbe    ist  mit   neun   Lichtdruck-  und 
einer  Farbendrucktafel ,  silmmtlich  in  hervorragender 
Weise  ausgeführt,  ausgestattet,  der  begleitende  Text 
ist  von  Hern  Dr.  Max  Uhle  verfasst.   Wer  die  Ar- 
beiten   des    Genannten    aus   seiner   Thätigkeit  am 
Dresdener  Museum  kennt,  wird  mit  uns  darin  über- 
einstimmen dass  dies  keinen  besseren  Händen  anver- 
traut hätte  sein  können;  wenige  besitzen   wie  Dr. 
Uhle  die  Gabe  die  todten  Museumsstücke  reden  zu 
lehren ,  sie  durch  mustergültige  Beschreibungen  auch 
jenen  näher  zu  bringen,  die  nicht  in  der  Lage  mit 
den    Originalen    selbst    Bekanntschaft    zu    machen. 
Der  Inhalt  des  Heftes  behandelt  ausgewählte  Stücke 
zur  Archaeologie  Amerika's  denen  in  einigen  Fällen 
Parallellen    aus    anderen    Gebieten   beigesellt  sind. 
So  z.  B.  der  Beschreibung  einer  mexikanischen ,  mit 
Mosaik  belegten  Schädehnaske ,  zwei  solche  aus  Neu- 
Britannien;  den  Bastklopfern  solche  aus  Afrika,  dem 
malayischen  Archipel  und  dem  Stillen  Ocean.    Ge- 
legentlich der  Besprechung  der  Schädelmasken  be- 
streitet Herr  Dr.  U.  (pg.  18)  eine  durch  uns  früher, 
auf  Grund  der  Untersuchung  eines  grösseren  Materials, 
ausgesprochene  Ansicht,  dass  allein  jene  mit  ofienen 
Augen  von  einem  Querstab  an  der  Innenseite  ver- 
sehen seien,  mittelst  dessen  sie  beim  Tanz  im  Munde 
gehalten  werden,   während  jene  mit  geschlossenen 
Augen  desselben  entbehi-en  und  also  wohl  anderen 
Zwecken   dienend,   einen  üebergang  bilden  zu  den 
in  ähnlicher  Weise  wie  die  Masken  mit  Harzmasse, 
behufs  Andeutung  der  Weichtheile  bedeckten  und 
weiter  verzierten  ganzen  Schädel  bilden.  Dem  gegen- 
über bemerken  wir  dass  auch  das  dies-bezügliche  Mate- 
rial des  ethnographischen  Reichsmuseums  (drei  mit 
geschlossenen ,  und  vier  mit  geöffneten  Augen)  unsere 
Ansicht  zu  unterstützenscheintund  wir  daher  vorerst 
noch  meinen,  daran  festhalten  zu  müssen.  Gern  geben 
wir  indes  zu  dass  einzelne  Abweichungen  vorkommen 
mögen ;  Ausnahmen  die  hervorgerufen  durch  zufällige 
Umstände  deren  Beurtheilung  sich  heut  noch  unsrer 
Kenntnis  entzieht.   Der  von  Hern  U.  als  von  Neu- 
Caledonien    stammende    Bastklopfer    bildet  unserer 
Ueberzeugung  nach  sicher  ein  weiteres  Beispiel  jener, 
bei  ethnographischen  Gegenständen  des  Stillen  Oceans 
so  oft  vorkommenden  Verschleppungen,  und  stammt 
das  ersvähnte  Exemplar,  falls  wirklich  gleichartig  mit 
denen   von  Samoa   etc.,  sicher  aus  polynesischem 


Gebiet,  einer  Form  angehörend,  die  sich  mehr  oder 
minder  modificiert,  auf  allen  polynesischen  Inseln 
zur  ckftndet  und  selbst  im  malayischen  Archipel 
weit  verbreitet  ist.  Dagegen  hat  der  Bastschläger 
von  Neu-Caledonien,  wovon  wir  Gelegenheit  gehabt 
bis  jetzt  ungefiilir  20  Exemplar  zu  sehen  eine  gänz- 
lich abweichende,  maiskolbenförmige  Gestalt  und 
ähnelt  dadurch  einer  anderen,  durch  uns  aus  niela- 
nesischem  Gebiete  besprochenen  Form  (Siehe  dieses 
Archiv  I.  pg.  233). 

Auf  den  reichen  Inhalt  des  Heftes  betreffs  der 
Ethnographie  Amerika's  näher  einzugehen,  müssen 
wir  uns  leider  für  heut  versagen :  der  gebotene  Stoff 
zu  weiterer  Anregung  ist  ein  überraschend  reicher, 
von  besonderem  Interesse  sind  die  Mittheilungen 
betreffs  der  Modellplatten  für  Metallarbeiten,  der 
sogenannten  „Kalendersteine"  der  Tschibtscha. 

Wir  scheiden  von  diesem  ersten  Hefte  der  neuen 
Zeitschrift  mit  dem  Wunsche  eines  frischen,  fröli- 
lichen  Gedeihens. 

VII.  C.  .1.  Lee.n'dertz:  Van  Atjehs  stranden  tot 
de  Koraalrotsen  van  Nieuw-Guinea.  Arnhem  K.  van 
der  Zande.  1890.  8». 

Seitdem  Wallace's  „the  Malay  Archipelago ,"  durch 
Dr.  A.  B.  Meyer  in's  Deutsche  und  von  Prof.  P.  J.  Veth 
in's  Holländische  übersetzt,  und  H.  v.  Rosenberg's, 
„der  Malayi.sche  Archipel"  erschienen,  hat  in  Nieder- 
land selbst,  die  lange  Jahre  sclilummcrnde  Wissen- 
schaft vom  Menschen  einen  neuen  Aufschwung  ge- 
nommen, und  eine  grosse  Reihe  werth voller  Arbeiten 
betreffs  der  Ethnologie  von  Indonesien  sind  seitdem 
in  Zeit-  und  Gesellschaftsschriften  erschienen,  die  uns 
zwar  manchen  Zug  im  Leben  der  Eingebornen  jener 
Inseln  in  einem  neuen,  bessern  Licht  erscheinen 
lassen,  dem  Laienpublikum  aber  nicht  allein  schwer 
zugänglich ,  sondern  selbst  dem  ausserhalb  Niederlands 
lebenden  Jünger  dieser  Wissenschaft  oft  unbekannt 
bleiben. 

Mit  Freuden  begrüssen  wir  daher  das  Erscheinen 
des  obengenannten  Werkes  das,  wenn  auch  in  einem 
dem  Verständnis  des  grösseren  Publikums  Rechnung 
tragenden  Stil  geschrieben,  dennoch  auch  dem  Fach- 
mann eine  willkommene  Erscheinung  sein  wird; 
da  der  Verfasser ,  der  als  Genieofficier  selbst  längere , 
Jahre  in  Indonesien  gelebt  und  ein  offenes  Auge  für 
das  Geistesleben  seiner  braunen  Mittbrüder  gehabt, 
bei  der  Bearbeitung  des  Stoffes  sich  befleissigt  hat 
auch  mit  den  Untersuchungen  Anderer  auf  ethno- 
logischem Gebiet,  in  neuerer  Zeit,  Rechnung  zu 
halten. 

Der  Verfasser  führt  uns  von  Java  ausgehend  nach 
Bah,  Timor,  Ambon,  Banda,  den  Kei-  und  Aroe- 
Inseln,  Neu-Guinea,  Celebes,  Borneo,  Riouw  und 
Sumatra,    und    giebt    uns  in   leicht   verständlicher 
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Sprach«  oiii,  auch  solbst  doin  wonitjor  Kintfowt-ihton 
vor«Uliullii;hi'8  Hild  dt«»  Natur-  und  MoiiBcliunliboiiB 
auf  den  gonaiuiton  IuhoIii.  AIh  bosondcra  worthvoll 
hfbt'ii  wir  liorvor,  dun  Vi-ifiuwcrH  Mitlhi'iliini;«n  in  Kap. 
VI  bt'trolTH  dor  VorniinuiK  ilor  Aliin'ii  auf  Java, 
in  |<"P-  ^  "'  bütrt'flH  dor  Kthnolouit'  von  Hiih,  «owic 
di«  boti'utl'u  dt«  Vuli(8lubi<nB  auf  Uornco  in  Kap. 
XIV  &  XV,  dio  uns  mit  vielen,  in  Einzelarboiton 
zoretroutun  DetailB  in  zusaniniPnhdnKondiT  Weise 
bcICHnnt  inaclii'n.  (lorn  lifttt«n  wir  t'fsi-lmn  das«  dor 
Vt'rfa.s.sor  stets,  wo  or  von  dun  Arljcllon  Andurcr 
(icbiiiuch  gomaclit,  diu  betrultundün  iiuollun  g'^nannt 
hatte  (Meist  goschioiit  dies  nur  botrulTs  der  Arln-iten 
dos  vordionten  l'rof.  G.  A.  VVilkks);  und  ferner 
glauben  wir  das«  der  Verfasser  da,  wo  er  sich  der 
neuerdiMiw  nielir  veillii'idit'tiMi  Tlieorio  der  Zusam- 
nit'nKoliiiriglveit  der  papiianini-lien  und  nmlayischen 
Rasse  aiizuscliliesson  scheint  (pg.  221  &  IT.)  ein  ge- 
fülirliches  Terrain  botritt,  was  wir  von  iinn  in  einem, 
für  ein  grosseres  Publi)(um  gesehriebenon  Huclie  lieber 
vermieden  gesellen  hiltten.  -  Allein  trotzdem  ist 
seine  Arbeit  eine  solche,  die  geeignet  ist  bessere 
Kenntnis  jener  schönen  Inseln  zu  verbu'iten  und 
dor  Erforschung  derselben  mehr  und  mehr  Freunde 
zu  or^verben,  so  dass  wir,  ihm  für  seine  Arbeit 
dankend,  den  Wunsch  nicht  unterdrücken  kOnnen, 
selbe  mi'^ge  auch  ausserhalb  Niederlands  in  weiteren 
Kreisen  bekaimt  werden  und  sich  bald  einer  üeber- 
iragung  z.  B.  in's  Deutsche  orfreuen. 

VIU.  Israelite  and  Indian  ist  der  Titel  einer 
neuen  Arbeit  von  Coi,.  Gakrick  Malleky  dio  um  der 
darin  aufgehäuften  Menge  von  Parallellen  betreffs  der 
Sitten,  tiebniuohe,  Sagen,  Legenden  und  Anschau- 
ungen bei  den  Israeliten  vor  der  Zeit  Davids  und 
Salomo's,  und  den  Indianern  beim  Beginn  der  Be- 
rührung mit  Europaeern  besonderer  Beachtung 
werth  ist.  -T.  D.  E.  Sciimeltz. 

IX.  ,1-  II.  Anyiiiin..  Ciiiiii,  .bi.ihii  ii  Kennt  KJiki. 
iipiiiiA,t.iP»>iii)rTii  iioxopdiiiiaro  oöpiij»  Apxco.ioro-STllo- 
I  |>ai|iii<ii>rKiii  »TUi.n,.  Ol.  "li-Mn  piic.viiK«>iii  in.  TOKrTi;. 
(Uli.  XIV  ToMd  ..IpeiillnrTcll").  MocKUn.  Tiiiu>rpfl<liiH  ii 
l".ioito,iiiTiiH  ().  ((.  ri'pneki..  mW).  (D.  N.  ANl'Tsrm.v. 
Schlitten  ,  iSchitre  und  Pferde  als  Attribute  der  Leichen- 
bestattung. Archäologisch-ethnographische  Studie. 
Mit  -44  Abbildungen  im  Texte.  Sepamt-abdruck  aus 
dem  XIV  Th.  der  „Drewnosti".  Moskau,  Gerbek. 
mtc\.  -  I4ß  S.  fol. 

Diese  Abhandlung  von  Prof.  Anutschin  enthalt  eine 
übersichtliche  Zustammenstellung  einzelner  merk- 
würdiger Gebniuche  bei  der  Leichonbestattung,  wie 
wir  sie  bei  verschiedenen  Völkern  in  alter  und  neuer 
Zeit  antreffen.  Di-r  Verf.  hat  sich  mit  gut^-m  Erfolge 
bestrebt,  dio  betreffenden  Thatsachen,  wie  sie  uns 


in   (ioKchirhf-  •  fert    sind,    m 

gebniKHen  ardi..  .  .  mdo  und  den  i 

der  Kfisendon  zu  ^  ,  hat  also  dio  hlHloriwIie 

M<-thodo  mit  di-r   vi  i^in  irinndcn  in  Vorbii  ' 

bracht,   eine    Vi-rbinduni.'.    viTniltii<|Ki    «•■ 
kaiuitlji'h    auf    dem     <•  ;'raclifiiiw;ltuiig 

bewiihrte  Hesultate  ei7.i'  I. 

Dio  Abhandlung  fängt  an  mit  dem  ' 
l)oi  den  Huasen,  vor  dor  Zeit  Pktkiih  «ii-'  >mi--]i  ni.- 
Vcrwonilung    von    Schiitton    imtii,   nankh    für    ilie 
l/oiclienbestattung,   nicht   nur  im   \\ 
auch    im   Sommer,   gebräuchlich   gev. 
Beriidito  über  diesen   Brauch   entt recken   sicli  vom 

11   bis  in's  17  .Jahrhundert.   In  einer  alten  Clir i 

liest  man  unter  dem  Jahre  1015  eine  Aufzeichi. 
wie  der  Gni-isfürHt  Wi  i'-r  am  I.'j  Juli 

starb,  begraben  wurde.  1  ;irt  ii.  A.:  „na«  i 

man  ihn  (Wi.api.miii»  aufeinem  Schlitten  (wiriiilicgiiul 
transponiert  hatte,  ward  er  in  der  Kirche  der  Mutler 
Gottes,  welche  or  selbst  gestiftet  hatte  beigesetzt". 
Einige   russisidie   Gelehrte,    wie    Kim 
dessen   Werk    „Ueber  die  Bestattun^■  . 
heidnischen     Slaveii"     und     Ubpknski     in    li- 
„Studio  über  die  russischen  Alterthümer",  liabti;   .. 
Behauptung  aufgestellt,  es  sei  unter  nani  wohl  ein 
Fahrzeug  auf  Rjidorn  gemeint,  aber  Prof.  A 
weist   mit    Hülfe   der  in  den   HSS.  vork 
Miniaturzeichnungen  vollkommen  überaeugeiid  nach . 
dass  der   Ausdruck   in  der  jetzigen   Auffassung  zu 
veretehen  sei.  Besonders  merkwürdig  ist  es,  dass  der 
Schlitten  nicht  nur  gezogen,  sondern  auch  getn:' 
wurde,  ganz  wie  eine  Bahre  oder  ein  Sarg.  S<i  - 
wir  eine  Abbildung  auf  .S.  16.  wo  vier  M  n 

auf  einem  Schlitten  liegenden  Leichnam  Ol 
gi-abwArts  tragen.   Dagegen  zeigt  eine  Abbildung  auf 
S.  17,  wie  der  steinerne  Sarg  des  h.  Gleb  auf  einem 
Schlitten  von  einem  Diener  in  eine  Kirche  geschleppt 
wird. 

Die  Verwendung  von  Schlitten  bei  Bestattun^rrn 
ist  noch  jetzt  etwas  Gewöhnliches  bei  manchen 

slavischen    Volksstämmen    im    russischen    lu . 

so  bei  LapplAndern ,  Ostiaken,  Samojeden,  Tschukt- 
schen,    und    den    südlicher   w.  ■    >  ' 

Wotjilken,  Syriilnen,  Tsclieremi- 
Bei   einigen   dieser  Stamme   hen-scht  die  a\v 

Schlitten   auf  dem  Grabe  zurückzulassen.   Ei; 

Spuren  der  Verwendung  von  Schlitten  für  den  Trans- 
port der  I.*ichen  haben   sich   noch   in  S    ' 
erhalten.   Auch   in   einigen  (Jetiir'«^l"'rf<-r 
der    Alpen    und    Karpathen    t 
ausschliesslich  das  Gefiilirt    zur 
Todten  nach  der  BegrftbnissstAtte. 

Nachdem  der  Verf.  gezeigt  hat .  d:i>-  ai ;ii  ;i.  •n 

Aegypter  sich  bei  der  Leichenfeier  einer  Art  S<-lilitten 
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bedienten,  verbreitet  er  sich  über  die  uralten  Fuhr- 
werke, welche  bei  den  Römern  tribulum  und  tmha 
hiessen  und  noch  jetzt  in  verschiedenen  Gegenden 
im  Gebrauch  sind.  In  Uebereinstimmung  mit  andern 
Gelehrten  betrachtet  Prof.  A.  als  das  Vorbild  des 
Schhttens  die  Schleife  ')■  Die  Gründe ,  die  er  zur  Er- 
härtung seiner  Ansicht  anführt,  scheinen  triftig, 
abgesehen  von  demjenigen ,  was  über  die  Etymologie 
des  germanischen  Ausdrucks  gesagt  wird.  Das  alt- 
hochd.  sUto,  niederl.  siede,  u.  s.  w.  ist  nicht  mit  dem 
lithauischen  sslajos  zusammenzustellen,  schon  deshalb 
nicht,  weil  hthauisches  sz  und  german.  s  sich  nicht 
entsprechen.  Es  gehört  zum  angelsächs.  slidan ,  slide- 
rian,  engl,  to  slide ,  mederl  slidden ,  slidderen  {dieren) , 
gleiten.  Die  hiermit  verwandten  lithauischen  Wörter 
sind  slidus,  glatt,  shjsti,  gleiten;  lettisch  slidet.  Der 
Ursprung  des  slavischen  Ausdrucks  sani,  sanki  ist 
noch  nicht  aufgehellt,  doch  ist  es  anscheinend  ver- 
wandt mit  sam ,  Schlange.  .Jedenfalls  gehört  das  rus- 
sische poloz,  Schlittenkufe,  zu  polzti,  kriechen;  alt 
umzpolozenije ,  oA.o^yu!;  s.  ferner  Miklosich,  Etymol. 
Wtb.  237.  Deshalb  liegt  die  Vermuthung  nahe,  es 
seien  sani  und  sarii  desselben  Stammes  wie  das  alt- 
indische fawöis,  Qanakdis,  langsam,  leise,  und  rdn, 
schleifen.  Sani  dürfte  also  eigentlich  „Schleife"  be- 
deuten, was  sehr  zu  Gunsten  der  Ansicht  Prof. 
Anütschin's  sprechen  würde. 

Eine  bedeutendere,  oder  doch  vornehmere  Rolle, 
als  der  SchUtten,  spielt  bei  der  Todtenbestattung 
das  Schiff,  dem  der  zweite  Abschnitt  der  Abhandlung 
gewidmet  ist.  Anknüpfend  an  die  lebendige  Schil- 
derung der  Verbrennung  der  Leiche  eines  „russischen" 
Häuptlings  auf  einem  Schiffe  von  dem  Araber  Ibn 
Padlax,  der  im  Jahre  921-22  n.  Chr.  die  Stadt  Bolgar 
an  der  Wolga  besuchte ,  erörtert  Prof  Anütschin  die 
Frage,  ob  man  unter  jenen  „Russen"  Ibn  Fadlan's 
Normänner,  Slaven  oder  gar  finnische  Stämme  zu 
verstehen  habe.  Ohne  die  Frage  endgültig  zu  ent- 
scheiden ^,  erinnert  er  an  die  bekannte  Thatsaclie, 
dass  die  Verbrennung  der  Leichen  in  Schiffen  ein 
typischer  Zug  des  skandinavischen  Nordens  ist.  Nach 
dem  Zeugniss  der  alten  Sagen  kam  es  auch  vor, 
dass  die  Leichen  vornehmer  Leute  in  einem  Schiff 
begraben  wurden.  .Jenes  Zeugniss  ist  durch  die 
Funde ,  die  man  seit  1855  in  Norwegen  und  Schweden 
gemacht  hat,  glänzend  bestätigt  worden.  Eine  gute 


Beschreibung  dieser  Funde  mit  Abbildungen  glebt 
der  Verf.  S.  76-81. 

Schon  ehe  man  Vikingerschiffe  in  Grabhügeln 
entdeckt  hatte,  kannte  man  die  Steinsetzungen  in 
Schififsgestalt,  welche  die  Schweden  „Skepjishögar" 
oder  „Stenskepjmr"  zu  nennen  pflegen.  Derartige 
Schiffssetzungen  hat  man  auch  bei  Stralsund  und  in 
Kurland  aufgefunden.  Wenig  verschieden  davon  sind 
die  sogen.  Schiflfsgräber  und  die  schiffförmigen  Aschen- 
friedhöfo  in  Esthland.  Im  Ganzen  ist  das  Gebiet ,  wo 
sich  Denkmäler  dieser  Art  finden,  ein  beschränktos, 
während  die  Sitte  des  Begrabens  in  einem  Schiffe 
über  alle  Welttheile  verbreitet  ist  oder  war.  Bekannt- 
lich begegnen  wir  besagtem  Brauch  oder  Spuren 
davon  sowohl  bei  manchen  malayisch-polynesischen 
Völkern,  wie  bei  den  Eingebornen  Sibirien's  und 
Nordamerika's.  Spuren  der  Venvendung  eines  Schiffes 
bei  Bestattungen  weist  der  Verf.,  abgesehen  noch  von 
Ihn  Fadlan's  Bericht,  auch  bei  den  alten  Russen 
nach ,  wobei  er  die,  in  einzelnen  Gegenden  Russlands 
aufgefundenen  Gräber  und  Särge  in  Schiffsgestalt 
mit  den  sogen.  Todtenbäuraen  oder  Einbäumen  in 
Ländern  mit  germanischer  Bevölkerung  vergleicht. 

Was  den  Ursprung  und  Grund  der  besagten  Sitte 
betrifft,  stimmt  die  Ansicht  des  Verf.  überein  mit 
derjenigen  J.  Grimm's,  der  sich  folgendermaassen 
äussert  ') :  „dieser  merkwürdige  gebrauch  scheint 
zusammenzuhängen  mit  der  weit  umgreifenden  Vor- 
stellung des  alterthums,  dass  der  todte  über  das 
gewässer  in  ein  fernes  land ,  auf  eine  insel  der  seligen 
fahren  müsse,  —  daher  mag  auch  in  späterer  zeit, 
als  man  vom  verbrennen  zum  begraben  zurückgekehrt 
war,  sich  eine  zwiefache  sitte  herleiten,  einmal  dasz 
man  die  leichen  in  schiffen  selbst  oder  in  schiffs- 
förmig  gestalteten  sargen  dem  erdhügel  übergab, 
dann  dasz  man  auf  dem  hügel  steine  und  felsen  in 
gostalt  eines  Schiffes  ordnete."  Besonders  häufig  tritt 
die  Vorstellung  auf,  es  sei  die  jenseitige  Welt  durch 
einen  Fluss  von  den  Lebenden  geschieden.  Daran 
danken  u.  A.  die  Todtenschiflfe  der  alten  Aegypter 
und  der  griechische  Mythus  des  Charon  ihre  Ent- 
stehung. Der  Glaube,  dass  die  Seelen  der  Hingeschie- 
denen für  die  Ueberfahrt  eines  Fahrgeldes  bedürfen, 
erklärt  es  wie  man  dazu  kam,  dem  Verstorbenen 
eine  Münze  mitzugeben. '  Dergleichen  Vorstellungen 
und  die  daran  sich  knüpfenden  Bräuche  kommen  so 


')  Niederländische  Leser  brauchen  nicht  daran  erinnert  zu  werden,  dass  siede  sowohl  „Schlitten"  wie 
„Schleife"  bedeute,  und  dass  solche  Schleifen  hier  zu  Lande  noch  häufig  genug  sind.  Dagegen  kommen 
Kutschen  auf  Schleifen,  wie  sie  das  vorige  Jahrhundert  noch  in  Amsterdam  kannte,  meines  Wissens  nicht 
mehr  vor. 

»)  J.  Geimm  (Kleinere  Schriften  II,  294)  entscheidet  sich  für  das  Slaventhum  jeuer  „Russen",  gegen 
Kcnik;  Stasow,  cit.  von  Anulschin  S.  74,  glaubt  in  ihnen  einen  finnisch-türkischen  Stamm  erblicken 
zu  können. 

'I  Kleinere  Sehr.  II,  273  (240). 
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ziKinlicli  illp«mll  vor,  wio  der  Vorf.  mit  oiner  Atmwahl 
der  wicIilit'Mtt'ii  Citato  ki'HükuikI  liulc^jt. 

Dor  ilritto  Abschnitt  ontliillt  (Hu  HcHrhroibuiifr  der 
Art  iiiiil  Wüiso,  wiu  Imi  dor  Ix'ielicnfoifr,  nftiiioiit- 
lieh  »ii{,'ü8t'tioiit>r  Leuto,  Pfordo  mit  dum  Todtcn 
bc^rniljon  odi-r  vorliriiiiiil  wonlon.  Der  Stoff  int  s« 
rcicli,  diisjs  wir  uns  mit  oiii(<r  bJoHseri  Krw.lhnuin} 
düH  Huuptnogonstandim  dioso»  Absclinittcs  boffnagen 
mütwon,  ohne  zu  vui-suclien  olnon  Auhzuk  zu  Kubon. 
Nur  Hol  liomerlct,  diws  dii-  HrKt-bniHsc  dor  Aust,'™- 
buiit;i'ii  slvythi8(,-liiT(inil>lin(,'..|  im  sadlicjicii  nuKsliind, 
wobui  nobon  ITordi-rfstou  liaulit;  auch  allerhand 
Waffen  und  Sclimuckaaclien  priechiKcher  und  bar- 
liarischer  Arbeit  zu  Tage  Koltti-dert  worden,  verhftlt- 
nismitesig  au.sfninlii-h  boschriebon  sind,  was  übrigens 
wegen  der  anh.lologiHchen  Wichtigkeit  dos  Gegen- 
standes ganz  in  der  Ordnung  ist. 

(ielfgeiitlicli  berührt  der  Verf.  auch  merkwürdige 
Oobnluche,  die  mit  seinem  Huuptgegenstand  in  ent- 
ferntoreni  Zusiunmenhange  stehen,  wie  das  Hinaus- 
tnigen  eines  Todten  durch  eine  Oeffnung  in  der 
Wand  oder  im  Daclie  u.  dgl.  Es  kann  pai'  nicht 
unsere  Alisieht  sein,  näher  danxuf  einzugehen,  um 
so  w^iigor,  als  der  Zweck  unserer  Anzeige  kein\ 
änderst ,  als  die  Aufmerksamkeit  der  Leser  ausser- 
lialb  Russlands  auf  vorliegende  Arbeit  zu  lenken.  Es 
würde  uns  sehr  freuen,  wenn  unsere  Anzeige  dazu 
beitnigon  mochte,  der  lehrreichen  Abhandlung  des 
Prof.  A.NUTsciiiN  einige  Leser  zuzuführen. 

II.  Kern. 

X.  Ethnographische  Rundschau.  Period. 
Ausgabe  der  Ethnogr.  Sektion  der  Kais.  Gesellsch. 
der  Liebhaber  der  Naturkunde,  Anthropol.  und  Eth- 
nogr. bei  der  Moskauer  Univers.  Heft  II  u.  d.  Redakt. 
des  Sekret,  der  Ethnogr.  Sektion,  N.  A.  Jantschuk. 
Moskau  1889,  8«.  IV,  240  II  S.  (russ.). 

Widerhall  iranischer  Sagen  im  Kauka- 
sus, von  Prof.  Wsewolod  MOlleb.  Einige  Völker- 
schaften Transkauka-siens  waren  schon  zu  den  Zeiten 
der  Achämeniden  Persien  unterthan  (Herodot).  Irani- 
sche Einflüsse  wurden  noch  starker  in  der  Periode 
der  Sassaniden-Monarchie  (von  226  bis  651  n.  Chr.  G.). 
Im  V  Jahrh.  (a.  428)  verlor  Armenien  schon  seine 
nationale  Königsdynastie  und  ward,  wie  die  übrigen 
Provinzen  der  persischen  Monarchie,  von  persischen 
Marsbanen  (Markgrafen,  Gouverneuren)  regiert  Be- 
sonders hartnackiger  Propagandist  des  Magismus  war 
Iesdeoebd  II  (438-457),  dessen  Regierung  die  Periode 
blutigsten  Kampfes  zwischen  der  Lehre  Zaratuschtras 
und  dem  Cliri.stenthume  in  Armenien,  Iberien,  Al- 
banien dai-stelltc.  Unter  dem  Sas.saniden  Kobad  (490- 
531)  und  seinem  Nachfolger  Chosbo  Anosohibwan 
(531-578)  hau8t«n  die  Perser  dermaassen  in  Trans 


kaukiision,  liswa  erstoror  die   Feste   Darial   (an  der 
heutigen    grusinischen    Militarstrasse),   der   1* 
den  Dorbondl'iWH  b<Hetzt4!  und  alle  Verblndiint- 
kaukasiens  mit  den  V'  i. 

Die  .Jahrhunderte  wftlip  , 

das  bind  hlnti-rliess  unter  des-son  Völkern  in  ^ 

(iobräuchen .    v,.il.. „   und  Sprache  die  na.  .cnu 

tig8t«n    Spill  iidors  sehen   wir  solrheH  im 

Ostlichen   Ti 
von  persisch' 

heute,  nach  fast  1'/.  .laliruiusenden ,  in  ihren  Nach- 
kommen bis  über  Derbend  hinauf,  an  der  Künf.    ' 
kaspischon  Heoros  fortleben.  Eine  Masse  per- 
Worte drangen   damals   in   die   go<.i 
ein,    der   armenisz-he   Wortschatz    .i 
solchen  dem:  ■,  dass  einige  Lmpi. 

die  mehr  di.  >,_.ito  der  Spra- !■■ 

phonetische    und    morphologische    berü. 
im  Armenischen  eine  Spi-a<;he  d. 
zu  sehen  vermeinen.   Von  den  ■ 
Irans,   welche  die   K;i' 
neten,   wühlt   Prof.   M 

den  RusTEM  und  Beshan  aus,  um  an  swanet:- 
pschawischen  und  os.setischen  Versioi 
den  schlagendsten  Beweis  für  die  V. 
scher   Heldensagen    über   den   Kaukusu»  zu  luin.ii. 
Hrn.  MOlleb's  Abhandlung   ist    eine   Notiz   über 
persische   epische  Dichtungen  in  grusini- 
schen üobpis,.t  •/„>,, v...iHrn.A.CHACHANOw 

angehängt. 

Die   Tusciunun   ttumugr.  Skizze)  v.  ■ 
CHANOW.    Der   Verf.   schildert   diesen   int. 
georgischen  Gebii-gsstamm,  der  vom  Fürsten  RaphaEl 
EiasTAW  zuerst  in  den  50er  Jahren  eingehend  be- 
leuchtet wurde,   heutigen   Tags  aber  das  beliebte, 
ständige    Forschungsobjekt    ' 

graphen  in  den  tifliser  Lau  ,  ., 

einiger  Anschauung  und  -  als  Georgier  von  Geburt  - 
mit    Sprachkenntnis.    Die    Weiber    der    Tusctn-.-. 
verdienen  durch  ihre  sittlichen  Tugenden  die 
gezollte  Hochachtung.   Ihre  Treue  und  A   ' 
keit  an  ihren  Mann  schuf  im  Alterthume  'i 
die   F'rau    bei   seinem   Ableben   zu  tödteii   un 

ihm  zu   begraben    -   einen  Brauch,  der  heuti 

symbolisch    im   Abschneiden   des   Haarschopfes  der 
Witwe   fortlebt.   Beim    Weibe  sind  die   I.    ' 
herabhängend,  der  Schopf  aber  zusammen 
beim   Mädchen   aber  alles   Haar   ein 
einen ,  wie  die  anderen  tragen   auf 
gros.ses  Tuch,   matidili,  das   in   den   Augen 
Bergvölkchens  eine  so  wichtige   '•  "       ■     '• 
sobald  ein  Weib  solches  einem  • 
die  Füsso  legt,  er  sofort  seinen 
steckt,    da    über    den   maiidili    , 
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Verletzung  der  weiblichen  Ehre  angesehen  wird.  Als 
höchste  Sti-afe ,  die  vom  Volksgericht  verhängt  wird, 
ist  die  Ausschliessung  von  den  Volksfesten  und  die 
Steinigung  anzusehen ,  die  noch  heute  figürlich  durch 
gemeinsames  Aufschütten  eines  grossen  Steinhaufens, 


bei  Ausspi-ache  eines  Fluches,  geübt  wird.  Beim 
Zahlen  einer  auferlegten  Geldpön  helfen  die  Ver- 
wandten des  Verbrechei-s  mit,  die  auch  als  Eides- 
helfer, wenn  eine  Ange^egenheit  durch  Eidesleistung 
entschieden  wird,  auftreten.  (Schluss  folgt). 


VI.    EXPLORATIONS  ET  EXPLORATEURS ,  NOMINATIONS,  NEUROLOGIE.  - 
REISEN  UND  REISENDE,  ERNENNUNGEN,  NECROLOGE. 


XXV.  Deutsche  anthropologische  Gesoll- 
schaft. -  Zur  21.  allgemeinen  Versammlung  dersel- 
ben in  Münster  i.  W.  vom  11-15  August  wird  durch 
den  Generalsecretär  Prof.  Dr.  J.  Ranke  in  München 
und  den  Lokalgeschäftsführer  Prof.  Dr.  Hosius  in 
Münster  i.  W.  eingeladen.  Mit  der  Versammlung  wird 
eine  Besichtigung  von  Hünengräbern,  alter  wost- 
faUscher  Bauernhäuser,  etc.,  verbunden  sein:  von 
bis  jetzt  angemeldeten  Vorträgen  erwähnen  wir  u.  A. 
Prof.  ViECHOw:  Kaukasische  und  kleinasiatische 
Prähistorie,  Prof.  Schaaffhause.n' :  Ueber  das  Alter 
der  Menscheni-assen ,  Dr.  Finke:  Westfälische  Urzu- 
stände, Dr.  Buschan:  Die  Heimath  und  das  Alter 
unserer  Kulturpflanzen,  etc.  etc.  —  Anmeldungen 
zur  Theilnahme  sind  an  den  Lokalgeschäftsführer 
zu  richten. 

XXVI.  Congres  international  des  Ameri- 
canistes,   huitieme  Session.  Paris  1890. 

Pai-  decision  du  Congi^es  international  des  Ameri- 
canistes,  tenu  ä  Berlin  en  1888,  la  ville  de  Paris  a 
ete  designee  comme  siege  de  la  huitieme  session, 
qui  aura  lieu  du  14  au  18  octobre  1890. 

Toute  personne  s'intöressant  au  progres  des  sciences 
peut  faire  partie  du  Congres  en  acquittant  la  coti- 
sation  qui  est  flxöe  ä  12  francs. 

Le  re?u  du  trösorier  donne  droit  ä  la  carte  de 
membre  et  ä  toutes  les  publications  emanant  du 
Congres. 

Les  adherents  sont  pries  de  faii-e  parvenir  le  plus 
tot  possible  le  montant  de  leur  cotisation,  seit  en 
un  mandat  postal,  seit  en  un  cheque  sur  une  des 
grandes  capitales  europeennes,  k  M.  C.  Aubry,  tre- 
sorier-adjoint,  184,  boulevard  Saint-Germain,  ä  Paris. 

Le  compte  rendu  de  la  septieme  session  tenue  ä 
Berlin  (1888)  vient  de  paraitre  dans  un  fort  volume 
de  896  pages  avec  beaucoup  d'illustrations  sous  la 
redaction  de  M.  le  dr.  G.  Hellmann. 

XXVII.  Maatschappy  ter  bevordering  van 
het  Natuur kundig  Onderzoek  der  Neder- 
landsche  Kolonien.  —  Diese  Gesellschaft  (siehe 
oben  pg.  48)  hat  sich  nunmehr  am  14Maiconstituirt, 
mit  Hen'n  W.  Baron  van  Goltstein  als  Präsidenten 
und  Dr.  L.  Serbueiek  als  Secretär.  Unterstützt  worden 
nur  durch  Niederländer  unternommene  Reisen 
und  Untersuchungen. 

XX^'III.  Dr.  W.  .Igest  ist  von  seiner  Forschungsreise 


nach  Surinam,  Französisch-  und  Brittisch-Guyana, 
Venezuela  und  Westindien  vor  Kurzem  heimgekehrt. 
Der  Reisende  hatte  viel  von  Fieber  zu  leiden ,  hat  aber 
trotzdem  reiche  ethnograpliische  Sammlungen  erlangt. 

XXIX.  Ethnologische  Reiseausbeute  der 
Gebrüder  Dörries.  —  Mit  Bezug  auf  das,  pg.  48 
dieses  Bandes,  betreffs  derselben  Gesagte  empfangen 
wr  die  Mittheilung  dass  die  Sammlungen  von  den 
Tschuktschen ,  Golden  und  Korjaken ,  aus  dem  Besitz 
der  Naturalienhandlung  J.  F.  G.  Umlaufe,  welche 
darüber  einen  descriptiven  Katalog  veröfFenlichte, 
ungetheilt  in  den  eines  süddeutschen  Sammlers 
übergegangen  sind. 

XXX.  M.  H.  TEX  Kate  vient  d'etre  Charge  d'une 
mission  ä  l'ile  de  Flores  (Malaisie)  par  la  Societe 
royale  de  geographie  neerlandaise.  Des  recherches 
anthropologiques  et  ethnographiques  dans  cette  ile, 
encoro  si  peu  connue,  sont  le  but  principal  de  ce 
nouveau  voyage.  M.  ten  Kate  est,  en  outre,  chargö 
d'y  recueiUir  une  collection  ethnographique  pour  le 
Musce  national  de  Leide.  Tout  en  prenant  Flores 
comme  base  de  ses  recherches,  le  voyageurcomptc-t-il 
visiter  quelques  iles  avoisinantes ,  entre  autres  Sum- 
bawa,  Solor  et  la  partie  occidentale  de  Timor. 

XXXI.  M.  F.  Heger,  Conservateur  de  la  section 
ethnographique  anthropologique  du  Musee  imperial 
d'histoire  naturelle  ä  Vienne  vient  d'entreprendre  un 
voyage  dans  le  Caucase ,  la  Transcaspie  et  le  Turkestan 
russe,  pour  y  faire  des  recherches  ethnograpliiques 
et  anthropologiques. 

XXXII.  Mr.  le  Dr.  A.  0.  Heikel  est  parti  de 
Helsingfors  le  15  mal,  accompagne  de  sa  jeune 
femme  et  de  son  fröre,  pour  la  Siberie  et  laMongoIio. 
Le  voyage  sera  fait  par  travers  Irkutsk  et  Kiachta, 
pour  aboutir  finalement  ä  Karakorum  sur  l'Orhon, 
une  des  branches  de  la  riviere  Selenga,  oü  Ton  ä 
decouvert  des  ruines  gigantesques ,  des  batiments ,  des 
statues  en  marbre  et  des  obelisques,  sur  lesquels  on 
a  trouvö  un  grand  nombre  d'inscriptions  inconnues 
du  möme  genre  que  Celles  qu'on  a  trouv6esau.Jenisei 
superieur. 

XXXIU.  M.  le  dr.  E.  Modigliani  ,  le  savant  explo- 
rateur  de  l'ile  de  Nias,  vient  d'entropi'endi-e  un 
nouveau  voyage  dans  les  pays  des  Bataks  dans  l'ile 
de  Sumatra.   Nous  lui  souhaitons  un  bon  succes. 

J.  D.  E.  Schmeltz. 
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.Stkolitz  hei  Bkkli.v. 
(Mit  Taf.  XI). 


Dass  ilas  Wiirfbrett  im  alton  Moxikf)  bekannt  und  benutzt  ward,  ist  eine  meiirfach 
borichtoti'  und  zweifellos  feststehende  Thatsache.  Das  me.xikani.sche  Wort  dafür  ist  atlcUl, 
das  in  Moi.ina's  Vocabulario  en  lengua  Mexicana  y  castellana  (1571)  mit  ^amiento"  wieder- 
gegeben ist;  atlati-ca  nitla-mina  „tirar  vara  con  amiento".  Das  Wort  atlatl  nennt  auch 
Sahaoun  (II.  cap.  29):  „el  instruniento  con  (|ue  se  arrojan  los  dardos  (lue  se  llama  atlati". 
DuRAN  gebraucht  das  spanische  Wort  amiento,  indem  er  (cap.  83,  Vol.  II.  p.  HJß)  von  der 
Statue  des  Gottes  Tczcatlipora  angiebt:  „en  la  mano  derecha  una  vara  arrojadiza . . .  la  cual 
vara  estava  puesta  en  un  amiento".  Und  so  erklärt  auch  der  Interpret  zu  Cod.  Vat.  A.  81 
und  82,  wo  zwei  Kriegshäuptlinge  in  Tanztracht  und  Tanzstellung  abgebildet  sind:  „e 
quello  che  tiene  nella  man  destra  sono  alcuni  amienti  di  legno,  coi  quali  batteva  un  dardo 
molto  forte." 

Das  Wort  atlatl  erklärt  Remi  Simeon  in  einer  Note  zu  der  eben  citierten  Stelle  des 
Sahaoun:  „Sorte  d'araentum  ou  courroie,  engin  .servant  ä  lancer".  Und  ähnlich  übersetzt 
er  in  seinem  Dictionnaire  de  la  Langue  Nahuatl:  atlatl  „machine,  courroie  ä 
lancer  les  dards";  atlacopa  „avec  la  courroie".  Nun  ist  es  ja  allerdings  richtig,  dass  das 
lateinische  Wort  amentum,  von  welchem  sich  das  spanische  amiento  ableitet,  wie  es  scheint, 
einen  Riemen  bezeichnet  —  den  Riemen  mit  dem  der  Speer  geschleudert  wird,  und  die 
Riemen,  mit  welchen  die  Sandale  am  Fuss  befestigt  wird  (araenta,  quibus  ut  mitti  jiCKSsint, 
vinciuntur  jacula,  sive  solearura  lora,  Festüs  p.  12).  Dass  aber  das  hier  von  den  spanischen 
Autoren  gebrauchte  Wort  amiento  ein  hölzernes  Instrument,  ein  richtiges  Wurflirett, 
bezeichnet,  das  macht  schon  der  von  Sahagun  gebrauchte  Ausdruck  „instruniento"  wahr- 
scheinlich, und  wird  auch,  wie  oben  erwähnt,  von  dem  Interpreten  des  Cndex  Vaticanus  A. 
ausdrücklich  angegeben. 

Das  Wort  atlatl  ist  in  dem  Namen  der  .Stadt  Atldniiuaijuii  enthalten,  dem  heutigen 
Tarubaya.  Die  Legende  erzählt,  dass  die  Mexikaner,  die  in  ihren  Verschanzungen  auf  dem 
Felsen  von  Chapultepec  von  ihren  Feinden,  den  Chaica,  stark  bedrängt  wurden,  Weilier 
und  Kinder  in  die  Mitte  nehmend,  einen  Ausfiill  machten,  die  Feinde  zurückschlugen  und 
bis  Atlacuiuayan  verfolgten.  Da  sie  die  Stadt  leer  fanden,  verschanzten  sie  sich  daselbst 
und  benutzten  die  Ruhepause,  sich  mit  Waffen  auszurüsten,  „inventando  aquel  nKMJo  de 
armas  y  varas  arrojadizas  que  llamamos  flsgas"  (Duran  cap.  4  =  Vol.  I  p.  31).  Das  Wort 
atlatl  wird  hier  allerdings  direkt  nicht  genannt,  sondern  nur  gesigt,  dass  man  dort  Jene 
Art  von  Waffen  erfunden  halie  und  Wurfspeere,  die  man  Harpunen  nennt."  Der  Sinn  der 
Erzählung  kann  aber  nur  der  sein,  dass  sie  legendarisch  die  Bedeutung  des  Wortes  „Atla- 
cuiuayan": „Ort  wo  man  die  Atlatl  holt"  zum  Hewusstsein  bringt;  wie  das  auch  schon 
der  Herausgeber  des  DuRAx'schen  Werkes,  D.  Jose  Fernando  Ramirez  ganz  richtig  erkannte. 
(Vergl.  die  Fussnote  zu  der  citierten  Stelle).   Und  dieser  Bedeutung  des  Worts  entspricht 
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auch  die  Hieroglyphe,  mit  der  die  Stadt  in  dem  Wandercodex  der  AuBiN'schen  Sammlung 
bezeichnet  ist,  und  welche  ein  Wurfbrett  mit  daraufliegendem  Pfeilschaft  zur  Anschauung 
bringt  (Fig.  1).    Es  verdient  erwähnt  zu  werden,  dass  der  Schreil)er  jener  Erzählung  sich 

der  Thatsache  bewusst  gewesen  zu  sein  scheint,  dass  man 
sich  des  Wurfbretts  mit  Vorliebe  zum  Schleudern  von  Har- 
punen oder  Fischspeeren  bediente,  wie  das  von  den  alten 
Mexikanern  mit  Bestimmtheit  angegeben  wird,  und  alige- 
mein noch  heutzutage  in  den  Gegenden  der  Fall,  wo 
das  Wurfbrett  in  actuellem  Gebrauch  ist.  Das  Wort  Aüacumayan  wird  anderwärts  noch 
in  anderer  Weise  zur  Darstellung  gebracht,  durch  einen  Krug,  mit  dem  man  Wasser 
schöpfen  geht.  Das  thut  der  obigen  Erklärung  keinen  Eintrag.  Die  mexikanischen  Hiero- 
glyphen sind  in  ihrer  grössern  Mehrzahl  nicht  etymologisch,  sondern  phonetisch  constituirt. 
In  der  Hand  des  Kriegers  finden  wir  das  Wurfbrett  auf  den  oben  schon  erwähnten 
Tafeln  81  und  82  des  Codex  Vaticanus  A.  Es  hat  daselbst  die,  in  den  Figg.  2  und  3 
wiedergegebene  Gestalt.  Im  Uebrigen  aber  ist  es  zweifellos,  dass  das  Wurfbrett  im  Kriege 

nur  geringe  Verwendung  fand.   Die  nationale  Kriegswaffe  war 
das  maquauitl,   ein  hölzerner  Stiel  mit  eingesetzten  Obsidian- 
"    /'  — ^-A/r       y  // /-n//\i//        splittern  —  bald  von  der  Gestalt  eines  Schwertes,  in  welchem  an 

v//      v"V       ^/y  /  l /        f^ö''^  Längsseiten,  nahezu  in  ihrer  ganzen  Ausdehnung,  Obsidian- 

splitter  eingesetzt  waren,  bald  mehr  nach  Art  einer  Hellebarde, 
indem  nur  das  verbreiterte,  obere  Ende  in  dieser  Weise  bewehrt 
war.  Daneben  werden  Pfeil  und  Bogen  erwähnt.  In  einer 
ganzen  Reihe  von  Berichten  aber,  die  ich  in  Sevilla  einzusehen 
Gelegenheit  hatte  und  die,  aus  verschiedenen  Orten  Mexikos 
eingesandt,  nach  einem  vorgeschriebenen  Schema  über  ver- 
schiedenes, die  Sitten  der  alten  Bewohner  des  Landes  Betref- 
fende Auskunft  geben ,  habe  ich  ausser  den  obigen  Waffen , 
nur  gelegentlich  noch  Wurfspeere  mit  harter  Holzspitze  und 
Steinschleudern,  aber  nicht  ein  einziges  Mal  das  Wurfl)rett 
angegeben  gefunden.  Nur  in  dem  Bericht  über  die  Landschaft  Meztitlan,  der  in  der  „Colleccion 
de  documentos  ineditos"  veröffentlicht  ist ,  heisst  es :  „Las  armas  de  que  usaban ,  eran  arcos  y 
flechas  de  gran  fuerza  y  certisima  punteria,  varas  tostadas,  de  braza  y  media  de  largo, 
con  puntos  de  pedernal,  tirabanse  con  unos  sarmientos  ö  tiraderas  que  llevaban  mas  fuerza 
que  una  vara  de  ballesta."  Hier  scheint  mir  das  Wort  sarmiento  irrtliünilich  für  amiento 
gesetzt,  und  die  ganze  Beschreibung  zweifellos  auf  das  Wurfbrett  zu  gehen. 

Zu  einem  ähnlichen  Resultat  gelangt  man  bei  der  Durchmusterung  der  Bilderschriften. 
Wo  immer  kämpfende  Parteien  dargestellt  sind,  erscheint  nicht  nur  der  mexikanische 
Krieger,  sondern  auch  der  Gegner  fremden  Stammes  mit  Schild  und  maquauitl,  oder  an 
Stelle  des  letzteren  gelegentlich  mit  einer  einfachen  Keule  bewaffnet.  Der  Bogen  spielt  eine 
Rolle  bei  Bergvölkern ,  und  naturgemäss  sind  die  chichimekischen ,  als  Jägervolk  ohne  feste 
Wohnsitze  gedachten  Vorfahren  der  Mexikaner  i-egelmässig  mit  Pfeil  und  Bogen  bewaffnet. 
Gelegentlich  sieht  man  auch  den  Wurfspeer  gebraucht,  ohne  dass  indes  ein  Wurfbrett 
dabei  angegeben  wäre.  Im  Atlas  zu  Duran  z.  B.  sind  in  den  kämpfenden  Gruppen  eine 
ganze  Anzahl  Speerwerfer  dargestellt,  aber  bei  keinem  einzigen  derselben  ist  ein  Wurfbrett 
gezeichnet.  Es  ist  das  für  mich  ein  bedeutsamer  Umstand.  Denn,  so  flüchtig  und  mangelhaft 
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auch  dio  Zeichnungen  in  diasem  Atlaa  sind,  w.lio  da-s  WurCbrutt  im  Kriego  allgemein 
verwendet  worden,  so  iifttte  der  Zfirhncr  dies  zweifellos  irgend  wo  einmal  zur  Anschauung 
gel.raciit.  ll;tt  er  doch  andere  Hesondi-rhciten  der  mexikanischen  KriegsausrOstung,  z.H.  die 
auf  dem  Kücken  getragenen  Banner,  die  KederrOstungen ,  Arm-  und  Beins-hmuck  u.  s.  w., 
wenn  auch  nicht  korrekt  und  schrm,  doch  erkenbar  und  deutlich  darzustellen  gewuHst. 

Das  WurChrett  fehlt  indes  auch  in  den  historischen  Codices  nicht  ganz.  In 
dem  ersten  Theil  des  berühmten  Codex  Mendoza  sehen  wir,  wo  vor  den  sitzenden 
Kflnigsflguren  das  Zeichen  dos  Krieges  angegol>en  ist,  dasselbe  dargestellt  durch 
den  Schild  IJitzihpurhin'N  und  einen  Bündel  Speere,  und  daneben  ragt  Ober 
dem  Schild  eine  Wafle  empor  von  der  Gestalt  der  Figur  4,  welche,  wie  der 
k Vergleich  z.B.  mit  den  Figuren  Irt,  17,  18  ergiebt,  zweifellos  ein  Wurfbrett  ist. 
Las.sen  uns  nun  di(^  Bilder.schriflen  histori.schen  Inhalts  etwas  im  Stich,  so 
wir  das  Wurfbrett  dagegen  um  .so  häutiger  in  den  Kalendern  und  in  den  Bilder- 
schriften astrologischen  Inhalts  dargestellt.  Es  sind  namentlich  drei  Gritter,  bei  denen  .las 
Wurfi)rett  ziemlich  regelmü.ssig  als  Ausrüstungsgegenstand  erscheint,  nämlich  der  Sonnengott 
(Totiatiuh  oder  XiuhpilU),  der  F'euergott  (Xiiilitecullt)  und  Tesratlipora.  Bei  dem  .Sonnen;:Mff 
und  dem  Feuergott  erscheint  d;is  Wurfbrett  in  der  Regel  nur  als  Attribut.  Der  Gott  halt 
dasselbe  in  der  erhobenen  Rechten,  wahrend  die  Linke,  wie  üblich,  Schild  und  Speer- 
bnndel  unifilsst.  TczratUpora  dagegen  ist  sehr  hiUifig  in  der  Aktion  das  Schleuderns  mit  dem 
Wurfbrett  selbst  dargestellt.  Und  das  sind  die  für  unseren  Zweck  interessantesten  Figuren. 

Wir  sehen  den  Gott  so 
zunächst  in  der  Figur  darge- 
stellt, welche  Duran  (Atlas. 
Trat.  2  I^m.  5)  für  die  zweite 
Modifikation  des  Gottes  giebt, 


^ 


\_        ~L^^  •  — -'^  ^^=—  Sowie  in  der  korrespondierenden 

^^^""X^  Figur  des  Codex  Ramirez  (ed. 

Mexico  p.  1 10).  Vgl.  Fig.  5  u.  6. 
Auf  die  erstere  Figur  hat  schon  Uhle  in  seiner  Arbeit  über  die  Wurfhölzer  der  Indianer 
Amerika's  (Mittheil.  Anthropol.  Gesellsch.  Wien  XVII  [1887]  pg.  107)  aufmerksam  gemacht. 
Augenscheinlich  verleitet  durch  eine  unrichtige  Uebersetzung  der  Textworte  ,,la  rjual  vara 
estava  puesta  en  un  amiento",  meint  er ,  dass  Spiess  und  Wurfholz  hier  gemeinsam  von  einem 
Strick  oder  Riemen  umschlungen  seien ,  welcher  unterhali)  von  der  Hand  eifasst  worden  sei. 
Ich  weiss  nicht,  wie  Uhi.e  sicii  hierbei  das  Schleudern  der  Wafte  denkt.  Sicher  ist,  dass 
„amiento"  nicht  einen  Riemen ,  sondern  das  hölzerne  Wurfinstrument  selbst  bezeichnet.  Und 
aus  der  Zeichnung  kann  ich  nur  ersehen ,  dass  an  dem  Wurfbrett  ein  Griff  angebracht  war, 
an  welchem  das  Instrument  gehalten  wurde  -  vermutlich  ähnlich  denen,  welche  ver- 
schiedene der  von  Mason  abgebildeten  Eskimo-Wurfbretter  zeigen  (Vgl.  Abhandlung  in 
Smithson.  Report  1884.  II.  Tafel  7-10),  oder  ähnlich  denen,  welche  wie  es  scheint,  an 
den  Wurfbrett«rn  der  Krieger  des  Codex  Vaticanus  A.  (Figg.  2  u.  3)  angebracht  sind. 

Im  Codex  Bologna  sehen  wir  auf  den  Blattern  14-24  eine  Reihe  hoher  2^hlen  darge- 
stellt, deren  eigentliche  Bedeutung  noch  unerforscht  ist,  und  über  ihnen  je  eine  Gottheit, 
welche  drohend  die  Waffe  schwingt.  Trzcatlipora  i.st  unter  densell>en  sechsmal  vertreten, 
als  rother,  .schwarzer  und  weiss-  und  rothgestreifter,  ausserdem  TMuc,  der  Regen-  und 
Gewittergott,  zweimal;  endlich  noch  MictkinciuaU ,  die  Königin  das  Todtenreichs ,  TlofoUeoÜ 
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und  Xochiquetzal,  die  beiden  Formen  der  Erdgr)ttin,  und,  wie  es  scheint,  Camaxtli.  TezcaÜi- 
poca  ist  regelmässig  mit  Wurfbrett  und  Wurfspeer  in  der  Hand  dargestellt.  Ebenso  Tla^olteotl 
und  Xochiquetzal ;  Tlaloc  und  Mictlancntatl  dagegen  mit  dem  Beil.  Das  Wurfbrett  erscheint 
hier  in  zwei  Modifikationen.  Einmal  nämlich  (Fig.  7  und  8)  sehen  wir  das  Brett  mit  seinem 
Haken  am  obern  Ende,  dem  der  Speer  mit  seinem  Fussende  anliegt.  Und  an  der  Seite  des 
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Brettes  ist  eine  Art  Ring  gezeichnet,  welcher  richtiger  vielleicht  an  die  Unterseite  gehört 
und  in  welchen  der  Werfende  mit  zwei  Fingern  greift.  Das  Wurfbrett  selbst  ist  blau  gemalt , 
mit  rothem  Fussende;  der  Ring  dagegen  in  welchen  die  Finger  fassen,  weiss.  Letzterer 
Umstand,  und  die  eigenthümliche  Form  desselben,  lassen  mich  vermuthen,  dass  er  aus 
einer  Muschelschale  geschliffen  war.  Auf  denselben  Blättern  sieht  man 
indes  das  Wurfbrett  auch  ohne  den  an  der  Seite  befestigten  Ring 
gezeichnet  und  von  der  ganzen  Hand  umspannt  (Fig.  9);  dann  liegt 
allerdings  kein  Speer  darauf. 

Eine  zweite  Reihe  von  Blättern ,  auf  denen  Speer  und  Wurfbrett 
in  Aktion  zu  sehen  sind,  sind  die  Blätter  61  und  62  des  Codex  Borgia  , 
welchen  die  Blätter  13-18  des  Codex  Vaticanus  B.  und  die  Blätter  9-11  des  Codex 
Bologna  genau  entsprechen.  Die  Anfangstage  der  Wochen  sind  hier  durch  ihre  Zeichen  dar- 
gestellt, und  darüber  verschiedene  Gottheiten  vom  Speer  getroffen,  den  eine,  mit  den  Zügen 
des  Todesgottes,  aber  auch  mit  Attributen  GamaxtM's  ausgestattete,  Gottheit  mit  dem 
Wuifl^rett  abschleudert.    Im   Codex  Borgia   zeigt  das  Wurfbrett  hier  wieder  die  gleiche 

Konstruktion    (Fig.  10):    Das    Brett   mit 

seinem    Haken,    und    an   der    Seite   der 

weisse  Ring,  in  den  die  Finger  eingreifen. 

Nur    sind   hinter   dem   letzteren,  wie  es 

scheint,  noch  ein  paar  Fellstreifen  klap- 

penförmig  angebracht.  Im  Codex  Bologna 

dagegen  (Fig.  11  und  12)  wird  das  AVurf- 

brett  von  der  ganzen  Hand  umspannt. 

Ein  Endhaken ,  ist  nur  an  der  einen  Figur 

zu  sehen  (Fig.  11).  Dagegen  ist  bei  zwei 

Figuren   auf  der  Fläche  des  Wurfbretts 

deutlich   eine   Rinne  markiert   (Fig.  12). 

Auf  den  entsprechenden  Blättern  des  Codex  Vaticanus  B.  ist  endlich  das  Wurfbrett  ebenfalls 

ohne   Endhaken   gezeichnet.    Der   als    Griff  verwendete   Ring  ist  deuthch  angegeben,   die 

Finger  greifen  aber   nicht,   wie   es  sonst  üblich  ist,  von  vorn  hinein,  sondern  von  hinten 

durch  (Vgl.  Fig.  13). 

In  den  Kalendern  ist,  wie  schon  erwähnt,  der  Feuergott,  der  als  Patron  der  zwan- 
zigsten Woche  füngiert,  ziemlich  regelmässig  mit  dem  Wurfbrett  in  der  Hand  dargestellt. 
Im   Codex  Borgia  hat  dasselbe  die  Gestalt  der  Fig.  14.    Ein  Endhaken  ist  nicht  deutlich. 
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liir  lüiv^  in  ilen  die  Kinger  fassen,  ist  weiss  und  erweckt  durch  seine  oigenthümliche 
Form  eljeiilalis  diu  ViMinuthung,  dass  es  ein  aus  einer  Muschelschale  geschlifft^nes  Stück 
ist.  Unterhalb  dieses  weissen  Ringos  ist  aber  noch  eine  Art  Klapjje  aus  Tigorl'ell  zu 
erkennen.  In  der  entsprechenden  Stelle  des  Codex  Vaticanus  B.  hat  das  Wurfbrett  die 
Gestalt  der  Fig.  15,  es  wird  von  der  ganzen  Hand  umfiusst,  die  Kinzelheiten  sind  im 
Uebrigen  unklar.  Doch  scheinen  diaselbon  wesentlichen  Elemente,  der  King,  in  den  die 
Finger  greifen,  und  die  Follkla]i|ien,  hier  elienfalls  vorhanden  zu  sein.  Im  Codex  Telleriano 
Kemensis  (Fig.  16)  ist  der  Endhaken  gut  und  deutlich  gezeichnet;  und  auf  der  Flüche  des 
Bretts  scheint  eine  Langsrinne  markiert  werden  zu  .sollen.  Der  Hing,  in  den  die  Finger 
greifen  ist  ebenfalls  deutlich.  An  der  äusseren  Seite  des  Endliakeiis  ist  eine  Art  Kiuniii 
aus  Borsten ,  Kiemenbehang  otler  Federn  angebracht.  In  der  entsprechenden  Stelle  des  Codex 


Vaticanus  A.  hat  das  Brett  die  gleiche  Form  (Fig.  17),  aber  es  fehlt  der  äussere  Behang; 
ein  Ring,  an  dem  das  Brett  zu  halten  ist,  ist  nicht  markiert,  das  Brett  wird  vielmehr, 
ähnlich  wie  in  den  Figg.  9  und  15  in  seinem  ganzen  Umfang  von  der  Hand  umspannt. 
Aehnlich  sieht  auch  an  anderen  Stellen  der  letztgenannten  beiden  Codices  das  "Wurfbrett 
in  der  Hand  des  Feuergottes  aus,  z.  B.  an  den  Stellen,  wo  dieser  Gott  das  letzte  (ach^ 
zehnte)  Monatsfest  repräsentiert  (Vgl.  Fig.  18).  Und  ähnlich  sind  auch  die  Wurfbretter,  die 
wir  an  verschiedenen  Stellen  der  Bilderschriften ,  und  auch  in  monumentalen  Darstellungen , 

bei  dem  Sonnengott  angegeben  finden.  Vgl.  z.  B.  die  Figur  auf  dem 
kleinen  .sogenannten  Kalenderstein  der  Alex,  von  HüJiBOLDT'schen 
Sammlung   im  Königl.  Museum  für  Völkerkunde  zu  Berlin. 

Von  anderen  in  den  Codices  dargestellten  Wurfbrettern  er\vähne 
ich  noch  die  Fig.  19  die  dem  Codex  Fejervary  32  entnommen  ist, 
wegen  der  anderen  Beschaffenheit  des  Griffes,  der  eine  braune,  wie 
es  scheint ,  feil  überzogene  oder  aus  Fell  bestehende  Klappe  darstellt. 
Endlich  das  Wurfljrett  Fig.  20  das  auf  den  Blättern  13  und  20  des 
Wiener  Codex  dargestellt  ist.  Der  Wiener  Codex  ist,  wie  ich  an 
anderer  Stelle  nachgewiesen  habe,  zapoteki.schen  oder  mi^  '  'n 
Ursprungs.    Das   Instrument   hat  hier  eine  etwas   abweichende    Form.    Der    Enu;  i^t 

deutlich  markiert ,  und  an  der  äusseren  Seite  desseU)en  ist  ein  Behang  aus  Riemen ,  Haaren 


-    142   - 

oder  Federn  zu  erkennen,   wie  ihn  verschiedene  der  im  Codex  Telleriano  Remensis  und 
Vaticanus  A.  dargestellten  Wurfbretter  zeigen. 

Ich  habe  in  jüngster  Zeit  Gelegenheit  gehabt,  zwei  unpublicierte  Bilderschriften  zu 
Studiren,  die  in  Teposcolula  im  Staate  Oaxaca  erworben  und  mit  Legenden  in  mixtekischer 
Sprache  versehen  sind.  Auch  hier  finden  wir  hie  und  da  Wurfbretter  mit  daraufliegendem 
Speer  gezeichnet,  vgl.  Figg.  21  u.  22.  Man  sieht,  dass  diese  dieselben  charakteristischen 
Merkmale  zeigen ,  die  ich  aus  den  aztekischen  Handschriften  beschrieben  habe.  Endlich  habe 
ich  in  jüngster  Zeit  Gelegenheit  gehabt,  noch  eine  andere  Bilderschrift,  unzweifelhaft  zapo- 
tekischen  Ursprungs  zu  studieren.  Es  ist  das  die,  welche  an  den  Seitenwänden  des  Neben- 
hofes des  einen  grossen  Palastes  in  Mitla  in  roth  und  weiss  auf  Stuckgrund  gemalt  zu 
sehen  ist.  Hier  ist  an  der  Westseite  in  regelmässiger  Wiederholung  ein  Gott  dargestellt, 
der  gewisse  charakteristische  Merkmale  des  Gottes  Camaxtli  zeigt ,  und  der  in  der  einen  Hand 
einen  Speerbündel,  in  der  andren  ein  Wurfbrett  hält.  Die  Formen  des  letzteren  (Vgl. Fig.  23  &  24) 
lassen  auch  hier  wieder  unschwer  die  Eigenthümlichkeiten  erkennen,  die  ich  von  den  Wurf- 
brettern der  aztekischen  Handschriften  näher  beschrieben  habe. 


Kannten  und  benutzten  die  Maya  das  Wurfbrett?  Die  Angaben  Landa's  sprechen 
nicht  dafür.  Er  sagt,  ihre  Angriffswaften  waren:  „arcos  y  flechas  que  llevauan  en  su 
cargaje  con  pedernales  por  caxcillos,  y  dientes  de  pescados  muy  agudos,  las  quales  tiran 
con  gran  destreza  y  fuerga. ...  Tenian  hachuelas  de  cierto  metal,  y  desta  hechura,  las  quales 
encaxavan  en  un  hastil  de  palo  ....  Tenian  lan^uelas  cortas  de  un  estado  con  los  hierros 
de  flierte  pedernal,  y  no  tenian  mas  armas  que  estas."  Er  nennt  also  Pfeil  und  Bogen, 
metallene  Streitäxte  und  kurze  Wurfspeere  mit  Feuersteinspitze.  Das  wären  all  ihre 
Waffen.  -  Ich  meine  aber,  das  ist  auch  hier  nur  so  zu  verstehen,  dass  das  die  einzigen 
Waffen  waren,  die  im  allgemeinen  Gebrauch  sich  befanden.  Bekannt  war  den  Maya  das 
WurfTjrett  jedenfalls,  denn  wir  finden  es,  und  zwar  in  ganz  ähnlicher  Weise,  wie  in  den 
aztekischen  Handschriften ,  auch  in  den  Maya-Handschriften  dargestellt.  Auf  den  Blättern 
46-50  der  Dresdener  Handschrift,  in  deren  Text  Herr  Geheimrath  Förstemann  die  Hiero- 
glyphen der  Monatsnamen  entdeckte  und  die  merkwürdige  Reihe  der  um  abwechselnd  90, 
250,  8  und  236  Tage  von  einander  abstehenden  Daten  nachwies,  finden  wir  auf  der  ersten 
Hälfte  der  Blätter  über  einander  drei  Figuren  dargestellt,  die  in  gewisser  Weise  Homologe 
der  auf  den  Blättern  61-62  des  Codex  Borgia,  13-17  des  Codex  Vaticanus  B,  9-11  des 
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Codox  Bologna  daiKestellU-n  FiKuren  zu  roprflKentieren  scheinen.  Denn  auch  hier  halben  wir 
fünf  zusaimnongoliAiit,'.'  DarstolluiiKen,  die  auf  den  fOnf  HlfttU-rn  einander  folKcn,  und  an 
jeder  oinzolnon  Dai-slollunf,'  ist  die  mittlere  Fi^ur  ein  mit  Spew  und  Wurfbrett  Iwwafrneter 
Gott,  wahrend  unten  eine  vom  S|)eer  getroffene  üestalt  am  B'jden  liegend  zu  sehen  ist. 
Auf  die  Kinzolheiten  dieser  Homologie  und  ihre  liodeulung  ist  hier  nicht  der  Ort  naher 
einzugehen.  Hier  interessiert  uns  nur  das  Wurhiistrumeiit,  welciies  die  mittleren  die.ser 
Figuren  in  der  erhoiienen  linken  Hand  halten.  Ich  halje  die  U(i«talt«n  der8ell)en  in  den 
Figg.  25-28  wiedergegeltcn,   und  es  ist  un.sc^hwer  zu  sehen,  da&s  wir  auch  hier  i 

wesentlichen   Charak;-.'    .^k- 
C\  O  f      derllndeii,  die  wir  in  den  ent- 

sprechenden Figuren  der  azteki- 
^^^^7^  IC,  jVH:^  2-     ^  x^^^  /        sehen  und  za|t<)tekiHchen  Hand- 

OM^/ -,  \    )  ^^i^TJü  Ä'  J  .Schriften  v.irfaMden.    Der  Knd- 

haken  ist  überall  deutlich.  Und 
wenigstens  drei  der  Figuren 
(Fig.  2H-28)  la.ssen  mit  &- 
stimmtheit  erkennen,  dass  auch 
Ider  an  der  Seite  oder  Unt<M- 
seite  des  Brettes  ein  Ring  angebracht  war,  in  den  der  Weriiiiue  mit  einem  oder  zwei  Fingern  griff. 
Fassen  wir  das  bisher  Getundene  zus;immen,  so  sehen  wir: 

1.  Das  Wurfbrett  war  sowohl  den  eigentlichen  Me.\ikanern,  wie  den  mixtekischen 
und  zapotekischen  Volkerschaften,  und  den  Maya  von  Yucatan  bekannt,  wenn  es  auch  als 
Kriegswaffe  nur  beschrankte  Verwendung  fand. 

2.  Der  ümstanil,  tla.ss  das  Wurfbrett  als  Ausrüstungsgegenstand  einiger  der  ältesten 
und  angesehensten  Götter  fungiert,  lässt  vermuthen,  dass  dasselbe  ein,  von  den  Vorfahren 
der  historischen  Generation  überkommenes  Instrument,  und  früher  vielleicht  allgemeiner 
im  Gebrauch  war. 

3.  Aus  den  Zeichnungen  der  Handschriften  ergiebt  sich,  dass  die  Fomi des  Instrumentt-s 
die  einas  schmalen  kurzen  Brettes  war.  mit  einer  Rinne  auf  iler  Fhlche  und  einem  Haken 
oder  vorspringenden  Zapfen  am  oberen  Ende,  gegen  den  da.s  Ende  des  SiK-ere,s  lehnte. 
Dieser  Haken  ist  gewöhnlich  stark  markiert,  fehlt  aber  mitunter  vollständig;  oder  springt 
so  wenig  über  die  Fläche  des  Brettes  hervor,  dass  der  Zeichner  es  unterlie.ss  ihn  zum 
Ausdruck  zu  bringen. 

4.  Behufs  der  Manipulation  des  Brettes  war  an  der  Unterseite  desselben  ein  Griff 
angebracht,  der  bei  einfacheren  P'ormen,  wie  es  scheint,  nur  aus  einem  quer  zur  Fläche  des 
Brettes  stehenden  Hr.lzchen  bestand  (Fig.  2  u.  3);  allgemeiner  aber,  und  bei  den  bes-seren 
Formen ,  ein  aus  einer  Muschelschale  geschlitTenes  und  in  irgend  einer  W.i.se  an  der  Unter- 
seite ')  des  Brettes  befestigtes  Stück  in  Gestalt  eines  einfachen ,  oder  durch  Einziehung  in 
der  Mitte  halb  zweigetheilten  Ringas  darstellte  (Figg.  7,  8,  10,  13,  14.  16,  DO.  D-r  Wer- 


')  An  welcher  Seite  dieser  Griff. 
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fende  griff  in  diesen  Ring  mit  dem  Zeige-  und  dem  Mittelfinger  der  rechten  Hand  ein  und 
hielt  so  das  Brett,  während  der  vierte  und  fünfte  Finger  ohne  Zweifel,  auf  die  obere  Seite 
des  Brettes  herüber  greifend ,  den  Speer  bis  zum  Moment  des  Abschleuderns  auf  dem  Brette 
festhielt. 

5.  Bei  dem  "Wurfbrett  des  Codex  Mendoza  scheint  an  jeder  Seite  des  Brettes  eine 
Oese  angebracht  gewesen  zu  sein  (Fig.  4)  ähnlich  dem  Wurfbrett,  welches  Herr  Hermann 
Strebel  aus  Mumienhöhlen  der  Hacienda  cid  Coyote  im  Staate  Coahuüa  erhielt  (Fig.  29). 

6.  Das  obere  Ende  des  Brettes  war  häufig  mit  Federn,  vielleicht  auch 

r  mit  Haarbüscheln  oder  mit  schmalen  Riemen  verziert,  und  an  der  unteren 

!  i       ,1         Seite  war,   hinter  dem  Griff,  an  der  Stelle  wo  der  Zeige-  und  Mittelfinger 

'^ '•'  '         gegen  das  Brett  drückten,  nicht  selten  ein  Stück  Leder  oder  Fell  angebracht. 

Von  Originalen  altmexikanischer  Wurfbretter  war  in  den  europäischen 
Museen  meines  Wissens  bisher  nur  das  schön  geschnitzte  und  vergoldete 
Stück  bekannt,  das  sich  im  ethnologischen  Museum  zu  Rom  befindet.  Es 
ist  ein  einfaches  Brett  mit  einer,  am  Ende  durch  einen  Pflock  begrenzten 
Nuthe.  Die  Einzelheiten  der  Skulptur  habe  ich  leider  am  Original  nicht 
studieren  können,  und  ebensowenig  habe  ich  eine  Abbildung  erlangen  können. 
Durch  einen  glücklichen  'Zufall  sind  indes  in  jüngster  Zeit  eine  Reihe 
anderer  Stücke  aufgetaucht  die  ich,  Dank  der  fi-eundlichen  Bereitwilligkeit 
der  Besitzer,  mit  Müsse  habe  zeichnen  und  studieren  können.  Im  Frühjahr 
vorigen  Jahres  nämlich  hatten  die  Herren  Dr.  Lenck  und  Dr.  Felix,  die 
zum  Zweck  geologischer  Untersuchungen  die  Republik  Mexico  bereisten, 
das  Glück,  in  Tlaxiaco,  einem  Ort,  der  im  Mixteca-Gebiet ,  an  der  Strasse 
von  Puebla  nach  Oaxaca  gelegen  ist,  vier  Stück  alter  mexikanische)-  Wurf- 
bretter zu  erwerben,  die  sich  dort,  wie  es  scheint,  schon  lange  Zeit  als  ererbte  Stücke 
im  Besitz  einer  Familie  befunden  hatten.  Von  diesen  vier  Stücken  gaben  die  genannten 
Reisenden  eines  an  Herrn  Consul  Dorenbeeg  in  Puebla  ab;  die  drei  anderen  brachten  sie 
mit  nach  Deutschland.  Zwei  davon  hat  das  Königliche  Museum  für  Völkerkunde 
in  Berlin  erworben.  Das  dritte  gehört  noch  der  Privatsammlung  des  Herrn  Dr.  Lenck 
(jetzt  in  Leipzig)  an.  Nachträglich  hat  auch  Herr  Consul  Dorenberg  aus  derselben  Gegend 
noch  zwei  andere  Stücke  erworben ,  so  dass  also  im  Ganzen  sechs  Stücks  aus  diesem  einem 
Ort  zum  Vorschein  gekommen  sind.  Sämmtliche  Stücke  sind  aus  hartem,  dunklem  Holze 
gearbeitet  und  mit  kunstvollen  Schnitzereien  bedekt.  Ausserdem  zeigen  alle  mehr  oder 
minder  deutliche  Spuren  von  Bemalung.  Was  den  Typus  betrifft,  so  sind  die  beiden 
Stücke,  welche  das  Königliche  Museum  für  Völkerkunde  erworben  hat,  nahezu  voll- 
kommen gleich.  Und  wie  ich  aus  einer,  mir  von  Herrn  Consul  Dorenberg  freundlichst 
übersandten  Photographie  ersehe,  stimmt  auch  das  eine  der  drei  Stücke  die  er  besitzt,  mit 
den  Berlinern  in  allen  Einzelheiten  überein.  Einen  zweiten  Typus  stellt  das  Exemplar  dar, 
welches  sich  im  Besitz  des  Herrn  Dr.  Lenck  befindet.  Und  diesem  steht  das  andere  der  beiden 
von  Herrn  Dorenberg  nachträglich  erworbenen  Stücke  sehr  nahe.  Ein  drittes  besonderes 
Stück  endlich  ist  dasjenige,  was  die  Herren  Dr.  Lenck  und  Dr.  Felix,  Herrn  Dorenberg 
abtraten.    Letzterer  hat  also   in  seiner  Sammlung  die  drei  vorhandenen  Typen  vertreten. 

Sämmtliche  Stücke  haben  auf  der  Oberseite  eine  Rinne  für  den  Speer,  die  hinten  durch  einen  Pflock 
begrenzt  ist.  Die  Rinne  verläuft  aber  nicht  über  die  ganze  Länge  der  Oberseite,  sondern  endet  nach  vorn, 
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ungußllir  in  fQnf  SioUmtuI  dur  iJkni^  duM  tP^nzen  StOcIco«.  .Soweit  dio  Hiiinu  reictit,  ißt  duM  Holz  auf  beidvn 

Soittin  mit  ä(:linity.(>ruiun  buduckt,  dor  von  dorn  Kndpunckt  dor  Kinnv  nach  vurn  K^'l^l^ono  TIr'II  iKt  unvcr- 

ziert  und  ^(Uitt.   Da  wo  di(<  Rinnt*  undut,  zoi^t  dio  Skulptur  di-r  Dnt^reuito  tiAninitlicrlior  HtOcke,  und  b«i 

dem  Excniiilur  I>r.  Lkm'k'k,  aucli  die  Skulptur  der  I ' 

Dil«  Üi'Ununn  d<'«  Hinlicim  ist  «lein  liinttTeii,  vor/ 

üin  Syniliol  dor  Aufnaluno,  oin  Zoiclion,  dass  an  dio8t<r  Stollo  dor  >>iH)er  von  dorn  Hrott 

Das  Exomplur  Dr.  Lenck's  liat  im  diosor  Stollo,  und  zwar  unmittollMir  übor  den  Aut;i ; ..    . 

huiiunt  zwui  Durchbohrungen,  dio  von  der  Übcrseite  zur  Untereeito  vorlaufen;  und  das  dem  LsNCK'tM.-licii 

Exoinpliu-  ontsproi-liondo  Exemplar  Dohkniieih/s  hat  sotfiir  illo  i      '  ■  ■     ■ 

Brüikoii  durcliljriMlii-n    —    ob  in   Folce   iiiirlitniKÜilior   H<'H'-Ii-i'| 

ich  nach   dor  mir  vorliegenden,  ziemlich   manf;olluinon    l'i  '■  iiulii 

sowie  das  bedeutungsvulie  Symbol,  das  sich  gerade  an  di'  •.•  bei  HÄnn 

Weise  befindet,  Hess  mich   vermuthon,  das»  hier  an  der  Untorseito  des  Stückes  ein  Griff  angebnudit  und 

durch  Schnüre  an  dem   Brett  befestigt  ward,  Jlhnlich  dem   Hing  aus  Muschelschale,  der  in  den  Codices 

gezeichnet  ist,  in  welchen  dor  Werfende  mit  dem  Zoigo-  und  Mittellingor  dor  Hand  greift. 

Das  Exemplar  Dr.  Lbnck's  ist  i»,rj7r)  M.  lang.  Davon  gelion  auf  '  vom  hii  • 

zu  der  Stelle  wo  sich  dio  LOcher  Iteflnden,  durch  welche  verniuthlich  ili«  •    für  die  ) 

GritTs  gingen,  0,42.   Das  LKNCK'scho  Exemplar  ist  auch  das  einzige  Stück  bei  welchem  sich  dio  Skulptur 

noch  etwas  (0,04  M.)  übor  diese  Stolle  hinaus  fortsetzt.  Das  Instrument  stellt  tiAmlich,  wie  aus  der  *  ■  ■  ■  ■_' 

(Tafel  XI  Fig.  3,  36,  3f)  zu  ersehen  ist,  die  Figur  einer  Schlange  dar.  Kopf  und  Schnauze  dies<.'r.S<-lil.i 
das  hintere   Ende  dos   Brettes,   und  dio  mit  Fedorbüs<;liolii  besotzt<n  Schwai 
die  auf  dor  Ober-  und  Untoi-seito  des  Brettes  noch  jensoit  dor  Si-hnurKichor  fui 

bzw.   noch  jonseit    dor   Zeichnung   des  aufgesperrten    Ungehouerrachons,   angegeben   smd.     W.ilirond   die 
E.xomplare  der  beiden   anderen   Typen   vollsUlndig  gerade  von   vom   nach   hinten  verlaufen,  ist  bei  dem 
LENCK'schen  Exemplar  das  hintere,  durch  Kopf  und  Hals  der  Schlange  gebildete  Ende  nach  unten  zurück- 
gebogen.  Es  zeriilllt  so  das  Brett  in  einen  geraden   Theil,  dessen  Ge&unmtlilnge    o.4ß3   !■ 
einen  abgebogenen   Theil,   der  oben  0,115,   unten  0,10.5  lang  ist.    Der   von   den  l)oidon  Tl 
Winkel  hat  eine  Grösse  von  161°.   Der  dem  Scheitel  der  Sclihmge  aufsitzende  Federbusch  bildet,  u;  • 
er  sich  über  dio  zurflckgebogene  Stolle  legt,  mit  der  Spitze  der  mittleren  Feder  den  2Capfen,  der  die  Kii.ul 
der  Oberseite  hinten  begrenzt,  und  dor  dem,  auf  dem  Brett  liegenden  Speer  als  Stütze  diente.  Die  Oberseite 
des  Brettes  selbst  ist  flach,  im  Mittel  0,026  breit.   Die  auf  derselben  verlaufende,  vertiefte  Rinne  hat  vom 
am  Kopf  der  Schlange  eine  Breite  von  0,009,  an  dorn  entgegengesetzten  Ende  (am  Griff)  eine  solcho  von  im  «iß. 
Dio  üntersoitt'  des  Brottos  dagegen  ist  gewölbt,  und  der  ganze  umfang  von  dor  einen  > 
andren   betn'igt   im   Mittel   0,0.5.5;   die  Dicke  des  Brettes  ist  0,017.    Der  Kopf  der  Schi.. 
Oberseite  nach  oben  gekehrt.   Im  Uebrigen  aber  liegt  die  Idee  vor,  als  ob  sich  die  Schlange  in  Windungen 
über  die  gewölbt©  Unterseite  zieht  und   ihre  Bauchseite  nach  oben  kehrt.   Denn  auf  der  Unterseite  sieht 
man,  gleich  unter  dem  gespaltenem  Ende  der  heraushängenden  Zunge,  die  Reihe  der  Bauchschuppon  nach 
der  Oberseite  ziehen,   wo   sie   sich  in  dem   Boden  der  Rinne  in  gerader  Linie  bis  zum  E' 
Andererseits    zieht  oin   mit   kreisrunden   Flecken   versehenes   l^nd,   welches   der  in   den 
üblichen  Zeichnung  der  Obereeite  der  Schlange  entspricht,  in  Zickzacklinien  über  die  gewölbte  i 

Dabei  hat  der  Künstler  wohl   Bedacht  genommen,  am   Anfang,  wo  neben  dem  Band  noch  die  ; . 

Bauchschuppen  zu  sehen  ist,  dasselbe  im  Profil  —  also  nur  halb  gesehen  —  zu  zeichnen,  w^alirend  weiterhin 

dasselbe  en  face,  gezeichnet  ist,  in  der  doppelten  Breite  des  Anfam. 

der  Schlange,  von  oben  gesehen,  präsentieren  würde.  Dio  Zwickel,  wt , 

entstehen,  sind  durch   Figuren  ausgefüllt.   Man  sieht  mens<-hliche  (iosiaiieii.  die. 

ausgefallen  sind,  durch  die  verschiedene  Ausstattung,  die   ihnen  der  Künstler  g'.^       .        ^ 

bestimmte,  vermuthlich  götthche.  Gestalten  durch  sie  repiUsentiert  werden  sollen.  Zwischen  und  neben 
ihnen  sieht  man  bald  dio  Figur  einer  Schlange,  bald  den  Kopf  • :  "'  ■  Is  in  der  Art,  wie  wir  '  '  'i 
bei  dem  zweiten  Wurfbretttypus  nJlher  kennen  lemen  werden.  ~  :3t  an  jeder  Figur  dio  / 

Zeichen  der  Hedo.  aiigigobon.  Dio  ganze  Skulptur  war  hell  blaugruu  bemalt,  wie  zurückgebliebene  Spuren 
noch  überall  deutlich  orkonnon  liussen. 

Den  zweiton  Typus  bilden  die  beiden  Berliner  Exemplare,  mit  denen,  wie  schon  erwAlint, 
das  eine  der  Stücke,  welche  von  Herrn  Dokk.nbeko  nachträglich  er\vorben  worden  sind,  in  allen  Einzelheiten 
übereinstimmt.   Die  Stücke  sind  vollkommen  gerade,  und  nach  vorn  etwas  verschmÄlert.  Dio  ganze  LAiige 
I.  A.  f.  E.    III.  1» 
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betrügt  0.62  M. ,  wovon  auf  den  hintern  geschnitzten  und  verzierten  Tiieil  0,44  M.  kommen.  Die  Oberseite 
ist  flach,  hinten  0.04  M.,  vorn  0,03  M.  breit.  Die  Rinne  ist  0,008  M.  breit  und  der  Zapfen,  der  die  Rinne 
hinten  begrenzt,  hat  eine  Länge  von  0,07  M.  Die  Unterseite  ist,  wie  bei  den  Exemplaren  des  vorigen  Typus 
gewölbt,  der  ganze  Umfang  derselben,  von  einer  Seitenkante  zur  anderen  gemessen,  beträgt  am  hintern 
Ende  0,055  M.  -  Die  Schnitzarbeit  der  Unterseite  (Vgl.  Taf.  XI  Fig.  2b)  zeigt  die  Figur  einer  Schlange.  Der  Kopf 
desselben  ist  dem  hintern  Ende  des  Instruments  zugekehrt,  und  aus  dem  geöffneten  Rachen  schaut  ein 
ernstes  Menschenantlitz,  im  Typus  ähnlich  den  Figuren,  die  auf  dem  LE.\cK'schen  Wurfbrett  dargestellt 
sind.  Von  dem  Scheitel  der  Schlange  fällt  ein  reicher  Federbusch  nach  rückwärts.  Divs  Schwanzende, 
dessen  Klapper  ebenfalls  einen  reichen  Federbusch  trägt,  ist  umgeschlagen,  und  dieses  umgeschlagene  Ende 
ist  vorn  begrenzt  durch  die  Zeichnung  des  aufgesperrten  Ungeheuerrachens  -  eine  Zeichnung,  die,  wie  ich 
oben  ausführte,  vermuthlich  die  Stelle  bezeichnete,  an  der  ein  Handgriff  an  dem  Brett  festgebunden  war. 
Vor  dem  Munde  des,  aus  dem  Schlangenrachen  hervorsehenden  Menschengesichts  sind  zungenförmige  Zeich- 
nungen angebracht,  eine  Variation  des  viel  verwendeten  Züngelchens,  des  Symbols  der  Rede.  Der  übrig- 
bleibende Raum  daneben  ist  durch  Leib  und  Kopf  einer  Schlange  ausgefüllt.  Ebenso  ist  neben  dem  umge- 
schlagenen Schwanzende  der  übrig-bleibende  Raum  durch  Leib  und  Kopf  einer  Schlange  ausgefüllt,  üeber 
den  Windungen  des  Leibes  der  grossen  Schlange  schweben,  in  Kette  einander  folgend,  Vögel  die  sich 
durch  langen  spitzen  Schnabel  und  einen  Fedorschopf  auf  dem  Scheitel  auszeichnen.  Die ,  durch  die  Win- 
dungen der  Schlange  gebildeten,  Zwickel  sind  durch  Augen  ausgefällt,  über  deren  Brauen  Strahlen  auf- 
schiessen  -  ein  aus  den  Handschriften  genugsam  bekanntes  und  vielfach  als  Ornament  verwandtes  Symbol, 
das  ich  kurzweg  als  „Sternauge"  bezeichne.  Die  ganze  Unterseite  war  ausserdem  in  derselben  Weise  hell 
blaugrün  angestrichen,  wie  da.s  Exemplar  des  vorigen  Typus. 

Die  Oberseite  des  vorliegenden  Exemplars  zeigt  zu  beiden  Seiten  der  Rinne  eine,  von  der  der  Unterseite 
völlig  unabhängige  und  abweichende  Skulptur.  Wie  ein  Blick  auf  die  beigegebene  Tafel  erkennen  lässt , 
folgen  hier  von  hinten  nach  vorn  vier  Felder,  die  abwechselnd  verschiedene  Ornamente  und  verschiedene 
Bemalung  haben.  Zwei  der  Felder  sind  grün  gemalt  und  mit  spitzwinkeligen,  abwechselnd  geraden  und 
gekerbten  oder  gewellten  Linien  bedeckt.  Die  beiden  andern  sind  mit  rother  Farbe  überstrichen.  Sie  stellen 
eine  Borte  von  Sternenaugen  dar. 

Einen  letzten  besondern  Typus  bildet  das  Wuifbrett  welches  Herr  Consul  Dorenberg  von  Herrn 
Dr.  Felix  ei-warb,  und  das  sich  gegenwärtig  noch  in  der  Privatsammlung  des  Herrn  Dorexberg  in  Puebla 
befindet.  Dasselbe  ist  ebenfalls,  wie  die  Exemplare  des  vorigen  Typus,  gerade  und  nach  vorn  etwas  ver- 
schmälert. Aber  die  Unterseite  ist  nicht  gewölbt,  wie  bei  den  andern  Exemplaren,  sondern,  gleich  der 
Oberseite,  flach.  Das  Ganze  hat  die  Form  eines  Brettchens  mit  schmalen,  rechtwinkligen  Seitenflächen. 
Genaue  Maasse  habe  ich  leider  versäumt  aufzunehmen.  Doch  kann  das  Exemplar  in  den  Gesammt- 
dimensionen  nur  unbedeutend  von  den  anderen  abweichen.  Was  die  Skulptur  betrifft,  so  ist  dies  Brett  viel- 
leicht das  interessanteste  von  allen  (Vgl.  Tafel  XI  Fig.  !«&!&).  Die  Skulptur  der  Oberseite  erinnert  an  die  der 
Exemplare  des  vorigen  Typus,  indem  auch  hier  zu  beiden  Seiten  der  Rinne  verschiedene  Felder,  zum  Theil 
mit  ähnlicher  Skulptur,  einander  folgen.  Es  sind  allerdings  nicht  vier  Felder,  sondern  drei  vorhanden.  Aber 
zwei  derselben  zeigen  wieder  die  Borte  der  Sternenaugen,  das  mittlere  ist  mit  Doppelkreisen  bedeckt. 
In  allen  drei  Feldern  sind  die,  dasselbe  bildenden  Elemente  in  der  Zahl  von  neun  vorhanden. 

Die  Unterseite  zeigt,  abweichend  von  dem  was  wir  an  den  andern  Exemplaren  sahen,  eine  ganze 
scenische  Darstellung,  die  sich  von  vorn  nach  hinten  über  einander  aufbaut.  Zu  oberst  sehen  wir  einen 
Kopf  mit  nach  oben  gekehrtem  Gesicht,  dessen  Haar  wie  in  Wellenlinien  sich  kräuselt,  vor  dem  Munde 
das.  in  den  Skulpturen  zapotekischen  Ursprungs  so  selten  fehlende  Zeichen  der  Rede,  darunter  ist  der  Kopf 
einer  Schlange  sichtbar,  und  zu  beiden  Seiten  derselben,  nach  unten  schauend,  je  ein  menschhches  Gesicht. 
Dann  folgt  nach  unten  ein  Tempel  mit  seiner  Plattform ,  zu  welcher  Stufen  hinaufführen.  Oben  auf  der 
Plattform  stehen,  zu  beiden  Seiten  des  Sanktuariums  zwei  menschliche  Figuren  mit  nach  oben  gekehrtem 
Gesicht.  Aus  dem  Mund  züngelt  es  wie  eine  Flamme ,  -  Zeichen  der  Rede ,  oder  Sinnbild  der  Andacht.  - 
Denn  diese  beiden  stellen,  wie  es  scheint,  betende  Priester  dar.  Darunter  folgt  eine  Darstellung,  die  mir 
in  iliren  Einzelheiten  nicht  ganz  klar  ist.  Wir  sehen  eine  menschliche  Figur  mit  erhobenen  Händen  und 
einen  herunterhängenden  Kopf.  Zwischen  beiden  ein  Aufbau,  der  \vieder  eine  Stufenreihe  zeigt,  und 
darüber  wieder,  wie  Flammenzungen.  Vielleicht  haben  wir  hier  eine  Variante  des  bekannten  Symbols 
von  Krieg  und  Eroberung  aus  dem  Codex  Mendoza:  das  stürzende  Tempeldach,  aus  dem  Rauch-  und 
Feuerzungen  hervordringen,  und  den  stürzenden  Menschen,  der  hier  durch  den  herunteriiängendon  Kopf 
repräsentiert  sein  müsste.   Unter  dieser  Darstellung  folgt   weiter  ein  aufgesperrter  Ungeheuerrachen,  der 
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mir  aber  hier  oln  Sinnbild  dur  Erdo,  der  alles  vorechlinKondon ,  zu  m-in  Kchoint.  Denn  unt«r  dioson  folgon 
(iostiilten,  diu  sich  unbedingt  uIh  unturwultllcho,  gospcnstiHcliü  UnRüheuür  kundgobon.  ZunAclmt  steht  eino 
männliche  Figur,  mit  grossem  Munde,  aus  dorn  riosigo  Huuor  hervorstehen  und  das  Haupt  von  SchlanKen 
umwunden,  darnach  eine  andere  wunderlii-he  Figur,  -  wie  es  scheint  ■!         '      -ige  aus  li  ,. 

Htnihl   gebildete   Zoiihen,  welches  in  den  Codices  diw  Zeii:hon  der  Jahn  Aber  di.  -i 

hier  gewissenniuissen  lebendig  gewurden.  Die  beiden  aufrechten  Stftbe  und  der  untere  (vuorstab  iiaU-n 
Hftnde  beküunnen,  und  über  dem  olieron  Stab  dos  Quorrings  ist  je  ein  Auge  zu  sehen  -  wie  ich  solches 
aber  nur  an  einer  Seite,  übrigens  auch  sonst  an  den  Jalnoszeichon  mixtokischer  Codice«  gesehen  habe, 
und  darunter  endlich  folgt  wieder  <las  Gesicht  mit  den  HauzAhnon,  aber  eingerahmt  von  vier  winkligen 
Figuren.  Die  Skulptur  schliesat  dann  mit  dem  aufgesiM-riten  Uiigelieuemi' hen ,  der,  wie  Ich  oben  naher 
ausführte,  vcriiiuthlich  die  St<.'lle  bezeichnet,  wo  der  Handgriff  an  dem  Brette  befestigt  ward. 

Fiirbenspuren  besinne  ich  mich  nicht  an  diesem  Stüik  gesehen  zu  haben.  Ixich  ist  es  möglich ,  daas  ich 
nicht  auf  dieselljen  aufmerksam  wurde,  weil  es  das  ereto  dieser  Exemplare  war,  das  mir  zu  Gesicht  kam. 

Wa.s  nun  die  Bodoutung  dieser  Stücke  anReht,  so  scheint  mir  die  Schönheit  derselben 
und  die  be-sondt-re  Art  ihrer  Verzierung  bostimmt  darauf  hinzudeuten,  da.ss  es  keine  Gegen- 
stAnde   gemeinen    Gebrauchs   waren.    Vermuthiicii    gt-höiten   sie  zu    dem    Rejiertoir   eines 
bestimmten  Gottes,  bzw.  eines  bestimmten  Tempels.  Mir  ist  keine  Nachricht  bekannt  Ql)er 
die  Gottheit,  welche  etwa  in  Tla.xiaco,  dem  Ort,  wo  die.se  Stücke  orworben  wurden,  ihren 
Kultus  gehabt    hfltto.    Ich   glaube  aber,   die  Natur  der  in  Rede  stehenden   Stücke  .seib.st 
und  ihre  Verzierung  geben  einen  Anhalt  dafflr,  eine  alte  Kultusstatte  des  Feuergottes  oder 
einer  verwandten   Gottheit  an  diesem  Orte  zu  vermuthen.    Der  Feuergott  ist  ursprünglich 
ident  dem  Sonnengott.    Die  sengenden   Sonnenstrahlen   sind   es,   die,   als  Speere  go<lacht, 
die  Bewaffnung  des  Feuergottes  bilden.   Aber  ich  habe  .schon  an  anderer  Stelle  au.sgeführt , 
dass  der  mexikanische  Feuergott,  gleich  dem  indischen  Agni,  auch  in  den  Wassern  seine 
Heimat  hat,   dass  bei  dem   Feuer  nicht  blo.ss  an  die  Sonne,  nicht  bloss  an  die  Gluth  des 
Heerdes,   .sondern  ebenso,   und  vielleicht  vor  Allem,  an  das  vom  Himmel  hernieder  kom- 
mende Feuer,  an  den  aus  den  Wolken  zuckenden  Strahl  gedacht  ward.   Hierin  liegt  viel- 
leicht  der  Grund   für  die  besondere  Dekoration ,  die  wir  bei  den  oben  beschriebenen  Wurf- 
brettern ausgeführt   finden.    Wie   von  dem  Brett  der  Speer   geschleudert    wird,    so  saust 
aus  den   Wolken  der  Blitz  hernieder.   Für  die  Wolke  setzt  die  centralamerikanische  Sym- 
bolik   in    Bild    und   Wort  die  Schlange.    Nun   und  gerade  die  Schlange  ist  es  ja,  die  in 
der   Dekoration  der  oben   beschriebenen   Wurfl)rott€r    eine  Hauptrolle  spielt.    Die  Art  und 
Weise,   wie  auf  den   E.xempiaren   des  Berliner  Museums  der  Leib  der  Schlange  dargestellt 
ist,  erinnert  unwillkürlich  an  einen   Was.serstrom.    Und  dieselbe  Idee  wird   auch    durch 
die    hellblaugrOne    Bemalung    erweckt.     Auch    die    Sternenaugen,    die    in    den    Zwickeln 
der   Schlangenwindungen    angebracht   sind,    stimmen    zu    dieser    Vorstellung.     Denn    auch 
in  den   Handschriften  ist  es  üblich,   wo   Nebel,   dunkle    Bedeckung  oder   Wolken   dai^-.- 
stellt  werden,  die.selben  mit   Augen   zu  um.süumen.   Das  aus  dem   geT.ffneten  Rachen  der 
Schlange  hervorschauende  Menschengesicht   ist  sonst  eine   übliche  Darstellung  do-   ''  ■- 
Qndzalcoatl.   A\xsT   Quelzaicoaü  ist   nicht   nur   Gott  des    Windes,   sondern    auch    i. 
Luft.   MLixouatl,   ,. Wolkenschlange"  ist  zweifellos  einer  seiner  Namen.    Und  wenn  es  von 
ihm  hei.s.st,   da&s  er  dem  Regengott  den  Weg  bahnt,  so  ist  vielleicht  in  erst<T  Linie  darm 
gedacht  da.ss  die  Wolken  die  Vorläufer  des  Regens  sind.  Auf  den  ersten  Blattern  der  Dr.  ~ 
dener   Handschrift    sehen   wir  allerdings    nicht   eine   Schlange,   aber   ein   crOngeschupi  i-- 
ci>af//»-artiges  Ungeheuer,  aus  dessen  geöffnetem  Rachen  ein  Menscii>  hervorsieht. 

Auf  dem   Leibe  dieses   Ungeheuers  sieht  man   die  Hieroglyphen  des -_.ites  und  des 

Tageszeichens,   das   mit  dem  mexikanischem   (juiaiiiU   „Regen"   übereinstimmt.     Und  der 
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begleitende  Text  enthalt  eine  Reihe  Götternamen ,  jeder  begleitet  von  einer  Hieroglyphe,  die 
an  andern  Stellen  für  das  aus  den  "Wolken  stürzende  Feuer  gebraucht  ist.  Diese  Vergleiche 
sprechen,  meine  ich,  durchaus  dafür,  die  mit  der  Schlange  dekorierten  Wurfbretter  als  Sym- 
bole der  'blitzschwangeren  AVolke  und  als  Attribut  des  Feuergottes  aufeufassen.  Und  auch 
die  Dekoration  des  zuletzt  besprochenen  DoRENBERo'schen  Wurfbrettes  (Taf.  XI  Fig.  1) 
fügt  sich,  meine  ich,  in  den  Rahmen  dieser  Vorstellungen.  Das  Feuer  in  der  Hohe,  das 
Feuer  auf  Erden  und  das  unterirdische  verborgene  Feuer,  oder  Tonacatmitli,  Xiuhtecutli, 
MicÜantecutli,  das  scheint   mir  die  Bedeutung  und  der  Sinn  der  oben  näher  beschriebenen 

Darstellung  zu  sein. 

Die  Verwendung  der  Schlange  zur  Dekoration  des  Wurf- 
bretts, bzw.  die  Ausarbeitung  des  Wurfbretts  in  Gestalt  einer 
Schlange,  giebt  noch  nach  anderer  Richtung  hin  zu  denken. 
In  den  Bilderschriften  ist  das  Wurfbrett,  welches  der  Feuer- 
gott in  der  Hand  hält ,  in  der  Regel  mit  blauer  Farbe  gemalt. 
Und  in  Folge  dessen  sehen  wir  -  ob  aus  Missverstand,  oder 
auf  Grund  einer  wirklich  im  Sprachgebrauche  wurzelnden  Ueber- 
tragung ,  ist  schwer  zu  entscheiden  -  im  Codex  Vaticanus  A. 
32  den  Namen  Xmliaüatl  „das  blaue  Wurfbrett",  geradezu 
für  den  Feuergott  gesetzt,  mit  der  Bemerkung  „che  era  l'av- 
vocato  della  guerra".  Nun,  das  Xiuhatlatl,  das  blaue  Wurf- 
brett, ist  im  aztekischen  Originaltext  zu  Sahagun  (3.  1.  §  1) 
auch  als  Waffe  des  Kriegsgottes  z«r7|ox///',  des  furchtbaren 
mtzüopochtli ,  genannt.  So  drängt  sich  von  selbst  die  Ver- 
muthung  auf,  dass  der  coatopilli,  der  blaue  Schlangenstab, 
den  in  den  Figuren  der  SAHAGUN-Manuskripte  der  Gott  Uitzilo- 
pochtli  in  der  Hand  hält  (Vgl.  Fig.  30,  31,  32  -  Fig.  30  ist 
dem  Codex  Ramirez  entnommen  — ),  ebenfalls  nichts  anderes 
ist,  als  ein  etwas  metamorphosiertes  oder  styllsiertes  Wurf  brett. 
Und  man  wird  dieser  Vermuthung  um  so  eher  zustimmen, 
als  die  Form  dieses  coatopilli ,  mit  dem  Querhölzchen  als  Griff, 
frappant  an  die  Wurfbretter  erinnert  (Fig.  2.  3),  die  nach  den  Figuren  des  Codex  Vati- 
canus A.,  die  zum  Tanze  geschmückten  Kriegshäupthnge  in  der  Hand  halten. 

Ich  schliesse  mit  diesen  kurzen  Andeutungen.  Die  Fragen,  die  sich  hier  aufdringen, 
werden  bei  einem  reicheren  Material  bestimmter  sich  Ijeantworten  lassen.  Hoffen  wir,  dass 
die  Wurf bretter  von  Tlaxiaco  nicht  die  letzten  sein  werden ,  die  aus  dem  alten  Kulturland 
Mexiko  zu  uns  gelangten. 


TAFELERKLAERUNG. 

Fig.  1.   Erworben  in  Tlaxiaco.  Coli.  Jos.  Dorenberg,  Puebla.   a.  Obenseite,  h.  Unterseite. 
°   2.   Kgl.  Museum  für  Völkerkunde  Berlin,   a.  Platte  Obenseite,  &.  Unterseite. 
"    3.   Coli.  Dr.  Lenck.  3.  Obenseito,  3b.  Gewölbte  Unterseite  und  Seitenfläche  aufgerollt,  3c.  Seitenansicht. 
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Proi.   M.   I'II.  llolTSMA.  in  L'thecht. 
(Mit  Taf.  XII). 


DieaufTaf.  Xllin  J  dw  wirklichen  Grösse  reproduzierten  Bildoi{\virklicheGrösse40x23cM.) 
sind  das  EiKenthum  des  ethn..Krai.iiiscl)en  Miiseum's  des  Koninkl.  zo(.i<.g.Oeno..ts.lia].  „Natura 
Artis  Mapistra"  zu  Amsterdam,  wuklies  deren  ausserdem  mich  sechs  andere  zur  nämlichen 
Keihe  ^'ehürende  besitzt.  Die  in  Kuropa  aufgeklebten  Nummern  (18,  24,  25,  26,  28,  29, 
30  und  81)  beweisen  aber,  dass  die  Reihe  unvollstilndig  i.st;  wohin  die  übrigen  gekommen 
sind,  weiss  ich  nicht.  Auch  über  die  Herkunft  der  Bilder  wus.ste  mir  der  Con.^rvator  des 
Museums,  Herr  C.  M.  Plkytk,  keine  nähere  Auskunft  zu  geben;  da«s  dieselben  al>er  Proben 
der  pei-sischen  Kunst  sind,  ist  sofort  klai-.  Ebensowenig  kann  über  den  Zweck,  wozu  die 
Bilder  dienen  sollten,  Zweifel  obwalten,  denn  die  Kartons  sind  auf  der  HOckseite  ».eschriel)en 
und  daraus  geht  hervor,  dass  wir  as  mit  einem  i-"»/-buche  zu  thun  haben.  Was  darunter 
zu  verstehen  ist,  findet  der  Leser  bei  Flügel  in  den  Sitzungsberichten  der  Kön.  Sachs. 
Gesells.  der  Wissenschaften,  1861.  Bd.  XUI  S.  24,  ffg.,  und  eine  Beschreiljung  eines  .sfjlch»Mi 
Frd-  und  Bilderbuches  liei  F.vlkenstein,  Beschreibuwj  der  Kim.  öffenU.  Bibliotlwk  z»  Dn-sd.» 

S.  267-270. 

Man  würde  das  Wort  Fal  mit  „Vorzeichen"  übersetzen  und  statt  F«/-buch  ^Loosbucli 
schreiben    kr.nnen,    um   mit    Verweisung   nach  dem  bekannten   ,,Schatzkästlein"  eine  pin/ 
allgemeine  Vorstellung  desjenigen,   was  hier  gemeint  ist,  zu  geben.    Ein  echter  Orieni.w 
wird  in  allen  wichtigen  Umstilnden  des  Lebens  sein  Fo/-buch  nachschlagen  um  sich  Rath  zu 
erholen;   gewöhnlich   wird   er  dafür  den   Koran   benutzen,  doch  es  giebt  auch  eine  M-  i- 
kleinerer  F(</-bücher,  welche  für  diesen  be.stimmten  Zweck  geschrieben  und  eingerichtet  m  ;  . 
Höchst  selten  aber  sind  die  mit  Bildern  geschmückten  Bücher  dieser  Art:  so\iel  mir  bekannt 
ist,   besitzt   nur  die   Dresdener  Bibliothek  ein  vollständiges  Exemplar,  ebenfalls  persischer 
Herkunft,  wie  man   überhaupt   nur  bei  den  Persern  und  nicht  bei  den  Arabern  Sinn  und 
Kunstfertigkeit  genug  antrifft  um   das   Bilderverbot  des  Lslams  zu  umgehen.   Aus  der  bei- 
gehenden Reproduction  (Taf.  XH  unten)  ist  ersichtlich ,  da.ss  der  Künstler  sich  allein  gescheut 
hat  das  Antlitz  der  heiligen  Pensonen  zum  Ausdruck  zu  bringen ;  deshalb  erscheinen  die.se 
immer  verschleiert  auf  allen  Bildern,   wo  sie  überhaupt  vorkommen.    Das  eine  Bild  (n".  25 
der  Sammlung,  Taf.  XH  unten)  zeigt  uns  die  heilige  Familie  (Muuammed,  Ali,  Hasan  und 
HusAiN)  im   Paradiese;  links  und  rechts  sieht  man  die  Huri's- und  in  der  Mitte  d.-n  7"'/'""'- 
baum   mit   der   Para-Iiesesquelle,   welche  sch.m   in   der  Be.schreibung  de,s  Paradiese.s  in  der 
Bibel   vorkommen   lunl   sow..hl   bei   den  alten  Persern  als  bei  den  Aeg>-ptern  und  Semiten 
überall   bekannt  sind.    Auch   der   Vogel   Homä   mit  dem   menschlichen   Antlitze  gehört  m 
Persien  von  altersher  zum  .Schmuck  der  Scene,  ungeachtet  seiner  mythologischen  Bedeutung, 
welche  im  Islajn  natürlich  langst  vergessen  ist.  Man  findet  ihn  z.  B.  auch  in  oin»-r  Hs.  des 
bekannten  Hariki,  welche  Herr  Schkfeb  in  Paris  besitzt,  abgebildet  und  daraus  reproduziert 
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bei  VAN  DER  LiTH  „Lhre  des  MerveiUes  de  l'Inde"  (gegenüber  dem  Titel).  Das  andere  Bild 
(Taf.  XII  oben)  zeigt,  wie  sich  die  bösen  Geister  der  Wildnis,  in  ungeheuerlichen  Gestalten, 
bestreben  einem  Reisenden  Schrecken  einzuflössen,  während  andere  sich  die  Excremente 
des  Pferdes  schmecken  lassen.  Ob  der  Reiter  eine  bestimmte  Person  vorstellen  soll,  viel- 
leicht den  Propheten  Schoaib,  ist  fraglich,  jedoch  wahrscheinlich. 

Die  übrigen  sechs,  hier  nicht  reproduzierten  Bilder  sind  diesen  beiden  durchaus  ähnlich 
und  bringen  verschiedene  Scenen  aus  den  Schiitischen  Heiligen-  und  Propheten-Legenden 
zur  Vorstellung  z.  B.  n".  18  die  Reinigung  des  Herzens,  n".  24  Muhammed  erweckt  einen 
Todten,  n".  26  Die  Folter  eines  Verurtheilten ;  n".  28,  das  Titelblatt  des  ursprünglichen 
Buches  wie  es  scheint;  n".  29  Ali  sprengt  die  Pforte  des  Schlosses  Khaibar  und  n».  31 
Ali  tödtet  einen  Feind ,  vielleicht  den  Dsti-'l-Khimär.  Die  Rückseite  ist  jedesmal  beschrieben 
und  zwar  enthält  dieselbe  Folgendes:  1".  Die  Ueberschrift  nämlich  das  BismiUa  mit  dem 
Horoskope  {taii')  eines  Heiligen  oder  Propheten;  2".  Persische  Verse,  welche  der  Verfasser 
aus  dieser  oder  jener  Liedersammlung  abgeschrieben  hat ,  weil  sie  seinem  Zwecke  entsprachen 
und  3".  eine  Beschreibung  in  Prosa ,  welche  Gefahren  dem  Frager  drohen ,  und  wie  er  dieser 
entkommen  wird;  denn  wenn  auch  zeitlich  Noth  und  Drangsal  geweissagt  wird,  in  der 
Regel  wird  am  Ende  alles  einen  glücklichen  Verlauf  nehmen.  Mit  der  Anweisung  zweier 
oder  mehrerer,  für  den  Frager  glücklicher  Wochentage  und  mit  einer  Ermahnung  zum 
Beten  schliesst  der  Verfasser.  Die  vorgestellte  Scene  und  der  Inhalt  der  Weissagungen 
stehen  in  gar  keinem  Zusammenhange,  höchstens  ist  das  Horoskop  nach  der  Hauptperson 

benannt. 

Als  Beispiel  lassen  wir  die  Uebersetzung  des,  auf  der  Rückseite  des  letztgenannten 
Bildes  befindlichen  Stückes  hier  folgen: 

„Das  Horoskop  von  Schoaib  ,  Gottes  Frieden  sei  über  ihm !  Im  Namen  Gottes  des  Barm- 
„herzigen,  des  Gnädigen!  (Vers)  Ein  gutes  Vorzeichen  bringst  Du  wegen  der  Tapferkeit, 
„das  Reich  bringst  Du  in  Glück;  Mühen  und  Beschwerden  hast  Du  viele  ertragen,  jetzt 
„wendest  Du  das  Antlitz  der  Ruhe  zu.  Sitze  froh  und  freudig  mit  Deinen  Freunden;  die 
„Feinde  hast  Du  in  Einsamkeit  gebracht.  Keiner  bringt  von  dem  Teppiche  der  Wünsche 
„zum  Vorschein,  was  Du  hervor  bringst,  wenn  du  Glück  hast. 

„0  Herr  des  Vorzeichens!  es  scheint,  dass  der  Eingebungen  des  Satans  in  Deinem 
„Herzen  viele  seien,  scheuche  dieselben  hinweg,  denn  Gott,  der  Erhabene!  ist  Dein  Helfer. 
„Lasse  Dich  nicht  trügen,  weil  Einige  sich  Deine  Freunde  nennen,  obgleich  sie  in  ihrem 
„Herzen  keine  Freundschaft  hegen;  ihre  Freundschaft  ist  des  Fettes  und  der  Süssigkeit 
„halber.  Wenn  Du  auch  jetzt  in  Noth  verkehrest,  noch  in  dieser  Woche  wird  die  Ruhe 
„aus  dem  Verborgenen  werden.  Allein  ein  Individuum  hat  etwas  gegen  dich  im  Sinne  und 
„wird  davon  nicht  ablassen;  sei  auf  der  Hut  vor  den  Ränken  eines  bösen  und  heuchleri- 
„schen  (buchstäblich:  eines  schwarzen,  gelbohrigen)  Wesens.  —  Wenn  der  Mäuse  wenig 
„sind,  sei  vorsichtig  und  mache  in  diesen  wenigen  Tagen  mit  Niemandem  Hader. 
„Wenngleich  Deine  Sachen  schlecht  stehen,  bis  Sonnabend  wird  sich  dies  bessern;  allein 
„lasse  nicht  ab  von  Beten  und  Dsikr  singen." 

Ungefähr  das  Gleiche  mit  einigen  Variationen  wiederholt  sich  auf  den  anderen  Kartons , 
doch  wird  der  Leser  jetzt  zur  Genüge  wissen,  welcher  Art  die  Weissagungen  des  Ver- 
fassers sind. 
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I. 


NOUVELLES  ET  CORRESPONDANCE.  -  KLEINE  NOTIZEN  UND  CORRESPONDENZ. 


XVIU.  Bomerkint,'on  ovor  houtoii  on  bain- 
boozon  vooiwurpon  van  Noord- Wostolük 
Niouw-Ouinoa')- 

Gearhte  Hedacleur ! 
Eoret  dozei-  dagon  werd  niü  van  wehvillenflc  zy'l^' 
het  aan  den  voot  dozor  bladzüdo  t'oiioiMixlu  woik 
t<jOBOZondon  en,  ofschoon  ik  mü  stcllig  had  voor- 
geiionion  den  arboid  van  pereonon  die  Nieuw-(}uinea 
nimmer  bo/.üciiton  goheel  buiten  beschoiiwinR  te 
laten,  zoü  is  in  dit  goval  eon  uitzondoring  guoorloofd 
wegens  do  büzondero  zorg  aan  do  boweiking  bcsteod 
en  do  toovooging  van  kourigo  af  beeldingon ,  voor  de 
kennis  der  ornamontiok  van  dit  dcel  van  den  Indi- 
schen Arcliipel  van  hooge  wiUirde. 

Ik  zo\i  dan  ook  geen  oogenblik  aarzolon  aan  deze 
uitgaaf  van  het  Museum  to  Dresden  op etlmogiapliisch 
gebied  een  eerste  plaats  toe  te  kennen,  wäre  het 
niet  dat  do  Schnjver  zieh  herhaaldelyk  beroept  op 
berichten  en  mededeelingen  van  Dr.  A.  B.  Meyer, 
een  nmir  myno  ondorvinding  niet  al  te  betrouwbare 
autoriteit ,  en  ook  daardoor  tot  gevolgtrekkingen  komt , 
die,  op  zun  zachtst  genomen,  nog  al  voorbarig  zyn. 
Onwillekeurig  ryst  de  vraag:  Waarom  zieh  op  dat 
terrein  gewaagd?  Zelf  aan  het  Museum  werkzaam, 
kon  liet  Sehr,  niet  onbokend  wezen  welke  onvol- 
doende  gegevens  door  verzamelaars  en  roizigers  ten 
opzichte  van  menig  botwistba;ir  onderwei-p  worden 
verstrekt;  en  al  is  de  ornamontiek,  als  onderdeel 
der  vergelykonde  ethnologie,  een  onmisbaar  kenmerk 
tot  een  juiste  beoordeeling  van  het  ontwikkelings- 
standpunt  van  eenigen  volksstam,  toch  zal  niemand 
hieruit  alleen  tot  afkomst,  verspreiding  en  beseha- 
vingstrap  besluiten.  De  beschryving  der  voorwerpen , 
en  vooral  de  vei-gelyking  met  eldere  voorkomende 
wijzon  van  vei-siering,  zooals  Sehr,  met  veel  nauw- 
keurigheid  steeds  aangeeft,  heeft  immers  al  niet  te 
miskennen  Verdiensten. 

Reeds  in  den  aanhef  noemt  Sehr,  „die  Kultur  der 
„Geelvinkbai  an  den  Küsten,  wenigstens  den  er- 
„forschten  südlichen,  nördlichen  und  westUchen 
„Theilen  derselben  eine  völlig  gleiche  und  einheit- 
„liche,  so  dass  selbst  lokale  DifTerenzen  kaum  erkannt 
„werden  können";  -  een  bewering,  die  ik  volstrekt 
niet  onderschryf  en  waarby  ik  slechts  in  herinnering 
breng,  dat  in  de  aangehaalde  streken  wonen  Noem- 
foron,  liedcn  van  Wandamen,  Jaoer,  Ron  en  Japen, 
die  by  voel  punten  van  overeenkomst  niettemin 
tal   van    vcrschillen   vertoonen;   in   zoodanigo  mate 


zelfs,  dat  er  grondon  bostaan  aan  een  gemeenschap- 
pülyken  oorHprong  ie  twüfelen.  Het  is  hier  de  plaats 
niet  dil  in  büzonderhodon  uitoon  to  zettcn,  muar 
Sehr,  heeft  bot  recht  niet  om  bü  het  tegenwoordig 
st^\iulpimt  onzer  kennis  een  zoo  stellige  inoening  te 
uiten.  lly  gaiit  zelfs  nog  verder  en  bowi-iTt  dat  de 
Papoowas  in  die  baai  „sich  auf  eine  höhere  Stufe 
„erhoben  haben",  hotgeon  wellicht  daarop  doelt,  dat 
de  zoogenaamde  hoofden  bü  do  kernst  van  vreemdo- 
lingen  zicli  kloeden  on  dat  er  onkelen  zyn,  die  een 
paar  woordeii  Maloisch  verstaan,  niaar  wie  zal  er 
ooit  aan  denken  dergelyke  - 
als  maatstaf  tor  beoordeeling  I  ■  . 

uit  de  Oeelvinkbaai,  welke  om  byzondere  redenen 
tydelyk  uit  hunne  omgeving  weggenomen  werden, 
liaa.stten  zieh  by  terugkeer  weder  tot  de  van  kinds- 
boen  af  gevolgde  gebruiken  te  vervallen  en  hun  doen 
en  laten  onderging  niet  de  niinsle  verandering.  Zo<j 
oppervlakkig    boschouwd  wil  ik  toegeven,  dat  de 
strandbewoners  door  elkaar  genomen  hooger  Btaan 
dan  de  ber^tbewoners ,  ten  minste  beter  wonen,  zieh 
meer  versieren,  kicschkeuriger  op  hun  voeding  zyn, 
meer  zin  hebbon  voor  het  dryven  van  handel  en  in 
geval  van   stryd   op  listiger  wyze   weten  party  te 
trekken  van  de  zwakke  zyden  liunner  tegenstanders, 
maar  heel   veel   verder   zou   ik  niet   dun.'en   gaan; 
daav  eene  vergelykinp  op  intellectueel  gebied  w.  v  •  :- 
volstrekte    onbekendheid    met    de   gesproken   ;   .    . 
hoogstens  tot   gissingen   beperkt   is.    Het  feit,  dat 
reizigers  hunne  tochten  zelden  buiten  die  baai  uit- 
strekten,  en  derhalve  over  andere  toestanden  niet 
kunnen  oordeelen,  is  hiertoe  evenmin  afdoende  als 
de  neiging  van  een  paar  zendelingeu  om  de  taal  van 
Dorö  als  het  zuiverste  dialecttotgemeens<l 
te  verhelfen,  omdat  zy  die  zoowat  hebben  a    ^         : 
en  nu  meenen  er  zieh  uitsluitend  mede  te  kunnen 
behelpen. 
Myne  bemerkingen  zyn  de  volgende: 
Op  bh.  1  spreekt  Sehr,  van  „Figuren  des  fr  ' 
Rumsram"  te  Dore.   Missehien  trof  Meyer  zo- 
gebouw  aldaar  niet  aan,  maar  uit  het  reisverhaal 
van  Raffray  in  Le  Tour  du  Monde  had  hy  kunnen 
weten,  dat  er  sedert  weder  een  bestaat,  daar  die 
reiziger  er  op  blz.  248  een  afbeelding  en  op  blz.  251 
een    korto    beschryving  van   geeft.    Verschill<ti    in 
bou^vt^ant    of   versiering    met    het    door   de 
commissie  beschrevene  heb  ik  er  niet  a.'iv  ■ 
en  zyn  ook  niet  wel  denkbaar. 


.,  Ur   M.  ühle:   Holz-  und  Bambusgeräthe  aus  Nord- West  Neu-Guinea  (hauptsächlich  g^mnaeR  von 
A.  B.  Meyeb)  mit  besonderer  Berücksichtigung  der  Ornamentik.  Mit  7  Tafeln  Lichtdruck.  Leipzig  1886. 
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Bh.  2.  De  vogel,  afgebeeld  op  Taf.  I,  flg.  4,  heet 
te  zyn  „ähnlich  einer  Taube";  die  stelt  echter  volgens 
niededeeling  der  inboorlingen  een  zeemeemc  voor. 

Ihid.  worden  prauwversierselen  vermeid  als  af- 
komstig  te  zyn  van  Ansoes.  Dat  die  aldaar  zyn  inge- 
riiild ,  wil  ik  gaarne  gelooven ,  maar  de  Noemforsche 
oorsprong  is  te  karakteristiek  om  niet  aan  invoer 
van  buiten  te  denken. 

Ibid.  komt  Sclu-.  op  tegen  het  vermoeden  van 
Hindoeschen  invloed,door  Beccari  geuit  ten  aanzien 
van  den  verlengden  vorm  aan  de  neuzen  gegeven. 
Wat  hiervan  zu  is  op  dit  oogenblik  volstrekt  niet 
uit  te  maken,  doch  dat  B.  wel  gelük  kan  hebben 
is  zeker:  ik  kreeg  te  Bonggose  een  pijl  met  inge- 
sneden  menschelijke  figuren,  waarvan  een  met 
olifantsnuit  in  stede  van  neus  en  dit  zoo  duidelijk, 
dat  vergissing  niet  mogelyk  is. 

„Uebrigens",  zegt  Sehr.,  „kommen  lange  Bogen 
„bildende  Nasen  in  Natura  auf  Neu-Guinea  vor,  da 
„wo  die  Last  des  übUchen  Nasenstabes  das  Septum 
,,der  Nase  nach  unten  zeiTissen  hat".  Hü  houde  my 
ten  goede,  dat  ik,  na  duizenden  Papoewas  met 
doorboord  neustusschenschot  gezien  te  hebben,  ver- 
ändert ng  in  den  vorm  der  neus  ten  gevolge  daarvan 
ten  stelligste  ontken. 

Ibid.  Versiering  van  prauwstevens  is  van  ongeveer 
Ambon  af  door  de  Molukken  en  Melanesie  naar  het 
schijnt  „ununterbrochen"  gebruikelük.  Het  is  zeker 
aan  de  aandacht  van  Sehr,  ontgaan,  dat  de  echte 
afstammehngen  der  Vier  Radja's  die  niet  bezigen  en 
dat  men  ze  ook  niet  aantreft  in  de  Maccluergolf, 
tenzy  in  het  diepste  gedeelte  van  dezen  inham, 
waar  lieden  van  Jakati  ze  van  Dore  halon.  Ook  in 
het  engere  gebied  der  wäre  Molukken  ontbreken  die 
geheel. 

Ibid.  Volgens  Sehr,  wordt  de  achtersteven  van 
prauwen  in  de  Geelvinkbaai  niet  versierd.  Reeds  de 
benamingen  voor  voor-  en  achterstevenversiersel , 
viansoroe  raoewer  en  mansoroe  oeri-n  in  het  Noem- 
forsch ,  had  hem  van  het  tegendeel  moeten  overtuigen. 

Blz.  3.  „Als  Grund  des  Vorkommens  der  Ahnen- 
„bilder  auf  Todtenfeldern  ist  von  Herrn  A.  B.  Meyer, 
„Jahresber.  27,  vermuthet,  dass  man  einen  Korwar 
„wenn  er  längere  Zeit  gedient  hat,  mit  den  der 
„Erde  wieder  entnommenen  Gebeinen  zu  diesen 
giebt".  Dit  is  geheel  verkeerd  begrepen.  Na  den 
dood  waart  de  ziel  om  en  bü  het  lichaam  rond  en 
gaat  met  de  begrafenis  in  het  gi'af,  waar  zij  blyft 
zoolang  er  geen  beeld  gemaakt  is.  Moet  de  kancar 
of  nrnnwen  dus  geraadpleegd  worden,  dan  begeeft 
men  zieh  tot  dat  einde  naar  het  graf.  Eenmaal  een 
beeld  vervaardigd,  wordt  de  ziel  geroepen  om  daarin 
over  te  gaan,  maar  heeft  die  om  welke  reden  dan 
ook  haar  kracht  verloren  of  haar  raadplogers  teleur- 


gesteld,  dan  werpt  men  zoodanig  beeld  als  onnut  weg. 
Volgens  sommigen  keert  de  ziel  dan  na;ir  het  graf 
terug,  anderen  echter  zeggen  dan  men  niet  weet 
waar  z^  heengaat:  het  eerste  is  het  waarschjjnlijkst, 
daar  toch  de  zielen  der  afgestorvenen  worden  geacht 
in  den  familiekring  voort  te  leven. 

Ibid.  De  nommers  5,  6  en  6«  van  Taf.  III  heeten 
afkomstig  te  zyn  van  Weneli  en  door  Meyer  mode- 
gebracht. Werkelyk  geeft  hy  dien  naam  op  in  zyn 
Auszüge  als  te  behooren  aan  een  plaats  in  Oemar. 
Ik  ben  daar  niet  geweest  en  kan  dus  niet  verzekeren 
of  die  naam  juist  is,  maar  daar  M.  zoo  siecht  hoort 
en  zoo  menigo  fout  maakt,  komt  de  klank  mij 
eenigszins  verdacht  voor.  Ik  ontmoette  lieden  van 
Oemar  te  Napan  (zie  De  Indische  Gids  1889, 1,  blz.  1116) 
en  deze  beweerden,  dat  het  by  hun  stam  geen  ge- 
woonte  was  beeldjes  van  afgestorvenen  te  maken, 
wat  ik  te  eerder  geloof  omdat  andere  bergstammen 
zieh  hiervan  eveneens  onthouden;  hetgeen  bovendien 
door  Sehr,  op  de  2e  kolom  dierzelfde  bladzijde  wordt 
bevestigd  met  de  woorden :  „Im  Hinterland  der  Geel- 
„vinkbai  scheinen  die  Ahnenbilder  zu  fehlen".  De 
overeenstemming  met  de  beeldjes,  in  ./aocj-en  TFan- 
datnen  gebruikelijk,  wyst  op  een  vermoedelyke  af- 
komst  uit  die  streken. 

Ibid.  Om  uit  eenige  punten  van  overeenkomst 
met  beeldjes  van  Letti  en  Babber  de  gevolgtrekking 
te  maken,  dat  het  type  in  de  Geelvinkbaai  wijst  op 
eene  verbreiding  uit  het  westen,  is  zeer  gewaagd 
en  verdient  eigenlijk  geen  wederlegging.  Op  Halma- 
hera bestaan  geen  Ahnenbilder  en  de  aan  dieren  en 
planten  ontleende  versieringen ,  die  er  wel  worden 
aangetroffen,  behoeven  voor  menschen  die  in  den 
natuurstaat  leven  geen  bijzondere  vcrklaring.  Daar 
bovendien  de  aard  der  insnydingen  slechts  voor  zeer 
enkele  voorwerpen  nagenoeg  eenzelfde  type  aanwyst, 
zou  juist  het  omgekeerde  veeleer  te  verdedigen  zyn. 

Bis.  4.  „Der  Name  der  Ahnenbilder  ist  korwar, 
„es  findet  sich  auch  karwar,  koroicar,  karoimri, 
„selbst  kalloioal."  Zoowel  voor  het  beeldje  als  de 
ziel,  die  voorondersteld  wordt  er  in  te  verblyven, 
is  geen  andere  naam  dan  kanvar  of  karwari,  ik 
heb  dit  speciaal  onderzocht.  Op  de  klanken,  voort- 
gebracht  door  sterke  sagoeweerdrinkers  of  met  sirih- 
pruimen  gevulde  monden,  kan  men  niet  afgaan; 
dan  zyn  er  nog  veel  meer  afwykingen. 

Ibid.  Onder  het  hoofd  „Amulete"  zegt  Sehr. :  „Am 
„häufigsten  sind  die  mit  menschliehen  Figuren  ver- 
„zierten,  sind  auch  selbst  von  grösserem  Interesse. 
„Vogelknochen  oder  unbeschnitzte  Hölzer  kommen 
„weniger  voi'."  Ik  heb  het  tegendeel  waargenoraen 
en  gezien,  dat  aan  stukjes  hout,  takjes  enworteltjes 
zeer  veol  waarde  wordt  gehecht  en  dat  de  Papoewas 
deze  byna  nooit  willen  afstaan.   Voor  de  ethnologie 
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zun  dio  vormloozo  voonvorpon  vim  woinig  belang 
en  van  daar  dat  ze  voolal  in  ouropooscho  MuM^ums 
ontbreken,  maar  de  inboorlinpon  stollon  er  hoogen 
prtjs  op.  Po  düor  von  HosENiiEiui  oi)(;oßeveM  bona- 
ming  van  koramlxi  is  my  iiiot  bukond. 

nnd.  Do  lopulH  vfrdoi'lt  Seh.  in  roer-,  schoi)-  on 
eütlopels.  Voor  de  laatston  vorwyst  hü  naar  oen 
afboelding  bü  Temminck,  welk  werk  ik  niet  bezit 
en  iiit  de  vonlero  boHchrUving  is  mij  niot  rocht 
duidolük,  wat  hü  hiemu-do  bodoolt.  Ik  kon  alloon 
de  lopoltjes,  uit  schelpen  en  boonderon  poHuedon , 
maar  deze  dienen  om  hot  vruchtvleesch  uit  klappors 
te  Bchmpon  en  van  hout  siecht«  die,  welke  oude 
lieden  Rebruiken  om  powoekto  saffoekookjes  to  oten. 
Missohit'n  ia  er  bü  7  van  deze  «en  afgeboeld. 

lUz.  i>.  Ik  zal  den  Sehr,  niet  volgen  bü  al  hetgoon 
hy  over  dierenflguron  en  het  voorondereteld  nauwe 
verband  tusschen  menschen  en  dieren  mededeelt; 
dat  hü  zieh  daarbü  veel  moeite  on  inspanninp  heoft 
getroost,  valt  niet  to  ontkennen,  zelfs  al  wordt  züne 
opvattinp  nift  in  alle  opziehten  gedoeld.  Ik  heb  den 
iiidruk  gokregen,  dat  de  Papoowa.s  wilde  varkens, 
krokodillen,  slangon,  haaien  en  andere  voor  den 
uionsch  gevaarlüke  dieren  ontzien ,  naar  gelang  er  in 
zeker  gezin  een  overlevering  bestaat,  dat  zoowel 
zielen  van  afgestorvenen  al.s  kwade  geesten  op  iomands 
last  in  hi't  liihaani  van  een  dezer  dieren  overgingon 
en  alzoo  aan  een  der  voorvaderen  schade  berokkenden 
of  ongeluk  aanbrachten:  de  flguren  van  die  dieren 
zouden  dan  in  zekeren  zin  denzelfden  dienst  doen 
als  kancar,  al  ging  op  den  langen  duur  van  velen 
de  herinnering  te  loor.  Het  is  echter  uiterst  moeilük 
daaroratrent  iets  met  zekerheid  te  weten  te  komen, 
want  door  de  botrokken  personen  wordt  een  dergelyk 
onderwerp  liefst  niet  aangeroerd  uit  viees  voor  na- 
deeligo  gevolgen.  Dit  is  trouwens  eiders  in  den 
Indischen  Archipel  eveneens  het  geval  en  wettigt 
het  vermoeden  van  herha;ikle  aanvulling  naar  eigen 
inzichten,  zoodat  analoge  condusies  niet  te  onvoor- 
waardelyk  geloof  verdienen. 

ßh.  7.  Volgens  Sehr,  zun  tralievormige  insnüdingen 
op  bamboezen  kokers  ook  bü  de  Alfoeren  van  Hal- 
mahera in  gebruik  en  vergelükt  hü  de  door  Campen 
gegeven  afbeeldingen  met  eenigo  flguren  op  Taf.  V. 
Diuirgelaten  dat  er  nog  al  wat  verbeeldingskracht  wordt 
vereischt  om  de  overeenstemming  te  ontdekken,  — 
de  platen  in  de  Büdragen  van  het  KoninkUJk  Instituut 
zun  zeer  siecht  uitgevoerd  —  ,  bevreemdt  het  mü ,  dat 
hü  bü  ZOO  eenvoudige  insnüdingen  niet  aan  een  toe- 
valiige  gelükheid  denkt. 

Bh.  8.  De  vergelüking  van   enkele   hoofdblokken 

leidt  hem  tot  het  resultaat,  dat  er  samenhang  aan- 

wezig  is  tusschen  die  van  Waigeoe  en  de  Geelvinkl.aiii. 

Een  bloote  verwüzing  naar  de  plaats  van  herkamst 

I.  A.  f.  K.     III. 


der  bowonors  van  de  zoogonaamdo  Nogen  negoryon 
hml  die  Kamonhang  van  zelf  voldoendo  verklaai-d. 

P)i<i.  Bestthrürt  S<lir.  een  „Beilstlol":  juister  uit- 
gedrukt  is  dit  hot  /i/.//  van  nn  ilisxel.  I>!uirbü  wordt 
opgemerkt,  dat  op  het  vaHteland  van  Nieuw-^iuinea 
Dorö  niet  hot  oostciyksto  punt  zou  zun,  waar  men 
zieh  met  üzoremodon  bezighoudt:  niett«min  is  dit 
aan  de  noordkust  loch  wel  degelük  zoo. 

Rh.  9.  „Dio  Töpferei  muss  auch  auf  Jobi  und 
„Mysore,  wie  in  Dore  geübt  werden."  Over  het  on- 
bekendo  Mysoro  heb  ik  vroeger  al  gesnhroven  (zio 
De  Iiuliiu-he  GUIh,  jcuin/antj  lÜHS,  I  blz.  J.')96)  maar 
voor  Jobi  of  Japen  hoefl  Sehr,  gelük,  daar  dit  aan 
de  zuidkust  geschiedt  van  de  rood' 
de  hi'uvols  «u'hter  Soerofi  zun  siuii' 
wedorlegt  hü  ten  rechte  Wali.ace,  als  deze  beweert 
dat  de  klei  met  een  stuk  hout  gemengd  wordt:  dat 
dient  uitsluitend  om  het  met  de  band  gevormde 
voorwerp  zachtjes  te  kloppen. 

De  slotsom,  waartoe  Sehr,  komt,  is  deze,  dat  de 
Papoewas  längs   de   kuston   der  Geelvinkbaai   door 
invloeden  van  buiten  tot  een  hoogeren  trap  van  be- 
schaving  zun  geraakt  en  dat  die  verandering  van  uit 
den  Oostindischen   Archipel  werd  aangebracht  Als 
bewüzen  hier\-oor  geeft  hü  op: 
o.  dat  vereering  der  zielen  van  afgestorvenen  en  een 
zekere  betrekking  tusschen  menschen  en  dieren 
overal  in  den  Archipel  worden  teruggevonden  on 
dat  de  beolcües  in  vorm  overeenkomen  met  die  in 
andere  streken  van  dit  gebied; 
b.  dat  de  spiraalvormige  insnüdingen,  het  doorboord 
snüwerk ,  versieringen  op  bamboeskokers ,  de  kroko- 
dillen op  de  huisjes  der  voorvaderen,  overeenkomst 
in  huisraiid,  enz.  ook  op  Halmahera  worden  aan- 
getroffen;  en 
e.  dat  er  een  merkwa;»rdig  verband  bestaat  tusschen 
de  Maleisehe  en  Noemforsche  talen. 
Voorts  is  volgens  Sehr,  gebleken,  dat  die  invloed 
zieh   nog  ver  beoosten  de  Geelvinkbaai  heeft  uitge- 
strekt,  hetgeen  hü  o.  m.  aantoont  door  te  herinneren 
aan  Meyeb's  verklaring,  dat  de  tempel  in  de  Hum- 
boldtbaai  oen    zuivere  navolging   is  van   den   vorm 
der  moskeef-n  in  Maleische  landen  en  de  gelükheid 
in  het  vervaardigen  van  aardewerk  in  Finsehliafen 
en    op    Sumatra.    De   tyd,   wanneer  die   invloeden 
werkzaam  w^aren ,  laat  hü  in  het  midden :  wel  worden 
die    ook   nu    nog  door  handelsbotrekkingen   onder- 
houden  en  duidt  de  titel  van  Koning  der  Pap'oewas, 
die  een  vorst  op  Halmalieni  voerde,  op  lang  geleden 
gomeensehap,  doch  met  zekerheid  is  dienaangaande 
niets  te  bepalen. 

Ik  herhaal  wat  ik  boven  zeide,  dat  deze  gevolg- 
trekking  de  zwakke  zi.jde  van  zun  arbeid  vormt, 
daiu-  de  aangehaalde  argumenten  of  van  te  algemetinen 
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aard  zijn,  of  zoo  gezocht  dat  zij  met  geen  mogelijkheid 
eenige  waarde  kunnen  hebben,  tei-wijl  hij  de  hoogere 
trap  van  ontwikkeling  der  kustbewoners  van  de 
Geelvinkbaai  geheel  willekeurig  als  een  feit  ajuineemt. 
Voor  het  eerste  bewijs  behoeft  hij  Lubbock's  „Origin 
of  civilisation"  slechts  op  te  slaan  om  daarvan  voor- 
beeiden  uit  alle  deelen  van  den  aardbol  bijeengebracht 
te  vinden:  voor  het  tweede  zijn  de  punten  van  over- 
eenkomst  zoo  gezocht  en  dan  nog  tot  zoo  weinig 
voorwerpen  beperkt,  dat  niemand  zelfs  aan  een  be- 
trekkehjke  gehjkheid  zal  denken;  en  het  derde  is 
niet  anders  te  omschrijven  dan  als  een  dooUoos 
taalgegoochel ,  waarop  ik  reeds  eenmaal  heb  gewezen 
(zie  De  Im!.  Gids ,  Jaargang  1888,  I,  blz.  1399).  Als 
Meyer  in  den  vorm  van  het  dak  van  e^n  dertempels 
uit  de  Humboldtbaai ,  als  iets  gelykende  op  het  dak 
van  moskeeßn,  waar  die  met  bladeren  gedekt  veorden , 
het  besluit  van  westerschen  invloed  trekt  of  handels- 
relatien  en  een  zeer  verdacht  bericlit  over  een  Papoe- 
waschen  Koningstitel  op  Halmahera  ikuirby  te  pas 
brengt,  dan  weet  men  dat  men  te  doon  heeft  met 
iemand,  die  voor  geen  kleintje  vervaard  is.  Over 
Dr.  Uhle  wordt  zeer  gunstig  geoordeeld  en  daarom 
is  het  te  betreuren ,  dat  hy  zieh  tot  Meyerismen  liet 
verleiden. 

Mocht  hy  zieh  hien^an  in  het  vervolg  onthouden, 
dan  kan  de  beschi-yving  en  vergelyking  der  overige 
houten  en  bamboezen  voorweipen,  die  in  de  Geel- 
vinkbaai gebruikt  worden,  aan  geen  betere  handen 
worden  toevertrouwd. 

Riouw,  Januari  1890.  F.  S.  A.  de  Clekcq. 

XIX.  Onjuistc  voorstellingen.  —  Dozer 
dagen  werd  mü  inzage  gegund  van  een  opstel,  voor 
Eigen  Haard  bestemd,  over  een  onderwei-p  aan  dat 
van  myn  plaatwerk:  In  den  Kedaton  van  Jogjakarta 
(bü  E.  J.  Bkill  te  Leiden  uitgegeven)  en  aan  dat 
van  de  later  te  dezer  plaatse  te  beschryven  beksan's 
verwant,  maar  dat  op  meer  dan  een  bladzüde  getuigt 
van  onjuiste  waarneming.  gebrek  aan  studio  en  on- 
Yoldoend  onderzoek,  waardoor  't  aUeen  verklaarbaar 
wordt,  dat  beksan's  van  den  prins  Prang  Wedäna 
te  Soerakarta  opgevat  en  voorgesteld  zyn  als  „wajang- 
tooneelen"  uit  den  Kraton  van  den  Sultan  van  Jogja- 
karta. 

In  't  laatste  nommor  van  Eigen  llaard  korat,  ik 
meen  van  denzelfden  schryver,  een  byschrift  voor 
bü  een  plaat  van  Mari  ten  Kate,  getiteld:  „een 
keiserlijke  optocht" ,  en  waarvan  de  figuren  ontleend 
zyn  aan  een  fotogram,  destyds  door  my  voor  de 
Amsterdamsche  Tentoonstelling  bestemd,  maar  naar 


Calcutta  verdwaald ,  en  de  kiparak's  en  pSngampH's 
vooi-stellend ,  zooals  zy  in  den  garSbSg-o\>tocht  den 
Sultan  van  Jogjakarta  de  vorstelyke  ampilan  achtertia 
dragen ,  en  later  door  my  in  bovengenoemd  plaatwerk 
beschreven  zyn  ')•  In  dat  byschrift  leest  men  echter, 
dat  die  dragers  en  draagsters  den  Sultan  roorafgaan ; 
dat  de  eersten  de  slippen  van  hun  lang  kleed  in  de 
hand  opJwttdcn;  niet  in  hofkleeding  gekleed  zijn,  om&at 
zy  een  buis  aanhebben ,  terwyl  zy  't  bovenlyf  ontbloot 
en  met  geh  boreh  besmeerd  behoorden  te  dragen,  en 
tal  van  onjuistheden  meer.  Ik  noem  er  slechts  enkele, 
daar  't  myn  doel  niet  is  een  volledige  kritiek  te  geven 
en  ik  den  gocden  wil ,  om  tot  verspreiding  van  kennis 
mee  te  werken,  waardeer.  Maar  de  schri.iver  had 
by  een  enkel  bezoek  ter  plaatse  kunnen  weten,  dat 
alleen  bruigoms  en  bruidon  en  dansers  en  danseressen 
boreh  gebruiken,  hofgrooten  en  beambten  nooit;  dat 
deze  niet  altijd,  ook  in  gfare&?(7-optochten  't  bovenlyf 
ontbloot  dragen ,  en  de  sikeiMn  wel  degelyk  een 
galabuis  is  en  tot  de  hofkleeding  behoort;  dat  de 
pengampiVs  den  Sultan  volgen,  nooit  voorafgaan, 
onverschillig  of  deze  in  zyn  gouden  wagen  rydt  of 
te  voet  gaat,  terwyl  daarentegen  de  edelmaagden, 
die  de  acht  gouden  rijkssieraden  dragen,  maar  niet 
afgeboeld  zy'n ,  voor  den  vorst  uitgaan. 

In  myn  garebeg-y^evk  worden  al  die  voorwerpen 
afgebeeld.  Men  zal  daar  zien  dat  de  piek  trisoela 
radjong  geen  vier  maar  slechts  drie  tanden  heeft. 
De  toekening  in  Eigen  Haard  geeft  overigens  een 
trouw  beeld  van  een  klein  deel  van  den  dragersstoet; 
en  bewyst  dan  ook  dat  de  dragers  zieh  geenszins 
houden  aan  't  voorschrift  van  den  byschriftschrüver 
en  de  slippen  van  hun  dodot  vry  laten  afhangen. 

Arnhem,  9  Mei  1890.  Dr.  J.  Groneman. 

XX.  Mathaak  en  Zieht.  -  In  het  Zeitschr. 
f.  Ethnologie,  Verhandlungen,  1889 p. 485— 487  en 
1890,  p.  153 — 158  is  door  Virchow  en  von  Bau  de 
aandacht  gevestigd  op  een  eigenaardig  gereedschap, 
de  „Kniesense,  Hausense,  Siget  of :  Sichte",  in  Belgiö 
„pik"  genoemd,  dat,  te  samen  met  den  „Mattstriek" 
of  „Matthaken",  gebezigd  wordt  om  hardere  graan- 
soorten  te  oiaaien;  ook  in  Frankryk  zijn  deze  werk- 
tuigen  {sape  et  crochet)  door  belgisch  arbeidsvolk  be- 
kend  geworden.  Goede  af beeldingen  van  verschillende 
vormen  dier  gereedschappen  versieren  beide  mede- 
deelingen. 

Het  is  liier  de  plaats  er  op  te  vy;izen,  dat  dezelfdo 
werktuigen  ook  in  Nederland^)  zeer  goed  bekend 
zyn  en  in  sonimige  streken  in  bloeiend.gebruik. 

De  zieht  (z  —  nhd.  s)  is  met  name  in  de  provincie 


')   De  beschryving  van  den  ganschen  optocht  vindt  men  m  een  tweede  plaatwerk:    Bc  GarSbSg's  te 
Jogjakarta,  thans  by  denzelfden  uitgever  ter  perse.  ')  In  het  Goal,  de  Veluwe,  de  Betuwe,  Groningen. 
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Utroclit  aan  don  zoo(jonaam(loii„bargkarit"(bon,'kaiil, 
de  Stiuhtsclio  houvulrü)  het  Rowono  worktuitf  voor 
liet  miwiuti  Villi  roBt'f  on  bookwoit,  on  in  vcroonigiiiK 
tlnamii'Uo  wordt  do  tmilhaak  (»obruikt  um  lu'l  iif- 
Hfslant'ii  (;nu»i  büocn  U»  huiiduii.  Hfofl  moii  vol- 
doonde  voor  oun  „pirf"  (schoof )  gomiuiid ,  itaii  wordt 
hot  geinaaidf  niot  don  niathaak ,  do  punt  van  d«t  zieht 
en  do  teonon  van  den  rechtorvoot  op  züdo  Kclogd, 
waarby  do  nuwior  zieh  op  don  linkorliioUoon  kwart- 
ciikül  naar  links  oniwondt.  Do  platlo  schuf  of  pliuit 
aan  hot  Ijovonoindu  van  don  stooi  dor  2irht ')  woi-dt 
in  Utrecht  niot  gebozigd  oin  hot  worktuig  op  do 
honp  to  stounen,  niaar  verhoedt  alloon  het  uittrlüdon 
viin  de  liand ;  hotzelfdo  doot  liovondion  noß  oon  loderen 
rienipje,  dut  oni  bot  pols(,'owricl)t  puit,  miuir  op  al 
do  bodooldo  afbeoldinKon  ontbreokt.  De  malliiuik 
dient  tevens  als  „strykhout"  om  het  blad  dor  zii-ht 
te  wetten;  ook  is  er  halverwege  eono  sleuf  in,  waar- 
door  dat  blad  pestoken  kan  worden,  zoodat  sicfit  on 
maihnak  samon,  zonder  gevaar,  over  den  schoudor 
kunnen  worden  gedragon.  Do  zirhf  wordt  voort«, 
althans  in  Utrecht,  niot  uitsluitend  gebozigd  om 
koren  te  maaien;  de  beer  gaat  er  ook  niedo  door  't 
weiland  om  distels  cn  bloemen  af  te  slaan,  waartoe 
hü  haar  in  groote,siorlükeslagenover'thoofdzwaait; 
dit  draagt  den  naam  van  htooten. 

Wat  don  naam  zieht  aangaat,  de  nederduitsche 
tongvallon  kennen  de  vonnen  segede,  i^ieged,  sichk, 
Kiclit ,  ook  {plaggen)sift');  reeds  de  TenUwniüa,  een 
woordenboek  van  1477  in  Kloefsch  dialect,  vermeldt: 
„sychte  mit  to  nieijen,  runco":  in  het  Oudnoordsch 
trefl  men  sigdhr  aan,  en  het  togenwoordig  Noorsch 
heeft  nog  sigd:  al  vormen  die  van  den  wortol  seg- 
„snüden"  worden  afgeleid,  vanwaar  ook  lat.  secare 
en  ohd.  m'gansa  ,  nhd.  seH,se '). 

Maar  van  meer  belang  is  het  hier  evon  den  ooreprong 
van  mathaak  (in  Wt-stfalon  »irhthaken  en  nuidhiik'm) 
te  besprckon,  en  de  opmerking  to  maken,  dat  af- 
leiding  van  den  naam  der  Muttian*),  op  zu"  zachtst 
gesproken,  te  ver  is  gezocht.  Mai,  aan  hd.  matte, 
eng.  meadow,  nedorl.  made  venvant,  is  in  't  Nedor- 
landsch  en  in  do  nederduitsche  dialecten»)  een  zeer 
bekend  woord  mot  do  bcteekenis  van  „weidt^",  ook 
met  die  van  een  bepsialdo  landmaat  ('/j  Hectare):  on 
in  Oost-Friesland  (Doobnk.Kooi.man)  bestaat  de  bet. 


„Züoveel  als  een  numier  met  «••'•n  strook  afmaait". 
Aan  die  iaatflto  beteokenis  nu  dankt  stellig  do  mat- 
haak zun  naam;  't  is  do  haak  wajirmede  do  niaalor 
zun  „mat",  zijn  „Htn-ok"  bütVnhoudt.  Maltslriek 
hoot  hot  worktiiig  dmirom,  wül  hot  (gelük  roedB 
Word  opgemorkt)  tevens  als  Hlrekel  of  ulri/khoul 
kan  dienst  doon. 
Leiden,  Augustus  185*0.  Dr.  A.  Beets. 

XXI.  Das  Tragejoch  In  Nlodorland  und 
in  den  Vierlanden.  -  Unter  dem  TiU-1  „The 
human  beast  of  bürden"  hat  Prof.  OtisT.Mauon, 
Washington,  in  „Rep.  U.  St.  National  Mus.  1886/87" 
eine,  mit  zahlreichen  Abbildungen  geziert«,  vergloi- 
chondo  Studio  der  verschiedenen  Art  und  Weise, 
wie  I-Jistcn  (lun.-h  M' 
voriiffontlicht.   Auf  ; 

erwiihnt  und  abgebildet,  indes  auf  den  Sclmltern  einer 
Frau  ruhend  die,  wie  die  Kleidung  sofort  erkennen 
lässt,  zu  don  Bewohnern  jenes,  am  Eibufer  oberhalb 
Hamburgs  golegi-nen ,  unter  dem  Namen  der  „Vier- 
lande" bekannten  1-indstrichs  gehört.  Dennoch  hat 
Mason  mit  seiner  Bezeichnung  nicht  g;tnzlicli  fehl  ge- 
schossen. Die  Bewohner  jenes  Landstrichs  sind  vor 
langen  Zeiten  aus  don  Niederlanden  eingewandert;,  wie 
dies  durch  v.  Rau  (Verliandl.  berl.  anthrop.  Gesollsch. 
18?»i  pg.  153  ff.)  gelegentlich  der  Ik-sprechung  der 
ebenfalls  in  den  Vierlanden  aufgefundenen  Mälie- 
Werkzeuge  „Sichte  und  Mattstriek"  ebenfalls  envähnt, 
und  bis  in  die  neueste  Zeit  hinein  haben  sich  in 
Sprache,  Sitte,  Kleidung,  etc.  Spuren  ihrer  nieder- 
ländischen Abstammung  erhalten. 

Das  in  Rede  stehende  Tragejoch  ist  nun  in  der 
That,  fast  bis  auf  den  heutigen  Tag,  in  allen  Provinzen 
Niederlands  bei  Milchverkäufom ,  Gomflsebauern  etc. 
in  Gebrauch,  obgleich  es  in  der  letzten  Zeit  mehr  und 
mehr  den  kleinen  Handkarren  weicht.  Was  seine 
Fonn  betrifft  so  ist  es  in  der  Mitte  breit  und  platt, 
und  unterwilrts  und  vorn  concav,  während  es  übrigens 
plattrund,  sich  nach  beiden  Enden  hin  veijüngend 
ist.  Kurz  vor  den  Enden  ist  es  durchbohrt  um  darin 
mittelst  eines  Knotens  ein  Tau  zu  befestigen  das  an 
seinem  andern  Ende  einen  eisernen  Haken  tragt, 
um  daran  Körbe,  etc.  zu  hängen. 

J.    D.   E.   SCHMKLTZ. 


■)  Verband!.  1889,  p.  480,  flg.  2. 

^  WoEsTE.  Wtb.  d.  wostmi.  Mundart;  LCnBE.s'-WALTHEH.  ' 
Wtb.  d.  Ostfries.  Spr.  ')  Zie  Kh-oe,  Etym.  Wtb.  op:  .■-  '• 

*)  „Es  ist  möglich,  dass  die  Bezeiihnungen  „Mattstriek"  und  ...Miiiibaki-u"  von  dem 
Mattiaci  henühren,  welche  der  Chronist  unter  den  Siedlern  von  Wagrien  nennt",  v. 
handl.  18W,  p.  1-54.  „  .,  .    „         j  _j 

»1  Zi.-   .1,.   Woordenbb.  van  Stübe.nbi'ro,  Woeste,  Molema  en  Fba.vck  op:  Mat.  Veng.  de  woorden 
A-,,  mat),  nijmal,  otgroen.  naweide;  ook  hot  spreekwoord:  „120  trfee  en  twintig  zwad,  Dat  is  eon 

nia.i  (Habuedomee,  Sptw.  op  Manier). 


wtb.;   DOORNKAAT-KOOLMAN, 


der 
Ver- 
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m.     MUSEES  ET  COLLECTIONS. 


MUSEEN  UND  SAMMLUNGEN. 


XX.  Etlinographisch  Museum  vaii  het 
Kon.  zoolog.  Genootschap  ,yNatura  Artis 
Magistra"  Amsterdam.  —  Seitdem  vnr  zuletzt 
über  dieses  Museum  berichtet  ist  die  Aufstellung 
und  Ordnung  der,  heut  schon  recht  bedeutsamen, 
Sammlungen  desselben  beendet,  so  dass  dieselben 
jetzt  in  ihrer  ganzen  Ausdehnung  dem  Besuch  ofFen- 
gestellt  sind.  Besonders  gut  ist  die  Ethnographie 
von  Java  vertreten,  doch  sind  auch  die  übrigen 
Inseln  des  malayischen  Archipels  schon  ziemlich  gut 
repräsentiert.  Von  den  Philippinen  finden  wir  eine 
kleine,  aber  interessante  Sammlung,  unter  den 
Gegenständen  von  Australien  und  den  Inseln  des 
Stillen  Oceans  eine  Anzahl  noch  aus  älterer  Zeit 
stammende.  Unter  den  Sammlungen  von  Afrika  sind 
besonders  die  durch  den  Reisenden  J.  M.  Schuvee 
zusammengebrachten  bemerkenswerth,  von  Amerika 
finden  sich  hauptsächlich  Gegenstände  von  Central- 
und  Süd-Amerika  vom  Festland  von  Asien  werthvoUe 
Serien  von  China,  Japan,  Kamschatka,  Birmah, 
Vorder  Indien  und  Formosa.  Wir  hoffen  im  Lauf 
der  Zeit  eine  eingehendere  Besprechung  der  hier 
aufgehäuften  Schätze  zu  bringen. 

XXI.  Kgl.  Kunstgewerbe  Museum.  Berlin. 
Im  März  dieses  Jahres  fand  hier  eine  Ausstellung 
orientalischer  Teppiche  statt,  die  ausserordentlich 
reiche  Serien  aus  Persien,  Arabien,  Indien  etc.  zur 
Anschauung  brachte  und  auch  für  den  Ethnographen 
Gelegenlieit  zu  hochinteressanten  Vergleichen  und 
Studien  bot.  Die  ausserordentliche  Bedeutung  des 
Teppichs  im  Leben  des  Orientalen  trat  hier  deutlich 
zu  Tage,  er  'betrachtet  ihn  als  sein  grösstes  Heilig- 
thum  an  das  Zeit  und  Kostbarkeit  in  hohem  Maasse 
verschv^endet  werden,  so  dass  man  kaum  fehl  gehen 
dürfte  den  Ursprung  des  Teppichs  auf  religiöse 
Gründe  zurück  zu  führen.  Dafür-  spricht  auch  die 
Ornamentik,  die  alte  religiöse  Symbole,  allerdings 
oft  bis  zur  Unkenntlichkeit  stylisiert ,  zurückgiebt. 
So  erinnern  z.  B.  viele  der  Ornamente  arabischer 
Teppiche  der  letzten  Jahrhunderte,  an  altaegyptische, 
u.  a.  heilige  Thiere  und  Symbole.  Was  die  letzteren 
anlangt,  so  findet  sich  z.  B.  im  gleichseitigen  Dreieck 
die  Vorstellung  von  Zelt  und  Pyramide,  Flussdelta 
und  Buchstabe,  Triangel  und  Tempeldach,  Kopf- 
bedeckung und  Pfeilspitze  und,  mit  einem  Strahlen- 
ring im  Innern,  die  der  dreieinigen  Gottheit.  Drei- 
und  Vierecke  in  vielfacher  Anordnung  wiederholt, 
durchwebt  mit  Kreuzen,  drei-  bis  siebenarmigen 
Leuchtern  und  Blumen,  die  im  Ornament  der  ara- 
bischen Teppiche  eine  so  grosse  Rolle  spielen,  sind 
auf  die  altegyptische  reUgiöse  Zahlenmystik  zurück- 


führbar, das  geometrische  Muster  ist  also  nicht  als 
eine  bedeutungslose  Spielerei  aufzufassen.  Die  uralte 
Formsprache  hat  sich  auch  hier  wieder  mit  unbe- 
siegbarer Zähigkeit  erhalten,  und  die  Ornamentik  der 
Teppiche  kann  als  Beweis  dienen  dass  die  Styli- 
sierungsmotive  der  Orientalen  in  ihren  Hauptformen 
weder  figürlicher  nach  pflanzlicher  Art  sind ,  sondern 
unverlöschlich  den  religiösen  Symbolcharakter  tragen. 

J.  D.  E.  SCHMELTZ. 

XXII.  Collection  othnographique  d'Erfurt. 
Par  cette  petite  notice  nous  voulons  signaler  l'exis- 
tence  d'une  collection  othnographique  que  Ton  a 
recemment  etablie  ä  Erfurt  (Allemagne)  et  que  nous 
venons  de  visiter.  C'cst  la  collection  recueilhe  par 
M.  Knappe  ,  ci-devant  consul  allemand  aux  iles  Samoa , 
que  la  ville  d'Erfuit  a  achetee  et  que  l'on  a  exposöe 
dans  le  „Herrenhaus  des  grossen  Hospitals".  Cette 
collection  consiste  presque  exclusivement  en  objets 
provenant  des  iles  de  l'Ocöan  pacifique,  notamment 
de  l'archipol  Samoa,  de  la  Nouvelle  Guinee  et  des 
iles  Marshall,  tandisqu'un  certain  nombre  d'autres 
iles  (Tonga,  Nouvelle  Bretagne,  Nouvelles  Hebrides, 
iles  Salomon,  Gilbert,  Carolines,  Palau,  etc.)  y  sont 
representees  par  des  objets  plus  ou  moins  nombreux. 
En  dehors  de  cette  partie  de  la  collection ,  comptant 
presde  900  numeros,  un  mödecin  d'Erfurt,  ledocteur 
LoTH,  a  ajoute  sa  collection  personnelle  a  la  prece- 
dente.  On  trouve,  en  outre,  dans  les  memes  salles, 
un  certain  nombre  d'objets  de  provenance  difFerente. 
Les  250  numeros  de  cette  collection  mixte,  renferment 
un  peu  de  tout:  des  objets  de  l'Oceanie,  du  Bresil, 
des  ustensiles  et  des  armes  prehistoriques  de  l'Europe , 
etc.  Une  partie  de  ces  objets  a  etö  recueillie  aux 
iles  Philippines  par  feu  M.  0.  Schröder,  voyagour- 
botaniste.  Quatre  beaux  carquois,  des  fleches  et  un 
arc  des  Tatares  de  1813  meritent  d'etre  signalös. 

L'emplacement  et  l'etalage  de  la  collection  d'Ert'urt 
laissent  malheureusement  un  peu  ä  desirer.  Pour  plus 
de  details  nous  renvoyons  au  „Katalog  der  ehe- 
maligen Dr.  Knappe'schen  Sammlung  und  der  ver- 
einigten privaten  ethnographischen  Sammlungen  zu 
Erfurt,  1890,  39  pp."  ten  Kate. 

XXIII.  Kuloniaal  Museum.  Haarlcm,  Sedert 
ons  laatste  bericht  is  het  verslag  dezer  instelling  over 
het  jaar  1889—1890  versehenen,  waaruit  blykt  dat  de 
ethnographische  afdoeling  gedurende  dien  tijd  met 
de  volgende  voorwerpon  werd  verri^jkt:  Balineesch 
beeld  voorstoUende  een  tempelwachter;  groot  costuum 
van  een  Atjehsch  hoofd,  een  tooverstaf  der  Bataks, 
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zwaard  nuit  luTtHlioorricn  knop  van  do  BatiikH, 
koker  iiii>t  vorgiftiKt«  bliuwpuppylon  vaii  Iterneo, 
oen  collüotio  Indische  wapons,  divorso  voonvorpon 
uit  du  TniiiHvaal,  tabakHdnoH  on  püp,  WoHt-Afrika. 

Eono  door  dr<n  Controlour  W.  E.  M.  S.  Akhnout 
godurondo  nonigon  tijd  luiii  lu't  Museum  in  l>ruiklcen 
afgpstAno,  liodgst  bolangrüko  i'n  grooto  vor/jiniuling 
voorwoq)on  van  de  Dot'Hon-  on  Divjaklandon,  Bornoo, 
moest  worden  torupgoRevün ,  aangoxion  dio  door  liot 
RÜk  voor  'h  Uyks  KtlinograpliiRcli  Muhouiti  to  Ixiiden 
Word  iiangi'kocht. 

Van  d(<n  licscin-üvendon  cataiogus  is  zooovon ,  door 
Dr.  D.  DE  Loos  boworkt,  vorschonon;  „Diamant  on 
fdek«  motjilon".  Bonevons  oon  ovor/.iclit  der  in  hot 
Museum  daarvan  aanwezige  monstors  on  eene  go- 
schicdkiindigo  sch(>t.s,  bovat.  liet  boek.io  in  körten, 
duidolükcn  styl  gosi-hreven,  oene  beschrüving  der 
vindplaatsen  in  Indio,  in  liet.  büzonder  op  Borneo, 
alsmodo  eene  schets  der  oorspronkolüke  wyze  van 
ontginning,  die  door  de  inboorlingen  on  de  Chinezen 
wordt  toegepast,  om  welke  reden  het  work,je  ook 
door  den  ethnograaf  niet  zondor  vrucht  zal  worden 
gelezen. 

XXIV.  Museum  für  Völkerkunde.  Leipzig. 
Während  des  Jahres  1888  liatto  diese  Anstalt  sich 
folgender  Bereicherungen  zu  erfreuen:  1.  Europa: 
Sicihanische  Puppe  von  Girgenti,  russisches  Vor- 
hftngeschloss  in  Form  eines  Pferdes,  bucharisclier 
Frauenmantel,  russische  Bauernkinderechuhe  von 
Bast.  Photographien  von  Lappliindern.  2)  Asien:  Ost- 
indischer Broncelöffel  mit  Stiel  in  Form  eines  Scor- 
pions,  malayische  Waffen  von  Sumatra  und  Java, 
Gegenstilnde  von  der  Insel  Nias  und  den  Bataks  auf 
Sumatra;  Sannnlung  von  Batiktüchern  in  den  ver- 
schiedenen Stadien  der  Verfertigung,  mit  den  dazu 
nöthigen  Instrumenten, Gegenstände  von  den  Baduwi's 
auf  Java,  von  den  Eingeborenen  von  Neu-Guinea, 
den  Inseln  Ron,  Jobi  und  Yappen,  geflochtene  Hüte 
von  den  Pliilippinen,  sowie  eine  Sammlung  Gegen- 
st.lnde  von  den  Negrito's.  Tagalen  und  Ygorrotcn 
von  Luzon,  und  von  den  Singhalesen  von  Ceylon. 
Trompete,  Haldi,  aus  dem  Oberschenkelknochen 
eines  tibetanischen  Heiligen,  gebrauclit  um  zum  Gebet 
zu  rufen ,  und  zwei  grosse  kupferne  Tempeltrompeton, 
Fukkies,  aus  Tibet.  3.  Afrika:  Canoe  von  Madagas- 
car,  Schmucksachen  der  Eingebomen  von  Pangani 
an  der  Ostküste,  Gegenstande  von  den  Dschagga, 
Wakuafl,  Wakamba  und  anderen  Stummen  um  den 
Kilima-Ndscharo,  von  den  Negern  am  untern  Laufe 
des  Sambesi ,  sowie  der  Swa.si-  und  Natal-Kalfern  und 
•aus  Nubien.  4.  Amerika:  Gegenstiinde  der  Pueblo- 
Indianer,  der  Apachen,  Naviyos  und  Moquis,  Modell 
einer  Hütto  der  Indianer  von  Britlisch  Columbia, 
Pfeil    und    Steinaxt    der  Guarani-Indianer,   diverse 


Gi-genstAndf  von  den  I/efuw-Indianern  in  Paraguay, 
sowie  von  den  Eingebornon  von  Ecuiulor  und  Bolivia. 
Korb  und  KnochenharpimendorFeuerlAnder,  Samm- 
lungen archai'ologl»:hor  Funde  aus  Indiunergrfibi'rn 
in  (Vista  Rica,  snwie  von  (ieweben  aus  dem  Todtvn- 
felde  von  Ancnn,  Indiaiierpfeilspitzeri  aus  Feuerstt-in 
aus  der  l'ri>v.  San  Paulo,  Unwilien;  Fussspuren  in 
vulkaniHchcm  Tuff  aus  dor  Nähe  des  ManagiiaHees  in 
Nicaragua.  tt.Orranien.  Sammlung  von  diversen  Inseln 
dor  Südseo. 

XXV.  British  .Museum.  London.  —  Duririg 
Iho  yeare  ISS8  and  1880  tho  ctliriogniphical  and 
archaoological  collections  have  boen  enriched  with  a 
veiy  great  number  of  interesting  specimens  of  which 
we  enumerato  tho  following.  I.  Asia.  Twelvo  sculp 
tures  from  Buddhist  buildings  from  Vusufzai,  AI;'!  ■. 
nistan;  two  vessels,  maiJe  from  the  root«  of  a  i."'  , 
Afghanistan,  a  piece  of  a  style  ropresenting  a  centaur, 
from  Deurra  Ismail  Khan,  N.  W.  Puryab ;  stone capital 
of  a  pillar  in  the  form  of  two  lions  back  to  back, 
Cüvered  with  inscriptions  in  Ba<-trian  Pali,  found  at 
Mathura  on  tho  river  Jumna;  and  a  coppor  seal  with 
an  inscription  in  Bactrian;  seven  ancient  carvings 
in  hard  wood,  with  flgures,  etc.,  found  in  a  cave 
calied  Kasmir  Smats,  Punjab;  stringrs  of  beads,  etc., 
from  the  Manikyala  Topo,  Upper  Punjab;  two  s' u.- 
sculptures  of  Koman  style  and  a  third  of  fh<>  i 
character  from  Northern  India,  figure  of  l-; 
head  of  a  Bodhisatva  in  stone  found  in  e.xr;i 
Taklit-i-bhai ,  Yusufzai ;  stone  bust  of  a  Naga  Rajah  and 
TeiTa  cotta  coin  moulds,  from  a  village  on  the  Island 
of  Elephanta;  eight  copper  plategnints,someofthem 
dated  in  the  12th  und  13tli  centuries  of  cur  era 
and  another  of  the  Devagiri  Jadäva  King  Krislma 
with  a  date  corresponding  to  A.  D.  12-lit;  a  potsherd  ins- 
cribed  with  the  nameof  MahanyaGunAsfiNA  Valahiii 
and  a  date  conesponding  to  A.  D.  566—667,  dru-'L-'  r 
with  crutch  handle,  pair  of  bathing  sandals,  (•■•; ;.. 
vessels  and  two  iron  locks,  gold  figure  of  Buii'iii.i. 
all  from  India.  Three  Mikir  coats  and  seven  piocesof 
cloth  from  the  Ao  Nagas,  a  pair  of  armlets  from  the 
Nagas,  Assam;  a  steatite  box  with  Jain-figures  and 
three  bronze  Buddhist  figures  from  Siam;  A:  - 
figure  of  Gautama  Buddha  and  one  in  wax ,  • ' 
with  silver  from  a  monasteiy  near  the  Nat 
Pa.ss,  Burmall ;  bronze  raask  ofHanuman,two.sLi  r  - 
and  three  powder  homs  from  Burmah  or  Siam;  two 
spears  and  a  knife  from  Ceylon;  two  pr  ' 

Standards  of  gilt  copper,  pierced  with  in- 
a  hawk-perch  with  inscription  inlaid  in  guld,  a 
scimitar  blado  and  a  seal  in  carnelian,  from  Persia. 
A  number  of  specimens  of  pottery,  porcelain,  im- 
plements  of  brass,  etc.;  a  sword  used  by  executioner 
at  Canton ,  a  bowl  of  porcekiin  of  the  Mingperiod ,  a 
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bronze  ewer  and  cover,   a  cloisonne  enamel  vase, 
with  the  date  of  the  period  King-tai ,  1450—1457  A.  D. 
taken  from  the  Summer  Palace,  Pekin;  two  bowls 
of  white  jade,  a  hair  pin  of  the  same  material,  vase 
of  ;igate ,  ivory  penrest  with  the  Eight  Immortais , 
a  book  of  which  the  leaves  are  formed  of  jade  and  a 
large  carved  block  of  turquoise  representing  a  rocky 
landscape,    a    tobacco   pipe    from    Tartary,    pigeon 
whistles  from   Pekin   and   a   fishermans    cap   from 
Tientsin;  all  from  China.  Two  specimens  of  Japanese 
porcelain,  a  vase  of  Soma  wäre  from  a  Shintü-temple 
in  Sanuki  and  a  bronze  bell  from  the  Avidaji-temple, 
Sumiyoshi,  Japan,  besides  a  lacquered  sword-rack, 
and  a  large  series  of  stone  implements  from  Japan 
and  the  Island  of  Yezo.   Three  specimens  of  ancient 
pottery,  a  bronze  spoon  and  several  other  implements 
from  Corea.  An  extensive  series  ofweapons,  Utensils, 
etc.,  from  the  Sakais  and  Semangs  of  the  Malay 
Peninsula.  A  finger  ring,  a  symbolical  message,  a 
water  vessel  of  pottery  and  a  piece  of  native  cloth 
from  the  Battas  of  Sumatra,   a  number  of  musical 
instraments  from  the  East  Indias,  Borneo,  etc.;  a 
dagger  and  a  number  of  other  implements  from  Java , 
Bomeo,  Amboyna,  etc.  Globular  pottery  vase,  with 
inscriptions  from  the  Koran ,  found  in  the  graveyard 
at  Jeddah  and  a  strike-a-light  from  Arabia.  II.  Afrka. 
A  series  of  casts  from  ancient  Egyptian  monuments, 
made  as  ethnological  illustrations  of  the  vaiious  races 
known   in   ancient   Egypt.    An   ivory   armlet   from 
Aswan ,  two  vases  of  pottery  from  Elephantine  and 
four  specimens   of  modern   bead-work   from   Upper 
Egypt.   Silver  eaning  and  sling,  a  necklace  of  glass 
beads,  etc.  from  Egypt.  A  slate  knife  from  Jebelen, 
a  knife  and  a  celt  found  with  a  mummy  at  Qurneh , 
Thebes;  and  a  flint  saw  from  Thebes,  a  number  of 
flint  implements  from  Helwän,  a  flint  knife  from  Ras 
Barüt;  a  stone  implement,  beüeved  to  be  of  palaeo- 
lithic  period,  from  Esneh  and  eight  flint  implements 
from  Medinet  et  Fayum ,  Egypt.  A  number  of  spears 
and  other  specimens  from  Central  Africa,  including 
a  colossal  Iron  spearhead  used  as  currency;  a  number 
of   brass    weights    from   Ashanti,   large   vessels   of 
pottery  and  wood  from  Lagos,  a  number  of  specimens 
obtained  in  the  Lake  districts  of  Equatorial  Africa. 
A  fetish  carved  in  wood,  used  by  the  Nalleh  peoplo 
on  the   Bargah   Coast,  three  wooden  bowls  and  a 
cushion  from  Dahomey,  specimens  from  thecannibal 
tribes  of  the  Upper  Gross  River  and  combs  and  fans 
from  the  coast.   Shield,  model  canoe,  an  axe,  etc. 
from  the  Congo,  three  elaborate  specimens  of  pottery 
from  the   Niger.   A   bushman   quiver  and   an  East 
Afncan  bow.   One  half  of  a  Guanche  quem  of  tufa, 
from   Tenerife,   Canaries.   III.  Amerika.   A  reduced 
east  in  plaster  of  the  monolithic  gateway  at  Tiahu- 


anuco ,  Bolivia.   Staff  with  carved  head ,  of  algaroba- 
wood  found  in  a  huaca  ot  Tulape,  Truxillo  Valley: 
und   a  copper  armlet  fiom  Peru.   Gold  m;isk  with 
moveable    nose    ornament,    found    at  Pereira  near 
Cartago ,  district  of  Cauca  and  a  vase  of  gold ,  in  the 
form  of  a  human  figure,  besides  a  series  of  pottery 
vases  from  the  United  States  of  Colombia.   An  inte- 
resting  series  of  bono  fish  hooks,  stone  arrow-heads, 
etc.  from  Guasco,  Chile.  A  gold  figure  from  Panama, 
and   electro-type   of  another.   A  small  hum.an  mask 
and  a  head  of  a  Jaguar  both  of  Jadeite  from  Mexico. 
A   Club  from   Guiana.   A  series  of  stone  axes  from 
the  Virgin  Islands,  an  axe  blade  of  Shell  from  Bar- 
bados, besides  a  selection  of  stone  implements  from 
the  Islands  of  the  West  Indies,  including  a  sculpture 
from  Nevis.    Five  specimens  of  ancient  painted  and 
moulded  wäre  found  in  ancient  Pueblos  in  New  Mexico. 
Specimens  of  ancient  pottery ,  implements  of  bono  and 
stone,    etc.    from    burial   mounds   at   Madisonville, 
Ohio.  Sixteen  specimens  of  Zuni  and  other  pottery. 
A   Club  and  a  large  collection  of  stone  implements 
from  varions  parts  of  North  America.  Two  wampun 
belts  from   graves,    pottery    vases,   modern   Indian 
objects  and  a  number  of  objects  made  by  the  civilised 
Indians  of  the  United  States  of  North  America.  Four 
cliert  arrowhcads  from  Delaware,  a  pottery  vase  and 
stone  implements  from  Florida,  a  bone  figure  from 
the  North-West-Coast  and  a  set  of  silver  Ornaments 
from  the  Indians  of  Patagonia.  IV.  South  Sea  Islatich. 
A  stone  chopper  from  the  Chatham  Islands,  five  axe 
blades   of  stone  from  New  Zealand,  a  Tongan  club; 
a   basket  and   shell   necklaces  from   Samoa,  and  a 
number  of  Polynesian  specimens.   A  pillow,  comb, 
and  a  cannibal  fork  from  the  Fiji-Islands.  A  number 
of  specimens  from  the  New  Hebrides,  an  inlaid  staff 
and  a  number  of  other  objects,  mostly  collected  by 
Mr.   C.    Morris   Woodford   on    the  Solomon   Islands 
Several  coUections ,  with  four  wooden  flgures  amongst 
them,  from  New  Guinea,  an  axe  with  stone  blade 
from   the   d'Entrecasteaux  Islands  and  a  large  and 
interesting    collection    from    the   Islands   of  ToiTes 
Straits,   formed  by   Professor  A.  C.  Haddon  during 
his  tay  among  tliese  Islands  and  especially  valuable 
from    the    füll    descriptive   notes  accompanying  it. 
V.  Australia:  A  number  of  different  native  objects, 
a  stone  axe  found  between  Taowoomba  and  Warwick, 
Queensland;  a  spearhead  of  rare  form,  a  stone  axe 
head  from  Rochester,  Victoria. 

The  prehistoric  antiquities  have  been  enriched 
again  with  a  number  of  interesting  and  very  valuable 
collections,  also  we  find  mentioned  under  the  heads 
Ceramic  and  Glass  Collection,  Anglo-Saxon,  British 
Mediaeval,  etc.  of  the  „Statement  of  progress 
and  acquisitions"  enumerated  several  objects  of 
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ethnoprapliicml  iiitorest.  AmonK  tlio  additiuriH  to  tlio 
prohistiiric  colloctions  aro  to  Ix«  niontioriuil  fspeciiUly, 
a  portioii  of  &  etone  hanimer  from  Uninria,  Contra) 
PrDvincos,   Iiuiia;   n  Chiiiesi'  Itroiizo  axi'-bliHlo  in  ii 

IV.    REVUE   HIHIJodHAI'llKH'K.    - 


niorti  niu(l(«ni  liandlc  of  tfilt  inotal  and  a  in°*-at  numbor 

(if  yitiilii'    JMiliIi'llJi'lits    fli.lii    K(,'ypt. 

J.   D.   E.  SCHMEI-TZ. 


BI ULIOG  HA  PH  ISCH  E   UEBEK.SICHT. 


Pour  lex  abrMatious  voir  leii  pa(ji-n  41,  74,  l'-üi.  Ajottler : 

A.  H.  C.  =  Aniiiirio  lildro^'mfico  do  In  Marina  do  Cliilo.  -  B.  T.  =;  liiilinui  TaKtblatl.  -  D.  K.  Z.  = 
Koioniai-Zoitiing.    -    Fard.  =  Zt-sclirft  des  Fcrdiimnduiinis  f.  Tirol  und  VonirlberK.  -  I.  0.  Arg.  - 
iiistitiito   (icopHifiro   Ar^'cnlino.    -    H.  8.  I.  =  I'nic.  and   'l'rans.  of  the  Nova-Scotian   Inst,  of  Nat.  Sc.  — 
Proe.  Boiton  =  l'roc.  of  tho  Hoston  Sot'.  of  Nat.  Hist.   -  Proo.  Col.  I.  =  Proc.  of  tho  Royal  Colonial  Institute.  — 
B.  0.  I.  =  Annual    Hoport   of  tlie  Canadian   Institute.    -    Sm.  B«p.  =  Annual   Report  of  the  Sniithsonian 
Institution    —  Vom.  Z.  =  Vossische  Zeitung. 


GENKIULITKS. 
Le  systtime  do  la  nionar(-liii>  illimitt'>i'  a  quoique- 
fois  trouvi^  dos  partisans  en  vue  du  patronafre  qu'il  a 
fourni  aux  arta  et  aux  sciences.  En  oflut,  les  budgets 
trtnt  bien  quo  mal  öquilibrös  de  nos  ötats  constituti- 
onnels  ne  supportcraiont  pas  les  prodigalitt-s  d'un 
Louis  XIV.  Par  contro  los  niillionnaircs  de  la  plus 
moderne  de  nos  soeietös  prennent  ;i  t<iclio  de  prouver 
quo  le  syst6me  rc'publicain,  lui  aussi,  a  .scs  mecenes. 
Un  simple  particulier,  James  Smithson,  a  fondö  I'in- 
stitution  qui  poito  son  nom,  et  l'a  doti^e  de  revenus 
princiers.  M.  T.  Wilson  (A.  I.  mai  p.  .5f»9:  Tlie 
Sniithsonian  Institution  and  its  Anthropologir  Work) 
vient  de  nous  osquisser  sa  vie  et  son  oeuvre.  Dans  ie 
recueil  pour  1887,  publie  en  188!)  par  cette  Institution, 
nou8  remarquons  une  tHude  do  M.  Otis  T.  Mason 
(Sm.  Rep.  II.  p.  237:  Tho  Human  Beast  of  Bürden), 
avec  des  flg.  illustrant  les  differentes  manieres  de 
porter  dos  fardeaux ;  et  un  article  de  M.  R.  E.  E.  Stearns 
(p.297:  Ethno-conchology.  A  study  of  primitive  money), 
avec  des  flg.  des  difförentes  coquilles  en  usagecomme 
systöme  monötairo.  Laquestion  tantdiscutee  de  la  svas- 
tika  est  traitee  ä  fond  par  M.  M.  v.  Zmiorookki  (A.  A.  3 
p.  173:  Zur  (Jeschichte  der  Sua.stika.  Av.  4  pl.),  qui 
en  a  comiiare  266  exemples,  qu'il  divise  en  ööpoques. 
II  la  considere  commo  un  symbole  do  Dieu  et  de 
l'immoitalit^,  essentiellement  aryen,  et  nie  l'identitö 
avec  le  meandre  americ^in.  Des  su.jets  analogues 
sont  trait«58  dans  le  discours  de  M.  R.  Vatx  (Am. 
F.  S.  XXVI  p.  476:  Some  Thoughts  on  the  Sun  and 
Gross  Symbols);  et  dans  l'article  de  M.  W.  H.  Holmes 
(Am.  A.  p.  137:  On  the  Evolution  of  Ornament. 
Av.  flg.).  Ce  dernier  Journal  produit  encore  un  article 
de  M.  Barr  Ferree  (p.  147:  Cliuiatic  Influencos  in 
primitive  Ardiitoi-ture).  Signaions  encore  le  feuilleton 
de  M.  F.  v.  Hkllwali)  (B.  T.  n".  301  Beibl.:  Die 
Blutsbrüderschaft);  le  livre  do  M.  H.  v.  Wlislocki 
(Vom  wandernden  Zigeuner\-olk.  Hambui-g);  et  les 
articies  concernant  les  tziganes,  du  Prof.  M.  J.  de  Qoeje 


«i.  L  «.  11  \>.V1\):  TliL-  ilLidi-n.s  of  tlie  N.  t 
trad.  d'un  art.  publK-dans  E.  IL):  du  Prof.  R 
(ibid.  p.  138:  Notes  on  the  Gypsies  of  North- Western 
Bohomia);  de  M.  F.  H.  Gboome  (ibid.  p.  142:  Tho 
Vampire.  A  Roumanian  Oypsy  Stor>') ;  de  M.  D.  Mac- 
ritohey  (ibid.  p.  173:  Scottish-fiypsies  un<l<-r  the 
Stuart.s).  Dans  le  nippoit  de  H.A.,  nous  reiiianiuons 
le  compte  rendu  d'un  discours  du  Dr.  Ihaac  Tavi^oii 
(p.  780:  Further  Researches  on  the  Origm  of  tho  Aryans) 
avec  la  conclusion  que,  parmi  les  quatro  races  primi- 
tives de  l'Europe,  qu'on  poun-ait  peut-etre  r<*duire  .i 
deux,  ce  sont  les  SlavoColtes  qui  ont  imposO  leur 
civilisation  et  leur  langue  aux  autres. 

L'oeuvre  savante  de  M.  J.  G.  Fkazer  (The  Golden 
Bough.  2  Vol.  London),  (Stude  de  mythologie  com- 
paree,  ä  propos  des  mystöres  d' Ariele,  que  l'auteur 
entreprend  d'expliquer,  nous  porte  sur  le  terrain 
de  rarcheologio.  M.  D.  G.  Brinton  (Am.  P.  S.  XXVI 
p.  506:  The  Ethnologie  Affinities  of  the  Ancient 
Etruscans)  y  poureuit  .sa  these  favorito  de  Torigine 
libyenne  des  Etrusques.  M.  Japetus  Steenstbüp 
(Antlir.  Wien  1  u.  2  p.  1 :  Die  Mammuthjager-Station 
bei  Predraosi  im  österr.  Kronlande  Mähren)  compare 
les  chasseurs  prehistoriques  du  mammouth  aux  Ja- 
koutes  et  ne  les  croit  pascontemporainsdesanimaux 
dont  ils  recherchaient  les  ossements  (Jpars  sur  le 
loess.  A  ce  propos,  comp,  le  discours  du  Prof.  A. 
Makowsky  (Sitzber.  p.  60).  A  l'occasion  ■! 
nairo  de  la  Socic'te  physico-economique  de  K 
le  Dr.  Otto  Tischler  a  publit-  deux 

logiques  (Bericht  über  die  archaulogu  ...   ,    . 

gische  Abtheilung  des  ProvinzialMusoums  etOstpreus- 

sische  Grabhügel.  Av.  2  pl.)  Ajoutensy  la  ■    '■ 

cation  du  mC-me  savant  (Corr.  A.  G.  p.  HM : 
zur  Geschichte  de.s  Sporns  sowie  des  vor-  und  nach- 
römischen  Emails);  les  i'tudes  du  Dr.  W.  Fischer 
(Gl.  1  p.  11:  Schalen-  und  Rillensteine);  de  M.  Hauo 
(Westd.  Z.  LX.  p.  17:  Die  Wochengöttersteine.  Av. 
1  pl.)  avec  l'enumeration  des  pierres  oü  se  trouvent 
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des  dieux  hebdomadaires ;  du  Dr.  Ingvald  üsdset 
(Z. E.  II.  49 :  Antike  Wagengebilde)  ä  propos  de  tiou- 
vailles  provenant  de  l'Europe  meridionale;  du  Dr. 
H.  Sempek  (Ferd.  XXXIII:  üeber  die  Bronzemöreer 
im  Ferdinandeum.  Av.  flg.);  la  description  des 
bijoux  gothiques  trouvös,  surtout  en  Russie,  par  M. 
le  baron  J.  de  Baye  (Anthr.  4  p.  385:  L'art  des  bar- 
bares ä  la  chute  de  l'empire  romain);  et  les  flgures 
d'un  pupitre  et  d'une  echelle  remarquables  (III.  Z. 
p.  650:  Alte  Prunkstücke  aus  Nephrit). 

L'ouvrage    de    M.   G.  Kahpeles  (Allgemeine   Ge- 
schichte der  Litteratur.  Berlin)  merite  une  mention 
honorable  pour  ses  illustrations  d'un  manuscrit  maya, 
d'inscriptions  etc.,  et  ses  aperc^us  de  la  poesie  populaire. 
EÜROPE. 

M.  Erik  Bhate  (Z.  E.  p.  76:  Deutsche  Runen- 
inschriften) rend  compte  d'un  livre  de  M.  R.  Henning 
sur  les  inscriptions  runiques.  M.  A.  von  Heyden 
fait  une  communication  archeologique  (Verh.  A.  G. 
p.  50:  Eine  Schwertscheide  von  Hallstadt.  Av.  ill.); 
suivie  d'un  discours  de  M.  Uhle  (p.  62 :  Das  föhringer 
Haus),  oü,  parmi  les  illustrations,  nous  remarquons 
un  exemple  de  la  svastika,  qu'on  n'a  pas  trouvöe 
ailleiirs  ä  cette  latitude;  un  article  de  M.  Viechow 
(p.  75 :  Vorkommen  und  Form  des  sächsischen  Hauses 
in  Ost-  und  West -Holstein);  une  etude  avec  des  fig. 
de  vieilles  faucilles,  du  Dr.  L.  v.  Rad  (p.  153:  Mähe- 
v^erkzeuge) ;  et  des  legendes  populaires  communiquees 
par  M.  W.  ScHWAKTz  (p.  131 :  Mythologisch-volks- 
thümUches  aus  Friedrichsroda  und  Thüringen).  La 
Scandinavie  fournit  des  articles  de  M.  Bernhard  Salin 
(A.  T.  S.  XI  p.  1 :  Studier  i  Ornamentik.  Av.  fig.) ;  de 
M.  H.  Hildebrand  (V.  H.  A.  Man.  p.  1 :  Badeboda- 
fyndet.  Av.  fig.  de  trouvailles  archeologiques) ;  de  M.  F. 
Nordin  (p.  49,  97,  158)  sur  des  fouilles  en  Gothland: 
et  de  M.  A.  0.  Heikel  (p.  74)  sur  des  Instruments  en 
bronze,  trouves  en  Finlande.  De  vieilles  legendes  et 
coutumes  celtiques  sont  decrites  par  M.  J.  Mooney 
(Am.  P.  S.  130  p.  877:  The  Holiday  Gustoms  of  Ire- 
land).  M.  Ignaz  Spöttl  rend  compte  des  rösultats  de 
fouilles  faites  en  Autriche  (Anthr.  Wien  p.  59:  Re- 
sultate der  Ausgrabungen  für  die  Anthropol.  Ges.  in 
Niederösterreich  und  in  Mähren.  Av.  53  flg.);  M. 
Jos.  Palliard  y  ajoute  une  communication  pour  la 
Moi-avie  (Corr.  A.  G.  p.  210:  Zwei  neue  Jadeitobjekte 
aus  Mähren);  M.  MtJLLNEK  pour  le  Krain  (ibid.  p.  206: 
Prähistorische  Eisenfabrikation  in  Krain);  et  M.  Vie- 
chow pour  la  Hongrie  (Verh.  A.  G.  p.  97:  Excursion 
nach  Lengyel).  M.  le  dr.  Em.  Heemann  (A.A.  p.  157: 
Ueber  Lieder  und  Bräuche  bei  Hochzeiten  in  Kärnten) 
döcrit  les  usages  assez  singuliers  ä  une  noce  en  Ka- 
rinthie.  M.  V.  Dingelstedt  (Scott.  8  p.  407:  Russian 
Laplanders)  donne  une  notice  sur  les  Lapons. 


ASIE. 

En  poursuivant  ses  etudes  de  l'Orient,  M.  Gustav 
Troll  (Orient  n».  5  Beil.  p.  76:  Die  Genussmittel 
des  Orientes  HI)  döcrit  le  röle  qu'y  jouent  le  tabac 
et  l'opium.  Le  discours  de  M.  J.  Th.  Bent  (Pioc. 
G.  S.  n".  8:  Explorations  in  Cilicia  Tracheia)  donne 
des  details  sur  les  Yuruks.  Le  memo  voyageur  a 
publie  son  rapportsuruneexplorationethnographique 
en  Azerbeyan  (Report  of  the  flfty-ninth  Meeting  of 
the  B.  A.  p.  17()).  M.  le  dr.  F.  Rosen  donne  ses  notes 
de  voyage  (Verh.  G.  E.  6  p.  286:  Ueber  eine  Reise 
vom  Persischen  Golf  nach  dem  Kaspischen  Meer); 
et  M.  H.  Brugsch  donne  une  notice  sur  les  adora- 
teurs  du  feu  (Voss.  Z.  n".  171  Beil.:  Die  Feueranbeter). 
M.  H.  Vambery  (Morgenl.  XLIV  p.  203:  Die  Sarten  und 
ihre  Sprache)  publie  une  collection  de  proverbes 
sartes.  La  relation  du  Prof.  F.  Marthe  (Gl.  1  —  5:  Die 
letzte  Reise  des  Generals  von  Prshewalski)  contient, 
parmi  ses  illustrations,  des  types  de  la  population. 

M.  F.  Hirth  a  rassemblö  (Chinesische  Studien. 
Ister  Bd.  München)  les  etudes  que,  depuis  bien  des 
annees,  il  a  publiees  dans  differents  journaux,  qui  ne 
sont  pas  toujours  aussi  facilemont  accessibles.  Nous 
remarquons  (p.231)  l'explication  du  triquetrum,  comme 
Symbole  du  tonnen-e,  et  du  meandre,  comme  Sym- 
bole de  la  pluie  fructifiante  et  de  la  gräcedivine;  une 
description  chinoise  des  pays  etrangers  au  13me 
siecle,  qui  donne  des  details  ethnographiques  sur 
l'Afrique  et  l'archipel  Indien;  et  des  articles  sur  le 
commerce,  l'industrie  et  la  presse  chinois.  Verh. 
A.  G.  (p.  140:  Die  Geschichte  der  Hauskatze  in  China) 
contient  une  etude  recente  du  memo  auteur.  La 
description  d'une  sepulture  chinoise,  par  M.  Edwin 
Arnold  (Orient  5  Beil.  p.  78)  est  empruntöe  au  recit 
de  voyage,  publie  dans  Daily  Telegraph.  M.  le  dr. 
Fr.  KüHNERT,  dans  sa  savante  dissertation  (Morgenl. 
XLIV  p.  256:  Heisst  bei  den  Chinesen  jeder  einzelne 
solar  term  auch  tsiet-k'i  und  ist  ihr  unsichtbarer 
Wandelstern  k'i  thatsächlich  unser  Sonnencyclus  von 
28  jiüianischen  Jahren?),  donne  les  differentes  ac- 
ceptions  du  mot  k'i.  Le  colonel  C.  Chaille-Long, 
Charge  d'affaires  americain  ä  Seoul,  a  fait  une  visite 
interessante  ä  l'ile  de  Quelpaert ,  dont  l'approche  est 
gardee  avec  une  extreme  Jalousie  par  les  habitants. 
(A.  G.  S.  2  p.  219:  From  Corea  to  Quelpaert  Island 
in  the  footprints  of  Kublai  Khan).  L'auteur  reconnait 
dans  les  soldats  les  descendants  des  Mongols.  M.  T. 
de  Wyzewa  (R.  D.  M.  1  juillet  p.  108:  La  peinture 
japonaise)  fait  l'analyse  des  ouvrages  de  M.  M.  Louis 
Gonse,  H.  W.  Anderson  et  .Iustus  Brinckman 
(Kunst  und  Handwerk  in  Japan).  M.  le  dr.  H.  Weipert 
(Mitth.  0.  A.  XLIII  p.  83:  Japanisches  Famihen-  und 
Erbrecht)  consacre  un  article  ölaborö  au  droit  japonais. 
Le  memo  auteur  poursuit  ses  etudes  sur  le  mariage 
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au  Japou  (Oriont  B  Boil.  p.  74:  Die  Elio  in  Jui«in  11). 

Los  livruisons  parucs  do  rouvi-ngo  richfinoiil  illuBlrtj 
de  M.  L.  VON  Jedina  (An  Asien'»  Küston  und 
FiirstiMiliofi-n.  WiiMi)  fönt  aiinurur  bii<n  de  l'intöröt 
ftliiuitjniiiliiiiuü.  Lt'  livru  du  l'rof.  Kmil  Sklenka 
(Ein  Stroifzun  durcli  Indion.  Wiesldulen  Av.  'J'.i  plintos) 
se  lit  avec  plaisir,  niais  n'a  pj»»  do  prütontiona  scion- 
titlques. 

M.  .1.  .loLi.Y  (MufK'onl.  'J  p.  331t:  Boitrilpo  zur  indi- 
Sfhon  RiTliCxKosoiiiclit*-)  doiine  urio  ötudo  ili-  droit; 
M.  L.  H.  FiscMEK  (l'orr.  A.O.p. 'J(tr):  Uobor  indischon 
Sciunuclc)  fait  uno  conununication  sur  les  types  d'or- 
nouient»  che/,  los  difft^rents  peuplos  de  l'Inde.  I.  A. 
publio  do  vieilles  li't'ondos  roruoillios  par  lo  röv. 
Th.  Foi'LKEs  (avril  p.  10."»:  Ruddliairliosa) ;  unu  com- 
niunii;ation  sur  dos  suporstitions  on  vokuo  on  Biliar 
pai-  M.  ÖAYJiD  Khaihayat  Ahmad  (p  l*»:  Oiii.nsi; 
et  un  artielo  do  M.  J.  F.  Fleet  (mai  p.  155:  Calcula- 
tions  of  Hindu  Dates)  sur  trois  inscriptions  qui 
prouvont  l'usago  do  niois  intorcalaires.  M.  lo  dr. 
Beyek  (Gl.  4  p.  (13)  donne  uno  not«  sur  la  tribu 
dravido  des  Kolhs.  Ceylon  (X.  36)  (3ontiont  doux 
articles  trös  intöressants ,  Tun  de  M.  Ahamadu  Bawa 
(p.  219:  The  marriago  custonis  oftho  Moors  of  Ceylon); 
l'autro  de  M.  P.  Ramanathan  (p.  234:  The  Ethno- 
lopy  of  tho  Moors  of  Ceylon),  oü  l'auteur  combat  la 
tradition  qui  attribue  aux  mahometans  do  Ceylon  une 
origine  arabe,  et  prouvo  qu'ils  sont  Tamils.  M.  lodr. 
SvoBODA  (A.  G.  Wien  Sitzber.  p.  21 :  Die  Bewohner 
des  Nicobaren-Archipels),  tout  en  affinnant  que  les 
Shom-pen  ont  des  traits  monpols.  önumöro  los  points 
do  ressemblanco  des  habitants  de  la  cöto  avec  les 
Malais,  et  donne  beaucoup  de  di-U\\\f^  sur  leur  physiquo. 

Dans  la  dissertation  tres  detaillee  du  Prof.  G.  A. 
WiLKEN  (BUdr.  3  p.  349:  Struma  en  cretinisme  in 
den  Indischen  Archipel)  se  trouve  une  excursion 
(p.  419)  sur  les  causes  attribuc-es  par  les  indigenes 
au  cretinisme.  Le  röcit  de  voyage  du  baron  J.  von 
Bbenneu-Felsach  (G.  G.  Wien  p.  275:  Reise  durch 
die  unabhängigen  Battaklande  und  auf  der  Insel  Nias) 
contient  beaucoup  de  dt^tails  othnographiquos  et  une 
carte  du  lac  de  Toba.  Les  Souvenirs  do  M.  S.  W.  Tromp 
(E.  H.  p.  324:  Herinneringen  van  een  Oost-Indisch 
Ambtenaar)  ont  nipport  a  des  scenes  populaires  des 
Lampongs  et  (p.  436)  ä  une  visite  chez  les  Trinps, 
cannibales  de  Borneo.  M.  R.  van  Eck  d^rit  dans  le 
meme  Journal  (n«.  31-33:  Het  tooneel  op  Java  Av. 
ill.)  les  reprcsentations  du  wajang  et  (p.  516)  des 
acteure  ambulants.  L'article  de  M.  Sydney  B.  J. 
Skfbtchly  (A.  I.  mai  p.  440:  On  FireMaking  in 
North-Bomeo)  est  accompagne  d'une  planche  riim- 
sentant  les  instrumenta  pour  faire  du  feu. 
OCEANIE  ET  AUSTRALIE. 
Les  navires  a  volles  d'une  incroyablo  vitesse,  en 
I.  A.  f.  E.    III. 


usago  dans  l'archifH'l  des  I^adroiies,  fon'  me 

noto  par  lo  cap.  Stui-aut  (Proc.  C.  1.  VII  ;  ing 

proa«  of  the  Ladrono  Island«.  Av.  Hg.).  MM.  «.  Mc. 
Faulane  (Among  the  ainnibals  of  NuwUuitiea.  Phi- 
ladelphia. Av.  ill.),  F.  S.  A.  DB  CLEBcg  (C.  IV  p.  «7: 
1a'  istjjo  .lamna,  Masi-masi  o  Moar,  o  la  spiaggla 
opiX)Mta  dolla  Nuova  (Juinoa),  E.  Beahdmoue  (A.  I. 
mai  p.  4«):  Tho  Natives  of  Mowat,  Daridai)  donnont 
quelques  doUiils  othnographiques  sur  la  Nouvelle- 
Guint-o.  A  propos  de  la  dorniöre  conununication, 
M.  AI.KHED  C.  Haddon  y  ajuut«  dos  not< 
indigönos  do  Mowat.  M.  C.  M.  W.ji.dfokd, 
notes  (Proc.  G.  S.  juillet  p.  393:  Further  Expluruliuii 
in  tho  Solomon  Islands),  montionne  l'ax-cusation  de 
niangor  des  serpentB  comme  une  cause  d'hoetilitte 
do  la  part  des  i'  et  declare  que  les  dent«  de 

cliion  fönt  la   i  -"  '«  p'"**  acrept;«blo.   Kous 

devons    aux    rons.  d'une    institutrice   de 

Mangaia  les  notes  ii.: •••s,  publiees  i-ar  le  rev. 

W.  VVyatt  Gill  (A.  I.  mai  p.503:  Childbirth  customs 
of  the  L<jyalty  Islands)  Dans  lo  mf-nie  Journal,  M. 
C.  M  Pleyte  (p.  4VW:  A  vo(;abular>'  of  ülia)  publio 
un  vioux  manuscrit  qu'il  a  Irouvi:-;  et  M.  S.  H.  Ray 
y  i^joute  une  notico  companitive  de  la  langue  Mortloek. 

Dans  le  discours  du  Prof.  A.  C.  Haddon,  analys^S 
dans  le  rapport  de  la  B.  A.  (p.  7«6:  On  some  fomier 
Custonis  and  Boliefs  of  the  Torres  Straits  Isländers) 
les  differences  sont  accentuees  entre  los  tribus  orien- 
tales  et  occidentales.  M.  A.  .1.  Vogan  (A.  I.  mai  p.  öiK-,: 
Notes  on  certain  Austnilian  Marriage-Systemsi  fait 
des  Communications  sur  la  condition  de  la  fomme 
dans  diverses  tribus.  Une  note  dans  Proc.Col.  I.  (XXI 
p.  47:  Illustrations  of  Fiinders'  Voyage)  nous  apprend 
que  les  dessins  originaux  de  Westall,  qui  ont  un 
grand  intöret  scientiflque,  sont  acquis  pour  l'Institut 
Colonial. 

AFRIQUE. 

Une  communication  de  M.  Virchow  (Verb.  A.  G. 
p.  118:  Ueberre.ste  von  Katzen  aus  Bubastis)  sur  dos 
momies  de  chats,  a  donne  lieu  a  quelque  discussion. 
Le  discours  do  M.  A.  Dillmann  (A.  d.  W.  1  u.  2  p.  1 : 
Bemerkungen  zur  Grammatik  des  Geez  und  zur 
alU'U  Geschichte  Abessiniens) ,  malgn-  son  caractöre 
linguistique ,  contient  plusieurs  remarques  othnogra- 
phiques, entre  autres  qu'on  fai&iit  des  - 
en  cuir  de  rhinoceros.  II  est  suivi  il 
cation  sur  la  monnaie  öthiopique.  L'Abyssmie  iiut 
encore  le  sujet  de  nJcits  de  voyage  par  M.  T.  Hab 
BISON  .Smith  (Through  Abyssinia.  An  envoy's  ride 
to  the  King  of  Zion.  London.  Av.  ill.),  et  par  M. 
.luLES  BoRELLi  (Elliiople  meridionale.  Journal  do  nion 
voyage  aux  pays  Amhara,  Oromo  et  Sidama.  Paris 
Av.  ill).  M,  F.  L.  Jamks  Joint  ii  la  relation  de  ses 
explorations    (The    unknown    hom    of   Africa.  -An 
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exploration  from  Berbern  to  the  Leopard-River. 
London)  une  notice  ethnographique  sur  les  Somalis. 
Ajoutons-y  le  livre  du  cap.  Rust  (Die  deutsche  Einin- 
Pascha  Expedition.  Berlin).  Celui  du  Dr.  Oscar 
B.\UMAXN  (In  Deutsch  Ost-Afrika  wahrend  des  Auf- 
standes. Wien)  decrit  les  resultats  de  l'expedition 
Hans  Meyer  en  Usambara.  et  donne  des  details  sur 
les  Wachamba,  les  Waniamwösi  etc.  L'article  de  M. 
E.  J.  DA  Costa  Oliveira,  (S.  G.  Lisboa  p.  547: 
Viagem  a  Guine  portugueza),  tres  optimiste  sur 
l'avenir  commercial  de  la  Guinee  portugaise,  a  peu 
d'int<jret  ethnographique. 

La  description  des  sacrifices  humains  au  Congo, 
par  le  niissionnaire  Ghexfell  (Miss.  Z.  Beibl.  4  p.  63 : 
Ein  Blick  in  die  Finsternis  am  Kongo)  est  empruntee 
au   Bapt.   Her.   Nous  remarquons  la  description  de 
l'echange  du   sang  et  d'une  coiffure  tres  artistique, 
dans  les  notes  de  M.  Hodister,  agent  de  la  societe 
beige  du  Haut-Congo   (Afr.  exp.  p.  222:  Exploration 
de  la  Mongala,  affluent  de  droite  du  Congo).   Men- 
tionnons  encore  la  contribution  de  M.  G.  Valdaü  ä  la 
D.  K.  Z.  (n".  13  p.  159:  Schilderungen  aus  Kamerun) 
et  les  notes  ethnographiques  sur  les   Pouls  et  les 
malonk^s,   de  M.  J.  Plat   (Bordeaux  n».  12  p.  304: 
Mtssions  dans  le  Fouta  Djalon). 
AMERIQÜE. 
La  question  de  l'origine  des  Esquimaux  est  remise 
sur  le  tapis  par  le  Dr.  H.  Rink  (A.  I.  mai  p.  452: 
On  a  safe  conclusion  concerning  the  Origin  of  the 
Eskimo,  which  can  be  drawn  fi'om  the  designation 
of  certain  objects   in   their  language).   Dans  la  dis- 
cussion  qui  s'ensuivit,  M.  J.  Rae  soutient  son  opinion 
d'une    origine    asiatique   des  Esquimaux.    Le   livre 
interessant  de  M.  G.  Neümayer  (Die  deutschen  Ex- 
peditionen und  ihre  Ergebnisse.  Berlin  Bd.  II)  con- 
tient   une   communication   de  M.  H.  Abbes  sur  les 
Esquimaux    du    golfe    Cumberland,    avec  plusieurs 
illustrations.   Nous  remarquons  dans  R.  C.  I.  le  rap- 
port  archeologique  de  M.  D.  Boyle,  iUustre  de  beaucoup 
de  flg.  de  pipes  et  d'autres  Instruments;  une  notice 
de  M.  A.  F.  Hüster  (p.  42:  French  relics  from  Vil- 
lage  Sites  of  the  Enrons) ;  et  le  catalogue  du  musee 
archöologique.   Les   notes  de   M.  H.  Hales  (Report 
B.  A.  p.  797 :  Remarks  on  North- American  Ethnology) 
forment  une  introduction  au  rapport  du  Dr.  Franz 
Boas  sur  les  Indiens  de  la  Colombie  anglaise.   Les 
restes  prehistoriques  trouvös  dans  la  Nouvelle-Ecosse , 
sont  decrits  par  le  röv.  6.  Patterson  (N.  S.  I.  p.  231 : 
The  Stone  Age  in  Nova  Scotia);  et  par  M.  H.  Piees 
(ibid.  p.  276 :  Aboriginal  Remains  of  Nova  Scotia.  Av. 
1  pl.).  Le  Sm.  Rep.  contient  une  etude  tres  detaillöe 


du  rev.  Myron-  Eells  (I  p.  605:  The  Twana, 
Chemakum  and  Klallam  Indians  of  Wasliington  Ter- 
ritory); une  notice  archeologique  de  M.  B.  F.  Snyder 
(I  p.  683:  Anchor  stones.  Av.  7  fig.);  la  description 
par  M.  S.  B.  Evans  (1  p.  689  Av.  flg.)  d'un  large 
fragment  de  sculpture  avec  un  calendiier,  provenant 
desruinesde  Tezcoco;  un  article  de  M.  W.T.Hohn a da y 
(IL  p.  367:  The  extermination  of  the  American 
Bison)  avec  beaucoup  de  details  sur  la  chasse  au 
bison,  tant  par  les  Indiens  que  par  les  Blancs;  des 
notes  de  M.  Otis  T.  Mason  (II  p.  159:  Cradles  of 
the  American  Aborigines.  Av.  flg.);  et  du  Dr.  J.  H. 
Porter  (Notes  on  the  artiflcialdeformationof  childrcn 
among  savage  and  civilized  peoples).  qui  y  Joint  une 
notice  bibliographique  du  sujet.  Des  sujets  archöolo- 
giques  sont  traites  par  M.  Oxis  T.  Mason  (Proc. 
N.  M.  XII  p.  367 :  The  Archaeology  of  the  Potomac 
tidewater  region.  Av.  pl.) ;  M.  Th.  Wilson  (The  palae- 
olithie  period  in  the  district  of  Columbia  Av.  pl.); 
M.  HiLBORNE  T.  Cresson  (Proc.  Boston  p.  141 :  Eariy 
man  in  the  Delav^are  valley;  p.  150:  Remarks  upon 
a  chipped  implement  found  in  modified  drift  on  tlie 
east  fork  of  the  White  River);  M.  F.  W.  Pdtnam 
(ibid.  p.  166 :  On  a  collection  of  palaeolithic  implements. 
Av.  flg.).  M.  J.  Mooney  (Am.  A.  2  p.  105:  TheCherokee 
Ball  Play)  consacre  une  etude  detaillee  au  jeu  de  la 
raquette,  repandu  tout  le  long  des  tribus  indiennes; 
M.  W.  J.  Hoffman  (p.  133:  Remarks  on  Ojibwa  Ball 
Play)  y  ajoute  quelques  observations. 

Nous  trouvons  une  nouvelle  description  du  cölöbre 
etendard  mexicain  dans  111.  Z.  (p.  672 :  Das  Feldzeichen 
des  Königs  Montezuma  im  Naturh.  Mus.  zu  Wien). 
M.  D.  Pector  (C.  IVp.  106:  Gli  abitanti  precolombiani 
deir  America  centrale)  donne  une  notice  sur  les 
diverses  tribus  indigenes  de  l'Amerique  centrale. 
Le  rapport  des  premiers  missionnaires  au  Brasil  (1638) 
est  pubhe  par  M.  Jimenez  de  la  Espada,  dans  le 
Bol.  S.  G.  M.  (p.  383:  Noticias  autenticas  del  famoso 
Rio  Maranon).  M.  le  dr.  L.  Darapsky  donne  une 
serie  detudes  sur  les  idiomes  Guarani,  Quihua  et 
Aimara  (L  G.  Arg.  XI  p.47,  77:  Estudios  linguisticos 
americanos).  Le  rapport  de  la  commission  fran^aise 
du  Cap  Hernes,  dont  la  partie  ethnographique  ätait 
conflee  au  Dr.  Hyades  (trad.  dans  A.  H.  C.  XIV  p.  448), 
contient  une  etude  tres  interessante  sur  lesFuogiens; 
quelques  details  sur  ce  peuple  se  trouvent  aussi  dans 
la  relation  de  voyage  du  marquis  de  Reinosa  (Bol. 
S.  G.  M.  p.  327:  Viaje  de  circunnavegacion  de  la 
Numancia). 
NooRDWiJK,  septembre  1890.         Dr.  G.  .1.  Dozy. 
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V.    LIVHKS   KT   HHOCHUHKS. 


UCCHERTISCH. 


X.    Etlmographischo    Rundschau.   {SrhlitKM 
von  Seite  l.'iH). 

Uoborschau  dos  Volksglaubons  der 
Bauern  im  Krolso  Jolatma  Im  Oouvorno- 
nient  Tambow,  v.  A.  Swonkow.  Die  goiHtigo 
L<«bt«nsan«cli!Uiuiij,'  dicscH  Knlhwiiikcls  verblieb  fast 
ganz  dio  alte  lii'jdiii«rlii>,  nur  vor/wickto  Kii>  siiii 
mit  der  ohristlidion.  Soit  Erscbatl'unt;  dor  Welt  gab 
08  zwei  Reiche;  eines  —  dor  FiiiBterniss,  ein  anderes  — 
des  Lichts.  Auf  dor  Welt  liorrscht  ein  mächtiger  und 
reiclior  Fürst,  SsatanaIi,,  Im  Himmel  -  thront,  Gott^ 
Die  ihm  feindlichen,  Bündhafleii  Menschen  Ktnifte  Gott 
durch  eine  allgemeine  Kluth.  Liebe  und  fürchte  Clott, 
mehr  noch  zittere  vor  dem  Teufel,  wenn  Du  die 
Qualen  der  Hölle  scheust.  Wohl  erniedrigt  die  Kirche 
den  Teufel,  vorflucht  ihn.  das  ist  aber  blos  die 
Kirche.  Der  böse  Geist  straft  den  Verwegenen,  daher 
Ärgere  man  ihn  nicht  durch  Nennung  seines  Namens, 
speio  nii.-ht  auf  seine  (die  linke)  Seite.  Ausser  diesem 
dualistischen  Kultus  des  guten  und  bösen  Prinzips, 
ehrt  man  noch  drei  reine  Elemente:  das  Fouer, 
mit  dem  Kultus  des  heidnischen  Donnergottes  ver- 
flochten, dor  heute  in  die  Verehrung  des  hell.  Elias 
übergegangen  ist  und  sich  In  der  dem  Schmied  ge- 
zollton Achtung  kund  thut,  als  einem,  jenem  Elemente 
nahestehenden,  und  von  der  bösen  Macht  unver- 
wundbaren Menschen.  Gründet  der  Wirth  eine  neue 
Hütte ,  so  nimmt  er  drei  oder  vier  Steine  aus  dem  alten, 
in  den  neuen  Ofen  hinüber;  theilt  sich  ein  Mitglied 
der  Familie  ab,  so  eilt  die  Wirthin,  einen  oder  den 
andern  Topf  mit  Asche  aus  dem  alten  Ofen  hinüber- 
zugeben, und  je  mehr  sie  Asche  ausschaufelt,  desto 
mehr  Glück  trügt  sie  in  die  neue  Familie  hinaus 
Wer  in  den  Ofen  speit,  dem  steht  Dörrsucht  bevor. 
Die  Verehrung  des  zweiten  reinen  Elements,  des 
Wassers,  spricht  sich  im  Kultus  der  Wasser- 
geister, der  Seen ,  selbst  der  Sümpfe  aus.  Auch  eine, 
dem  heil.  Nikolaus  geweihte  Quelle  giebt  es,  bei 
der  ein  heiliger  Baum,  eine  Ha.selnussstaude  steht, 
zu  dem  alle  Knmke  und  vom  bösen  Geiste  besessene 
Weiber  zusammenkommen  und  Lappen  und  Kleider, 
Perlen  und  kleine  Münzen  anhängen  und  dann  davon 
laufen,  fest  überzeugt,  dass  ihre  Leiden  am  Baume 
hängen  geblieben  seien  —  ganz  wie  das  in  Noi-dafrika 
und  im  ganzen  Innernsien  uml  Amerika  dor  Brauch 
ist!  Am  s<liwii(hsten  ist  die  Verehrung  des  dritten 
Elementes,  der  Luft,  in  Gestalt  des  Windes,  per- 
soniflciort  in  drei  Schwestern  und  einem  Bruder. 
Noch  eingreifender  als  die  anderen,  ist  der  Kultus 
der  Ahnen  und  Verstorbenen,  personiflciert  in  den 
Wassernixen,  feurigen  Drachen  und   besonders   Im 


H.'lUKgeiüte  Uliimniriii).   I)or  \i  '  <Ti  ZUrKli     ' 

der  hi'icliHt  gesihatzten ,  dji:  :i   Wesen,  iii;iii 

liebt  Ihn:   logt  ihm  gobackenes  Brod   und   Blinzen 
unter    das    Schutzdach.    Wahrscheinlich    war    ■)  r 
(lomoicoi   vormals  blos  dor  reine,  gute  Geist  <    ;. 
beliebton   Vorfahren,  der  in  die 
reinen   erst   mit  dem  Christentlr  :, 

mit    welchem    wahnwrheinlich  auch   die   Sago   vom 
sündhaften ,  von  Gott  vordaiimiten  VorfaJiren  aufkam. 

Palij    und   Maseppa   in  dor   Volkspoßsio, 
von  W.  W.  Kallascii.  Sagen  und  Li' 
russischen   Volkes   und   der  dortigen 
dor,   dem    Volke   hochwichtigen   Zeit  des  Kampfes 
gegen  Pete«  den  Grossen. 

OsKAB  KoLBERo  (in  Veranlassung  «einer  60-jA)irigon 
Thiltigkoit)  V.  N.  Jantsciu-k,  mit  d«  : 
1814  in  Polen  geborenen,  und  um  die 
heimischen   Volkslieder  und  Weisen  .  •  der 

polnisrhen  Volkslitteratur  verdienten  1    .     ...... 

Fortsetzung  der  giossen  Abhandlung  des  Hm. 
Kallasch  über  die  Lage  der  arbeitsunfähigen 
Alten  in  dor  Urgesellschaft,  über  die  Wir 
bei  ihrer  demnächst  bevorstehenden  Vollendung  be- 
richten werden. 

Eine  Zierde  dieser  neuen ,  der  Ethnographie  Russ- 
lands gewidmeten  Zeitschrift  ist  die  eingehende 
Bibliographie,  welche  mit  Bienenfleiss  aus  allen 
Büchern,  Zeitschrifl<,^n  und  Zeitungen  des 
ja  selbst  des  Auslandes,  alles  für  die  Etli: 
Russlands  wichtige  Material  zusammenträgt.  Hier 
lesen  wir  u.  A.  dass  in  den  Memorien  der  Kais. 
Russ.  Geogr.  Ges.  Heft  I  des  VH  Bandes,  der  Statist. 
Sektion,  die  Arbeit  des  Prof.  D.N.  Asltshin  „üeber 
die  geogr.  Vortheilung  des  Wuchses  der 
männlichen  Bevölkerung  Russlands,  von 
10  color.  Karton  begleitet,  vorliege.  Bei  Betrachtung 
der  Ergebnisse  der  Aushebungen  von  1874-1883 
stellten  sich  zwei  Centren  hohen  Wuchses  heraus: 
eines  im  Süden,  am  Schwarzen  Meere  —  mit  dT 
Verbreitung  der  kleinrussischen  Nati' 

menfallend,    —    ein   anderes  in  der  I ^  ^ - 

baltischen  Meeres  —  mit  den  Wohnorten  des  esthni- 
schen  und  lottischen  Stamme.s  sich  deckend :  daneben 
zwei  Contren  kleinen  Wuchses:  eiii's  im  ("».it.  n . 
da-s  andere  im  Anssersten  Westen.  1 
graphischen,  vom  Boden  abhängigen, 
anthropologischen  und  ethnographischen  Bedingungen 
erwiesen  sich  von  eingreifend.sten:  '••■•'■■;,.  auf  den 
grossen   Wuchs:   die   Rasse.   Kc;  die  Ver- 

s<dimelzung   i;^  len.   .S> 

grösserer  oder  .  uchs  je  : 
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meiueii,  mit  ui-iilii  sich  die  grossgewachsenen  now- 
gorodor  Slaven  und  Kleinrussen  mischten ,  ob  sie  — 
wie  im  N.  —  mit  den  grossgewachsenen  Esthen  und 
Letten,  oder  im  Westen  mit  den  kleinwüchsigen 
polnischen,  oder  im  Osten  mit  noch  kleineren 
Wogulen,  Ostiaken,  Tschuwaschen  u.  a.  zusam- 
menflössen. —  Die  Kais.  Ges.  der  Liebhaber  der 
Naturkunde,  Anthropologie  und  Ethnographie  gab 
heraus:  Alexis  Charusin:  Die  Kirgisen  der 
Bukejewschen  Horde.  Als  Vorläufer  dieser  ge- 
haltvollen ethnographischen  Arbeit  waren  1888  vom 
selben  Verf.  die  interressant  geschriebenen  Step- 
penskizzen  erschienen.  16  Tafeln  dazu  stellen  58 
kirgisische  Männertypen  in  Seiten-  und  Profil-Ansicht 
dar,  ferner  7  Gruppen  und  Ansichten.  —  Hieran 
schhesst  sich  die  Recension  des  Werkes  von  N.  J. 
Grodekow:  Die  Kirgisen  und  Karakirgisen 
des  Ssyr-Darja-Landstrichs,  Taschkent  1889. 
In  der  ungemein  reichen  Litteratur  des  kirgisischen 
Volkes,  die  schon  vom  vorigen  Jahrhunderte  anhebt , 
ist  das  angeführte  Werk  eine  wahre  Fundgrube  und 
Codex  des  nationalen  Gewohnheitsrechts,  das  der 
Verf. ,  seit  1880  als  Chef  des  Ssyr-Darja- Landstriches 
einer  solchen  Sammlung  selber  bedürftig,  au.sarbeitete, 
nachdem  er  schon  früher  seine  Forschungen  Inner- 
asien gewidmet  hatte.  Beigegeben  sind  11  Zeichnungen 
und  eine  ethnographische  Karte  des  bereisten  Land- 
striches. —  RoD.  Dareste:  Etudes  d'histoire 
du  droit,  Paris  1889,  zieht  auch  Russlands  Völker 
in  seine  Betrachtung  herein.  —  W.  F.  Müchin: 
Gewohnheitsrecht  bei  der  Nachlassen- 
schaft der  Bauern,  St.  Petersburg  1888.  — 
Homelsche  Volkslieder  (weiss-  und  klein- 
russische) von  Sinai  da  Radtschenko.  (Mem. 
der  Kais.  Russ.  Geogr.  Ges.,  Sektion  für  Ethnogr.) 
St.  Petersb.  1888.  -  Aus  der  Tifliser  russ.  Zeitung, 
Kawkas,  wird  eine  Abhandlung  über  das  Hinimel- 
fahrtsfesst  bei  den  Armeniern  (Amharzum,  auch 
Tektoba,  nach  dem  Tiflis  benachbarten  Dorfe  Teleti 
genannt)  herbeigezogen.  —  Die  Kutaise!-  Gouver- 
nementszeitung bringt  eine  Reihe  von  Abhand- 
lungen über  den  religiösen  Zustand  Abcha- 
siens,  von  Hrn.  K.  Matschawaeiani  —  ein  hoch- 
interessantes Material,  das  der  Einführung  in  die 
wissenschaftUche  WeltUtteratur  werth  wäre. 

N.  V.  Seidlitz. 

XI.  Le  Japon  artistique.  —  Unter  diesem 
Titel  wird  seit  Mai  1888  von  Herrn  S.  Bing  zu  Paris, 
in  Verbindung  mit  den  vorzüghchsten  Gelehrten  und 
Kennern  japanischer  Kunst  eine ,  lieferungsweise  er- 
scheinende Zeitschrift  herausgegeben ,  von  der  auch 
eine  deutsche  Ausgabe  unter  dem  Titel  ,,Japanischer 
Ponnenschatz"  bei  E.  A.  Seeman  in  Leipzig  erscheint. 


Dieselbe  stellt  sich  zur  Aufgabe  auch  den  grösseren 
Kreis  derjenigen ,  die  der  Kunst  jenes  Reiches  der 
aufgehenden  Sonne  eigenes  Interesse  entgegenbringen, 
bekannt  zu  machen  durch  Wort  und  Bild,  mit  dem 
Besten  was  die  japanische  Kunst  in  alter  und  neuer 
Zeit  hervorbrachte.  Die  uns  vorliegenden  Tafeln 
geben  die  dargestellten  Gegenstände  in  täuschender 
Naturtreue  zurück ,  der  beigegebene  tadellos  gedruckte 
erklärende  Text  ist  ausserdem  reich  illustriert.  Wir 
hoffen  später  öfter  auf  dieses  wichtige  Unternehmen 
zurückzukommen;  inzwischen  empfehlen  wir  selbes 
allen  Freunden  japanischer  Kunst  angelegentlichst. 
Der  Abonnementspreis,  M.  20  für  12  Hefte,  ist  ein 
ausserordentlich  billiger. 

XII.  Dr.  Friedrich  S.  ELrauss:  Orlovic,  der 
Burggraf  von  Raab.  Freiburg i/B. Herder.  1889. 8». 

Der  in  Folge  seiner  Forschungen  über  das  Volks- 
thum  der  mohammedanischen  Slaven  in  ethnologi- 
schen Kreisen  wohlbekannte  Verfasser  bietet  uns  in 
der  vorliegenden  Arbeit  eines  der  Produkte  der 
Volkspoesie  Bosniens  und  der  Herzegowina.  Diese 
Lieder  werden  unter  Begleitung  der  „Gurla"  eines 
Saiteninstrumenten  von,  „Guslaren"  genannten,  Volks- 
sängern welche  diese  Lieder  von  ihren  Vorgängern 
erlernten,  aus  dem  Gedächtnis  recitiert  werden. 
Man  kann  dieselben  in  verschiedene  Gruppen:  Mäd- 
chenentführungen oder  Frauenraub,  Preis-  oder 
Wettrennen,  Hochzeitszüge,  Türken-  oder  Christen- 
niedemietzelungen ,  Kriegsabenteuer  zu  Wasser  und 
zu  Lande  und  namenthch  in  Befreiungszüge  zur 
Erlösung  Gefangener  aus  Kerkerhaft  in  fremden 
Landen,  zu  welch  letzterer  Kategorie  unser  Lied 
gehört. 

Man  würde  fehl  gehen,  wollte  man  glauben  dass 
diese  Lieder  nur  ein  htterarisches  und  linguistisches 
Interesse  böten;  im  Gegentheil  in  ihnen  liegt  ein 
reiches  Material  zur  Beurtheilung  von  Sitten  und 
Gebräuchen  in  lang  entflohenen  Zeiten  aufgespeichert. 

Ein  vornehme  Dame  begiebt  sich  in  unserm  Liede 
in  Begleitung  iiu-er  Knappen  auf  die  Wanderschaft 
um  einen  Befreier  für  ihren,  hoff'nungslos  im  Kerker 
schmachtenden,  Schwager  zu  finden.  Endlich  nach 
langen  vergebhchen  Fahrten  gelingt  ihr  dies  und 
Oelovic,  vollbringt  als  Malteserritter  verkleidet,  das 
Rettungswerk. 

Interessant  ist,  wie  auch  dies  Lied  für  die  freie  und 
unabhängige  Stellung  der  Frau  bei  den  slavischen 
Mohammedanern  zeugt;  das  heirathsfähige  Frauen- 
zimmer galt  und  gilt  bei  ihnen  als  rechtlich  selbst- 
ständige  Person.  In  Folge  dass  ist  auch  denn  die 
Polygamie  hier  eine  vereinzelte  Erscheinung  geblie- 
ben; die  Frau  wird  nach  dem  Abloben  des  Gatten 
in  der  Regel  Vorsteherin  und  Verwalterin  des  Hauses 
und  Vormund  der  unmündigen  Kinder;  sie  wird  von 
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lütztoron  liöhor  Koaclitet,  denn  dioB  untor  Ihroii 
Liirulslimton  .Inmtlicliur  Helitiion  dor  Füll  Ist,  wofür 
dor  Alltor  in  «einer  Kinloitunt;  oin  troffmdoH  HciHpiid 
builirinut.  Auiitit-r  di-ni  reiilinn  zur  KiMinlni«  wjciiiliT 
ZustAndi'  b»«ilragün<ien  Miiteriiil,  hiutct  inis  iliu  vor- 
liogoiido  Arbeit  auch  solches  zur  BourthoiluntJ  der 
Volkstracht,  HansoinrichtimB  etc.  etc.;  indes  müssen 
wir  uns  liiiM-  diiniuf  beschriknken ,  unsf-ron  Ix-sern 
selbst  diesollie  zum  oinKehondon  Htudiiun  anKcloROnt- 
lichsl  zu  empft'lilon. 

Möge  uns  der  Autor  noch  oR  VeranliussunK'  biet.-n 
auf  die  Frucht**  seiner  Spoci:»lfoi-schuntf  hinweisen 
zu  dürfen. 

XIII.  Syp.sey  .1.  Hk'Kkos:  A  Naturalist  in  North 
Celebes.  London,  Jnhn  Murniy,   lH81t.  8". 

The  author  wlio  has  miule  in  the  yeiir  1885  a 
journey  to  the  Malay  Archiiielago  with  the  object 
of  zooloKlcal  research,  had  the  opportunity  of  lear- 
ninjr  also  somothinR  of  the  races  of  human  beinps 
lie  came  in  cmitact  with. 

In  the  Volume  before  us  he  pives  us  sonio  exti-acts 
from  the  Journal  of  his  wanderings  in  North  Celebes, 
tho  Sangir-  and   Talaut-Islands,   and  a  sunimary  of 
our  knowledge  of  the  ethnology  of  tho  district  of 
Minahiussa;  the  most  interesting  part  ofthesoextracts 
is  that  concerning  the   hithorto  ver>'   little   known 
ethnology  of  the  Talautese  and  Sangirose  in  chapters 
VII  and  VIII.   The   author  treats  of  the   religion, 
nianiage  customs;   funeral  customs,   fishing  imple- 
ments,   weapons    and    dress    in    a    very    elaborate 
manner  and  describes  and  flgures  a  number  of  into- 
resting  implements.   Among  these  are  two  fetiches, 
one  like  a  European  boy's  birdtrap  and  the  other, 
a  little  paintod  canoe,  both  decorated  with  cocoa- 
nut-leaves  and  the  flrst  besides  these  with  the  spathes 
of  the  banana  flowers,  from  the  Island  of  Karaton  of 
a  peculiar  interest.    From  the  Island  of  Beo  a  sliield 
is  described  of  the  same  form  we  described  in  Vul. 
II  pg.  163  of  this  Journal  and  two  spears  of  a  fonii 
like  certain  spears  from   the   Caroline   Islands.   For 
protecting  cocoanut-palms   on  Sangir  from  thieves, 
the  owner  simply  hanps  up  in  the  tree  a  little  fetich- 
doll   which   is  figured  on  page  170;   the  house  of  a 
ra4jali  at  Taruna  was  protected  amongst  other  sentries, 
by  a  ceremonial  shield  and  a  hat  flgured  on  page  177. 
A    ver>'   interesting  timo-indicator   from   Manganitu 
of  notched  sticks  is  flgured  and  described  on  page  180. 
Amongst  weaiHins,  the   use  of  clubs   is   very   rare 
in   the   Malayan    Archipelago  and  one  of  the  occu- 
rences  of  a  club  we  met  with  on  Taruna,   which 
is  flgured  on  pg.  2a3.    In  chapters  IX,   X  and  XI 
the  author  treats  of  his  journey  through  Minahassa, 
on  the  mythology  and  the  customsof  the  Minahassers 
and   in   chapU^r  XI 1   on  songs  and   romame  in  old 


Minahassa  and  he  givos  us  plenty  of  very  interesting 
details  concerning  the  native  lifo  in  pr<  sent  and 
former  times  of  ihis  today  almosf  t<^»tally  chrlstianizod 
part  of  Celebes.  <Jf  a  {leculiar  interest  are  the  com- 
munic^itions  on  pearls  or  «t4.n"«  fr.im<l  i .crjtHionaly 
in  the  fleshy  subsljince  of  th  are 

kopt  by  the  native«  ascharms  II«»- 

In  cotisldenition  of  the  space  at  our  dispoual 
we  are  conflned  U)  these  very  few  communication« 
from  tho  highly  interesting  content«  of  this  work , 
the   peruwil  of  which  we  re'  with  strea«  to 

our  reinlerH  and  our  brother  •  -ts. 

J.  Ü.  K.  S<;H>iEi-rz. 

XIV.  .T.  N.  SsjiiK.sow.  Die  TscheromisBen. 
H  i  s  t  o  r  i  s  c  h  •  e  n  t  h  n  o  g  r  a  p  li  i  «  c  h  e  Skizze. 
Kasanj.    1889. 

Eine  worthvolle  Monogniiihie  über  das  nach  be- 
rechnungen  des  Autors  ca.  32o.fJU<J  Individui-n  starke 
Tscheremissenvolk  (nach  offlziellen  AngalKjn  ülxsr 
2(MMHXt).  Der  Verfa.s.ser,  Professor  der  '  '  '  'e  in 
Kasimj,    kennt  die   Tscheremissen   a'  An- 

schauung, sowie  aus  einem  eingehenden  ftiudium 
der  einschlägigen  Litteratur.  Letztere  winl  in  einen 
Anhang  einer  kritischen,  wenn  auch  nicht  sonderlich 
objektiven  Besprechung  untor^vorfen.  Der  Text  bringt 
Angaben  über  die  Geschichte  der  Tsch.,  eineChanik- 
teristik  ihres  physischen  Typus  (der  s 
Theil  des  Werkes)  und  eine  Reihe  von  int'  ! 
Materialien  über  Familie,  Genossen-  und  Gemeinde- 
wesen,  Religion,  respective  Reste  des  Heidenthums 
der  Tscheremissen. 

J.  N.  SS.M1KN0W.  Die  Wotjäken.  Historis.li- 
ethnographische  Skizze.  Kasanj.  l^'.»". 
Schliesst  sich  in  Plan  und  Ausführung  der  vorigen 
Arbeit  an.  Als  werthvoller  Beitrag  erscheint  eine 
Sammlung  von  wotjäkischen  Märchen  im  Urtext 
und    in    Uebersetzung,   eine  Anzahl    "■  ' 

nungen  aus  heidnischer  Vorzeit  und  ein 
Bemerkungen   über  den  psychischen  iJhaiuktor  des 
Volkes.  T^'^'" 

XV.  rrioiniiiki.  M,iT<-(iwi,i.<in.  iii>  :->Tii"i|>a<l>iii.  in. 1111,.«- 
»iiJii  ii|>ii  ,lHiiik<imKiiMi.  :+ni'ii|>«<|«ieirrK<iMi.  Myjcli  Bu- 
liycKI.  III  lie.tli  piMaKUicu  U  H.  Mil  I  U|i«  .Motmm.  Tiim»- 
r|>«>j)j(l  K.  1.  lloTailiiii»,  iTÄpaii  l><nMnHiliiH.  4-  M«|>«riioli. 

1888.  (Verzameling  van  Bouwstotfen  voor  Volken- 
künde ,  uitgegeven  bü  het  Da^kofsche  Ethnograpliisch 
Museum,  S-»'  Aflevering,  onder  redaktie  van  W.  Th. 
MCLLF.it.  Moskou,  Potapof.  1H.S,H).  -  II  en  32-2  pp.  8*. 
Het  Russische  Rük  is  niet  enkel  door  zvn<-  n«u8- 
achtige  uitge«trektheid ,  maar  ook,  en  v  r 

de  bonte  verscheidenheid  der  volken  die  n, 

een    büzonder   vnichtbaar   veld   voor  ethnologische 
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nasporingen.  Wat  men  van  het  Kaukasusgebied  ge- 
zegd  heeft,  dat  het  een  „ethnographische  kaleidos- 
koop"  is,  geldt  niet  minder  van  Rusland  in  't  groot. 
Volken  van  allerlei  ras  an  verschillenden  aanleg  zyn 
van  ouds  her  op  dien  bodem  met  elkander  in  aan- 
raking  gekomen,  hebben  in  meerdere  of  mindere 
mate  elkaars  invloed  ondergaan:  zyn  eensdeels,  on- 
danks  verschil  van  af  komst  en  taal ,  nader  tot  elkander 
gebracht  door  de  aanneming  van  een  of  anderen 
godsdienst  en  de  daarmee  verbondene  vonnen  van 
beschaving:  zijn  anderdeels,  niottegenstaande  hun 
oorspronkelyke  bloedvervvantschap,  juist  om  dezelfde 
reden  van  elkander  vervreemd.  Hoe  de  lichamelyke 
en  geestelyke  eigenaardigheden  van  een  volk  gewüzigd 
worden  door  de  nabum^schap  van,  en  de  kruising 
met  andere  volken,  en  door  't  sneller  of  langzamer 
doordringen  van  vreemde  zeden ,  gewoonten  en  levens- 
beschouwingen ,  kan  nergens  beter  bestudeerd  worden 
dan  in  Rusland ,  nergens  althans  op  zoo'n  uitgebreide 
schaal. 

De  Russische  geleerden  hebben,  gelijk  bekend  is, 
het  ruime  gebied  van  waarneming  dat  hun  van  zelf 
is  aangewezen,  met  noesten  ijver  onderzocht,  en 
sedert  de  dagen  van  de  groote  Catharina  11,  die  aan 
't  linguistisch  en  ethnographisch  onderzoek  den  stoot 
gaf,  is  er  door  Russische  en  vreemde  geleerden  in 
Russischen  dienst  zulk  een  schat  van  ethnographisch 
materiaal  vergaard ,  als  weinig  andere  volken  kunnen 
aanwijzen. 

Niet  alleen  aan  den  verlichten  geest  van  Catharina  II 
en  hare  opvolgers,  ook  aan  het  krachtig  initiatief 
der  geleerde  genootschappen  in  Rusland,  heeft  de 
Studie  der  volkenkunde  veel  te  danken.  Onder  de 
tijdschriften  die  uitsluitend  aan  de  volkenkunde  van 
't  Russisch!-  Rijk  gewyd  zyn ,  neemt  de  Verzameling 
welke  onder  het  toezicht  van  Prof.  Wsewolod  Müller 
te  Moskou  wordt  uitgegeven  eene  voorname  plaats  in. 
De  voor  ons  liggende  S*«  Aflevering  behelst  eene 
reeks  van  opstellen,  wier  inhoud  ten  volle  beant- 
woordt  aan  de  bestemming  van  het  tjjdschrift:  ze 
leveren  bouwstoffen,  waarvan  de  samenvoeging , 
schifting  en  verwerking  tot  een  grooter  of  kleiner 
geheel  aan.  anderen  wordt  overgelaten.  Daar  bedoelde 
opstellen  in  hoofdzaak  niets  anders  dan  eene  mede- 
deeling  van  waargenomen  feiten  bevatten,  ligt  het 
in  den  aard  der  zaak  dat  het  niet  wel  doenlyk  is 
van  die  artikelen  een  uittreksel  te  geven,  zoodanig 
dat  de  stukken  hun  eigenlijke,  in  de  byzonderheden 
liggende  waarde  niet  verliezen.  Daarom  zullen  wy 
ons  vergenoegen  met  de  aandacht  van  de  beoefenaars 
en  vrienden  der  ethnographie  op  den  hoofdinhoud 
der  verschillende  stukken  te  vcstigen ,  opdat  een  ieder 
in  Staat  zy,  zieh  een  denkbeeld  te  maken  van  den 
rykdom  aan  stof  die  in  dezen  bundel  van  opstellen 


verscliolen  ligt.  Men  vergeve  ons  deze  laatste  uit- 
drukking,  die  wy  alleen  met  de  gedachte  aan  het 
Nederlandsch  publiek  gebezigd  hebben. 

Het  eerste  stuk ,  van  de  band  van  N.  N.  Chakoezien 
handelt  „Over  de  geschiedvertellingen  en  liederen  der 
Lappen".  De  schryver,  die  in  den  zonier  van  1887 
Lapland  bezocht,  deelt  ons  in  zyn  kort,  niaar  be- 
langryk  opstel  zyne  bevindingen  mede  omtront  eene 
merkwaardige  byzonderheid  der  Lappen,  nameUJk 
hun  groote  vaardigheid  om  hetzy  in  verhaaltrant  of 
in  den  vorm  van  een  lied,  een  of  andere  in  hun  engen 
kring  belangrijke  gebeurtenis  te  vereeuwigen.  AI  wat 
er  in  een  kerspel  mcrkwaardigs  voorvalt .  de  bevolking 
in  opschudding  brengt,  en  het  onder\vorp  der  ge- 
sprekken  uitmaakt,  wordt  in  een  geschiedvertelling 
verhaald  of  in  een  lied  bezongen.  Beide  soorten  van 
volksdichting  hebben  dit  gemeen,  dat  de  gebeurte- 
nis.sen  eenvoudig,  zonder  zwier,  maar  nauwkeurig, 
tot  in  de  fijnste  bjjzonderheden  worden  beschreven. 
Uit  de  proeven  van  liederen  die  de  schryver  mede- 
deelt,  blykt  dat  de  Laplander  de  handelingen  en 
gesprekken  zeer  eenvoudig,  maar  tevens  zeer  aan- 
schouwelyk  weet  weer  te  geven;  de  beweegredenon 
der  handelende  personen  worden  niet  beschreven, 
en  nog  minder  ontleed  —  hetgeen  voor  den  gezonden 
kunstaanleg  van  het  volk  pleit.  —  Het  lyrische  element 
ontbreekt  niet  geheel,  doch  Staat  geheel  op  den  achter- 
grond  bjj  't  epische. 

Wanneer  er  in  een  kerspel  eene  persoonlykheid 
is,  die  bijzonder  uitmunt  door  gaven  des  geestes  ot 
der  fortuin  of  anderszins ,  dan  zal  zoo  iemand  al  licht 
aanleiding  geven  dat  er  veel  over  hem  gesproken 
wordt,  en  het  gevolg  hiervan  is  dat  hy  in  liederen 
als  hoofdpersoon  of  gegadigde  optreedt.  Langzamer- 
hand  wordt  het  aantal  van  die  liederen  zoo  groot, 
dat  men  door  ze  te  verzamelen  een  epos  zou  kunnen 
samenstellen,  waarvan  hy  het  middelpunt  vormt. 
De  schrijver  noemt  met  name  een  echtpaar  in  Notozero, 
hetwelk  in  bijna  alle  liederen  van  hun  kerspel  eene 
rol  speelt. 

In  verloop  van  tijd  ondergaat  een  mondeling  over- 
geleverd  lied  meer  of  min  veranderingen :  naarmate 
de  afstand  die  het  scheidt  van  den  ti,jd  en  de  plaats 
der  bezongen  gebeurtenis  grooter  wordt,  leent  het 
zieh  gemakkelijker  tot  het  aanbrengon  van  sprookjes- 
achtige  trekken;  dichterlijke  wendingen  en  beeiden 
worden  talryker;  er  worden  dieren  sprekende  inge- 
voerd;  men  weet  te  verbalen  van  een  arend  die 
eenmaal  een  rneisje  sqhaakte;  de  held  van  het  stuk 
verriebt  ongeloofelyke  daden;  enz. 

De  Lappen  hebben  ook  geschiedenissen  en  liederen 
met  bepaald  zedelyke  sätrekking.  Deze  zyn  in  vorm 
en  styl  evon  episch  als  de  andere,  en  het  uiterlijke 
onderscheid  bestaat  alleen  daarin,  dat  de  personen 
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en  plaateon  der  hnndoling  ongenooind  hlüvon.  Wie 
eono  iimni(;to  van  dtTRnlüko  «tiikkon  van  buiton 
kent,  bozit  daiiiln,  t>ni  zon  ti<  y.t'uKoi) ,  fMH  codex 
van  sUdroBcls,  wiminmir  zieh  bU  voorkoinondo  go- 
legonliedüii  U>  riclitcii. 

Dezo  laatste  soort  van  volksdicliting  verdient,  vol- 
gons  do  opinorking  van  den  sidirüvür  do  blj/ondero 
lii'laiigslt'liint;  van  den  otlinognuif ,  onnlat  inen  iliuiniit 
het  idi'aui  leert  kennen,  lietwelk  de  jjipliinder  zicti 
van  de  miwigii  en  de  viouw  in  zijne  vorljeeldliig  sclietst. 
Ann  liet  einde  niiiakt  de  hoer  Cn.  terleops  nug 
gewag  van  zekere  liederen  gelieel  afwükendc  van  de 
vroeger  beselirevone;  hot  ziin  stroflsclie  dountjos, 
die,  zonder  wartjuil  te  zun,  toch  in  't  p>'iieol  geen 
zin  liebbon.  Ze  herinneren  ons  aan  de  pantnens  der 
Maloiore.Soendanoezen  en  andere  volken  van  IndonesiO 
en  mögen  vergeleken  worden  met  onzo  zoogenmimde 
l)akerruinen  en  soinmige  straatlietyes. 

Het  tweede  opsUd ,  getitold  „Scliets  van  het  leven 
der  Siimpoelsche  Wotjaken",  door  P.  M.  HoiiAJureKU, 
beheist  allerlei  büzonderheden  onitrent  ln't  karakter, 
den  godsdienst,  niaatschap[)elüken  toestand,  het 
familieleven ,  do  gobruiken  en  zeden  der  Wotjaken, 
of,  gelijk  zu  zii-h  zelf  noenien:  OedMoerten.  Zu  be- 
hooren,  met  hunne  naastc  verwanten  de  Pormiors 
en  Zyrjenon,  tot  de  Pomische  ondorafdooling  der 
Finschc  volkengroep,  en  leven  meerendeels  in  het 
Goevernemont  Wjatka. 

Met  betrekkelyk  groote  uitvoerigheid  vinden  we 
in  de  schets  do  godsdienstige  denkbeeiden  en  plechtig- 
heden  der  Wotjaken  geschilderd.  Ofsclioon  dit  volk 
voor  veiTCWeg  het  grootste  gedeelte  recds  sedert 
meer  dan  eene  eeuw  offlcioel  het  Christendom  heet 
te  belüden ,  hoeft  het  toch  zyn  voorvaderlük  geloof , 
züne  oude  goden  en  boozo  geesten,  alsook  versehe!- 
dene  openbare  godsdienstige  plechtigheden  bewaard. 
De  openbare  gebeden  en  lofzangen,  welke  in  ver- 
taling  zun  meegedeold ,  ondei-scheiden  zieh  intusschen 
weinig  van  hetgeen  men  bü  belü'l.  rs  \-At\  andere 
godsdiensten  aantrefl. 

Wat  den  maatsrhappelüken  toestaii'i  n.irea,  z\jn 
de  Wotjaken  voornainelük  landbouwers.  levende  in 
neder/ettingen  waarvan  de  alpemeene  type  weinig 
afwükt  van  die  der  Grootrussischo  durpen  en  ge- 
buchten. Hun  levenswüze  is  patriai-chaal.  In  veol 
verschünselen  van  hun  hedendaagsche  leven,  o.  a. 
in  de  gobruiken  bü  verloving  en  hiiweUik.  meent 
de  schrüver  de  bewüzen  te  ontdekken  dut  dit  volk 
eenmaal  in  stamgenieenschap  leefdo.  Dat  kan  heel 
wel  waar  zun,  maar  mag  niet  als  eene  byzondero 
Wotjaksche  eigenaardigheid  beschouwd  worden. 
Trouwens  de  schrüver  beweert  niet  het  tegendeel; 
hü  beüvert  zieh  alleen  van  enkele  versohünstden , 
die  hem  getroiren  hebbon,  eene  verklaring  te  geven: 


op  zieh  zelf  een  loffelük  streven,  mite  het  niet  leldo 
tot  verwarrlng  van  giasingen  met  feil«n. 

In  het  vülgende  Htuk ,  van  K.  Nohilok,  vlndt  men 
een  over/.iidit  van  de  „l."'  "'      'n". 

Bü   dezeii   VülksHtum,   '■■  ■  «l" 

Ostjaken,  zun  do  grenzen  van  liet  '-rp 

afgebakend  volgens  een  eeuwenli'  ^  nte- 

recht ,  welks  beHIngen  atlpt  in  acht  worden  gonomen. 
Hetzi  '  ■  '  ton  aanzien  van  het  communaal  bezit 
der  V:  enz.    KIk  gezin  beefl  zun  eigen  iuin- 

deel   diuinri,   doch    ■ 
ander  gezin  over,  '/.•■ 

de  voordeeligHt«  plaatsen  klagen.  Armen  die  niet 
voor  hun  eigen  onderhoud  kunnen  werken,  worden 
door  de  gemeente  uan  de  zorgen  hunner  verwanten 
toovertrouwil.  Paup  ben 

worden  als  mark,  .  '-»m- 

trent  het  grondbezit  golden  dezelfde  regelen  als  bü 
do  vlaschorüen. 

Aan  de  huwelükstrouw  der  vrouwen  hechten  do 
Mansen  weinig,  en  aan  de  eerbaiirheid  van  Jonge 
meisjes  of  weduwen  nog  minder.  De  schrüver  deelt 
een  paar  staaltjes  mee,  die  zeer  kenschetsend  zun 
voor  de  begrippen  der  Mansen  op  dit  punt. 

Het  familierecht  is  niet  minder  merkwaardig.  Na 
den  dood  des  vaders  blüft  de  nalatenschap  in  banden 
der  moeder.   Zoolang  de  kinderen  klein  ziin.  neemt 
zu  eenon  bloedverwant  in  huis  of  wel  ■ 
Sterven  de  kinderen,  dan  komt  de  n;u 
de  gemeente.  De  moeder  heefl  alleen   het  vrucht- 
gebruik  ten  behoeve  van  de  opvoeding  der  kinderen, 
zoolang  zy  niet  hertrou\vt;  in  dit  laatste  geval  toch 
verliest  zy   haar  recht.   Tusschen   man    ■ 
wordt  gerekend  gemeenschap  van  goederen  i  ■ 
Bü  verdeeling  van  den  boedel  na  vaders  versu-rf, 
ontvangen  de  jongens  een  grooter  deel  dan  hun  zusters. 
Huwolyken  tusschen  personen  die  elkander  na  in 
den    bloedo    bestiian,    worden    niet   toegelaten.    De 
koopschat   dien   de   vryer   aan   den   vader  van   het 
meisje  zyner  keuzo  te  betalen  heefl,  is  vrü  hoog. 
zoodat  de  gevallen  dat  de  meines  met  hun  minnaars 
op  den   loop   gaan,   niet  zeldzaam  zun.   Als  wettig 
linwelijk  beschouwen  de  Mansen  alleen  een  zoodanig, 
dat  gesloten   wordt  na  betaling  van  den  koopschat 
en    gevierd   wordt  met   openbare   plechtigheid.    De 
Mansen   hebben   siechte  66ne  vrouw.    Behalve  het 
wettig  huwelük   bestaat  echter  een   andere  vorm, 
het    „koppelhuwelyk",    een   soort   van   concubinaat. 
Wanneer   een   man  met  een«  vrouw  afspreekt  dat 
zu  zonder  koopschat  en  pl'  " 

zullon  leven,  het^^een  vooni 

gaan  zu  naar  eenen  boom  naby  de  joert  toe  en  loopen 
driemaal  daaroni  heen  tegen  de  zon  in,  waama  eü 
elkander  toebehooren ,  ook  in  de  oogen  van  het  publiek. 
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Onwettige  kinderen  hebben  dezelfde  rechten  als 
•de  wettige.  Indien  eene  vrouw,  die  in  „koppel- 
huwelyk"  leeft,  haar  kerel  verlaat,  heeft  zy  het 
recht  al  de  kinderen  mede  te  nemen,  tei-wyl  h\]  de 


verbreking  van  een  wettig  huweUik  de  helft  der 
kinderen  by  den  man  blijft.  lets  dergelyks  komt ,  geljjk 
mcn  weet,  ook  by  volken  in  Indonesie  voor. 

{Wordt  rervolgd).    H.  Kehn. 


VI.    EXPLORATIONS  ET  EXPLORATEURS ,  NüMINATIONS,  NECROLOGIE.  - 
REISEN  UND  REISENDE,  ERNENNUNGEN,  NECROLOGE. 


XXKIV.  Deutsche  anthropologische  Ge- 
sellschaft. —  Die  21"«  Generalversammlung  (siehe 
pg.  130)  zu  Münster  in  W.,  in  den  Tagen  des  11  —  15 
August  nahm  einen  allerseits  befriedigenden  Verlauf. 
Betreffs  der,  unsere  Leser  specieller  interessierenden 
Vorträge  erwähnen  wir  Folgendes. 

Prof  ViRCHOw  wies  nach  dass  die  im  Kaukasus 
aufgefundenen  Bronzen,  wahrscheinlich  auf  einen 
Import  aus  Central  Asien  zurückzuführen  sind  und 
machte  Mittheilungen  über  das  Vorkommen  des 
Antimon  (der  Augenbrauenschminke)  und  andere 
Schminkearten  im  Alterthum.  Prof  Schaaffhaüsen 
glaubte  in  seinem  Vortrage  über  das  Alter  der 
Menschenrassen ,  dasselbe  auf  etwa  20000  Jahre  fest- 
stellen zu  können.  Beweisend  für  das  Dasein  des 
Menschen  ist  nach  ihm  in  erster  Linie  die  Auffin- 
dung zerschlagener  Knochen,  um  das  Mark  derselben 
zu  gewinnen.  Die  Rassen ,  Entwickelung  von  Fuss  und- 
Schädel  sind  seinen  Ausführungen  zufolge ,  abhängig 
von  Klima  und  Kultur.  Dr.  Fixke  berührte  in  seinem 
Vortrage  „Westfälische  Urzustände"  ausser  der  eigent- 
lichen Urgeschichte,  auch  die  Wahronz  Kleidung 
und  Nahrung  der  Bewohner  jenes  Landes.  Steinerne 
Häuser  treten  erst  seit  dem  Q'«»  Jahrhundert  a\if ,  als 
Nationaltracht  werden  Pelzröcke,  Strohhüte  und 
enganliegende  Hosen  (Broeken)  genannt.  Dr.  Paul 
Ehkenreich  berichtete  über  seine  Reise  ins  Innere 
von  Südamerika,  wo  er  mit  noch  auf  dem  Standpunkt 
der  Steinzeit  stehenden  Völkern  in  Berührung  kam. 
Dr.  Rackwitz  behandelte  das  Vorkommen  der  soge- 
nannten Festfeuer ,  die  zu  gewissen  Zeiten  z.  B.  zu 
Ostern  auf  Bergen  und  Feldern  entzündet  werden. 

Auf  einer  der  sich  an  die  Versammlung  anschliessen- 
den Excursionen  wurde  u.  A.  auch  ein  in  der  Mitte 
des  vorigen  Jahrhunderts  erbautes  Bauernhaus,  (das 
den  ursprünglichen  Typus  noch  ziemlich  treu  ver- 
anschaulicht) mit  Diele,  beiderseitigen  Viehständen, 
quervorstehendem  Heerde  und  dahinter  liegenden 
Wohnräumen  besichtigt;  auf  einer  zweiten  eine 
Erdhütte,  d.  h.  eine  menschliche  Wohnung  deren 
Wände  aus  ausgestochener  Haide-Erde  verfertigt 
und  deren  Dach  aus  jungen  Kiefern,  welche  zum 
Schutz  gegen  Wind  und  Wetter  mit  Zweigen  und 
Erde  bedeckt,  zusammengefügt  sind  wie  solche 
Wohnungen  in  Westphalen  sich  noch  nahe  der  hol- 
ländischen Grenze  finden. 


XXXV.  Hptm.  Kundt's  Befinden  ist  noch  immer 
nicht  derart,  dass  der  Reisende  an  eine  baldige  Rück- 
kehr nach  Afrika  denken  darf. 

XXXVI.  Dr.  Peters,  der  bekannte  Erforscher  Ost- 
afrika's  ist  soeben  in  Berhn  angekommen ,  wo  ihm 
seitens  des  Emin  Pascha  Comite's  ein  festlicher 
Empfang  bereitet  wurde. 

XXXVII.  Dr.  Max  Büchner,  Direktor  des  ethno- 
graphischen Museums  in  München,  ist  nach  beinahe 
zweijähriger  Abwesenheit  von  seiner  Reise  nach 
Australien,  Japan,  China,  den  Philippinen,  etc., 
heimgekehrt  und  hatte  Gelegenheit  für  sein  Museum 
reiche  Sammlungen  zu  enverben. 

XXXVIII.  Dr.  Gustav  Radde,  Direktor  des  kau- 
kasischen Museums  in  Tiflis,  wird  im  Herbst  dieses 
Jahres  mit  dem  jungen  Grossfürsten  Alexander 
MicHAiLowiTSCH  eine  Reise  nach  Indien  und  den 
Sunda-Inseln  antreten. 

XXXIX.  Graf  Teleki  bereitet  eine  zweite  Afrika- 
expedition vor. 

XL.  Hauptmann  von  Quedenfeld,  der 
bekannte  Marokko-Reisende,  gedenkt  zum  Behuf  der 
Erwerbung  ethnographischer  Sammlungen  nach  Ost- 
afrika zu  gehen. 

XLI.  Der  Reisende  Rosset,  über  dessen 
Heimkehr  wir  pag.  80  berichtet,  bereitet  sich  auf 
eine  neue  Reise  nach  Ost-Afrika  vor. 

XLII.  Dr.  ZixtCtRaff  ist  nach  längerem  Aufent- 
halt in  Deutschland,  Ende  August  wieder  nach 
West-Afrika  zurückgekehrt. 

XLIII.  Nous  venons  de  recevoir  la  nouvelle  que 
notre  savant  collaborateur  M.  S.  W.  Tromp,  est 
nommö  Resident  d'Ouest  Borneo. 

XLIV.  t  Prof.  Fr.  Keller  Leuzinger,  Verfasser 
des  Werkes  „Vom  Amazonas  zum  Madeira"  und 
Illustrator  von  „Hellwald:  Naturgeschichte  des 
Menschen",  starb  in  München  am  19  Juli. 

XLV.  Dr.  med.  0.  Heyfelder,  conseiller  d'etat 
et  tres  bien  connu  par  ses  explorations  dans  l'Asie 
centrale  est  decede  le  2  juin  ä  Tschardshin,  Trans- 
caspie.  Sch, 
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D\i.   A.    EU  NOT, 

Diroktttr  des  NationalMusoiimH  in  Caraciw. 

(Mit  Tafel  XUl). 


In  den  tropischen  Gebieten  Amerika's  benutzte  der  Mensch  sicherlich  zuerst  die  holzige 
Schale  mehrerer  Früchte  als  Gefässe  für  die  mancherlei  Zwecke  das  täglichen  Gebrauchs, 
wie  dies  bekanntlich  noch  heute  mit  der  Frucht  des  Kalebassen-Baumes  (Crcsrcntia  rujrtc 
und  (>.  rucurbitina),  der  Laffrnaria  vulgaris  und  anderer  Cucurliita<oen  Keschieiit.  SiiSter 
kam  er  dazu,  diese  Formen  in  Thon  nachzubilden,  und  gesellten  sich  hierzu  im  Laufe  der 
Zeit   die   Versuche   auch   die   Thiergestalt ,    einschliesslich   der   menschlichen,   in   gleicher 

Weise  zu  verwenden. 

So  hat  ein  in  ganz  Venezuela  benutztes,  unglasirtes  Wassergefilss,  welches  hernegal 
genannt  wird,  durchaus  die  Form -einer  Leqithis-Yv\ic\\t  (Fig.  1  das  Gefö.ss>),  Fig.  2  Frucht 
von  Lmjtkis  gmndiflnm  Aubl.,  mit  noch  aufsitzendem  Deckel),  und  wird  noch  gegen würtig 
in  den  meisten  Gegenden  von  den  Eingeborenen  indianischer  Abstammung  (nur  diese 
beschilftigen  sich  mit  der  Anfertigung  von  Thonge-schirr)  genau  wie  in  alter  Zeit  aus  freier 
Hand  geformt.  Selbst  dicht  bei  Caracas  in  dem  Dorfe  La  Vega  ist  dies  die  Hauptl)es(haf- 
tlgung  der  Weiber  geblieben,  welche  die  oft  12  bis  15  Liter  haltenden  Gefasse  sodann  in 
grossen ,  roh  geflochtenen  KOrben  {seroim)  auf  Eseln  zur  Stadt  bringen.  Das  Wort  bemegal 
ist  unbekannter  Herkunft  und  bezeichnet  in  Spanien  eigentlich  ein  kleineres  Trinkgefilss, 
während  die  grösseren  Wa.sser-Behalter  dort  tinajas  genannt  werden.  Dieser  Name  wird 
jedoch  in  Venezuela  nur  auf  solche  GefiLsse  angewendet,  die  keinen  nach  innen  gebogenen, 
sondern  einen  aufrecht  stehenden  Rand  haben ,  wie  dies  Fig.  3  darstellt.  Beide  sind  meistens 
ohne  jegliche  Verzierung;  nur  an  der  tbmjn  sieht  man  gelegentlich  etwas  von  geradlinigen 
Ornamenten,  entweder  in  den  Thon  eingeritzt  oder  mit  Farben  aufgetragen.  In  Fig.  8 
(aus  dem  Staate  Barquisimeto)  sind  die  Doppelhaken  des  Halses  flach  eingeritzt,  wahrend 
das  säulenförmige  Ornament  des  Bauches  gelb  und  roth  aufgemalt  ist.  Ist  die  litinja  von 
kleineren  Dimensionen  und  kann  z.  B.  ihr  Hals  leicht  mit  der  Hand  umfasst  werden,  so 
wird  sie  miicura  genannt.  Das  Wort  stammt  aus  dem  guarani:  mhurucuyä  (wörtlich  „was 
ein  Gefäss  giebt")  ist  der  Name  mehrerer  Passiflora-Arten  und  anderer  Früchte,  deren 
Perikarp  zu  GefS-ssen  benutzt  wird.  Wird  der  Hals  der  muaira  länger  und  enger,  so  nennt 

man  sie  pimpina. 

Die  in  Venezuela  totnma  genannte  Kaleba.ssenfVucht  ist  die  eigentliche  Gefässf^ucht 
des  tropischen  Amerika,  wie  dies  schon  der  Species-Name  rujete  au.'^drückt;  df-nn  im  Guarani 
ist  cui-ete  so  viel   als  „gutes  grosses  GefJlss".   n.nni,.  \..,  l,liil,hingen  aus  Thon  sind  mir 


')  Die  Miiasverhftitnisse  sind  bei  den  einzelnen  Figua-n  der  Tüftl  atigeguUen.        {Die  ItcrI.] 
I.  A.  f.  E.     HI. 
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nicht  bekannt :  diese  waren  bei  der  Häufigkeit  des  Baumes  aucli  üljerflüssig.  Dagegen  kommt 
diese  Form  mit  gewissen  Modifikationen  recht  oft  zur  Anwendung.  Es  war  jedenfalls  ein 
Fortschritt,  der  runden  Kalebasse  einen  flachen  Boden  zu  geben  und  den  Rand  zur  Sicherung 
gegen  Bruch  ein-  und  auswärts  zu  biegen.  Von  dieser  Gestalt  ist  das  in  Fig.  4  dargestellte 
alte  Gelass  aus  schwarzem,  sehr  feinem  Thone,  welches  in  einer  Höhle  bei  Timotes  (im 
Norden  von  Merida)  gefunden  wurde.  Dasselbe  zeichnet  sich  überdies  durch  ein  hier  zu 
Lande  sehr  selten  vorkommendes  Ornament  aus,  nämlich  einen  um  den  Bauch  laufenden 
Ring  mit  flachen  Bukein,  die  durch  Druck  mit  einer  Form  in  dem  noch  weichen  Thone 
hergestellt  wurden. 

Beispiele  der  Nachbildung  von  Cucurbitaceen-Früchten  sind  die  beiden ,  in  Fig.  5  und  6 
dargestellten  Wassergefasse  der  Guajiro-lndianer.  Das  erstere  ist  eine  Lagenar ia-Frucht, 
zur  Vergrösserung  der  Festigkeit  mit  fingerdicken  Stricken  umspannt,  welche  oben  einen 
Traghenkel  bilden.  Ein  solches  Gefäss  heisst  jururä ,  ebenso  wie  die  Frucht,  nach  der  es 
geformt  ist.  Fig.  6  ist  eine  an  beiden  Enden  etwas  abgeplattete  Wassermelone  mit  seit- 
lichem, ziemlich  langem  Mundstück  zum  Trinken.  Frucht  und  Gefäss  haben  den  gleichen 
Namen  gurupasa.  Die  Verzierung  besteht  aus  rothbraunen,  komma-ähnlichen  Wischen  auf 
grauem  Grunde,  die  in  höchst  unregelmässiger  Weise  wie  es  scheint  mit  der  Fingerspitze 
aufgetragen  wurden.    Der  Thon  ist  in  beiden  Gefässen  bläulich  grau  und  sehr  fein. 

Fig.  7  ist  eine  Wasserflasche  oder  milcw-a  aus  einem  bläulichen ,  sehr  feinen  Thone , 
wie  sie  noch  heute  von  den  Nachkommen  der  Chaimas  in  Maturin  angefertigt  werden. 
Wie  weit  fremder  Einfluss  in  Form  und  Ausführung  im  Spiele  ist,  vermag  ich  allerdings 
nicht  zu  sagen;  da  es  mir  bis  jetzt  nicht  gelungen  ist,  wirklich  alte  Gefässe  aus  jener 
Gegend  zu  bekommen.  Die  Grundfarbe  ist  bläulich  weiss,  die  Punkte  sind  schwarz,  die 
Augen  des  Vogels  roth. 

Die  am  Hinterkopfe  und  an  den  Armen  beschädigte  Gesichtsurne  (Fig.  8)  stammt  aus 
einem  nicht  näher  bezeichneten  Punkte  der  Cordillere  von  Merida.  Das  National-Museum 
besitzt  aus  mehreren  bekannten  Orten  jener  Gegend  (namentlich  Höhlen  im  Kalkstein) 
zahlreiche  Thonfiguren  sehr  verschiedener  Grösse,  wie  die  welche  im  Globus  (XXI,  125) 
und  in  den  Verhandl.  der  Berliner  Anthroj).  Gesellsch.  (1888,  Tafel  VHI,  flg.  2  —  4)  abge- 
bildet sind.  Doch  ist  in  der  vorliegenden  Gesichtsurne  die  Thonmasse  weit  gröber  und  die 
Arbeit  weniger  sorgsam,  so  dass  sie  wahrscheinlich  einem,  in  unserer  Sammlunu'  sonst 
nicht  vertretenen  Fundorte  angehört.  Die  Farbe  ist  im  Allgemeinen  hell  ziegelroth;  die 
Dicke  der  Wand  beträgt  an  der  Bruchstelle  etwa  4  mM.  Gesichtsurnen  scheinen  in 
Venezuela  verhältnissmässig  selten  zu  sein;  mir  sind  bis  jetzt  nur  drei  bekannt:  die  erste 
hat  A.  GoEEiNG  in  den  Verhandlungen  des  Leipziger  Vereins  für  Erdkunde  (nach  einer 
Angabe  von  Kiepert  im  Globus,  XXXHI,  380)  abgebildet,  und  eine  zweite  habe  ich  selbst 
an  der  citierten  Stelle  der  letztgenannten  Zeitschrift  beschrieben.  Es  wäre  mir  interessant 
zu  erfahren,  ob  in  andern  Sammlungen  noch  weitere  Urnen  dieser  Art  aus  Venezuela 
sich  vorfinden,  und  ersuclie  ich  die  geehrten  Herren  Kollegen,  mir  gefällige  Mittheilungen 
über  diesen  Punkt  zugehen  zu  lassen. 

Als  Kuriosum  dürfte  die  in  Fig.  9  dargestellte  Wasserflasche  hier  eine  Stelle  verdienen. 
Dieselbe  kam  1883  aus  dem  Territorium  Alto-Orinoco  zur  National-Ausstellung  in  Caracas 
und  war  in  der  von  dem  damaligen  Gouverneur  des  Territoriums,  Senor  Alfredo  Level, 
ausgefertigten  Liste  der  eingeschickten  Gegenstände  als  die  Arbeit  einer  Maquiritare- 
Indianerin  bezeichnet.    Wenn   diese   Angabe  richtig  ist  (und  ich  habe  keinen  Grund  daran 
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zu  zweifeln,  tia  Sertor  Lkvel  mir  als  (lurchaus  zuverUlssiRer  Mann  Injkannt  ist),  so  muss 
man  die  Aust'ühruiig,  wenifistt^ns  in  Bezug  auf  die  all>iemfine  Hiclit,i|.'küit  der  Propertionen 
um  so  mehr  als  geiunRen  anerkennen ,  als  die  VerfertiKerin  sicherlich  nicht  oft  Gelegenheit 
pohabt  haben  kann,  nach  ouruitJUscher  Weise  gekleideti-,  weisse  Frauen  in  jenen  (iependen 
zu  sehen.  Das  Gesicht  ist  allerdings  noch  ziemlich  imiianisch,  dagegen  sind  Kleidung  und 
Haartracht  ganz  entschieden  europaisch.  Alle  unlxjdeckten  Kriri)ertheile  sind  mit  sehr  feiner 
Thonenie  weiss  bemalt ;  di*<  Haare,  Augenbrauen,  das  Halsband  und  die  Verzierungen 
am  Kleide  sind  umbrafarbig;  wahrend  das  letztere,  so  wie  die  Lippenrander,  eine  dunkel- 
kirschrothe  Karbe  haben  (aus  Eisenocker  bereitet).  Die  auf  dem  Scheitel  befindliche  Oefi'nung 
ist  elliptisch  (lö  x   12  mM.);  die  Thonmasse  ist  sehr  fein  und  von  hellgrauer  Farlx-. 

Ganz  nach  europaischem  Mustor  ist  das  einer  SuiijienscliOssel  ahnliche  GefUs.s  (Kig.  10) 
gebildet.  Es  besteht  aus  schwarzem  Thon,  der  nach  aussen  sorgfältig  geglättet  ist.  Der- 
gleichen Geschirr  wird  vielfach  in  der  Umgegend  von  La  Concepcion  im  Staate  Trujillo 
(iiiirdnstlich  von  Merida)  angefertigt,  und  erwähne  ich  dassellir'  hier  wegen  der  vollkommenen 
UebeiTinstimmung  mit  den  im  Staate  Tolima  (Kepuljlik  Columbien)  in  gros-ser  Menge 
bereiteten  Thonwaaren,  die  ebenfalls  aus  fieier  Hand,  ohne  Dreh.scheibe,  hergestellt  werden. 

Bruchstücke  schwarzen  Thongeschirres  aus  alter  Zeit  werden  nicht  selten  in  der  bereits 
vor  der  Ankunft  der  Spanier  stark  bevölkerten  Umgegend  des  Sees  von  Valencia  geftmden. 
Das  Natiunal-Mu.seum  in  Caraca.s  besitzt  eine  gros.se  Menge  solcher  Scherben ;  doch  sind 
dieselben  von  allzu  fragmentarischer  Natur,  um  eine  weitere  Beschreibung  zu  rechtfertigen. 

Das  kleine  dreifüssige  GefUss  (Fig.  11)  zeigt  eine  gewisse  Aehnlichkeit  mit  C;efas.sen 
aus  Central  Amerika  (man  vergleiche  Holmes,  Ancimt  Art  in  t/ie  province  of  C/iiriqui).  Es 
stammt  wie  das  in  Fig.  12  dargestellte  Becken  mit  drei  doppelten,  leider  grössentheils 
abgebrochenen  Füssen  aus  einem  sogenannten  „santimrio"  im  Staate  Trujillo.  Mit  diesem 
Worte  bezeichnet  man  dort  diejenigen  Höhlen ,  in  denen  sich  Stein-  und  Thongerath.schaften 
der  alten  Ureinwohner  oft  in  erheblicher  Menge  vorfinden.  Es  waren  dies  ebenso  wenig 
regelmassige  Wohnplatze,  als  Orte  für  die  Bestattung  der  Leichen,  da  von  diesen  keine 
Spur  aufzufinden  ist.  Vielleicht  sind  dieselben  als  Kultusstätten,  oder  auch  als  temporäre 
Verstecke  zur  Zeit  der  spanischen  Eroberung  aufzafa.ssen ,  worüber  nur  von  einer  näheren 
Durchforschung  Aufklärung  zu  erwarten  ist.  Wie  alle  in  jenen  Gegenden  gefundenen 
Thongefiisse ,  beweisen  auch  diese  beide  Stücke,  dass  die  ehemaligen  Bewohner  der  Cordillere 
in  dieser  Beziehung  eine  Geschicklichkeit  und  Kunstfertigkeit  besassen,  welche  eine  Zusam- 
menstellung ihrer  Arbeiten  mit  denen  ihrer  westlichen  Nachbaren  in  Neu  Granada  und  den 
weiter  nördlich  wohnenden  j^racolumbischen  Stummen  Costa  Rica's  gestattet,  wie  ich  es 
mit  Bezug  auf  die  letzteren  in  einer  Mittheilung  versucht  habe,  die  auf  dem  im  August 
1889  in  Paris  abgehaltenen  Kongres.se  für  prähistorische  Archäologie  zur  Vorlage  kam. 

Fig.  13:  Tabackspfeife  aus  schwarzgrauem  Thone,  gefunden  im  erhärteten  Schlamme 
des  alten  Ufers  des  Sees  von  Valencia,  liei  Tocorön.  Da.ss  die  ehemaligen  Bewohner  der 
heute  unter  dem  Namen  der  „Valles  de  Aragua"  bekannten  Gegend,  wozu  auch  der  Valencia- 
See  gehört,  in  der  Anfertigung  von  Geräthschaften  dieser  Art  schon  recht  geschickt  waren, 
beweist  auch  der  von  mir  als  Phalluspfcife  bezeichnete,  in  den  VerhaniUumim  der  Aiithro- 
jKiliifii.-ichcii  Gesellschaft  zu  Berlin  (1884,  Seite  4ö.'))  abgebildete  „cadiimbo".  Dieses  Wort 
wird  in  ganz  Venezuela  (und  auch  in  Brasilien)  zur  Bezeichnung  der  kurzen  Stummelpfeifen 
gebraucht  (sogenannte  „Nasenwärmer");  es  stammt  jedenfalls  aus  dem  Guarani,  und  scheint 
aus  räi-litnim  (verbrennon-Rauch)  zusimmengesetzt  zu  .sein. 
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Die  Figuren  14  bis  17  sind  nacli  rohen  Nachbildungen  von  Tiiiergestalten  gezeichnet 
welche  im  April  1877  von  Sefior  Lorenzo  Tumayo  in  einer  Höhle  bei  Cienega,  im  Kirch- 
spiele Guärico  (Staat  Barquisimeto)  gefunden  wurden  und  sich  jetzt  im  National-Museum 
zu  Caracas  befinden.  Dergleichen  Figuren  werden  auch  noch  heute  von  den  indianischen 
Abkömmlingen  angefertigt;  doch  sind  solche  moderne  Artikel  viel  besser  ausgeführt  und 
namentlich  mit  mehr  Details  versehen  als  die  ursprünglichen  Muster  aus  altei'  Zeit.  Die 
hier  abgebildeten  Thonfiguren  müssen  übrigens  nach  der  spanischen  Erolierung  angefertigt 
sein ;  denn  Fig.  14  kann  nur  einen  Hund  vorstellen ,  da  die  hängenden  Ohren  nicht  auf  den , 
in  den  Gebirgen  von  Barquisimeto  vorkommenden ,  südamerikanischen  Bär  ( Ursus  ornatus) 
deuten,  und  kein  anderes  einheimisches  Säugethier  die  angedeutete  Körperform  hat.  Ebenso 
halte  ich  Fig.  14  für  die,  allerdings  recht  schlechte,  Darstellung  eines  Hahnes.  Fig.  15  ist 
nach  der  fleckigen  Zeichnung  an  den  Seiten  des  Körpers  eine  Lapa  (Coelogenys  2mcu)  und 
Fig.  16  entschieden  ein  Gürtelthier. 

In  derselben  Hohle  fand  Senor  Tamayo  eine  flache  Thonschale,  auf 
deren  Boden  sich  die,  in  nebenstehender  Figur  wiedergegebene,  Zeichnung 
befindet.  Der  Grund  ist  grau,  die  Linien  sind  jetzt  wenigstens  schwarz- 
braun und  allerdings  nicht  ganz  so  regelmässig ,  als  sie  in  der  Abbildung 
erscheinen ,  doch  vollständig  genau  zu  erkennen.  Das  hakenförmige  Orna- 
ment ermnert  an  bi-asilianische  Zeichnungen ,  wie  z.  B.  auf  einem  Thon- 
gefässe  aus  Pacoval ,  welches  im  sechsten  Bande  der  ArcMvos  do  Museu 
Nacional  do  Rio  de  Janeiro  (zweite  Tafel  nach  Seite  468)  abgebildet  ist. 
Schliesslich   will    ich    noch  zwei   sehr  interessante  Stücke  besprechen  die  ich  um  so 
mehr   zu    allgemeiner  Kenntniss  zu  bringen   wünsche,   als  die  Deutung  derselben  manche 
Schwierigkeiten  macht. 

Herr  Civil-Ingenieur  H.  Rudloff  in  Caracas  fand  in  einer  Höhle  unweit  des  Berges 
El  Altar  (Südost- Abhang  der  Portuguesa-Kette  am  linken  Ufer  des  Cojedes,  ungefähr 
9'  40'  N.  Br.  und  68°  38'  W.  L.  Greenw.)  das  in  Fig.  18  abgebildete  Gefäss  (18«  Vorder- 
ansicht, 18&  Hinteransicht).  Es  stellt  den  Oberkörper  eines  Mannes  bis  zum  Unterbauch 
dar.  Die  Unterfläche  ist  flach  abgeschnitten  und  steht  auf  drei  kurzen  und  plumpen  Füssen, 
welche  hohl  sind  und  oben  an  der  Innenseite  ein  kleines  Loch  haben  durch  welches  man 
grobe  Sandkörner  in  die  Höhlung  gesteckt  hat,  die  beim  Schütteln  der  Figur  ein  rasselndes 
Geräusch  machen.  Der  breite  Kopf  ist  von  vorn  nach  hinten  stark  komprimiert  und  sitzt 
auf  dem  Rumpfe  ohne  eine  besondere  Andeutung  des  Halses.  Das  Gesicht  ist  sehr  flach 
und  nach  oben  hin  stark  zurücktretend;  die  Stirn  ist  niedrig,  die  Augen  sind  klein  und 
treten  warzenartig  hervor;  die  Nase  ist  gleichfalls  sehr  klein  und  zeigt  stark  platyrhine 
Form  der  Nasenlöcher;  der  Mund  bildet  einen  leicht  konvexen  Bogen;  die  kleinen  Ohren 
haben  Löcher  im  Ohrläppchen.  Der  Hinterkopf  ist  fast  flach.  Der  Rumpf  ist  plump  mit 
eingedrückter  Brust,  auf  der  sich  die  beiden  Brustwarzen  befinden.  Uebermässig  stark  ist 
die  Depression  des  Nabels  angedeutet.  Die  Oberarme  l)iklen  beiderseits  einen  Henkel; 
während  die  Unterarme  dem  Körper  dicht  anliegen  und  eine ,  nur  sehr  rudimentäre ,  Andeu- 
tung der  Hand  erkennen  lassen.  Auf  dem  Scheitel  befindet  sich  ein  quergestelltes  elliptisches 
Loch  als  Oeffnung  des  Gefässes  (3  x  2,5  cM.).  Dimensionen:  Ganze  Höhe  23,  Höhe  der 
Füsse  3,5,  Basis  an  welche  die  Füsse  befestigt  sind  13  x  12,5,  Breite  des  Kopfes  mit  den 
Ohren  12,  Breite  von  Ellenbogen  zu  Ellenbogen  18  cM.  Das  Material  ist  ein  ziemlich  feiner, 
weissgrauer  Thon. 
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iJas  iMerkwünliireto  an  dor  Kisur  sind  die  „Warzon",  welclie  sicli  in  vollkommen  sym- 
metrisciier  Vertliuilunfj;  auf  dor  Voidoi-  uml  Hintorseite  Ijeflnden.  Auf  der  Stirn  steht 
zuntlchst  eine  in  der  Mitte  ein  wenig  Ober  der  Augenlinie;  etwas  höher  hinauflMiHnden  sich 
drei  andere.  Das  Gesiclit  ist  frei.  Dagegen  Kluft  vuii  joder  Schulter  nach  unten  eine  Ii*ihe 
von  sechs  „Warzen",  die  dor  Drust  fast  das  Aiisoiion  geben,  als  sei  dioselite  mit  einer  mit 
Knöpfen  besetzten  Jacke  bekleidet.  Auf  dem  Rücken  bemerkt  man  drei  Keihen  von  „Warzen", 
sieben  in  jeder  Reihe,  die  am  Scheitel  beginnen,  zioinlich  iiarallol  vorlaufen  und  eine 
regelm;lssige  Verth(Mlung  zeigen  (die  beiden  unteren  Warzen  der  linken  Körpernoite  sind 
abgetalk-n).  Endlich  l)fl1ndet  sich  noch  hinter  den  Schultf-rn  auf  jeder  Seite  eine  „Warze" 
so  dass  die  Totalsumme  dersell)en  neununddreissig  beträgt. 

Es  schi.^n  mir  zuerst,  dass  dio  „Warzen"  eine  allerdings  sehr  schematische  Darstellung 
einer  Hautkrankheit  sein  konnten,  und  dachte  ich  an  tue  von  den  alten  Chronisten  so  oft 
genannten  Biibos.  Um  hierüber  zu  einiger  Klarheit  zu  kommen  wandt«  ich  mich  an  Herrn 
Professor  A.  Bastian  in  Berlin,  auf  dessen  Veranlassung  Herr  Dr.  Ma.\  Uhle  die  gros.se 
Freundlichkeit  hatte,  mir  die  Zeichnung  eines  im  Berliner  Museum  befindlichen  i)eruanischen 
Thongotllsses  zu  senden,  welches  einen  Buboso  darstellt.  Dasselbe  hat  aber  keine  Aehn- 
lichkeit  mit  dem  hier  besprochenen  Gefilsse,  denn  bei  ihm  ist  der  ganze  Kr.r|)er  dicht  mit 
knotigen  Auswüchsen  bedeckt,  wie  solche  bei  Lepra  und  Elei)liantiasis  wenig.stens  auf  einigen 
Körpertheilen  vorkommen.  Es  wäre  zu  wünschen  dass  Herr  Dr.  Uhle  da.s  höchst  interes.sante 
Stück  demnächst  in  dm  reröffentlichungen  des  K.  Museums  für  Völkerkunde  ijoschreiben 
und  abbilden  wollte.  Dio  Form  der  „Warzen"  auf  unserem  Oefftsse  erinnert  mehr  an  die  der 
ächten  Blattern;  doch  steht  die  streng  symmetrische  Anordnung  denselben  einer  solchen 
Aufta-ssung  im  Wege. 

Es  bleibt  also  nichts  übrig,  als  in  den  „Warzen"  einen  Schmuck  zu  sehen.  Bekanntlich 
gebrauchen  die  Indianer  allerwärts  Schnüre  auf  denen  mancherlei  Dinge  aufgereiht  sind, 
wie  Zähne  wilder  Thieren,  Pflanzensamen  und  perlenähnliche  Körper  aus  Stein,  Thon  oder 
Muschelsubstanz.  William  H.  Holmes  hat  viele  der  letzteren  abgebildet  (Tafel  XXXHI  im 
Second  Aiinual  Report  of  the  Bureau  of  Ethnolomi ,  Washington  1883).  Noch  mehr  scheinen 
auf  den  vorliegenden  Fall  die  knupfartigen  „Perlen"  zu  passen,  welche G.  Marcano  be.schreibt 
(Ethnographie  precolombienne  du  Venezuela,  Paris  1889,  S.  53,  Tafel  UI).  Ich  besitze  selbst 
eine  Anzahl  solcher  „Perlen"  von  derselben  Fundstelle.  Sie  bestehen  aus  MuschelsnUstanz 
und  haben  zwei  etwas  schief  gebohrte  Löcher,  die  auf  der  einen  Seite  zusammentioffen. 
Durch  dieses  Doppelloch  zog  man  vermuthlich  eine  Schnur  und  erhielt  auf  diese  Weise 
Hals-  und  Armbänder,  deren  scheibenförmige  „Perien"  flach  der  Haut  auflagen.  Man  kann 
aber  auch  sehr  leicht  die  Aufreihung  derartig  vornehmen,  dass  regelmässige  grössere 
Zwischenräume  zwischen  den  „Perlen"  bleiben,  und  dann  entstehen  Schnüre,  die  eben  nur 
in  der  Weise  auf  einer  Thonfigur  dargestellt  werden  konnten,  wie  dies  bei  der  unsrigen 
der  Fall  ist,  wobei  aber  die  verbindende  Schnur  als  unwesentlich  fortblieb.  Eine  solche 
Schnur  geht  über  jede  Schulter  nach  vorn  und  nach  hinten ;  eine  dritte  hängt  von  einer 
Art  Krone  oder  Kranz  auf  dem  Scheitel  über  die  Mittellinie  des  Rückens  hinab. 

Vielleicht  war  das  hier  besprochene  Gefiiss  eine  Art  cr-voto,  d.  h.  ein  Gofäss,  welches 
mit  Goldstaub  gefüllt,  irgend  einem  Gotte  entweder  zu  weiterer  Verstärkung  der  Bitte 
um  Genesung,  oder  als  Dank  für  die  erlangte  Heilung  von  einer  schlimmen  Hautkrankheit 

dargebracht  wurde. 

Dass   die  Ghibchas  in  dergleichen   anthropomurphen    (,iefös.sen   Goldstaub  den  Göttern 
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opferten ,  berichtet  auch  E.  Ueicoechea  in  seiner  Memoria,  sobre  las  Antigüedades  neo-grana- 
dinas  (Berlin  1854),  S.  51,  Tafel  III.  Es  ist  möglich,  dass  sich  in  andern  Museen  ähnliche 
Figuren  befinden,  und  würde  es  mich  freuen,  wenn  meine  Mittheilung  dazu  beitrüge,  dass 
dieser  Punkt  von  berufener  Seite  weiter  diskutiert  und  klar  gestellt  würde. 

Nicht  weniger  merkwürdig  ist  das  in  Fig.  19  abgebildete  Stück,  welches  aus  einem 
„Santuario"  bei  Niquivao  im  Staate  Trujillo  stammt.  Auf  einem  kleinen  vierbeinigen  Tische 
steht  eine  Gestalt  von  der  man  auf  den  ersten  Blick  kaum  errathen  kann ,  was  sie  vorstellen 
soll.  Von  dem  Körper,  siehe  Fig.  19a,  ist  nur  der  sehr  stark  koini)rimierte  Kopf  sichtbar,  an 
dem  sich  zwei ,  der  Längsachse  parallel  gestellte  Augen  und  ein  Mund  befinden ;  die  Scheitel- 
hnie  ist  fast  horizontal  und  hat  nur  in  der  Mitte  einen  stumpfen  Vnrsprung.  Eine  Nase  ist 
nicht  vorhanden.  Die  Augenlider  sind  ausnehmend  stark  markiert  und  mit  starken  Wimpern  (?) 
versehen ,  die  wie  alle  übrigen  Zeichnungen  mit  dunkelbrauner  Farbe  aufgetragen  sind. 
Der  Körper  selbst  ist  von  einem  sackartigen  Gewände  umhüllt,  welches  durch  einen  sehr 
kompliciert  verschlungenen  Gürtel  festgehalten  wird ,  der  durch  aufgemalte  Querstriche  wahr- 
scheinlich als  eine  gedrehte  Schnur  bezeichnet  werden  soll.  Er  geht  zunächst  horizontal 
um  den  Körper.  Sodann  hängt  vorn  schräg  nach  unten  und  hinten  ein  zweites  Stück, 
welches  auf  der  Hinterseite  wieder  oberwärts  verläuft  und  in  der  Mitte  mit  dem  ersten 
horizontalen  Stücke  zusammentrifft.  Das  hierdurch  abgegrenzte  Stück  des  Gewandes  zeigt 
auf  beiden  Seiten  eine,  aus  grossen,  runden  Flecken  bestehende  Zeichnung.  Endlich  hängt 
von  der  vorderen  Mitte  eine  doppelte,  sich  oben  kreuzende  Schnur  nach  unten,  doch  so, 
dass  sie  an  der  Kreuzungsstelle  einen  von  dem  Gewände  abstehenden  Bogen  bildet,  und 
unten  noch  etwas  über  eine,  den  ünterrand  des  Gewandes  umsäumende  Schnur  hinweg  geht , 
um  am  Vorderrand  des  Tischchens  zu  enden.  Auf  der  Mitte  vorn  bilden  diese  Schnüre  einen 
grossen  Knoten,  der  oben  eine  etwas  nach  vorn  geneigte,  flache  Depression  hat,  welche 
mit  schwarzbrauner  Farbe  ausgemalt  ist.  Die  Mitte  des  Gewandes  wird  auf  der  Hinterseite, 
Fig.  196,  durch  einen  dreieckigen  braunen  Fleck  bezeichnet  der  von  drei  parallel  laufenden 
Linien  umgeben  ist.  Die  Höhe  (mit  Ausnahme  des  Tisches)  beträgt  9.5  cM.,  die  grösstc  Breite 
des  Kopfes  5.8  cM.  Die  Masse  ist  ziemlich  fein ,  von  grauer  Farbe  und  mit  weissem  Thone 
übermalt. 

Das  Auffallendste  an  der  Figur  sind  die  Augen ,  die  in  Folge  ihrer  Stellung  mit  den  halb- 
ge.schlossenen  Augen  eines  Frosches  die  grösste  Aehnlichkeit  haben.  Dass  dieser  Stellung 
eine  bestimmte  Absicht  zu  Grunde  liegt,  geht  aus  anderen  Thonfiguren  hervor,  die  bei 
vollkommen  gleicher  Behandlung  und  Verzierung  des  Gesichtes  quergestellte  Augen  haben, 
wie  dies  z.B.  der  in  Fig.  20  abgebildete  Kopf  beweist,  der  ebenfalls  bei  Niquivao  gefunden 
wurde.  In  den  Höhlen  jener  Gegend  findet  man  auch  häufig  aus  Serpentin  geschnittene 
Nachbildungen  von  Fröschen,  und  da  bekanntlich  bei  den  Stämmen  Neu-Granada's  und 
ihren  Nachbarn  der  Frosch  das  Symbol  des  befruchtenden  Wassers  war,  so  kann  uns 
diese  specielle  Augenform  vielleicht  zu  einer  Erklärung  der  vorliegenden  Figur  führen.  Sie 
soll  sicherlich  keinen  Frosch  darstellen;  aber  es  wäre  denkbar,  dass  man  durch  die  Frosch- 
augen eine  mit  der  befruchtenden  Kraft  des  Wassers  in  Verbindung  gedachte  Gottheit 
andeuten  wollte,  um  so  mehr  als  auch  bei  anderen  Völkern  Beispiele  bekannt  sind,  dass 
gewisse  Götter  nur  durch  ein  einziges  Attribut  bezeichnet  wurden.  Und  da  so  manches  in 
den  Alterthümern  der  Cordillere  von  Trujillo  und  Merida  auf  Einfluss  aus  Neu-Granada 
hinweist,  glaube  ich  es  wäre  nicht  gerade  ungereimt,  unsere  Figur  auf  die  Göttin  Bachue 
zu  beziehen,  die  von  den  Chibchas  als  Spenderin  der  Früchte  des  Feldes  mit  Käucherwerk 
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aller  Art  verehrt  wiirclf  (l'ii.vv  mm-in,  Cmrla  Notiria  Imtoriai  de  lax  Cotujuistdn  dt'  Tierra 
Finne,  Cap.  4,  S  1,  in  Hastian,  Die  Kullurriilker  de»  alten  Amerika,  III,  S.  127).  Viel- 
leicht war  sogar  die  Vertiel\inK  auf  dem  Knoten  dos  GQrtels  dazu  I)e8timmt,  um  darin 
Körner  balsamischer  Harze  als  Opferpibe  für  die  menschenfreimdlidie  (Jr.ttin  zu  v(;rbrenneii. 
Ob  die  hier  gegebene  Deutung  aiim-hnibar  ist,  mögen  die  (.'nlscheiden ,  denen  grössere  Samm- 
lungen und  eine  umfangreichere  Litteratur  zur  VerfQgung  stehen ,  als  dies  \m  mir  der  Fall  ist. 

Caracas,  30  September  1889. 


WA^  j()(;.i.\K.\irr.\. 

IMKIR 

Dk.  .1.    CJ  KO.X  i:.M  A  N. 

WELTEVREDEN. 

(Met  Plaixt  XIV). 


Op  den  avond  van  vrijdag  den  24ston  Augustus  dezes  ja<irs  of,  juister,  op  den  Ki«!'^'"  dag 
der  majind  Bfsar  van  't  arabisch-javaansche  jaar  Wawue,  1817,  was  het  negen  jaren 
geleden,  dat  de  toenmalige  hoofdregent,  kommandant  der  kratontroepen ,  raden  toemitußjotng 
Danoe  DI  NiNO  Rat,  onder  den  titel  en  naam  van  katujdjmg  roden  adipati  Danoe  Redja  tot 
rijksbestuurder  van  Jogjäkart^'i  verheven  werd. 

Als  oudste  zoon  van  wijlen  pangeran  arjä  Adi  NßoÄRA  en  kleinzoon  {wajah  daifm) 
van  den  tweeden  Sultan,  is  hij  gehuwd  met  de  tweede  dochter  van  den  zesden  en 
volle  zuster,  uit  dezelfde  moeder  geboren,  van  den  tegenwoordigen  zevenden  Sultan 
van  't  rijk. 

Hij  is  gewoon  den  verjaardag  zijner  verhefting  (16  Bfsar  1808)  te  vieren  door  een 
avondfeest ,  waarop  de  prinsen ,  hoofdregenten  en  regenten  van  't  rijk ,  de  pangeran  oilipati 
Pakoe  Ai.am  met  zijn  prinsen,  regenten  en  officieren,  de  nederlandsche  civiele  en  militiiire 
autoriteiten  met  de  oflicieren  van  't  garnizoen,  en  alle  daarvoor  in  aanmerking  körnende 
arabtelijke  en  ambtelooze  burgers  genoodigd  worden. 

Dames  worden  niet  gevraagd:  m;iar  zij  mögen  kf>men  toekijken  (muton),  vul^  li 

gebruik,   under  de  volksmenigte,   buiten  de  baiigml,  een  groote  pind&p&,  dp  .il 

dient ;  en  zelfs  zieh  nederzetten  op  de  hun  onder  de  tratag  of  't  buitenafdak  aangeboden 
stoelen,  of,  bij  uitzondering,  op  den  rand  van  de  In^batoer,  de  verheven  binnen vloer,  van 
de  door  de  pPringgitan  (een  overdekte  galerij)  van  de  bang>sai  gescheiden  hoofdzaal  of  dallm , 
waar  de  gastvrouw,  goesti  kangdjeng  raloe  Pembajoen,  haar  vrouwelijke  bloedverwanten , 
ratoe's,  raden  ajoe'a,  en  minder  hoog  adellijke  gasten,  bij  uitzondering  ook  wel  een  paar 
kleurige  HJonJah's  en  chineesche  aml>t<?naarsvrouwon,  ontvangt,  die  even  gemakkelijk  als 
ile  Javanen  zelf  uren  lang  met  gekruiste  beenen  up  den  grond,  om  de  een  halven  voet 
hooge  speeltafeltjes,  zitten,  en  met  de  fijnheden  van  't  chineesche  kaartspel  min  of  meer 
vertrouwd  zijn. 
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De  Sultan  zelf  verschijnt  niet,  noch  zijn  vorstelijke  gemalin.  wol  echter  zijn  moeder, 
kavgdjSng  ratoe  AgEng,  als  moeder  der  gastvrouw. 

De  gastheer  is  daarom,  evenals  de  prinsen,  voor  zoover  die  geen  europeesche  uniform 
dragen,  met  rijk  geborduurde  muilen  geschoeid,  wat  in  tegenwoordigheid  van  den  vorste- 
üjken  zwager,  broeder  en  vader  niet  geoorloofd  zou  zijn. 

Wij  worden  door  den  gastheer,  onder  een  welluidenden  welkomstzang  van  een  zijner 
gamHans,  buiten  de  hangsal  ontvangen,  en  door  zijn  zoons,  als  eersten  onder  't  dienende 
personeel,  dat  voor  een  deel  uit  edellieden  bestaat,  kenbaar  aan  den  kPris  achter  in  hun 
gordel,  van  sigaren  voorzien. 

Zoodra  't  nederlandsch  bestuurshoofd  gekomen  is  en  de  min  of  meer  nederige  begroeting 
der  javaansche  en  europeesche  gasten  doorgestaan,  en  zieh,  na  een  kort  bezoek  aan  de 
ratoe' s,  met  de  overige  autoriteiten  op  de  voor  hen  bestemde  zetels  nedergezet  heeft,  wordt 
thee  en  koffie  met  gebak  rondgediend,  waarna  men  aan  de  speeltafels  of  op  de  rondom 
in  de  feestzaal  en  onder  de  haar  oragevende  emper  gereedstaande  banken  en  stoelen  plaats 
neemt,  om  den  verderen  avond  en  een  deel  van  den  nacht  met  kaartspel,  met  gezelligen 
kout,  of  met  het  aanschouwen  van  de  beksan's,  en  de  genietingen  van  een  verfrisschenden 
drank  en  later  ook  van  een  v?andelend  nachtmaal,  door  te  brengen. 

Over  dat  alles  meen  ik  te  kunnen  zwijgen,  behalve  over  de  pasgenoemde  dansen, 
■waarvan  een  körte  beschrijving  den  hollandschen  lezer  een  flauw  denkbeeld  möge  geven.  ^ 

BSksan  (de  k  wordt  niet  hoorbaar  uitgesproken)  is  een  zelfstandig  naamwoord,  van  "t 
werkwoord  beksä,  (dat,  evenals  't  meer  gewone  djog(M  of  cljoget,  dansen  beduidt)  en  't 
achtervoegsel  an  gevormd,  en  beteekent  dus  eenvoudig  dans.  't  Wordt  evenwel  meer  uit- 
sluitend  voor  een  bepaalde  soort  van  tooneeldans  gebruikt,  die  door  mannen  of  jongens, 
ten  getale  van  twee,  vier,  of  in  enkele  gevallen  ook  meer,  uitgevoerd  wordt,  en  die  de 
beiden  der  javaansche  of  hindoe-javaansche  heldendichten  en  legenden  voorstelt,  in  hun 
tweegevechten ,  hun  wedstrijden,  soms  ook  in  een  spiegelgevecht. 

Als  zulke  dansen  in  den  kraton  of  ook  eiders  door  edellieden  van  den  Sultan  en  op 
diens  last  uitgevoerd  worden,  treden  de  dansers,  even  als  in  de  groote  wqjcwg  orang, 
ook  wel  sprekend  en  zingend  op,  wat  den  dansers  van  andere  javaansche  grooten  niet 
geoorloofd  is^),  tenzij  ze,  zooals  in  de  bSksan  Langendrij&,  hun  dans  zittend  volbrengen '). 

De  hier  bedoelde  beksan's  worden  met  de  daarbij  voegende  toonstukken,  gmding,  van 
den  gamelan  salendro,  een  enkele  door  den  gamelan  pelog,  begeleid.  Over  die  muziekstelsels 
meen  ik  hier  te  kunnen  zwijgen,  dewijl  ik  aan  de  voortreffelijke  toonkunstoefeningen  der 
Javanen  een  afzonderlijke  Studie  gewijd  heb,  die  waarschijnlijkspoedig eiders  verschijnen  zal  3). 

Vier  dansers  vertegenwoordigen  gewoonlijk  slechts  twee  personen,  beiden  verdub- 
beld,  waardoor  de  eenheid  van  beweging  der  gelijknamige  dansers,  en  dus  de  dans  zelf, 
als  kunstoefening  beter  uitkomt. 

Minder  gewone  en  moeilijke  karaktervoorstellingen ,  zooals  die  van  den  woesten  Kalänä 
tegenover  den  edelen  Pandji,  of  van  den  razenden  Menak  Djinggä  tegenover  den  waardigen 
SiNDOERA,   worden  door  meer  geoefende,   niet  verdubbelde  dansers  uitgevoerd,  waardoor 


over  die  wajang  orang  (wong)  en  over  de  kraton  fee/csaw's  mün  onlangs  bjj  E.  J.  Brill  te  Leiden  ver- 

)laatwerk:   „In  den  K6daton  te  Jogjäkartä".  ,    ,    ,  -^  t    ,•    i    »      , 

daarover  mijn  opstel:    „Javaansche   Tooneeldanson"    in    t  r;idsclinlt  van   t  indisiii  Aanl- 


')  Zie 
schenen  plaatwerk: 

-)  Zie  daarover 
rijkskundig  Genootschap,  van  1882,  III.  .      ,     , 

')  En  sedert  in  de  werken  der  Koninklijke  Akademie  van  Wetenschappen  te  Amsterdam  versehenen  is. 


—    w  <     — 

de  voonlrailit,  lioczotT  onk  aaii  vaste  vomien  gobonden,  meer  vrijheid  »)ehoudt  tot  ont^ 
wikkt'liiiii  vaii  iH-rsoonlijk  talfut. 

Do  luinite  tusschen  de  vier  s&k&'a  f/oeroe,  de  zware  hoofdstijlen  die  't  hwjge  middendak 
dragen,  en  van  tlaar  n;uir  rechts  en  links  tot  a;in  do  Näkä'n  r&wH,  waiirop  de  oostelijke 
on  westelijkü  zijramlen  van  't  lioofddak  rüsten ,  wfirdt  als  tooneol  gebruikt. 

Onder  een  zaclit  vdorspol  zijn  van  Ituiten  twee  paren,  aan  ieder  uiteinde  een,  opge- 
treden,  die  zieh  met  het  gelaat  naar  den  daihn  en  den  rüg  niuir  den,  vf'ior  den  gamHan 
onder  de  zuidelijke  empvr  ('t  hxgere  door  de  n&k&'s  vmjn'r  gedragen  buit'  ••  •'  '  i  i  gezeten, 
dalany  of  voorzanger  geket^rd,   nederzetten,  de  beonen  onder  't  vooro\'  :i  liiha;im 

gekruist,   en  de  armen  niot  de  aaneengevoegde  banden  in  den  schoot  (sü&). 

Soms  volgen  op  dit  nederzitten  nog  enkele  dans])a.ssen ,  waarop  ile  sjielers  zieh  weder 
nederzetten,  waarbij,  evenals  bij  't  oprijzen  V()or  den  aanvang  van  den  eigenlijken  dans, 
de  stmbah,  dat  is  de  eerbiedige  groet  der  naar  't  gelaat  opgeheven  plat  samengevouwen 
banden ,  nooit  vergeten  wordt  ')• 

Daarna  leest  of  zingt  de  dcüang  de  verklärende  inleiding  tot  den  dans  luid  vofir,  wat, 
ondanks  de  begeleidende  tonen  van  den  gamfkm,  door  bijna  niemand,  altbans  van  de  niet>- 
javaansche  toehoorders,  verstaan  of  ook  maar  aangehoord  wordt,  en  dan  vangen,  met  de 
eigenlijke  voor  den  op  te  voeren  hvkmu  aangewezen  grmling's,  ook  de  danspassen  aan. 

De  eerste  dans  van  dezen  avond  heet  naar  een  der  beide  optredende  beiden  hiksan 
Mar  Mäjä  of  Oema  MSjä,  (Zie  Afb.  1)  en  is  ontleend  aan  't  handschrill  Meuak  R/ngganis, 
dat,  even  als  de  lajaiig  Mhtak*),  de  lotgevallen  van  den  niet-historischen  Sultan  Wiradi 
van  Arabie,  een  onm  van  den  profeet,  verhaalt. 

De  patih  Barat  Katioä  had  de  dochter  van  dezen  vorst,  deioi  Amir  REtnä,  naar 
Noengs&t&rä  ontvoerd,  en  werd  daarom  door  Oemar  Maja,  die  de  geroofde  prinses  bevrijden 
en  aan  haar  vader  terug  geven  wilde,  vervolgd  en  tot  een  tweestrijd  gedwongen,  waarin 
de  roover  echter  overwinnaar  blijft,  om  later  door  den  Sultan  zelf  verslagen  te  worden. 

De  bBksan  stelt  den  strijd  tusschen  Oemak  Maja  en  Barat  Katioä  voor;  in  zoover 
evenwel  gewijzigd,  dat,  naar  de  eischen  van  een  gewonen  strijddans,  beide  partijen  beur- 
telings  overwinnen  en  overwonnen  worden,  en  't  gevecht  dus  onbeslist  blijft. 

De  kleeding  en  wapening  zijn  voor  beiden,  en  dus  voor  de  vier  dansers,  gelijk.  Een 
min  of  meer  met  dichterlijke  vrijheid  gedrapeerde  en  gevederde  tulband  (ocdi'ng  gilik)  dekt 
de  hoofden  der  jeugdige  spelers,  wier  zware  ringbaarden  reeds  den  overaeeschen  landaard 
aanduiden  der  beiden,  die  zij  vertegenwoordigen. 

Als  alle  bPksan's  onderscheidt  zieh  ook  deze  van  de  klassiek  edele  bfdäji-  en  afrimpi- 
dansen  door  beweeglijkheid  en  vuur,  terwijl  hij  gelijkheid  en  veelvuldigheid  van  beweging 
daarmede  geraeen  heeft. 

Met  den  laatsten  gongsVag  zetten  de  dansers  zieh  weder  als  bij  den  aanvang  neder, 
en  verwijderen  zij  zieh  zooals  zij  gekomen  zijn. 

Na  een  körte  rust  leidt  de  gainflan  pelog  een  tweeden  bi^ksa»  in,  de  :'>>i  ■'••  --r'it 
Pandji  ontleende  brknan  Kalänä. 

Praboe  Djaka,  of  Kaläna,  vorst  van  MagoewA,  ontvoerde  de  dochter  van  vorst 
Bahoe  Warna ,  dtm  Retnä  Koemoeda ,  bruid  van  pandji  Axom ,  jongere  broeder  van  pandji 


')  Zie  plaat  IV  in  't  bovengenoemde  plaatwerk,  waarop  de  danseressen  van  den  Sultan  vootgesteld 
worden,  de  sfnibah  uitvoerende. 

•)  Zie  bovengenoemd  werk,   in  voce:   .SÄrimpi-dansen ,  bladz.  28  e.  vv. 

I.  A.  f.  E.    III.  23 
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AsiiAKA  Baxgoen,  vorst  van  Bjf'nggM;  wat  natuurlijk  ten  gevolge  heeft  dat  Kalaxa  door  den 
jongeren  pandji  behoorlijk  verslagen ,  en  de  deioi  door  haar  bruidegom  teruggewonnen  wordt. 

Dit  verhaal  is  een  zeer  vrije  navolging  van  den  strijd  van  Rama  ,  den  zevenden  awatara 
van  den  zonnegod  Wishkoe,  met  Eawana,  den  roover  van  zijn  vrouw  Sita,  uit  liet  ook 
bij  de  Javanen,  hoewel  in  gewijzigden  vorm,  bekende  oud-hindoesche  epos  Bämcljcma. 

In  dezen  dans  heeft  pandji  Anom  een  edele  en  KalanI  een  geweidige  rol  te  vervuUen , 
waarbij  iedere  beweging  van  hoofd  en  lichaam,  van  arm  en  band,  van  been  en  voet  in 
overeenstemming  blijft  met  het  bizondere  karakter  van  elk  der  beide  strijders,  die  over- 
eenkomstig  hun  rollen  gekleed,  en,  de  eerste  met  een  Mris,  de  tweede  met  een  bindi  of 
knots,  gewapend  zijn. 

Wie  zulke  dansen  met  belangstellende  aandacht  volgt,  vindt  daarin  de  uitdrukking 
van  een  hoogere  kunstwaarde,  die  alleen  door  ernstige  oefening  bij  aangeboren  of  (wat  hier 
vrij  wel  't  zelfde  is)  overgeerfden  kunstzin  bereikt  kan  worden,  en  die  onze  westersche 
danskunst  nooit  bezeten  of  lang  verloren  heeft. 

Dat  zeer  velen  onder  de  europeesche  toeschouwers  daarvan  weinig  bemerken,  woi'dt 
verklaarbaar,  wanneer  we  't  zij  den  onwil,  't  zij  't  onvermogen  tot  begrijpen  in  rekening 
brengen ,  van  wat  onze  belangstelling  niet  wekt  of  minder  in  onzen  smaak  valt. 

Niet  alleen  de  gaaf  van  't  vertolken,  maar  ook  die  van  't  verstaan  van  kunst,  wordt 
door  oefening  tot  ontwikkeling  gebracht. 

Geldt  dit  niet  evengoed  van  onze  waardeeilng  of  niet-waardeering  der,  hoewel  in 
anderen  zin  dan  de  onze,  toch  zeer  hoog  ontwikkelde  javaansche  muziek?  Of,  wat  mis- 
schien  nog  meer  zegt,  van  't  wel  of  niet  begrijpen  der  hoogste  scheppingen  onzer  eigen 
groote  komponisten? ... 

Wat  is  de  onverschilligheid  voor,  of  de  afkeer  van  't  klassieke  en  betere,  en  de  voor- 
keur  voor  't  lagere  en  gemeene  bij  velen  onzer  tijdgenooten  anders  dan  gebrek  aan  ont- 
wikkeling? En  waarom  was  dat  anders  bij  de  oude  Grieken,  vooral  in  den  tijd  hunner 
grootöte  dichters  en  beeldhouwers ,  toen  kunst  een  volksbelang  en  't  gansche  volk  kunstenaar 
of  kunstkenner  was? 

Nu  treden  vier  acht-  of  negenjarige  knapen  op,  waaronder  raden  mas  Danoe,  de  jongste 
zoon  van  den  gastheer  en  de  gastvi-ouw ,  en  raden  mas  Soetidja  ,  de  oudste  van  pangeran 
Adi  Widjaja,  dus  beiden  kleinkinderen ,  wajah  dalcm,  van  den  vorigen,  zesden  Sultan, 
in  den  beksan  Ketek,  (Zie  Afb.  2)  wat  men  door  ajxndans  vertalen  kan,  en  die  aan  een 
voorval  in  de  lajang  Ardjoen&  Säsrä  verhaald,  ontleend  is. 

Deze  dans  wordt  bij  voorkeur  door  kinderen  uitgevoerd,  die  beter  dan  volwassenen 
de  veelsoortige  grimassen,  passen  en  sprengen  teruggeven,  die  in  zulk  een  voorstelling 
te  pas  komen. 

In  dat  mede  naar  indische  bronnen  gevolgd  handschrift  leest  men  hoe  Soebali  en 
SoEGRiwA,  Zonen  van  begaioan  Goetama,  in  twist  geraakten  over  't  bezit  van  een  vaderlijk 
erfstuk,  een  voor  't  bewaren  van  geurige  olie  bestemde  vaas,  de  tjoe2Joe  manik  astakhia; 
en  hoe  de  vader ,  de  vaas  wegwerpende ,  haar  toekende  aan  hem ,  die  haar  terug  zou  vinden. 
Toen  't  begeerde  voorwerp  de  aarde  raakte,  veranderde  het  in  een  waterplas,  de  tii&gS. 
SriengmMä.,  en  sprongen  de  beide  jongens,  meenende  dat  hun  poes8.k&  in  dat  water  weg- 
gezonken  was,  daarin,  om  op  hun  beurt  door  de  aanraking  van  dat  water  in  apen  ver- 
anderd  te  worden,  en,  onverrichter  zake  op  't  droge  teruggekeerd ,  hun  strijd  als  apen 
voort  te  zetten. 
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Deze  strijd  is  't  fnnlerworj)  van  ilen  wiuulijk  komischen  dans,  waurbij  knote en  Rcliild als 
wapens  t^i-briiikt  wonli-n  niot  oen  vltinliuid  on  oeii  koddiyen  tarnst,  dio  verwondering  wt-kkon. 

Na  eenige  oogenblikken  volgt  nu  wwler  een  meor  ernstige  dans,  de  beksan  Sindoeri, 
(Zio  Afli.  3)  t,'t'trokk(-n  uit  het  echt  java.ins(lio  hfldondiclit  Ihnmr  Wodan,  en  die  den 
strijd  tusschen  Mknak  DiiscKiA,  den  alvallii-'.M  itdipaü  van  liHambatujan ^  en  zijn  patih 
SisdoerA   voorstelt. 

Ik  heb  dat  liaiidsciirift  fldcrs,  bij  't  bosclirijvt^n  van  den  hfksan  Lanf/I^ndriji ,  een  weinig 
uitvoeriger  behanduld '),  en  kan  dus  volst^uin  niet  in  iinrinnering  U;  luentrcn  dat,  volgens 
deze  javaansche  legende,  na  't  overlijden  van  t'-en  der  vorsten  van  M&djä/ialnt,  BkäwidjAjä 
de  zooveelste,  de  kroon  van  dat  rijk  ajin  diens  jeugdige  dochter,  i-atoe  Ajoe  vervallen  was; 
maar  dat  htiar  leenman,  de  adipali  of  regen t  van  HNatiibaminu ,  Mksak  DjiNcioA,  die  zieh 
zelf  tot  opvolger  van  den  overleden  praiwe  uitverkoren  liad,  haar  dio  kroon  betwistte, 
na  vruchteloos  getracht  te  hebben,  zieh  die  met  de  band  der  vorstin  te  winnen. 

Door  teleurgestelde  liefde  tot  waanzin  gedn-vcn,  doet  liij  haar  en  haiir  volk  den  oorlog 
aan,  en  belooft  de  schoone,  in  't  nauw  gebraclite  vorstin  haar  band  en  ha;ir  kroon  jum 
hein,  die  den  dolzinnigen,  maar  nagenoeg  onkwetsbaren  vijand  dooden  zal,  wat  eindelijk 
aan  ha;ir  neef  Damar  Woelan  gelukt,  die  daarna  als  een  nieuwe  BrawidjAjA  over  't  van 
den  boiizen  l)elager  Ijovrijde  rijk  heerscht. 

De  bfksan  stelt  den  strijd  van  een  anderen  kampvechter  voor  de  vrijheid  van  zijn 
land,  met  den  dolzinnigen  kroonpretendent ,  voor. 

Twet'  volwassen  dansers,  ongelijk  gekleed  en  gewaijend,  de  ef-rste  met  den  Av'r«,  de 
andere  met  een  geelkuperen  wapen  (msi  komm/) ,  't  eenige  waarmede  hijzelf  aan  een  der 
slapen  doodelijk  getroffen  kan  worden,  vertegenwoordigen  de  beide  strijdenden,  waarbij 
zieh  Sindoera  door  kalme  zelfbeheersching,  Mi^nak  Djinogä  door  geweidigen  hartstocht 
onderscheidt,  die  dezen  dans  tot  een  karaktervoUe  en  voor  den  laatste  vooral  zeer  ver- 
moeiende  kunstoefening  verheffen.  Ook  van  dezen  bckaan  geldt  daarom,  en  misschien  noj; 
in  hoogere  mate,  wat  ik  boven  van  den  Kal&n&  gezegd  heb. 

Ten  slotte  genoten  we  nog  een  gansch  andere  voorstelling,  die  door  vier  uitmuntend 
geoefende  volwassen  dansers  gegeven  werd;  de  brkmn  Boegis  of  Badji  getrokken  uit  de 
Si'rat  Boegis  \  en  die  een  spiegelgevecht  te  aanschouwen  geeft,  dat  een  boegineesch  vorst, 
pnibiir  Sawir  Gaoinc;,  door  vier  zijner  volgelingen  aan  't  hof  van  't  oppermachtige 
Miidjäpahit  hiat  nitvoeren. 

Deze  krijgers  onderscheiden  zieh,  als  alle  overzeesche  volken  op  'tjavaansch  tooneel, 
door  een  meer  naar  onze  westersche  kleeding  zweemende  uitrusting,  waarbij  een  gepluimde, 
roode  en  goud  gerande  muts  niet  kwaad  st;iat. 

Ook  zij  dragen  zware  ringbaarden,  die  den  .lavaan  van  zuiver  ras  geheel  vreemd  zijn, 
doch  onder  Amlwneezen  en  andere  eilanders  van  den  Indischen  Archipel,  misschien  wel 
tengevolge  van  den  invloed  van  indisch  of  europeesch  iiloed,  niet  zeldzaam  zijn. 

't  Is  begrypelijk  dat  een  door  meestei-s  op  degen  of  .sabel  uitgevoerd  assaut  voor 
deskundigen  belangwekkender  is;  maar  in  vlugheid  van  beweging,  in  't beurtelings  stomi- 
aehtig  vervolgen  en  ontwijken ,  bukken  en  oprijzen ,  vallen  of  standhouden  der  beide  i»aren, 


')In  't  bovenpenoemde  artikel  „Javaansche  Tooneoldanson",  in  't  Tüdschrift  van  "t  Indisch 
AardrUlcskiindip  Cennotscliap,  18«2,  III. 

')  Shal  en  lajatnj  bttuekenen  boidt-  gesell rift.  Babad  wordt  meor  van  grrootere  werken,  kroniekon 
in  versmaat ,  gezegd  en  die  nien ,  als  zoodanig,  vooral  geen  geschiedkundigo  vertrouwbaarheid  mag  toekennun. 
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en  waarbij  de  gansche  breedte  van  de  20  lueters  breede  ]}?nd&p&  afgejaagd  woidt,  onder 
't  gekletter  der  zwaarden  en  Schilden  en  de  presto  toonreeksen  van  een  geestdriftwekkenden 
krijgsmarsch ,  wordt  deze  krijgsdans  door  geen  andere  overtroffen. 

't  Is  dan  ook  geen  wonder,  dat  de  hardnekkigste  kaartspelers  hun  troeven  wel  eens 
een  oogenblik  vergeten,  om  even  om  te  kijken  en  een  niet  geheel  onverschilligen  buk  aan 
een  schouwspel  te  wijden,  dat  onwillekeurig  boeit,  en  waartoe  menigeen  den  traagkalmen 
Javaan  nauwelijks  in  Staat  geacht  zou  hebben. 

't  Is  waar,  de  zwaarden  zijn  niet  van  gehard  staal  nocli  gescherpt,  maar  uen  misslag 
of  een  mislukte  parade  zou  ook  die  lichte  ijzeren  wapens  nog  gevaarlijk  kunnen  doen 
worden.  Maar  zulke  misslagen  komen  niet  voor  en  in  't  vuur  van  den  wildsten  dans 
verliest  de  Javaan  zijn  zelfbeheersching  geen  oogenblik. 

De  dansen  van  dezen  avond  werden  met  zulk  een  hPksan  waardiglijk  besloten.  Ook 
mijn  schets  zij  daarmede  geeindigd. 

Ik  heb  veel  te  weinig  gezegd  van  de  miiziek  der  eigenaardige  toonstukken,  die,  even 
verschillend  in  gang  als  in  karakter,  deze  kunstoefeningen  begeleiden  en  tot  hun  volle 
waarde  verhelfen;  noch  ook  van  de  geenszins  historische,  maar  zuiver  conventioneele  en 
traditioneele  kleeding  der  dansers,  van  hun  onmisbare  sjerpen  en  even  onontbeerlijke 
bloemensnoeren ,  hun  oor-  en  borst-,  soms  ook  hun  arm-  en  enkelsieraden ,  waarvan  de  door 
mij  bewaarde,  hierbijgevoegde  afbeeldingen  een  duidelijke  voorstelling  geven.  Maar  even 
als  die  toonstukken ,  die  toonvallen  en  harmonien ,  gehoord ,  en  veel  gehoord  moeten  worden , 
om  tot  hun  recht  te  komen ,  zijn  die  tooisels  slechts  bijzaken ,  wier  droge  opsomming  den 
lezer  welUcht  meer  dan  den  schrijver  vermoeien  zou. 

Ook  de  dansbewegingen  en  figuren  moet  men  z  i  e  n.  Zij  zijn  hoofdzaak,  maar  ik  zie 
geen  kans  die  geregeld  te  beschrijven  zonder  voor  velen  vervelend  te  worden. 

En,  wie  nu  lust  heeft,  houde  't  nog  een  ganschen  nacht  aan  de  speeltafel  of  op  den 
praatstoel  uit  —  wij  keei'en  indachtig  aan  't  „des  Guten  nicht  zu  viel",  de  minder 
schoon  verlichte  feestzaal  en  haar,  nog  altijd  door  een  stil  woelende  menigte  bezochte, 
omgeving  den  rüg  toe  om  diep  in  den  plechtigen  maan-  en  sterrennacht  naar  huis  te  gaan. 

Jogjäkartä,  28  Augustus  1888. 
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NOTES  ON  A  KHMARKABLH  AXlJ  VKRY  BEAUTIFUL 

OEREMONIAL    STONE    ADZE 

FROM  KAPSU,  NEW  IRELAND. 

BY 

phofessor  iii:m;^   iiillvi:i:  (.idUoLi, 

Vice-Prosident  of  tlie  Anthropological  Society  of  Ttaly. 
(With  Pl;ito  XV  Fig.  1  &  2). 


A  cerUiin  amount  of  veneration  and  the  no  small  value  placed  by  peoiile  in  a  primitive 
State  of  civilization   on   their  stone  implements  and  weapon.s,  is,  I  opine,  a  very  natural 
sentimeiit  derived,  I  believe,  from  the  amount  of  labor  which  the  fashioning  of  such  imple- 
ments and  weapons  has  cost.   This  sentiment  of  venei-ation  increases  as  the  stone-age  dies 
out  and   the   primitive   stone  implements  get  superseded  in  common  use  by  iron  ones;  in 
our  days  when  steam-navigation   has  cavried  the  products  of  our  civilization  to  the  more 
remote  corners  of  the  Barth,  we  have  witnessed  on  more  than  one  occasion  savage  people 
rapidly  carried  through  that  transient  stage.    I  will  quote  two  recent  instances  which  have 
occurred   in   widely  apart  and  very  different  people.   The  first  instance  is  given  by  my 
friend   Professor  Moseley  in  that  most  valuable  book  of  his   „A  Naturalist  on   the 
„Chal lenger";   at  p.   468,  speaking  of  the  singular  stone  axes  of  the  natives  of  the 
Admiralty   Islands;  he  says:    „These  stone  implements  did   not  seera   plentiful,   and  the 
natives    valuod    them    highly    and   required  a  high   price   for  them;   and   when  I  at  first 
showed  them  a  Humboldt-Bay  stone  axe,  to  try  and  explain  that  I  wished  to  buy  such 
from   them,   they   were  immediately  anxious  to  purchase  it  themselves.    The  chief  had  a 
very  flne  large  one  with  which  he  would  not  part".  The  second  example  I  have  from  the 
Ups  of  Baron   von  Nordenskiold  ,  who  talking  with  me  about  the  splendid  collection  of 
hafted  stone  implements  which  he  formed  when  he  visited  the  Käriäg'-mm  Innuit  at  Port 
ClartMice  during  his  memorable  ,,Vega"   Expedition,  told  me  that  he  found  most  ofthose 
implements  carefully  stowed  away  and  hidden  by  the  older  men  who  set  great  value  on 
them,  producing  them  only  when  some  fishing  or  hunting  excursion  with  European  modern 
iron  implements  had  given  poor  results,  and  then  deriding  the  younger  men  and  their  new 
notions.    The  veneration   for  stone  implements  lasts  ages  after  even  the  tradition  of  their 
use  and  origin  has  died  out,  I  may  say  that  a  sacred  halo  then  surrounds  them  and  a 
celestial  origin  is  attributed  to  them.    Thus  in  countries  who  have  for  ages  progressed  out 
of  the  stone-age,  stone  axes  and   flint  arrow  and  spear  heads  are  called  thunder-bolts  or 
lightning-stnnes;  it  is  thus  in  the  Malayan  countries  and  in  Japan,  China,  Burma  and  also 
in  our  own  highly  civilized  Europe :  in  Greece  the  familiär  term  for  stone  axe  is  «(iroo.Twxior, 
and  in   Italy   small  axes  and   arrow  heads  under  the  name  of  pietre  di  fiilmine  and  saette 
are  yet  worn  in  remote  lucalities  in  a  silver  or  golden  mounting  as  charms  against  various 
ills  and  especially  to  ward  off  lightning  strokes  (Cfr.  also  Evans,   Stone  implements 
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etc.  of  Great  Britain,  p.  51  etc.).  It  is  stränge  that  in  a  country  hardly  uut  of  the 
stone-age,  New  Mexico,  where  men  still  living  have  been  shot  at  by  stone-headed  arrows, 
flint  arrow  heads  should  have  already  acquired  a  sacred  character,  with  the  Zuni  Indiana, 
and  be  commonly  attached  to  their  curious  carved  Gods  and  charms. 

In  some  countries,  as  the  stone-age  is  passing  away,  certain  stone  iraplements  and 
weapons  become  emblems  of  chieftainship  or  badges  of  authority ;  an  interesting  instance 
of  this  is  offered  by  the  beautiful  and  Singular  jade  nboiiets  of  the  natives  of  New  Caledonia ; 
these  about  a  Century  ago,  as  is  so  graphically  described  by  Labillardiere  ,  were  mere 
choppers,  especially  used  in  cannibal  feasts;  now  the  few  remaining  ones  are  the  emblems 
of  command  of  Chiefs.  Amongst  other  people  certain  stone  implements  survived  the  stone- 
age  to  be  used  in  religious  ceremonies  or  in  special  or  mystic  rites;  thus  stone-knives  were, 
it  is  Said,  long  used  for  circumcision  amongst  the  Hebrews. 

Among  the  stone  iraplements  which  had  acquired  a  ceremonial  or  sacred  character, 
none  are  more  reraarkable  than  the  stone  adzes  of  the  Hervey  Islands  and  especially  of 
Mangaia  in  South-eastern  Folynesia,  with  their  beautifuUy  carved  handles  of  i9?/«-wood  and 
their  graceful  and  elaborate  binding  of  fine  Hat  cocoa-nut  fll)re  sinnet;  most  Museums 
possess  specimens  and  yet  little  is  known  about  them.  It  is  indeed  a  lamentable  pity  that 
so  interesting  a  subject  has  not  had  the  fortune  to  be  the  object  of  the  careful  and  thorough 
investigation  of  a  Moseley  or  a  Haddon;  all  we  have  are,  as  far  as  I  am  aware,  a  few 
and  far  too  laconic  notes  published  by  the  Revd.  W.  Wyatt  Gill  in  his  „Jottings 
from  the  Pacific"  (p.  223).  The  carvings  on  the  handles  of  the  mangaian  stone-adzes 
have  all  their  primitive  signification ,  the  principal  often  repeated  figure  like  this  *  being 
the  symbohsed  image  of  the  anthropomorphous  tiki ,  tikitiki  or  tu ,  which  has  so  important 
a  part  in  the  myths  and  traditions  of  the  Polynesians  from  Hawaii  to  Te  ika-a-Maui. 

I  have  been  more  particular  in  mentioning  the  ceremonial  stone  adzes  of  Mangaia 
because  they  take  me  to  the  special  object  of  these  „Notes"  viz.  a  very  remarkable  stone 
adze  procured  at  Kapsu  in  New  Ireland  in  or  about  1882,  and  which  since  1886  forms 
part  of  the  special  collection  of  modern  stone  implements  which  I  have  formed ;  I  purchased 
it  at  Hamburg  from  a  well  known  dealer.  This  stone  adze  has  been  incidentally  mentioned 
by  me  in  a  former  contribution  published  in  this  Journal  (V.  antm,  Vol.  I.  p.  186);  as  is 
the  case  with  the  Hervey  Island  stone-adzes,  the  unwieldy  and  much  ornamented  handle 
renders  it  quite  unfit  for  use  and  shows  that  it  was  an  emblematic  or  ceremonial  implement. 
The  handle  is  undoubtedly  the  most  remarkable  part  of  this  Singular  and  most  interesting 
implement;  the  two  flgures  here  given,  taken  from  good  photographs,  give  a  perfect  idea 
of  what  this  complicated  handle  is  like,  but  it  is  as  well  to  add  a  description  which  I 
shall  now  give. 

This  handle  is  made  of  a  hard  heavy  but  light  colored  wood,  thus  very  different 
from  the  soft  spongy  material  used  by  the  natives  of  New  Ireland  for  their  wonderful 
carved  and  painted  helmet-masks  and  singular  emblematic  and  ornamental  carvings  in  wood. 
It  is  in  one  piece,  and  the  handle  proper  forms  a  perfect  right  angle;  evidently  that  portion 
destined  to  be  held  in  the  band  is  cut  out  of  a  brauch ,  whilst  the  lower  arm  which  Starts 
from  it  at  a  right  handle  and  the  thick  opposite  arm ,  which  together  make  a  sort  of  T 
with  the  handle  proper ,  are  cut  out  of  the  trunk  of  the  tree  or  out  of  a  bigger  brauch ; 
the  front  axis  common  to  the  two  ;irms,  from  the  Hornbill  to  the  stone  blade,  slightly 
deviates  towards  the   left,   as  can  be  seen  in    the  front-view  drawing  of  this  implement. 
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Its  total  weight  is  near  flve  kiloKiams.  The  principal  dimensions  liii  cM.)  arc  tlie  following: 

LciigMi  »f  hanillo  inopLfr  to  angle •  ■'"^7,0 

„       iif  Idwer  arm,  inclinlinK  stono -^,5 

„       of  upiter  arm ^^KO 

of  lloriil.ill -'-^lO 

of  miiMle  litad 48,0 

of  luwer  liwiil 1-^2 

of  stone  (exposed  part) 5,5 

Brejidtli  (diamctor)  of  liandio  iirojier 4,8 

„        of  lower  arm  (maxiiiiuin) *i,(j 

„        of  Upper  arm  (maxiinum) 14,0 

of  Hornbill 11,0 

„        of  middlo  liead  (across  diadem) 14,0 

of  lower  head 10,5 

,.        of  stone 5,0 

Lrngtli  of  Monitor  lizard  (total) '»5,0 

Broadtli  (greater)  across  hack,  Monitor 5,5 

Length  from  tail  of  Hornbill  to  edge  of  the  stone       ....  79,0 

Distaiice  from  nose  of  Monitor  to  the  end  of  the  handle  proper.  s7,0 

The  handle  proper  tiipers  to  a  point  at  its  extremity,  it  is  cylindrical  and  evidently 
roughly  rcduced  so  with  a  stone  or  shell  irnplement;  it  is  hlackened  and  polished  by 
repeatcil  liandling,  but  has  no  artificial  coloring.  At  about  the  second  third  of  its  length 
tirminatrs  a  well  marked  Shoulder;  beyond  this  the  painting  and  omamentation  begins; 
for  whilst  the  Shoulder  and  extremity  of  the  handle  is  devoid  of  coloring,  the  upper  third 
beyond  the  Shoulder  shows  traces  of  white  and  red  coloration,  which  has  scaled  "fi"  —  »hat 
the  ornamental  pattern  can  be  no  longer  traced. 

The  flat  angular  lower  arm,  which  branches  off  at  a  right  angle  from  the  handle,  is 
simi)le  in  itself  and  on  its  under  side,  heing  colored  red  above  and  beneath  and  white  on 
the  Upper  sides;  at  its  extremity,  inserted  in  a  .socket  supported  beneath  by  a  Prolongation 
of  the  wooden  edge  and  bound  firmly  with  fine  twine  whitened  with  chalk,  is  the  stone 
blade,  of  the  wide  spread  almond-shaped  type,  polished,  with  a  slightly  unequal  not  sharp 
cutting  edge;  it  is  a  hard  dioritic  chloromelanite  very  like  that  of  the  big  a\.s  ,,f  tli.- 
1  •'Entrecasteaux  Islands ,  of  a  dark  green  colour  with  wavy  transverse  lines. 

On  the  upper  surface  of  this  arm,  begin  the  complicated  ornamental  and,  I  doubt  nut, 
symbolic  addenda,   which   rcnder  this  New  Ireland  stone-adze  so  remarkable.    The  first  of 
thase  is   the  smaller  .solid   lowi-r  head ,  into  the  lower  part  of  whose  neck  the  stoneblade 
is  socketed;  this  hej^d  is  very  finely  cai-ved,  with  a  straight  nose,  pointed  chin,  low 
forehoad,   wide   but  not  prominent  mouth,  the  teeth  indicatcd  with  cuts,  '  '      '-ry 

archaic-egyptian-like)  eye-slits,  and  long  prominent  e;jrs  with  widely  distendr  .  red 

lobes.   A  curious  flat  skull  cap,  leaving  ex|)osed  a  portion  of  the  hair  on  each  side,  Covers 
the  head.    This  cap,  the  cheek,  the  chin  and  the  lower  part  of  the  ears  are  \xi\'  te; 

the    cap   has    a    red   ornamental    fringe  and  the  cheeks  are  adornetl   with  a   .......  -;ted 

auinthus-l&it-like  dosign  in  red  and  black  lines,  beautifully  pencilled.    The  forehead,  lower 
part  of  cheeks  and  contour  of  eyes  and  of  the  mouth  and  Ups  are  painte<l  red.    The  hair. 
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a  line  round  the  eye-slits,  the  inner  corner  of  the  eye,  upper  portion  of  the  ears,  the 
teeth  and  the  outer  margins  of  the  chin  are  painted  black.  The  nose  and  under  surface  of 
the  chin  show  the  wood  in  its  natural  color.  The  neck,  as  I  said,  is  painted  red;  the 
curious  up-looking  eyes  are  two  small  admirably  adapted  opercula  of  a  Turbo,  with  white 
margin  and  emerald-green  shining  centre;  very  effective. 

The  Upper  and  much  larger  anthropomorphous  head,  which  forms  the  central  and 
conspicuous  figure  of  this  Singular  stone-adze ,  is  hollow  and  rests  with  the  point  of  its 
very  long  chin  or  beard  on  the  centre  of  the  front  of  the  cap  of  the  lower  head,  and  with 
the  lower  corners  of  its  jaw  on  the  upper  extremity  of  the  handle  proper;  this  head 
Supports  between  the  horns  of  its  complicated  head-dress  a  Hornbill  with  outspread  wings 
flying  downwards,  in  front,  and  at  the  back  a  large  Monitor-lizard.  This  head  is  very 
peculiar  in  type:  it  has  no  forehead  and  no  ears,  the  nose  is  long  and  quadrangular ,  the 
cheeks  are  cut  in  a  large  Square  depression  on  each  side,  leaving  in  the  centre  on  two 
prominent  circular  discs  the  curious  eyes ;  the  wide  mouth  is  cut  open ;  the  great  chin 
(or  beard)  has  a  triangulär  contour.  A  rather  complicated  head-dress  sui-mounts  this  head , 
resting  on  a  skull-cap  which,  as  in  the  lower  head,  leaves  exposed  a  portion  of  the  hair  on 
each  side ;  on  this  skull-cap  rests  a  kind  of  turban  and  on  this  is  a  Singular  two-horned 
diadem  cut  somewhat  like  an  oriental  mitre.  The  turban  and  the  horns  are  in  relief,  the 
former  has  a  fish-bone  pattern  carving ,  to  show ,  I  fancy ,  the  folds.  The  tip  of  the  horns , 
the  turban,  the  margin  round  the  cheeks  and  chin,  the  lower  edge  of  the  nose,  the 
fusiform  space  round  the  eye  and  the  Ups  are  painted  red;  the  lower  portion  of  the  horns 
and  the  small  median  exposed  portion  of  the  skull-cap  are  yellow ;  the  inner  part  of  the 
diadem,  on  each  side  of  the  horns,  the  hair,  the  nose,  the  surface  of  the  eye-discs,  a  hne 
round  the  mouth  and  the  middle  of  the  chin  are  painted  black.  The  upper  margin  of  the 
diadem  is  white ,  with  oblique  red  lines ;  the  depressed  cheeks  and  the  sides  of  the  eye-discs 
are  white,  the  cheeks  being  highly  ornamented  with  a  rieh  leaf pattern  exquisitely  pencilled 
in  red  and  black.  The  pointed  teeth,  triangulär  and  shark-like,  are  white  with  black 
interspaces;  the  vertical  sides  of  the  nose  are  uncolored.  The  eyes  are  pearl-grey  seeds  of 
Coix  lachryma,  fixed  in  a  slight  depression  in  the  centre  of  the  circular  discs,  in  the  red 
fusiform  eye-patch. 

As  I  said,  a  downwards  flying  Hornbill  (Buceros)  crowns  the  head-dress,  and  completes 
in  front  the  upper  portion  of  this  remarkable  stone  adze;  it  rests  with  the  corners  of  its 
open  wings  on  the  two  horns  and  with  its  bill  in  the  central  depressed  part  of  the  diadem 
between  them ;  it  is  a  fine  example  of  open-carved  work.  The  centre  and  margins  of  the 
tail,  the  inner  part  of  the  wings  and  the  head  are  painted  red;  four  longitudinal  stripes 
on  the  tail,  a  central  stripe  and  the  outer  margins  of  the  wings,  the  back,  nape  and 
edges  of  the  mandibules  are  white,  the  nape  being  adorned  with  a  double seriesofalternating 
triangulär  patches  of  red ,  the  edges  of  the  bill  with  red  lines  in  contour  and  across.  Two 
broad  longitudinal  stripes  on  the  tail,  the  greater  part  and  primary  remigants  of  the 
wings,  and  the  bill  are  painted  black.  The  eyes  are  round  black  discs,  projecting  in  an 
elongated  depression ,  where  the  natural  color  of  the  wood  has  been  left.  The  under  surface 
of  the  Hornbill  is  the  only  portion  of  the  front  of  the  hollow  of  this  complicated  edifice 
which  is  painted:  the  tail  and  head  being  red,  the  body  and  Avings  white  and  the 
bill  black. 

A  large  beautifully  carved  Monitor-lizard  {Varanus)  completes  the  back  of  the  remarkable 
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handle  ul  ihis  .stoiic  ;i«lzu.  It  rests  nn  its  bind  le^s;  tlie  foro-foet  beiiig  on  the  batk 
extreniitics  of  tbc  borns  ol"  tlie  «badem,  tho  bind  oiies  on  tbe  l)ack  marjjin  of  tbe  cbeeks 
opjiosite  tbo  eye-discs;  the  tail  is  sligbtly  curvwl,  l)ecoming  tlnis  parallel  tu  the  handle 
proper,  over  whicb,  to  sligbtly  bf-yond  tbe  shouliler,  it  projects.  The  entire  ht«d  and  the 
Upper  surface  of  tbe  body,  liinbs  and  tail  are  painted  black;  tbe  undcr  surface  and  tho 
sides  of  tbe  tail  are  white:  tbe  feet  are  yelbnv;  liiies  of  white  dots  Surround  tbe  niouth 
and  form  tross  strijies  on  the  neck,  back,  tail  and  limbs;  a  white  stripe  crosses  also  the 
liinbs  at  thoir  attachment  to  tbo  body.  Tbo  carved  teetb ,  and  oval  s|)ace  round  tbe  eyes 
(uncolored),  a  bmad  cross-band  above  tbe  feet  und  a  narrow  longitudinal  stripe  from  the 
Shoulders  along  the  white  sides  of  the  body  and  tail,  are  painted  red. 

My  description  bas  been  perbaps  ratber  too  minute,  but  I  believe  that  so  singular 
a  specimen  desorves  such;  I  only  wish  I  knew  enougb  (or  anything),  of  tbo  folk-lore  of  tbe 
natives  of  New  Ireland ,  and  was  al)le  to  say  sometbing  on  tbe  signiHcati(jn  of  the  two 
antbropomorphous  hcads  and  Hornbill  and  Lizard  whicb  form  together  the  handle  of  this 
remarkable  cerenionial  adze,  but  unfortunately  it  is  not  so.  That  tbey  are  eml^lematic  and 
iiave  a  niytbical  and  perhaps  a  sacred  meaning,  as  tbe  singular  totem-posts  and  pipes 
with  superposed  figures  of  men  and  mytbological  animals  from  Northwest  America,  I  have 
not  the  least  doubt;  but  what  that  meaning  is,  I  cannot  teil.  It  is  stränge  that  the  only 
stune-implcment  with  whicb  I  am  acquainted  whicb  recalls  in  some  measure  this  remark- 
able ceremonial  adze  from  New  Ireland,  is  also  from  N.  W.  America;  it  is  that  singular 
stone  bammer  or  weapon  (ratber  than  axe)  from  Nootka  Sound  called  taawisch,  figured  by 
Klkmm  (Werkzeuge  u.  Wa/fen ,  p.  71):  two  carved  human  heads  fdrm  the  bandle,  tbe 
larger  one  with  hair  in  the  socket-end,  and  the  quadrangular  stone  blade  pmiects  as  the 
tongue  from  its  mouth. 

In  a  former  oontriliution  to  this  .Journal  (V.  antea,  I.  p.  184),  I  have  already  drawn 
the  attention  of  my  bruther  Ethnologists  to  the  frequent  occurrence  of  the  Monitor-lizard 
(Varanun)  in  tbe  carvings  of  the  natives  of  Melanesia  and  Papuasia;  since  then  I  have 
received  a  l)ow  from  Walckenaar  Bay  on  which  such  a  Lizard  is  carved  in  relief.  Amcmgst 
the  natives  of  New  Ireland  the  Hornbill  (Rhytm'ros  ruficollis  Vieil.)  has  no  doubt  a  mytbical 
character,  for  it  very  often  occurs  in  their  richly  painted  and  carved  wood  Ornament^  and 
more  especially  in  those  peculiar  masks  used  in  dances;  its  enormous  bill  has  caused 
Singular  a.ssociations  and  in  a  most  elaborate  piece  of  carving  in  the  Hamburg  Völker- 
kunde Museum  it  is  represented  as  iierforming  on  a  human  female  that  obstetrical 
Operation  for  which  we  use  the  big  forceps.  Evidently;  and  not  very  long  ago,  New  Ireland 
was  a  splendid  fleld  of  investigation  for  tbe  Etbnologist! 

Concluding  I  may  add  that  I  have  in  my  collection  a  second  hafted  stone  adze  which 
I  believe  to  be  from  New  Ireland;  it  is,  however,  quit<-  a  serviceable  implement,  altbough 
tbe  handle  is  higbly  ornamented.  The  stone  is  ratber  large,  wedge-shaped ,  well  ground 
on  tbe  under  surface  to  a  sbarp  rounded  edge,  the  butt-end  narrows  cnsiderablv :  it  is 
well  polished,  of  a  greyish-green  dioritic  or  basaltic  stone  and  is  very  similar  to  tbe  stone 
adzes  from  the  Salomon  Islands.  The  handle  is  of  the  usual  knee-shäpe,  beut  at  a  slightly 
acute  angle:  the  socket-end  is  slightly  hollowed  to  fit  tbe  .stone,  and  teneatb,  a  raised  rim 
prevents  tbe  ligature  from  slii)ping  otf;  this  Covers  entirely  the  butt-end  of  the  .stone,  and 
is  a  fine  Hat  cocoa-nut  flbre  plaited  cord.  All  the  exposed  ixirtion  of  the  handle  is  painted 
red.  On  each  side  of  the  ui)per  part  of  the  longer  limb  (bandle  proper),  is  carvefl  in  relief 
I.  A.  f.  K.    in.  24 
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a  Singular  ornament.  equal  on  each  side,  in  contour  like  a  slightly  bent  rounded  club, 
ornanaented  with  tliree  lines  below  and  four  longitudinal  lines  above  of  a  triangulär  or 
sharks-teeth  pattern  in  black  and  white;  the  series  being  interrupted  by  several  semilunar 
and  one  losange  Ornaments,  and  in  the  wider  upper  part  is  an  hourglass-shaped  ornament 
also  in  black  and  white.  The  lower  end  ends  in  a  small  neatly  carved  male  figure  standing 
on  a  circular  disc,  painted  red,  black  and  white,  and  adorned  behind  with  three  neat 
strings  of  small  white,  red  and  blue  glass  beads  arranged  in  series  and  attached  by  a 
very  fine  cord  to  three  holes.  The  ornamentation  of  this  fine  implement  recalls  also  that 
used  by  the  natives  of  the  Admiralty-  and  Salomon-lslands ;  but  1  believe  the  balance  to 
be  in  favor  of  New  Ireland. 
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I.   KEI-EILANDEN. 
Afgodsbeelclen. 

Bij  bet  meer  en  meer  zeldzaam  worden  der  afgodsbeelden  op  de  Kei-eilanden ,  komt 
het  mij  wenschelijk  voor  dat  die  beeiden,  zoo  zij  dan  ook  al  niet  meer  in  natura  door 
ethnographische  musea  kunnen  worden  verkregen ,  althans  in  teekening  bewaard  blijven.  - 
In  den  regel  stellen  deze  afgodsbeelden,  sedeoe  genoemd,  mannen  voor;  geheel  naakt,  met 
goed  ontwikkelden  penis ,  soms  in  staande ,  soms  in  zittende  liouding.  Van  de  zittende  beeiden 
geeft  Res.  Riedel  op  plaat  XXII  van  zijn  bekend  werk:  ,,De  sluik-  en  kroesharige 
rassen"  ons  voorbeelden.  Zij  worden  uit  ijzerhout  gesneden  (bij  uitzondering  in  steen 
gebeiteld)  en  geplaatst  aan  den  ingang  of  in  het  midden  der  negorij  bij  een  cactusstoel  en 
worden  beschouwd  als  lares  publici ,  waarin  de  geesten  van  de  stichters  der  negorijen  huizen.  - 
'tModel  eener  mannelijke  sedeoe,  in  staande  houding,  zond  ik  aan  't  Bataviaasch- 
Genootschap  van  Künsten  en  Wetenschappen,  vide  Notulen  der  vergadering 
van  3  Juli  1888  II  en  Deel  XXVI  afl.  III. 

Zeer  enkele  malen  evenwel  worden  ook  vrouwelijke  afgodsbeelden  aangetroffen.  -  Zoo 
vond  ik  onder  anderen  boven  op  den  heuvel  Gelanit  (eil.  Noehoetoeloet  der  groep  Klein-Kei, 
vide  de  kaart,  gevoegd  bij  mijne  beschrijving  der  Kei-eilanden,  Tijdschrift  Bat.  Genoot- 
schap,  deel  XXXII,  1889),  het  beeld  onder  Fig.  1  op  /,  der  wäre  grootte  afgebeeld.  -  Even 
als  bij  de  schutsgeesten  der  Bataks  wordt  het  offer  van  sirih  pinang  hier  nedergelegd  in  eene 
opening  door  een  schuif  gesloten ,  ter  hoogte  van  den  navel  aangebracht.  —  Het  komt  mij 
voor  dat  wij  hier  te  doen  hebben  met  eene  vereering  der  maan  onder  een  vrouwelijk  beeld.  - 
De  inlander  stelt  zieh   namelijk  ook   hier  de  zon  als  het  mannelijk  beginsel   voor,  terwijl 
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zoowel  de  iiardo  als  de  raaan  als  vrouwelijke  elementen  galacht  worden ,  die  op  vaste  tijden 
door  de  zon  worden  bevriicht.  De  flguür  boven  de  schuif  zou  dan  geen  t<ievallige  versiering 
zijn,  doch  wo!  dogelijk  de  maan  in  een  harer  gestalten  moi-ten  voorstellen. 

Te  Hüiilan  (Noordonstkant  eil.  NoehoeJoet.,  Groot  Kei)  vond  ik  ;uin  het  Strand  tusschen 
de  rotsen  een  honten  beeld  onder  Fig.  2  op  iV  der  wäre  grootte  geteekend.  Bij  dit  beeld 
treedt,  zooals  uit  de  bizondere  zorg,  die  ;uin  de  genitaliC-n  is  besteed,  te  zien  is,  de  alge- 
meen  Polynesische  vereering  van  de  .scheppende  en  voortbrengende  kracht  der  natuur  op 
den  voorgrond ,  die  wij  ook  in  de  Roem-sram  op  Nieuw-Guinea  terugvinden  en  reeds  in  den 
ouden  Hindoegodsdienst  als  Ungarn  en  joni  onder  zoovele  vormen  vereerd  zien. 

Doodenhuisjea. 

Behalve  de  door  von  Rosenberg  en  Resident  Riedel  afgebeelde  kleine  huLsjes  op  palen, 
wanf/wwn  genoemd,  die  oj)  het  graf  van  een  enkelen  persoon  gezet  worden,  treft  nien  op 
de  Kei-eilanden  ook  nog  faniiliograven  aan,  waarop  grootere  huisjes  geplaatst  worden  en 
die  lioat  worden  genoerad.  —  Het  door  mij  onder  fig.  3  afgebeelde  stond  aan  het  rotsachtige 
Strand  te  Koclsir  (eil.  Noehoetoetoet ;  groep  Klein-Kei).  Dit  huisje  kan  als  type  gelden. 
De  afmetingen  waren  ±  2  meter  lang,  0.80  meter  breed  en  1  meter  hoog.  —  't  Was 
geheel  van  honten  stijlen  en  planken  gebouwd  en  vrij  netjes  afgewerkt.  Er  was  zelfs  meer 
zorg  aan  besteed  dan  aan  de  huizen  der  levenden.  —  Aan  de  vier  hoeken  hingen  kettingen 
bestaande  uit  rotanringen.  —  Bovenop  prijkten,  liehalve  een  wit  vlaggetje,  afbeeldsels  van 
een  vogel  en  een  hond,  waarschijnlijk  de  totems  der  hier  V)egraven  dooden.  In  de  wanden 
waren  ruitsgewijze  openingen  £[angebracht,  doch  binnen  in  was  niets  te  zien.  —  Dikwijls 
worden  de  wanden  dezer  huisjes  versierd  met  porceleinen  borden ,  waarin  in  't  midden  een 
gat  is  geboord,  waardoor  een  houten  pen  gestoken  wordt.  —  De  offers,  bastaande  uit  sirili 
en  pinang  in  een  pisangblad  gewikkeld,  waren  geklemd  tusschen  het  vorkvormige  stnk 
hout,  dat  boven  op  den  nok  stond. 

Bij  de  Mnhamedanen  bestaat  ook  nog  de  gewoonte  om  op  huniie  giaven  doodenhuisjes 
op  te  richten  en  zij  hebben  deze  adat,  öf  nog  als  eene  oude  traditio  uit  den  tijd  toen  zij 
nog  heidenen  waren  overgehouden ,  öf  dat  gebruik  overgenomen  van  de  Heiden-Keienaars , 
voorzoover  zij  van  eiders  afkomstig  zijn,  zooals  bijv.  te  Eli  en  Elat  het  geval  is,  negorijen 
die  onder  den  naam  van  Kei-Banda  bekend  staan.  —  Zij  maken  ze  evenwel  geheel  van 
steen,  wit  gepleisterd  en  geven  er  den  vorm  eener  Moskee  aan.  —  Op  deze  wijze  meenen 
zij  de  heidensche  traditio  in  overeenstemming  te  brengen  met  hun  geloof.  —  De  in  Fig.  4 
teruggegeven  teekening  werd  door  mij  te  FAai  (Westzijde  Groot- Kei)  vei-vaardigd.  De 
openingen  in  de  wanden  waren  gesluten  door  gordijntjes  van  rood  katoen,  terwijl  ook 
de  vlaggetjes  van  wit  en  rood  katoen  vervaardigd  waren. 

Of-  en  defensieve  verbonden. 

Of-  en  defensieve  verbonden  tusschen  de  verschillende  negorijen  der  Kei-eilanden  evenals 
de  /)e/oschappen  op  Ambon  komen  dikwijls  voor.  —  Over  en  weer  worden  als  teeken 
hiervan  dan  geschenken  gewisseld  bestaande  in  stukken  plaatgoud  van  2  mM.  dikte,  die 
den  vorm  hebben  eener  halve  maan:  »ms  hoelan  (Fig.  .5)  op  J  der  wäre  grootte,  of  ook 
wel   in  gouden  ketenen  met  ronde  paarsgewijze  aaneengesmede  schakels,  zooals  in  Fig.  6') 


')  De  afbeelding  stelt  een  gedeelte  der  keten,  die  0.8  M.  laut'  is  op  '..  der  wäre  grootte  voor. 
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te  zien  is.  -  Dergelijke  verbünden  heeten  madberui ,  de  negorijen  helpen  elkander  als  de 
eene  harta  of  boete  te  betalen  heeft.  -  In  vroegere  tijden,  toen  er  nog  geen  direet 
bestuur  op  de  Kei-eilanden  bestond,  en  oorlogen  nog  aan  de  orde  van  den  dag  waren, 
steunden  zij  elkander  ook  in  den  strijd.  -  Het  begrip  van  madoeün  of  onderlinge  hulp  is 
bij  den  Keienaar  in  'talgemeen  sterk  ontwikkeld.  Ook  bij  den  bouw  van  groote  huizen  of 
pi-auwen  en  bij  'tsleepen  van  zware  balken  helpt  steeds  de  een  den  ander,  evenals  zulks 
te  Ambon  met  masoM  en  te  Menado  met  mainpahv.'i  het  geval  is. 

II.    LETI-EILANDEN  '). 

Oepoe  mitoearna.  bruinhouten  hurkend  beeldje  (Fig.  7)  op  Vierkant  voetstuk.  Midden  op  het 
hoofd  een  rond,  recht  opstaand  uitsteeksel,  groote  ooren  met  lusvormige  lellon,  Fig.  Ib,  oogholten  met 
een  ovaal  wit  schelpplaatje  opgevuld,  in  welks  midden  een  zwarto  kraal  ter  voorstelling  der  pupil  is  bevestigd. 
Armen  gekruist  en  de  eUebogen  op  de  knieen  rüstende.  De  randen  van  het  voetstuk  zyn  met  snvjwerk: 
Maeandei-s.  cirkels  en  S-vormige  figuren,  Fig.  Ic  (zijden)  en  Id  (voorkant),  versierd;  overigens  rust  het 
voetstuk  op  een  hooge  zuil  met  schvjfvormige  verbreeding  van  het  ondereinde,  welks  rand,  even  als  de 
zuil  op  twee  plaatsen,  van  ringvormige  groeven  is  voorzien,  terwi^jl  zieh  op  twee  plaatsen  aan  de  zuil 
bovendien  een  band  van  kronkelend  snijwerk  (Fig.  7e)  bevindt. 

Geheele  hoogte  85,  hoogte  van  het  beeld  31,  afmeting  van  het  Vierkante  voetstuk  8x9,3,  grootste 
dikte  der  zuil  7,6,  middelljjn  van  den  voet  der  zuil  17,3  cM.  Inventaris  N».  776/68. 

Naar  het  volksgeloof  huist  in  beeiden   van  dezen  aard,  die  in  den  gevel  der  huizen 
gezet  worden,  de  geest  van  den  bouwheer  der  woning.    Ze  zijn  dus  de  „genii  loci". 

Zie  verder  mijne  verhandeling  over  de  Leti-eilaoden  in  Tijdschrift  voor  Indische  Taal- 
Land-  en  Volkenkunde  Deel  XXXIII  pag.  205. 

III.    TOMINIBOCHT,   CELEBES. 

Pemia,  lichtgeel  houten  afgodsbeeld  (Fig.  8). 

Op  een  masker  gelykende  nabootsing  van  een  menscheiyk  gelaat  met  recht  afstaande  kleine  ooren , 
langen  neus  en  relief,  een  dwarsinsnede  in  plaats  van  den  mond,  op  een  plat  Vierkante,  naar  onder  dunner 
wordende  steel,  alles  uit  een  stuk  gewerkt.  Haren,  oogappels,  een  kring  om  de  oogen,  wenkbrauwen  en 
voorstelling  van  twee  tränen  beneden  ieder  oog  op  de  wang ,  met  zwarte  verf.  Achterzüde  van  het  gelaat 
ruw  ondiep  uitgehold. 

Hoog  46,5,  breedte  van  het  gelaat  14,5,  lengte  van  den  steel  26,3,  breedte  idem  3,4,  dikte  idem  2,-2  cM. 

Inventaris  N».  776/37. 

Herkomstig  van  de  Tolage- Alfoeveu  van  't  landschap  Poso. 

Naar  men  veronderstelt ,  huist  in  beeiden  van  dezen  aard,  die  zeer  moeielijk  te  ver- 
krijgen  zijn,  de  ziel  van  een  overledene.  Het  onderhevige  exemplaar  zal  eene  vi'ouw 
voorsteUen,  terwijl  bij  die,  ter-voorstelling  van  een  man  dienende,  boven  op  het  hoofd  een 
knopje  uitsteekt;  eene  zinspeling  op  den  Phallus.  Deze,  geheel  van  de  op  de  Zuid-AVester 
eilanden  voor  hetzelfde  doel  gebezigde  hurkende,  verschillende  beeiden,  zijn  eigenlijk  als 
houten  doodenmaskers  op  te  vatten. 

Zie  ook  mijne  verhandeling:  ,,Korte  beschrijving  der  rijkjes  Poso,  Todjo  en  Saoesoe" 
Tijdschrift  voor  Ind.  T.  L.  en  Volkenkunde. 


>)  De  beide  voleende  vooi-werpen  zun  door  den  schrijver  aan  's  Rtjks  Ethnographisch  Museum  te  Leiden 
ten  geschenke  gegeven  en  worden  op  diens  wensch ,  na  verkregen  toestemming  van  den  Directeur  dier 
Instelling,  begeleid  door  bovenstaande  beschrijving,  hier  tevens  gepubliceerd.  öch. 

GoEONTALO,  15  Maart  1890. 
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Die  Erwil^iins  des  Umstandes,  diuss  es  fQr  die  Erkenntnis  der  BeeinflusKungon ,  weiclie 
vun  indistliiT  suw'olii ,  als  audi  von  der  chinesischen  Seite  aus,  auf  die  Bewolmer  dt-s 
Malayischen  Archipels  gewirkt  haben,  wichtig  sein  dürfte  auch  die  Spiele  dieser  Völker  zu 
prüfen  und  sie  mit  den  indischen  und  chinesischen  zu  vergleichen,  brachte  mich  dazu 
diesem  Gegenstiinde  einige  Aufmerksamkeit  zuzuwenden,  doch  habe  ich  bald  erkannt,  dass 
eine  solche  Aufgabe  schwieriger  ist,  als  es  den  Anschein  hat.  Die  Nachrichten  Ober  die 
vei-schiedenen  malayischen  Spiele,  welche  ich  in  der  betreffenden  Literatur  finde,  sind 
meistens  viel  zu  kurz  gehalten  und  gehen  nur  in  den  seltensten  Fällen  auf  das  Wesen 
,  und  den  Verlauf  der  Spiele  selbst  ein.    Zu  dem  Zwecke  der  Ver- 

"  ^""  gleichung  sind  aber  gerade  die  Details  überaus  wichtig  und  .somit 

I  glaube    ich    einen    kleinen    Beitrag    zu  den   Vorarbeiten   für  die 

gestellte  Aufgabe  zu  liefern,  wenn  ich  hier  einige  Worte  über 
zwei  malayische  Si)iele,  das  sogenannte  „Rimau-rimau"  und  das 
„Daw",  welche  beide  ich  kürzlich  durch  einen  Eingebornen  selbst 
kennen  gelernt  habe,  mittheile ^).  Es  sind  dies  die  interessan- 
testen von  allen,  die  ich  von  ihm  erkundet  habe  und  gehören 
beide  der  Klasse  der  Brettspiele  an. 

Die  Grundfigur,  deren  man  sich  bedient  (siehe  Abbildiiniij 
wird  gewöhnlich  aus  weissem  oder  schwarzem  Tuch  ausgeschnitten, 
während  die  Linien  stets  mit  rother  Farbe  gezogen  werden. 
Anderei-seits  werden  solche  Figuren  auch  in  Holzbretter  einge- 
ritzt, wie  sich  solche  im  Ethn.  Reichs-Museum  in  Leiden  und  im 
Ethn.  Museum  der  „Artis"  in  Amsterdam  befinden.  Wenn  den 
Spielern  augenblicklich  solche  Tuch-  oder  Holzfiguren  nicht  zu 
Gebote  stehen,  so  behelfen  sie  sich  gewöhnlich  damit,  da.'«  sie 
die  nöthigen  Linien  einfach  auf  den  Boden  ziehen.  Die  dreieckigen 


fi.-^ 


s/l/l. 


Vorsatze  an  den  beiden  Seiten  der  Figur  werden  als  ^üy  (günutiff), 
das  heisst  „Berge"  bezeichnet,  wahrend  der  mittlere  Theil  keinen  besonderen  Namen  tnlgt. 
Meist  spielt  man   mit  gewöhnlichen   Steinstücken,  wie  sie  die  Spieler  eb.Mi  fi".! 


.'Im 


')  Im  Jiiliro  1889  habe  icli  das  Vcrtrnügen  gehabt  den  bekannten  Suraatrareisenden  lleirn  Ur.  U.  liAiiK.s- 
kennen  zu  lernen,  in  dessen  Begleitung  sich  ein  junger  Malaye  „Saman"  befand.  Derselbe  ist  aus  Sinsrapore 
gebürtig,  uiigefiihr  li»  Jahre  alt  und  steht  seit  etwa  ö  Jahien  in  den  Diensten  Dr.  Hage.n's.  S. 
hat  sich  durch  den  mehr  freundschaftlichen  Umgang  mit  seinem  Dienst^reber,  durch  seine  leitl 
Betheiligung  an  den  Aufsammlungen   naturhistorischer  Objekte,  best)nders  aber  durch   semei 
in   Europa,  auf  eine   viel  höhere  Stufe  emporgeschwungen,  als  es  sonst  bei  den  malayischen 
Fall   ist.    Der  den  Malayen  angeborene  Hang  zu  Belustigungen  Hess  ihn  mich  mit  besonderem  r.n--i  ui 
Spiele  seiner  Heimath  einweihen. 


dt 

•T 

lie 
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bedient  man  sich  verschiedener  Holzstückchen  und  ähnlicher  Dinge,  welche  einem  augen- 
bhcklich  in  die  Hände  fallen.  Man  spielt  aber  auch  mit  Geldstücken,  in  welchem  Falle  der 
Sieger  diejenigen  des  Unterlegenen  gewinnt.    Eigene  Spielsteine  werden  nicht  verfertigt. 

Das  erste  von  den  beiden  Spielen  „Rt7nau-rtmmc  (^j*  harimau  bedeutet  Tigei'.  wiid 
aber  in  der  gewöhnlichen  Sprechweise  gekürzt  und  einfach  mit  Bimau  ausgedrückt;  die 
Verdoppelung  ist  die  Pluralform  und  drückt  in  unserem  Falle  die  Aehnlichkeit  des  Spieles 
mit  einem  Tiger  aus,  ähnlich  wie  mit  der  Verdoppelung  von  Kuda,  das  Pferd,  etwas  dem 
Pferde  ähnliches  nämlich  ein  Bockgestell  bezeichnet  wird)  entspricht  in  seiner  Idee  unserem 
Spiel  „Wolf  und  Schaf"  und  wird  in  zwei  Variationen  gespielt.  Bei  der  ersten  hat  einer  von 
den  Spielern  24  Steine,  welche  die  j;^y  p_yi  (&rang-örang\  das  heisst  „die  Menschen"  repräsen- 
tieren, während  der  andere  einen  grösseren  Stein,  den  Bimau,  besitzt.  In  der  zweiten 
Variation  kämpfen  zwei  Tiger  gegen  zwei  und  zwanzig  Menschen.  Die  Steine  ziehen  den 
Linien  entlang  nach  allen  Richtungen,  jedesmal  aber  nur  bis  zu  dem  nächstbenachbarten 
Schnittpunkte.   Ueber  den  Sprung  des  Rimau  berichte  ich  weiter  unten. 

Um  den  Verlauf  unseres  Spieles  genau  beschreiben  zu  können,  bezeichnete  ich  die 
Spielfigur  mit  Buchstaben  und  Nummern ,  ähnlich  wie  es  bei  dem  Schachspiel  gebräuchlich 
ist.  Die  horizontalen  Linien  sind  mit  Buchstaben  von  a  bis  i  bezeichnet,  während  die 
senkrechten  die  Nummern  1  bis  5  tragen.  Da  in  den  beiden  Gunungs  je  vier  Punkte  duich 
keine  vertikale  Linie  durchgeschnitten  werden,  so  habe  ich  hier  eine  andere  Bezeichnung 
wählen  müssen,  welche  jedoch  aus  der  Abbildung  leicht  zu  erkennen  ist.  Das  Setzen 
irgend  eines  Steines  bezeichne  ich  durch  einfache  Nennung  des  besetzten  Punktes,  die  Züge 
in  derselben  Weise  wie  es  bei  dem  Schachspiel  gebräuchlich  ist,  den  i?i»?a?/sprung  endlich 
durch  eine   Kombination   des  Schlagzeichens  x  mit  der  Notation  für  einen  einfachen  Zug. 

In  dem  ersten  Falle,  in  welchem  nur  ein  Rlmau  vorhanden  ist,  wird  er  beliebig, 
entweder  auf  Cj  oder  auf  g^  gesetzt,  während  der  Eigenthümer  der  Menschen  neun  von 
seinen  Steinen  auf  die  Punkte  d-i ,  dx ,  d^ ,  e.i ,  64 ,  e-, ,  fi,  f^  und  /^  bringt.  Naclidem  dies 
geschehen  ist,  wählt  sich  der  Rlmau  sogleich  drei  feindliche  Steine  nach  seinem  eigenen 
Belieben  aus,  welche  weggenommen  werden  und  setzt  sich  an  irgend  einem  Ijeliebigen 
Punkte  der  Spielfigur  nieder.  Der  weitere  A'erlauf  des  Spieles  beruht  auf  dem  Grundsatze, 
dass  der  Rimau  alle  Steine,  welche  sich  in  ungerader  Anzahl  aut  einer  und  derselben  Linie 
der  Figur  befinden  durch  einen  Sprung  schlagen  kann  (z.  B.  kann  der  Rimau  von  Ci  aus 
über  den  Stein  auf  di  nach  en  setzen,  oder  über  d>,  e»  und  fi  nach  g-.,  oder  von  aa  mittelst 
eines  Sprunges  nach  ix  die  ganze  Reihe  Ö3  — /;^  schlagen).  Jene  Steine,  welche  in  gerader 
Zahl  gesetzt  sind,  sind  frei  von  Gefahr,  auch  ist  es  dem  Rimau  nicht  erlaubt  mit  einem 
einzigen  Sprunge  über  zwei  ungerade  Gruppen  von  Menschen  in  Einem  zu  setzen  (z.B.  wenn 
der  R'nnaii  auf  a^  steht  und  die  Menschen  sich  auf  Ö3  und  f/p,  befinden,  so  kann  Rimau 
nur  den  Stein  h?.  mittelst  eines  Sprunges  nach  c^  und  keineswegs  zugleich  den  Stein 
di  durch  einen  Sprung  nach  e.,  schlagen.) 

Nachdem  Rimau  seine  ersten  drei  Opfer  ausgewählt  hat,  setzt  der  andere  Spieler 
seine  noch  nicht  gesetzten  Steine  (15  an  Zahl)  einen  nach  dem  anderen  auf  die  freien 
Punkte,  selbstverständlich  in  solcher  Weise,  dass  der  Rimau  ihrer  so  wenig  als  möglich 
schlagen  könne.  Zwischen  jedem  Setzen  des  Orawf/spielers  macht  der  Rimau  entweder 
einen  gewöhnlichen  Zug  oder,  wenn  es  möglich  ist,  einen  Sprung.  Ei-  ist  aber  keineswegs 
verpfiichtet  zu  springen,  auch  wenn  Gelegenheit  dazu  geboten  ist. 

Nachdem  der  zweite  Spieler  alle  seine  Steine  gesetzt  hat ,  zieht  er  jedesmal  mit  einem 
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Stfiiu'  aiil"  (lein  nüchsten  froicn  l'uiikt.  Das  Ziel  des  Spieles  ist  die  UmzinKeiung  des 
Jibiiiiii,  so  (lass  er  sich  iiiciit  rfUireii  könne.  Wenn  tlies  erreicht  wir«!  verliert  der  liimuu, 
kAniuMi  es  die  Menschen  nicht  herlieiltlhren ,  gewinnt  er.  Wenn  der  Rimau  so  viele  Steine 
gesciilaticn  hat,  dass  ihn-r  nur  indin-  10  ,»\i'.r  \\  üliriKhleiben ,  so  giebt  der  zweite  Spieler 
die  Partie  t;u\völinlich  auf. 

Bei  der  zweiten  Variation  können  die  zwei  lümau  auf  irgend  zwei  beliebige  Punkte 
(aiisfienniMini-n  sind  dirjunigen,  welche  für  das  erste  Setzen  der  Menschen  bestimmt  sind), 
üventni'll  auch  beide  zugleich  auf  e.i  gesetzt  werden.  Der  zweite  Sjiieler  setzt  8  Steine  auf 
''•ii  </:i,  '/> ,  t'i,  f*i  /li,  f:\  und  /',.  Auch  in  dem  Falle  wenn  kein  liiinau  den  Centralpunkt 
«3  in  Beschlag  nimmt,  darf  bei  dem  ersten  Setzen  kein  Oraiuj  die.sen  Punkt  einnehmen. 
Der  weitere  Gang  dus  Spieles  ist  dersdlie,  wie  bei  der  ersten  Variation,  nur  mit  dem 
Unterschiwle,  dass  hier  der  liintuu  nur  über  einen  feindliclien  Stein  und  nicht  wie  früher 
über  ganze  ungeraden  Reihen  setzen  darf,  auch  zieht  immer  nur  einer  von  den  zwei 
li'iiiinii,  jedoch  nach  dem  Belieben  des  Spielers  entweiler  der  eine  oder  der  andere.  Bei 
dem  Anfangs-schlagen  durch  den  Rimau,  darf  nur  ein  einziger  Stein  gewählt  werden, 
worauf  sich  belieljig  der  eine  oder  der  andere  Rimau  au(  einem  beliebig  gewühlten  Punkte 
niederliisst.    Zur  Illustration  des  gesagten  gebe  ich  hier  zwei  Partien  wieder: 

iste     VARIATION. 


liimait. 

Orang-örang. 

Rimau. 

Orang-t'ming. 

1).  1^3 

1).  d2, 

d3, 

rf4, 

e%  e3,  c4. 

12). 

Rrf3-c3 

12). 

aa 

r2, 

ß, 

/■4 

13). 

Rc3-rf4 

13). 

63 

•2).  Rr3x  >-2,  c3,  ei-eS 

2).  !/3 

Hl. 

Rrf4-rf.5 

14). 

f^ 

8).  ReS  X  rf3-c3 

3).  el 

10). 

Rrf5-rf4 

15). 

03 

4).  Rc3  X  </4-e5 

4).  ff4 

16). 

Rd4-c3 

16). 

b 

6).  R«6-e4 

6).  S5 

17). 

Rc3  X  b-a 

17). 

63-C3 

6).  R«4-c3 

6).  <?1 

18). 

VLa-b 

18). 

e4-d4 

7).  R«3  X  rf2-cl 

7).  e2 

19). 

Rft-b3 

19). 

rf4-d3 

8).  Rfl-rfl 

8).  n 

20). 

m-i-b 

20). 

e5-d4 

9).  Rrfi-rf2 

9).  e5 

21). 

Rb-M 

21). 

aä-a 

lOi.  Rd2-e3 

10).  ei 

22). 

Ri3-b 

22). 

aa— oS 

11).  R«3-(/3 

11).  bb 

23). 

RA-63 

23). 

a—b   und  der  Rimau 
ist  eingeschlossen. 

2tf     V  A  R 

I  A  T  I  0  N. 

Riinau. 

Orang-örang. 

Rimau. 

Orang-^rang 

1).  Re3,  RjfS 

1).  d2, 

(13, 

rf4, 

e2,  e4,  /V, 

11). 

Rr3— ft3 

11). 

yi 

fS, 

ß 

12). 

R&3-r3 

12). 

63 

2).  R<;3  X  /3-c8 

2).  eö 

13). 

Rc-ä-b 

13). 

n 

3).  Rf3  X  «/2-el 

3).  c3 

14). 

R6-C3 

14). 

rf2 

4).  R«-3  X  (U-db 

4).  eS 

15). 

Rc3-rf3 

15,. 

cl 

B).  Rfö-fM 

5).  gS 

161. 

Rrf3  X  rf2-rfl 

16,. 

e4-(f4 

6).  Rrf4  X  (/3-(/2 

ö).  /3 

17). 

R<fl-ff2 

17). 

cl-dl 

7).  Bd2  X  r3-66 

7).  db 

18). 

R</2-c8 

18). 

9l-g2 

8).  R6b-.-3 

8).  aa 

19i. 

R^'l  Xrfl-cl 

19). 

fj-el 

9).  R<-3-rf3 

9,.  bb 

20). 

R<:l-rf2 

20). 

iß-n 

10).  Rrf3-c3 

10).  nü 

21). 

Kc8-r4 

21). 

«ö-e4 
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Rimau. 

22).  Rf4-c5 
23).  Rci-dö 
24).  R<f5-e5 
2-5).  Re5  X  fö-gö 
26).  Bd-2-dl 
27).  Rgö-gi 
28).  Rdl-el 
29).  R«l  X  ß-gl 
30).  R<7l-A 
31).  RA-el 
32).  R<74-g'5 
33).  Eel-ß 
34).  RA-ffl 
35).  Rffl-n 
36).  Bß-el 
37).  Rel-rfl 
38).  Rg5-/ö 
39).  Rrfl-el 
40).  Rel  X  d2-c3 
41).  Rc3-d4 
42).  R/ö-p5 
43).  Rg^-fö 


Orang-örang. 

22).  rf5-e5 
23).  eä-fö 
24).  d4-c5 
25).  A-ffl 
26).  el-/l 
27).  ?l-sr2 
28).  cö-dh 
29).  64 -c3 
30).  c3-d4 
31).  d4-e5 
32).  6&-C3 
33).  aa-Hb 
34).  f3-d2 
35).  b&-c3 
36).  a3-&3 
37).  c3-d3 
38).  33-fiF4 
39).  g2-gZ 
40).  &3-a3 
41).  e2-d2 
42).  a3-a 
43).  34-fif5 


Rimau. 


Orang-örang. 


44).  Rd4-e3 
45).  Rc3-e2 
46).  R<;2-cl 
47).  Rd-dl 
48).  Rrfl-cl 
49).  Rel -dl 
50).  Rrfl-cl 
51).  Rel-rfl 
52).  Rdl-cl 
53).  Rcl-c2 
54).  Rc2-c3 
55).  Rc3-d2 
56).  Rrf2-e2 
57).  Re2-/^ 
58).  R/2  X  e3-d4 
59).  Rd4-e3 
60).  Re3-/2 
61).  R/^-gi3 
62).  R(;3-/2 
63).  R/'2-e3 


Rimau  f5  ist  eingeschlossen. 


44).  f2-el 
45).  e3-e2 
46).  e4-e2 
47).  el-f2 
48).  d3-c3 
49).  e3-d3 
50).  d3-e3 
51).  e3-d3 
52).  f2-e3 
53).  c3-d4 
54).  rf2-cl 
55).  e2-el 
56).  d4-c4 
57).  gS-g2 
58).  d3-d2 
59).  9-2-^3 
60).  gB-gi 
61).  e4-e3 
62).  e3-e4 
aufgegeben. 


Das  zweite  Spiel  genannt  „Dam"  wird  auf  derselben  Grundfigur  wie  das  Eimau-rtmau 
gespielt.  Jeder  Partner  hat  16  Steine,  welche  auf  die  Schnittpunkte  in  der  Weise  gesetzt 
werden,  dass  die  Linie  Ci—es  ft'ei  bleibe.  Die  Steine  bewegen  sich  auf  den  Linien  in  allen 
Richtungen,  immer  bis  zum  nächsten  Schnittpunkte  und  setzen  über  die  feindlichen  Steine 
in  derselben  Weise,  wie  es  bei  unserem  Damenspiel  geschieht.  Da  unsere  Spielfigur  Linien 
in  vier  Richtungen  aufzuweisen  hat,  so  erscheint  das  Spiel  in  dieser  Hinsicht  etwas 
complicierter  als  unsere  Dame.  Doch  unterliegt  es  keinem  Zweifel,  vielmehr  geht  schon  aus 
dem  entlehnten  Namen  des  Spieles  hervor ,  dass  das  malayische  Dam  nur  eine  Accomodation 
des  holländischen  Damspds  an  die  Figur  des  Rimau-rimau-^'p\e\es  ist.  Dass  das  malayische 
Damenspiel  überhaupt,  unter  Beibehaltung  des  Namens,  den  Europäern  entlehnt  worden 
sei ,  vermuthet  schon  A''eth  ^)  und  bemerkt  weiter ,  dass  das  Spielbrett  denselben  Namen 
,.papan  tjatoer"  wie  bei  dem  Schachspiel  führe.  Aus  dieser  Angabe,  besonders  aus  den 
letzten  Worten,  scheint  hervorzugehen,  dass  Veth  nicht  die  von  mir  angegebene  Spielart 
sondern  die  auf  dem  gewürfelten  Schachbrett  gepflogene  im  Sinne  gehabt  haben  dürfte, 
wodurch  freilich  das  oben  Gesagte  nur  unterstützt  wird. 

Rimau-rimau  wird  ebensowohl  von  den  Peninsular-  und  Deli-  als  auch  von  den  Menang- 
kabau-Malayen  gespielt.  In  der  „Tijdschrift  voor  Nederlandsch  Indie"  ^)  finde  ich  in  dem 
Aufsatz:  „Bijdrage  tot  de  kennis  der  Maleijers  ter  Westkust  van  Borneo"  folgende  Stelle: 
„Zij  hebben  mede  een  spei  gelijk  aan  dat,  'twelk  bij  ons  bekend  is  onder  den  naam  van 
schaap  en  wolf."  Obzwar  hier  weiter  nichts  Näheres  über  dieses  Spiel  mitgetheilt  wird,  so 
ist  es  dennoch  nicht  unwahrscheinlich,  dass  mit  dem  erwähnten  Spiele  unser  Rimaii-rimau 
gemeint  sein   könne.    Auch  eine  Stelle  in   H.  E.  D.  Engelhards   „Mededeelingen  over  het 


')  Veth:  Java,  geogr.,  ethn.  hist.  1875  I,  625. 
'-)  Jahrg.  1853  II.  p.  233. 
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oilanil  Siiloijer" ')  bosUllif,'!  wonipstens  das  VorkoniriKüi  iles  Damspieles  auf  Saleijer.  Der 
l>rtro(lV'ii(le  Passus:  „Hvouals  dit  is  ook  liot  iiilaiidsclie  damspel  naar  't  scliijnt  van  de 
Europeanen  overgenoineii.  Het  wordt  echter  gespeeld  met  16  stoenen  of  schijven  aan 
woerskanten  en  volgens  liet  onderstaando  figuur"  (worauf  unsere  Figur  abgebildet  wird)  ist 
die  einzige,  das  von  mir  orwaimte  Danionspiol  direkt  bf-rührendo  Angabe,  welche  ich 
finden  konnte. 

Auch  auf  Celebes  ist  das  Tigorspiel   bekannt.    Nach  Dr.  B.  F.  Mattiiks  wird  dasselbe 
dort  ,.)ntitjangiti(itjuii(i"  genannt,  von  „7;i(i//V/m/ =  Tiger"  *). 

A.  L.  VAN    11as.ski,t3)   führt  in  dem  Ka|iitel,  weiches  über  die  Spiele  der  central.suma- 

trani.schen   Malayen   handelt,   ein   Spiel    „tjataeicc"  genannt  an,   welches  offenbar  nur  eine 

Variet.1t    un.seres    /i'/w^Mspieles   ist  und   dessen   Name  eine  Abänderung  des   malayischen 

Ausdruckes  „Tjatur"  für  das  Schachspiel  sein  dürfte.  Leider  geht  v.  IIassei.t  nicht  naher  auf 

den  Gang  des  Spieles  ein,  .sondern  vergleicht  es  nur  mit  dem  Spiel  auf  Wdlf  und  S<.haf  und 

giebt  eine  Abbildung  der  gebrauchlichen  Spielfigur  wieder,  welche  von  der  hier  abgebildeten 

nur  durch  das  Fehlen  der  beiden  Berge  verschieden  ist.    Nach  den  weiteren  Ausführungen 

desselben   Autors,   wiid  dieses  Brett  aus  Holz  verfertigt  und  die  Linien  hineingeschnitt«.^n, 

doch  erwähnt  v.  Hasselt  auch  die  im  Sand  improvisierten  Figuren.  In  Marsden's  HLstory  of 

Sumatra,  wird  zwar  unser  Spiel  nicht  erwiUint,  doch  l)emerkt  Marsde.v*),  dass  auf  Sumatra 

aussei-  Spielen  auf  gewürfelten  Brettern  auch  solche  auf  anderen  „delineations"  vorkommen. 

Ob  diese  Spiele  und  welches  von  beiden  auch  noch  auf  anderen  Inseln  des  Malayi.schen 

Archipels   vorkommen,    i.st   aus   der   Litteratur   nicht   zu    ergründen    und   nur  die  beiden 

Spielbretter  in  den   Amsterdammer  und  Leidener  Sammlungen,  beweisen  das  Vorkommen 

eines  denselben   für  Java  (Amsterdammer  Sammlung,  Sammlung  de  Clercq  Inv.  N».  .5/38; 

Leiden ,  Inv.  N».  370/1894).    Die  diesbezügliche  Stelle  in  .1.  Crawford's  History  of  the  Indiati 

Archipelago  ')   wo  über  malayische  Spiele  gesprochen  wird,  besagt  nur:  ,.of  the  sedentary 

games  of  skill,  the  native  ones  are  a  vai'iety  of  descriptions  played  on  checkers  re.sembling 

our  draughts.    Raffles  führt  in   .seiner  History  of  Java «)   zwei  Spiele  an ,  welche  einige 

Aehnliclikeit  mit  dem   /?t"?HrtMspiele   aufzuweisen  haben.    Das  erste  von  ihnen  „Mädianan" 

(mi'idian   oder  maijan  ist  die  javanische  Bezeichnung  für  Tiger,  durch  den  Suffix  au,  wird 

wie  in  dem  ersten  Falle  durch  Verdoppelung,  die  Aehnlichkeit  mit  dem  Gegenstande  des 

Grundwortes,  z.B.  anak,  Kind,  anakan,  Puppe,  angedeutet)  wird  von  zwei  Personen  gespielt, 

von  welchen  jede  einen  Tiger  besitzt.    Ausser  den  lieiden  Tigeni  befinden  sich  auf  dem  Spiel- 

brette  noch  18  andere  Steine,  (Veth  I.e.  spricht  von  23  Kühen)  welche  Küherepraesentieren. 

Welcher  von  den  beiden  Spielern  die  meisten  Kühe  erbeutet,  gewinnt.  Aus  dem  Wortlaute 

dieser  Stelle,  lä.sst  es  sich  nicht  einmal  feststellen  ob  jene  18  Steine  neutral  sind,  oder  ob 

sie   etwa   zur   Hälfte  jedem   der    beiden    Spieler   angehören.     Es  kann  also  keine  andere 

Aehnlichkeit  mit  dem  i?i??JOMspiele  fe.stgestellt  w.erden,  als,   dass  die   stoffliche  Idee  der 

Spiele  die  gleiche  und  zwar  ein  Tigerkampf  ist. 

Eine  grössere  Aehnlichkeit  besteht  mit  dem  zweiten  von  Raffles  angeführten  Spiele, 

')  r    ■  tot  de  Tiuil-  Land-  on  Volkcnkiindo  van  Nederlandsch-IndiO.  Volgx.  IV.  Bd.  315. 

')  Werke   von   Dr.  B.  F.  Matthks:    Hiidrae'-n   tot  di-   Etlinolofie  van  Zuid-(  •  I2fl 

Boegirii. -.  II   >N,M..rdfnbofk  pjr.  256,  Vol.  1  und  M.  li  Woordenlioek ,  2<>»  druk.  pg  :i:u    Kul  2 

looo'*   ^.- J- '^'*^"' •   MiddcnSumatra,   DI    III.    V.:  ving  on   taal  door  A.  L.  va.\  Has.selt.   Leiden 

löö2  p.  12/. 

*)  Third  Edition  London  1811  p   27.3. 

*)  Edinburgh  1820.  Vol.  I.  p.  112. 

•)  Second  Edit.  London  1830  I.  p.  391. 

I.  A.  f.  E.     IIL  or. 
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welches  ..Maliitgan"  heisst  (?wa7iHfir  jav.  =  stehlen ,  Suffixbedeutung  wie  fi-üher)  und  dessen  Ziel 
die  Einschliessuug  der  feindlichen  Steine  bildet.  Veth  (1.  u.)  sagt,  dass  jeder  Spieler  mit 
18  „stukken"  seinen  Gegner  festzusetzen  sucht,  was  freilich  insoferne  die  beiden  Spieler 
die  gleiche  Anzahl  Steine  besitzen,  einen  ziemlich  tiefgehenden  Unterschied  zwischen  der 
Spielart  des  i?i">?!a!<spieles  und  des  MaUngan  involvieren  würde.  Doch  wird  auch  über  dieses 
Spiel  nichts  Näheres  mitgetheilt  und  somit  ist  es  nicht  möglich  die  Spiele  mit  einander 
zu  vergleichen. 

Obzwar  also  die  Litteraturnachweise  über  dieses  Spiel  ziemlich  spärlich  sind,  so  trage 
ich  dennoch  kein  Bedenken  um  das  Vorkommen  des  Spieles  für  die  meisten  der  indo- 
malayischen  Inseln  anzunehmen.  Es  geht  aus  den  mir  zur  Hand  stehenden  Original-  und 
Litteraturangaben  wohl  zweifellos  hervor,  dass  das  Ä^/^auspiel  ein,  den  eigentlichen  Malayen 
angehörendes  Geisteseigenthum  sei  und  dass  es  ihnen  eher  bekannt  war  als  das  Damen- 
spiel. Ihre  Kolonisten  haben  das  Spiel  weiter  verbreitet  und  ich  glaube  nicht  fehlzugehen , 
wenn  ich  überall  wo  das  Damenspiel  auf  der  Mmaufigm  gespielt  wird,  auch  die  Kenntniss 
des  i??»!a ((Spieles  voraussetze.  Die  Frage  ob  die  Idee  des  Spieles  einem  indischen  Belagerungs- 
oder Kriegspiele  entlehnt  worden  sei,  ist,  wenn  auch  wahrscheinlich,  dennoch  mit  Sicherheit 
nicht  zu  bejahen.    Wenigstens  aber  scheint  die  eigenthümliche  Spielfigur  original  zu  sein. 


I.   NOUVELLES  ET  CORRESPONDANCE.   -   KLEINE  NOTIZEN  UND  CORRESPONDENZ. 


Geachte  Redacteurl 
XXII.  In  den  eersten  jaargang  van  uw  Archief 
werd  een  aitikel  opgenomen  over  „hef  Hasan-Hosein 
of  Taboetfeest"  (ook  'Asjoerafeest  geheeten),  te  Ben- 
koelen,  ingezonden  door  de  Heeren  Helfrich, 
Winter  en  Schiff,  dat  mij  destijds  aanleiding  gaf 
tot  eenige  opmerkingen.  Later  is,  op  eene  plaats 
waar  men  dit  niet  licht  zoeken  zou,  eene  nieuwe 
bijdi-age  tot  de  kennis  van  dit  feest  versehenen,  die 
eene  belangryke  aanvulling  geeft  van  het  genoemde 
stuk,  en  waarop  het  my  niet  overbodig  schijnt  de 
aandacht  der  lezers  van  het  Archief  te  vestigen. 
Het  bedoelde  opstel  is  afkomstig  van  den  heer 
Th.  Delprat,  Ingenieur  by  den  aanleg  der  Staats- 
spoorwegen  op  Sumatra's  Westkust ,  en  is  volstrekt 
niet  als  by  voegsel  tot  het  stuk  van  den  heer  Helfrich 
c.  s.  aan  te  merken ,  maar  geheel  onaf  hankelyk  datirvan 
geschreven.  Klaarblykelijk  is  de  heer  Delprat  met 
genoemd  stuk  niet  eens  bekend  geweest.  Terwyl  het 
opstel  van  Helfrich  zieh  tot  de  viering  van  het 
'Asjoerafeest  te  Benkoelen  bopaalt,  en  alleen  nog  op- 
merkt  dat  „ook  in  Kroö  en  nog  hier  en  daar  op 
Sumatra's  Westkust"  de  viering  van  dit  feest  wordt 
aangetroflfen ,  wordt  het  door  den  heer  Delprat  be- 
schreven ,  zooals  het  jaarlijks  te  Padang  en  te  Fort  de 
Kock  plaats  heeft.  Die  viering  schynt  dus  op  Sumatra 
meer  algemeen  te  zyn  dan  het  artikel  van  den  heer 
Helfeich  doet  vermoeden.  De  heer  Delprat  be- 
schi'ijft  eerst   de   viering  zooals  zij  in  Perzie  plaats 


heeft,  en  volgt  daarin  de  beschrijving  die  gevonden 
wordt  in  het  Tydschrift  „de  Aarde  en  haar  Volken" 
jg.  1865.  Dit  gedeelte  van  zyn  opstel  bevat  dus  niets 
niiuws,  maar  omtrent  de  viering  op  Sumatra  leeren 
wy  van  hem  onderscheiden  nieuwe  bijzonderheden. 
Vooreerst  blykt  uit  zijn  opstel,  dat  in  het  Gouver- 
nement der  Westkust  de  viering  van  het  feest  ver- 
boden  is  geweest  en  het  verbod  eeret  sedert  kort 
door  den  Gouverneur  is  opgeheven.  Hieruit  zou  zieh, 
dunkt  mij,  laten  verklaren,  waarom  noch  de  heer 
Van  Hasselt  in  zyn  „Volksbeschryving  van  Sumatra", 
noch  de  heer  M.  Büys  in  zyn  „Twee  jaren  op 
Sumatra's  Westkust",  noch  de  heer  Verkerk  Pisto- 
Rius  in  zijne  „Studien  over  de  inlandsche  huishouding 
in  de  Padangsche  Bovenlanden",  van  dit  feest  eenig 
gewag  maken.  Toen  die  schrijvers  in  het  Gouver- 
nement der  Westkust  vertoefden,  hoorde  men  daar 
niet  van  dit  feest ,  omdathet,  ofschoon  bij  de  inlanders 
niet  vergeten,  onder  interdict  lag.  In  Benkoelen  en 
vorder  zuidwaarts ,  d.  i.  in  de  niet  onder  het  Gouver- 
nement der  Westkust  behoorende  gewosten  die  de 
Residentio  Benkoelen  uitmaken ,  bleef  het  in  zwang; 
maar  ook  in  de  meor  noordelijk  gelegen  Padangsche 
landen  stak  het  het  hoofd  weder  op,  zoodra  het 
verbod  was  opgeheven. 

Eene  andere  bijzonderheid  die  in  de  modedeeUng 
van  den  heer  Delprat  onze  aandacht  verdient,  is 
dat  van  het  feest  een  in  liet  Maleiscli  geschreven 
reglement  of  handleiding  bestaat,    „tartib   mela- 
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kookun  tabout  Husaii  dun  lloseiii"  gotiteld. 
Wöl  eon  bowijs  dat  het  fooHt  in  do  Maloischo  landen 
van  inoor  ^'^lWiotll  is,  dan  do  schfuirechte  der  be- 
richton  /.ou  doon  doiiken! 

Üük  in  do  wijzo  der  viorinK,  zooais  zij  duor  don 
hoor  ÜELi'BAT  boschrovon  woidt,  valt  nof  wo!  Iiet 
een  en  ander  op  to  merken ,  b.  v.  de  onderscheiding 
tusschen  den  prooten  en  den  kloinen  taboot ,  -  eono 
ondersclioidinK  die  ik  inij  niet  herinnor  in  eonigo 
andere  bosclirijvinii,'  to  liebbon  aanputrollVn.  Opmor- 
king  vordioiit  ook  dat  to  Fort  do  Kock ,  na  afloop 
der  feestvioring,  do  Taboets,  die  mon  to  Padanp  in 
zee  werpt,  in  oon  der  diopo  ravynen  van  het  Kar- 
bouwenpat  worden  gevyorpon. 

1)0  heor  Dklpkat  lioeft  züne  boschrijviiig  van  het 
Muharram-fecat  (ton  onrechte  door  hem  Moharrun- 
feost  gespeld)  van  oeno  fraaio  afbeelding,  waarop  de 
Taboets  in  statigen  optocht  worden  rondgevoerd, 
doen  vorgezeld  gaan. 

Het  stuk  van  den  heer  Delprat  wordt  golczon 
in  een  populair  bellettristisch  tüdsclirift,  nainolük 
in  „Eigen  Haard",  Jg.  1889,  n°.  40.  Zonder  to  be- 
weren  dat  het  daar  misplaatst  is ,  geloof  ik  toch , 
dat  het  aan  de  aandacht  van  vele,  althans  van  de 
meoste  buitonlandscho  lezers  van  het  Archiof  licht 
zou  ontgaan,  zoo  gy,  münheer  do  Redacteur!  niy 
niet  uwe  vriendeUJko  hulp  wildot  leenen  om  het  in 
ruimor  kring  bekend  te  niaken. 

Aknhem,  1889.  P.  J.  Vetii. 

XXIII.  Ein  neuer  Beitrag  zur  Geschichte 
der  Verwischung  der  Herkunft  ethnogra- 
phischer Gegenstände.   Mit  Taf.  XV,   Fig.  3. 

Im  Frühjahr  1889  hatte  ich  Gelegenheit  die  eth- 
nographische Abtheilung  des  Museums  der  „Over- 
Üselsche  Vereeniging  tot  ontwikkeling  van  provin- 
cialo  welvaait"  behufs  Anlage  eines  Catalogs  ein- 
gehend durchzusehen.  Neben  manchen  der  gewöhn- 
lich in  derartigen  Sammlungen  vorkommenden  Gegen- 
stände, fand  ich  auch  hier  eine  Reihe  seltenere  und 
ältere  Objekte  von  don  Inseln  des  Stillen  Oceans, 
Süd- Amerika,  etc.,  auf  die  ich  später  zurück  zu 
kommen  hoffe.  Ausser  dem  genannten  Museum  be- 
steht zu  Zwolle  noch  ein  zweites  unter  dem  Titel 
„Geschiedkundig  Overyselsch  Museum",  Gegenstände 
die  für  die  Geschichte  der  Provinz  von  Wichtigkeit 
sind,  enthaltend.  Gelegentlich  eines  Besuchs  desselben 
fand  ich  indes  dort  ein,  aus  einem  Elephantenzahn 
verfertigtes  Blasehorn ,  mit  prachtvoll  geschnitzter 
Eidechse  en  relief  von  unzweifelhaft  West-Afrikani- 
scher Herkunft  als  „Ruf  hörn  eines  Schiffers"  etikettiert 
und  ausser  die.sem  das  auf  Tafel  XV,  Fig.  .3,  abgebil- 
dete Beil  mit  leider  beschädigter  grosser  Stein-Klinge. 

Auf  den  ersten  Blick  sehen  wir  dass  wir  es  hier 


zu  tliun  haben  mit  einem  jener  seltenen  Stücke 
von  sicher  Brasilianischer  Provenienz  wie  Dr.  A.  B. 
Meyer  solche  auf  Tafel  X  Flg.  6  und  7  seines  Werkes: 
„Seitone  Waffen  aus  Afrika,  Asien  und  Amerika" 
abbildet  und  auf  fcig.  (5  näher  beschreibt.  (Siehe  auch 
H.  v.  Ihkhino:  Verbreitung  der  Ankenixte  in  Biu- 
silien;  Vorh.  d.  berl.  anthrop.  Ge8ell8<:h.  1888,  pg. 
217  ff.  und  HociisTETTEii  in:  Donkschr.  Wiener  Akad. 
XXXV.  PI.  V,  Fig.  4.). 

Der  Stiel  des  hier  in  Hede  stehenden  E.xemplars 
ist  von  Holz  verfertigt,  mit  einem  Kolirst reifen  gänz- 
Uch  umwunden  und  trägt  auf  seinem  untern  Ende 
ein  Stück  einer  weissen  Muschel  <Pyrula?).  Die  Länge 
des  Stiels  beträgt  57,  die  grösste  Breit«  8,5,  die 
kleinste  4  cM.  Die  Breite  des  erhalten  gebliebenen 
Stückes  des  Beils  18  cM. 

Zufolge  der  Etikette  hat  dies  Beil  als  Waffe,  während 
des  .sogenannten  Patrioten-Aufstandes  in  Deventer 
1787  gedient.  Ein  an  dem  Beil  mittelst  einer  dünnen 
Drathkotte  befestigtes  schwarzes,  braun  umrahmtes 
Schild,  vermeldet  in  weisser  Schrift  auf  der  einen 
Seite  das  Folgende: 

„Arma  Tenebrarum,  inventa  A".  1787  f. .riiiidulrisi 
temporis  patriotissimi  reliquia" 

während  auf  der  anderen  das  Folgendi-  >iiiit; 
„Dit  waapentuig  der  duistemis 

gebruikt  door  boose  listen 
toont  wat  gewaande  vrijheid  is 
Daar  licht  en  plichten  misten  A"  1787". 

Erinneni  wir  uns  wie  Brasilien  in  siebzehnten 
Jahrhundert  unter  Niederländischer  HeiTschaftstjmd, 
so  dürfte  uns  das  plötzliche  Auftreten  dieses  Stückes 
an  so  unerwartetem  Orte  kaum  Wunder  nehmen 
und  wir  darin  nur  einen  Zeugen  mehr  jener,  lang 
entschwundenen  ruhmreichen  Epoche  sehen.  Dem 
Zufall  verdanken  wir  es  dieses  Stück  aus  seiner 
Verborgenheit  hervoraiehen  und  dasselbe  mit  Zu- 
stimmung dos  Voretandes  des  genannten  Museums 
hier  besprechen  und  damit  weiterer  Untereuchung 
und  Vergleichung  zugängig  machen  zu  können. 

J.  D.  E.  SCHMELTZ. 

XXrV.  Die  Slaven  in  Franken.  —  Im  Kreise 
Oberfranken  des  Königreichs  Bayern  hatte  sich  vom 
Osten  herein  über  Sachsen,  und  speciell  überölsnitz 
eine  Fluth  von  Slaven  ergossen,  welche  hier,  ver- 
mischt mit  Thüringern,  bleibende  Wohnsitze  sich 
gegründet  hatten.  Vom  äussereten  Ossten  her,  und 
als  letzten  westlichen  Ausläufer  ihrer  Ansiedlungen, 
haben  sie  rechts  von  dem  in  ihrem  Idiom  als  Fluss- 
name ausklingendem  „itz"  und  südwestlich  fort- 
schreitend folgende  Niederlassungen,  die  heute  noch 
Ijewohnten  Dörfer  gegründet :  Feilitz,  Lainitz,  Kf>diz, 
Siebenhitz,    Lamitz,    Tauperlitz,    Selbitz,  Culmitz, 
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Lübnitz,  Gössnitz,  Thiemitz,  Regnitslosau  (an  einer 
nördlichen  anderen  Regnitz)  Kulmitz,  dann  auf  dem 
Juraplateau  noch  südUcher:  Köditz,  Zwernitz,  Wehlitz, 
Lamitz,  und  bis  Bamberg  vorgeschoben:  Schesslitz. 
Während  im  Westen  an  ihrem  eigentlichen  Fluss: 
der  Itz,  bis  gegen  das  christliche  Bamberg  herab  die 
Dörfer:  Mettlitz,  Püchitz,  Kreidlitz,  Teusclinitz,  Zettlitz 
gegründet  wurden.  Weiter  als  bis  Bamberg  sind  sie 
hier    nicht   gekommen,   obgleich   sie,   noch   weiter 
nach  Süden  sich  ausbreitend,  an  ihren  heimathlichen 
Flüssen:  Pegnitz,  Rednitz  und  Regnitz  wieder  gegen 
Bamberg  vorgedrungen  waren.  Im  Norden  lebten  sie 
vermischt  mit  Thüringern  (Zeuge  davon  sind  die  hellen 
A,  die  in  Thüringen  [Jena,  Zella,  Apolda,  Kahla  etc. 
etc.]  und  auch  in  unserer  Gegend  noch  gehört  werden : 
Naila,  Döbra,  Ella,  Lauscha,  etc.),  die  aber  ihre  Flüsse 
nach  dem  allgemein  deutschen  Namen:  „ach"  (Wasser): 
Hasslach,  Steinach,  Rodach ,  Cronach ,  und  auch  ihre 
grösseren  Dörfer  danach  benannten:  Cronach,  Hass- 
lach, Sesslach,   Rodach;   und  Ödungen  zu  grünem 
Grunde  machten:  Neuengrün,  Weideregrün ,  Heiden- 
grün, Ruppert^rün,  Reicholdsgrün  ,  Braeuneregrün , 
Kühlengrün,   oder  nach   ihrer  felsigen  Umgebung: 
Wallenfels,  Wartenfels,  oder  nach  der  Mühe,  die  sie 
beim  Reuten  ihrer  Hufen  aufwendeten:  Heinersreut, 
Bernreut,    Reinersreut,   Wolfersreut,   Kutchenreut, 
etc.;  während  die  auf  dem  Jura  sesshaften  es  mit 
den    Steinen    hielten:    Gössweinstein,   Pottenstein, 
Wichsenstein,  Betzenstein,  Hilpoltstein ,  etc. 

Dass  übrigens  auf  dem  Jura  selbst  noch  slavische 
Dörfer  waren,  zeigt  das  Dorf  Witzmannsberg,  und 
eine   von   den  berühmten   Dolomithöhlen  des  Jura 


heist  die  Witzenhöhle,  weil  in  ihr  der  Hauptgötze: 
Witz  verehrt  worden  sein  soll,  wenn  nicht  die  Ge- 
schichte selber  ein  Witz  ist. 

Ob  aber  die  Hummelbauern,  unterhalb  Bayreuth, 
die  in  den  Dörfern  um  Mistelgau  herum  wohnen, 
ein  eigenes,  in  sich  abgeschlossenes  Völkchen,  das 
seine  verschiedene  Kleidung  und  Gewohnheiten  hat, 
noch  Reste  der  alten  Slaven  sind,  ist  ungewiss. 
Aber  nicht  blos  in  ihrem  Gesichte ,  sondern  auch  in 
den  Physiognomien  der  Jurabewohner  im  allgemei- 
nen, ist  heut  noch  der  slavische  Charakter:  die  vor- 
stehenden Backenknochen,  und  das  breite  Gesicht 
vorherrschend.  Die  Sprache  aber  ist  die  südbayrische, 
die  von  hier  an  bis  Wien ,  die  Alpen  (die  schweize- 
rischen, die  allemannische  Sprache  haben,  abge- 
rechnet) mit  eingeschlossen,  gesprochen  wird;  an 
den  Westabfällen  des  Jura  hört  sie  plötzlich  auf, 
und  tritt  die  fränkische  an  ihre  Stelle,  die  selber 
wieder  im  Süden  in  das  Nürnberger  Idiom  einmündet. 

Die  Slaven  des  Jura  haben  deutliche  Spuren  ihrer 
Niederlassungen  in  einer  grossen  Anzahl  von  Grab- 
hügeln übrig  gelassen,  die  von  Zeit  zu  Zeit  eröffnet 
werden,  und  jene  Geräthschaften  enthalten,  welche 
unbezweifelt  slavischen  Kunstfleiss  zeigen. 

Die  Jurathäler  selbst,  tiefe  Einschnitte  mit  klaren 
Flüssen,  haben  an  ihren  Böschungen  einige  Meter 
über  dem  Flussniveau  offene  weite  Höhlen,  soge- 
nannte Urwohnungen  mit  Knochenresten,  Kohlen 
u.  Fragmenten  von  Thongefässen.  Ob  aber  gerade 
alle  von  Slaven  herrühren ,  möchte  nicht  so  allgemein 
ausgesprochen  werden. 

Bamberg.  Dr.  A.  Haupt. 


IL  QUESTIONS  ET  BEPONSES.   -  SPRECHSAAL. 


II.  Poignards  de  Borneo?  (Voir  PI.  XV. 
Fig.  4-6).  —  Le  Musee  national  d'Ethno- 
graphie  des  Pays-Bas  a  acquis,  il  y  a  quelque 
temps,  d'un  antiquaire  trois  poignards  d'une  forme 
tres  singuliere,  mais  sans  indication  du  lieu  de  pro- 
venance. 

Le  p  r  e  m  i  e  r  (flg.  4)  a  une  lame  damascee  ä 
deux  tranchants,  avec  poignee  en  bois  brun,  rayee 
transversalement,  ä  tete  de  böquille,  ciselee  aux  deux 
extr6mit6s  en  tetes  humaines  (Fig.  4a).  Le  fourreau 
est  en  bois  brun  rouge ,  un  des  cötes  pres  de  l'orifice 
est  orn(5  d'une  face  humaine  en  relief  sur  laquelle  les 
sourcils  et  les  moustaches  sont  tracös  en  couleur 
noire. 

Longueur  totale  31,  longueur  de  la  lame  16,  largeur 
de  la  lame  en  bas  de  la  poignöe  8  cM.  Inv.  N».  783/ 1. 

Le  second  exemplaire  (flg.  5)  a  une  lame  da- 
mascee, triloböe.  La  poignee  est  en  bois  brun;  le 
fourreau  est  en  bois  brun-rouge,  ayant  pres  de  l'ori- 


fice une  face  humaine  avec  moustaches  noires  et  une 
barbe  blanche  au  menton. 

Longueur  totale  37,  longueur  de  la  lame  24,  la  plus 
grande  largeur  de  la  lame  7,'  et  en  dessous  de  la 
poignee  2^  cM.  Inv.  N».  783/2. 

Le  troisieme  (flg.  6)  a  une  lame  ä  cinq  lobes, 
ornee  de  ferrets  en  laiton.  La  poignee  en  bois  brun- 
noirätre,  ä  tete  en  bequille,  ornee  de  ciselures  et 
de  fleurs,  ainsi  que  de  deux  tresses  de  cheveux.  Le 
fourreau  en  bois  gris-noirätre ,  orne  pres  de  l'oriflce 
d'une  face  humaine  en  rehef,  dont  les  sourcils, 
yeux,  moustaches  et  cheveux  sont  traces  en  couleur 
noire,  tandis  que  la  barbe  du  menton  est  en  poil 
blanc. 

Longueur  totale  44,  longueur  de  la  lame  26,  la  plus 
grande  largeur  8,  la  largeur  sous  la  poignöe  2  cM. 
Inv.  N».  783/3). 

Corame  les  faces  humaines  representöes  sur  les 
susdits   poignards  ressemblent  ä  quelques  masques 
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111.     MüSEKö  ET  CULiJiCTlONö.    -    MUSKEN  I'Vn  SAMMI  I'VCKN. 


XXVI.  EtlinoKriiphischos  Roichsmusouni, 
Loidoii.    -    Iii    Itaiid    I   dii<»i-8  ArchivB   p.  23«  u.  f. 
borifhti'tfii 
bis  Endti  S. 

lehnen  wir  liior  oino  üuboreicht  (ImyoiiigL-n  Maioruils 
woIcIr'h  IiIh  Endu  ävptombor  1H8U  in  dun  UoHit/.  der- 
tH.tlbc>n  ^'l?langt^•,  dorn  Jahresbericht  des  Director  Dr. 
8n  II  der  dort  nngcnonimonon,gcugrHplii8chon 

Iv. 

Allan.  i\ icdfrlilndinch  Indien.  Java.  Aimsor 
der,  in  dieser  Zuitschiift  schon  niehrfiiuh  enviUinton 
Er^verbung  naturgetreuer  Facsiniile  der,  zu  den 
Reichs- Iiisi(fnion  von  .Togjakartii  gehörenden  fünfzehn 
Liinzeii  mit  Spitzen  in  Form  von  Draclien,  Vögeln 
etc.  (Siehe  IW  II.  pg.  53  und  Bd  III,  pg.  Iii2i  wurde 
dem,  von  die.ser  Insel  vorhanden<Mi  Material  hinzu- 
gefügt ein  Kris  mit  oingniviortor  Zjiuberformel ,  ein 
antiker  Kris  de.s.sen  Heft  und  Klinge  aus  einem  Stfick 
gearbeitet  sind  und  dessen  Oriff  in  der  Form  eines 
G  • 

.\  II  ist  einem  Gönner  ein  Geschenk  von 

zwei  und  siebenzig  Stück  jener  bekannten,  kunstvoll 
aus  Rindshaut  geschnittenen  und  hernach  bemalten 
Figuren  für  den  Wtyang,  das  javanische  Schatten- 
spiel, zu  verdanken. 

Bali.  Von  denisulbon  Gönner  gingen  von  dieser 
Insel  eine  Anzahl  Stücke  antiker  Holzschnitz- 
arbeiten ein:  Eines  unbcmalt  und  einen  Singukopf, 
inmitten  von  Rankon  und  Blattwerk  vorstellend, 
wilhroiid  al!  u  Stücke   bemalt  .sind  und  sich 

meist    au«  iiartig  gewundenen   Si^-hiangen 

in  Ver'  ii  Figuren  von  Menschen,  Blumen, 

etc.  zu-  /.11. 

Sumaira'  Von   hier  boschrflnkten  sich 

die  neuen  1  luf  eine  Bnmbusdose  mit  eingo- 

gTal)enor  B  t.  einen  von  Pal  inblatt  gelloch- 

tenen  1 '  '  •  und  einen  IXilch. 

Von  <l.  .s,  Bd  I  pg.  218, 

Taf.  XVIII,  Fig.  1  u.  2  boschrielHino  und  abgebildet« 
TilttowiergenUh  ei-worben,  wahrend  von  Xian  der 
Güte  eines,  dort  lAngor  stationiert  gewesenen  Militär- 
Arztes  eine  sehr  umfassende  und  werthvolluSammlung 


zu  danken  ist ,  >-.'>'  n.- 
WeihO  das,  von  dieser  In 

uzte  und  ' 

,.   Un   V 
bildeten  (iegi  i 
stücken  und 
120  abgeblld«  : 


• ;  HO  U.A.  voll 
I.e.   Fi.'.T  11.- 


,  eine  W 


1.  c.  Fig.  7 


diesem   Arcinv   ipg.  '.iU,  Bd  11)  : 

Form.    Ferner  verscliiedene  Forii.  ..  ■ 

und  eine  Reihe  von  Ahnenbildem  v 

sie  (Fig.  10.3)  abbildet. Von  >->ifl((n<j.       • 

eine  Reibe  von  HaiiK-Mridi-llcn .  K 

Fall: 

kopi 

malayische  Archipel  pg.  209  linlu,  ziemlich  Ähnlich 

dargestelt  ist. 

Bortteo'ü   Westl.  Abtheilunq.   Von  hier  wurde  unter 
anderem  ein  S<:lnv. 
gentlich  einer  E.xp' 

Schwert  in  hölzerner,  mit  versilbertem  K 
bekleidet«r  Scheide,  wie  bei  Demmin:  W.v 
pg.  415,  Fig.  64  abgebildet,  aus  der  Nachh. 
des  1872-7.3  vi-rstorb.  ■ 
stammend,  erworben.  A 
Gönner  einen  Frauenrock  eigenen  üew. 
Battang- Lupar  Frau  und  einen  kr<  : 
Kopfschmuck  für  festliche  Veranlassungen.  i 

aus  einer  Scheibe  von  K  '  '    '  i 

stekt'ndnn    vielnn.   F;llr 

Stä:  iiiig-Lupur  Fi'ou. 

B'  mg.    Von  hier  sind 

in  erster  Linie  zu  crw&hnen  eine  Reihe  von  Klei- 
dungstücken,  Schmuck,  Wr-'  ■  ■■  -  -  .  wie  solche  bei 
dem   inlAndisi-lien  Gewerbe;  i-aucht  werden 

und  ein 
aus  deni 
VIU,  Fig.  11 

heiliger  Topf  ,.-,•..>    .i  .-  .,. 
Geschenk. 

CeMxa.  Wie  bekannt.  t>oaitzt  das  Ethnographische 


on  und  em  zweiter 
Od  lU,  ff.  29)  als 
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Reichsmuseuni  die  grossen,  durch  Dr.  B.  F.  Matthes 
zusammengebrachten  Sammlungen,  welche  für  die 
Kenntnis  des  Lebens  und  Treibens  der  Makassaren 
und  Buginesen  von  so  unschätzbarem  Werthe  sind. 
Leicht  begreiflich  ist  es,  dass  einzelne  Gegenstände 
in  Folge  der  mehrfach  veränderten  Bestimmung  dieser 
Sammlungen  beschädigt  wurden  oder  wohl  gar  ganz 
verloren  gingen,  bis  die  Sammlungen  endlich  hier 
ihren  sicheren  Zufluchtsort  fanden.  Um  so  erfreu- 
licher ist  es  das  der  genannte  Autor  Sorge  trug, 
und  weiter  soi-gen  wird  diese  Sammlungen  zu  envei- 
tern  und  zu  ergänzen ,  so  dass  begründete  Hoffnung 
vorhanden ,  dass  die  hier  besprochene  Abtheiliing  des 
Museums  für  fernere  Studien  betreffs  der  Ethno- 
giTiphie  der  Makassaren  und  Buginesen  sich  einst 
von  ausschlaggebender  Bedeutung  erweisen  wird. 
Von  einem  anderen  Gönner  ging  ein  grosser  Sarg 
ein  wie  solcher  in  den  Bijdr.  tot  de  Taal-  Land- 
en Volkenk.  van  Ned.-Indie,  1884,  von  Saleijer 
beschrieben  und  abgebildet  ist.  Ein  anderer  schenkte 
ein  prächtiges  Modell  eines  Gebäudes  für  die  Abhal- 
tung von  Festen  und  Zusammenkünften,  mit  der, 
durch  eine  grosse  Anzahl,  in  verschiedenster  Weise 
naturgetreu  angekleideter  Puppen ,  verdeutlichten 
Darstellung  der  Heirathsfeier  eines  eingebornen 
Füi-sten.  Von  einem  anderen  Freunde  empfing  das 
Museum  mehrere  Dolche,  eirüge  Amulete,  einen 
Gürtel  mit  daran  befestigten  Amuleten  und  eine 
Wui-flanze  für  die  Hirschjagd. 

Für  die  Kenntnis  der  Gebräuche  in  den  Geheim- 
genossenschaften unter  den  Chinesen  in  Nederländisch 
Indien  ist  ein  Geschenk  einer  Reihe,  auf  Leinen 
geschriebener  Diplome,  wie  solche  den  Mitgliedern 
beim  Eintritt  in  diese  Genossenschaften  eitheilt 
werden  (siehe  G.  Schlegel:  The  Hung  league; 
Verband.  Batav.  Gen.  Deel  32,  1866)  von  grossem 
Interesse. 

Von  Malakka  gingen  zwei  Lanzen  und  ein  Kris 
ein;  Britisch  Indien  ist  unter  den  Erwerbungen  dieses 
Jahres  durch  eine  Anzahl  Muster  der  sogenannten 
Knüpfiarberei  (Tie  and  dye  work)  wie  solche 
unter  anderem  in  diesem  Archiv  Bd.  II,  pg.  106  und 
im  Journal  of  Indian  Art,  September  1886  und  April 
1889  beschrieben,  vertreten;  sowie  durch  einige,  aus 
dem  vorigen  Jahrhundert  stammende  Aquarelle, 
Scenen  aus  dem  täglichen  Leben  vorstellend,  worunter 
u.  A.  die  Frisur  einer  vornehmen  Dame  durch  ihre 
Dienerinnen,  vortrefflich  gemalt  und  wovon  ein  beinahe 
übereinstimmendes  Exemplar  sich  in  der  Pariser 
National  Bibliothek  (siehe:  Lakgl^s:  Monuments  de 
l'Hindoustan,  Vol.  I,  pl-  50)  befinden  soll.  Ferner 
wurden  erworben  eine  Anzahl  Lanzen,  einer  jener 
eigenthümlichen  schwanzähnlichen,  von  den  Bejig- 
vuxhs  im  Streit  getragenen  Schmucke  für  das  Hinter- 


haupt, Schmuck  für  die  Beine,  Arme  und  Hüften 
meist  von  roth  und  gelb  gefärbten  Rohrstreifen 
geflochten,  zwei  Hackmesser  und  drei  grosse  von 
Rohr  geflochtene  Schilde,  wovon  das  eine  mit  Tigerfell, 
die  beiden  anderen  mit  vei-schiedenartig  gefärbtem 
Ziegenhaar  auf  der  Vorderseite  bekleidet,  sämmtlich 
von  den  Naga.  Das  Ornament  der  letzteren  beiden 
Schilde  bildet  eine  Reihe  von  Büffelköpfen  längs  der 
Mittellinie  (Siehe  u.  A.  Bastian:  Völkerst^imme  am 
Brahmaputra  pl.  II,  Fig.  VI  u.  IX  und  Journ.  of  the 
Anthrop.  Inst,  of  Great  Britain  and  Ireland  Vol.  XI , 
pL  IV,  fig.  1  u.  13,  und  pl.  XIX,  fig.  2). 

China.  Neben  einigen  Erwerbungen  von  unterge- 
ordneter Bedeutung  ist  für  dies  Gebiet  zu  erwähnen 
ein  prachtvolles  mit  farbiger  Seide  und  Golddraht 
gesticktes  Kostüm  eines  Schauspielers  für  die  Rolle 
eines  Kaisers ,  eine  Revolverarmbrust,  wie  bei  Demmin 
Waffenkunde,  pg.  504,  Fig.  20  und  Wood,  Man 
and  his  Handiwork  pag.  267  abgebildet.  Ausser- 
dem sind  demselben  Gönner  von  welchem  die  oben 
ei-n'ähnten  Aquarelle  aus  Britisch  Indien  empfangen 
wurden ,  eine  Reihe  Muster  von  Applicationsarbeiten 
auf  Papier  befestigt,  von  verschiedenfarbigen  Seiden- 
fäden und  Golddraht  verfertigt,  zu  verdanken.  Die- 
selben stellen  Tempeldiener,  sowie  mythologische 
Personen,  etc.  vor.  Von  letzteren  mögen  hervor 
gehoben  werden:  Wen-Tien-Tsou-Li  (Manjusri)  der 
Gott  der  Weisheit  und  erhabenen  Wissenschaft,  auf 
einem  vierfüssigen  geschuppten,  fabelhaften  Thiermit 
Drachenkopf  reitend,  (siehe  Catal.  du  Mus.  Guimet, 
1883  pg.  118);  Dharma  der  Gründer  des  Budliismus 
in  China,  auch  Ta-Mo  genannt  (Op.  cit.  pag.  119  u.  ff.); 
Lou-TsAi-Hö  im  Kostüm  der  Litteraten  und  mit  einem 
Castagnette-artigen  Musikinstrument  in  der  linken 
Hand,  (Op.  cit.  pg.  142);  der  weisbärtige  Gott  des  Süd- 
Gestirns:  Nan-Kien-Lao  (Op.  cit.  p.  17,  18,  etc); 
Li-Te-Kiai  mit  schwarzer  Teufelsfratze,  einer  budhis- 
tischen  Pilgerflascbe  in  der  linken  Hand  und  einer 
Krücke  in  der  rechten  (Op.  cit.  pg.  141);  sowie  Gama 
Sennin  mit  seiner  Kröte  hinter  sich  und  einer  Schnur 
chinesischer  Münzen  in  den  Händen  (Op.  cit.  pg.  21); 
etc.  Ferner  stammt  von  demselben  Gönner  eine  Cliro- 
moxylographie,  die  Feste  der  zwölf  Monate  vorstellend. 

Korea  welches  bis  jetzt  nur  durch  eine  geringe 
Anzahl  von  Gegenständen,  aus  älterer  Zeit  stammend, 
im  Museum  vergegenwärtigt  war,  erhielt  eine  äusserst 
werthvoljc  Bereicherung  durch  den  Ankauf  einer 
Sammlung  von  Hausrath ,  Kleidungstücken  und 
Schmuck,  Waflfen  etc.  Besonders  hervor  zu  heben 
ist  hier  ein  Schuppenmantel  mit  dazu  gehörendem 
Helm  und  Ehren-Säbel  eines  Generals,  ein  Schreibetui 
mit  prächtiger  Einlege-Arbeit,  Kostüme  für  Mann, 
Frau  und  Kind,  etc.  Ausserdem  kamen  Geschenke 
von    Seiten    verschiedener   Freunde   des  Museums, 


U)ü   - 


Ultimi    /,c<ii:liiiungün,    Scoiiun   aim   (loni    Volkslobon 
iliu-stcllt'nil. 

Für  iJio  AbtliDilim^'  .lupttii  wunlcn  oiiiiRo.iius  Elfuri- 
bein  ({•""^'"»'t^t'"^'  Miniiitui-Miu^k'-ii,  ein  lYiosU'idolch 
In, mit  Schnitzweik  voraiertor Elfenbein  Schitido, einige 
Aquiirclle,  ein  Modell  einer  HOstiing,  otc.  erworben. 
Aiiwiin  ist  unter  dt'n  Erwerbungen  dieses  Jahres 
dunli  nur  ein  Stück,  dius  erste  welches  von  dort  ins 
Museum  KeUitii,'! ,  vortreten :  nikmlich  durch  dio  aus- 
gezeichnet  in  Holzschnitzwork  austrefillirte  und  be- 
malte Figur  eines  jener  Strasaengaukler  oder  Zauberer, 
die  bei  religiösen  Coremonien  in  China  und  den  be- 
nachbarten Umdern  eine  grosse  Holle  spielen,  sich 
den  schi'Ussliilisten  Martern  unterwerfen  (Siehe:  De 
liROOT:  .Iimriüksche  Foesten  on  Oebruikeii  van  de 
Emoy-Chineozen  pg.  224/227)  und  dio  nach  Herrn 
Prof.  ScHLEOEi/s  Mittheilung  auch  wohl  hio  und 
du  mischlich  als  Schamanen  liezeichnot  worden  (Siehe 
(i.  A.  Wilkkn:  Het  Sliamanisme  bü  de  volken 
van  den  Indischen  Archipel,  in  Hydr.  tot  de  Taal-, 
Land-  en  Yulkenkundo  v.  Ned.  Indie,  Deol  XXXVI 
1887,  pp.  498).  Die  Chinesische  Sprache  besitzt  selbst 
kein  eipMies  Wort  für  Schamanismus  und  jene  Be- 
zeichnung ist  allein  statthaft  für  dio  sog.  Zauberer 
des  mon^'olischen  Zweiges  des  Buddhismus.  Die  hier 
in  Rede  stehende  Figur  zeigt  uns  einen,  auf  einem 
Krüekstok  lohnenden  Mann,  mit  in  den  Oberarmen 
steckenden  Messern. 

Von  Nnid-Bornco  wurden  einige  Lanzen, Schwerter 
und  ein  jener  bekannten,  mit  Zinnfolie  belegten 
und  verzierten  Schädel,  wie  sie  bei  der  Verehrung 
der  Ahnen  gebraucht  werden,  erlangt. 

Nicoharrn.  In  Folge  eines  Tausches  gegen  Doubletten 
des  Museums  konnte  die  Kultur  der  Eingebomen 
dieser  Inseln  ihre  erste  Repräsentiition  durch  eine 
Sammlung  erlangen,  in  der  sich  neben  Lendenschürzen 
von  Blattstreifen  und  Baumbast  verschiedenes  Haus- 
geriith ,  wie  z.  B.  eine  Lampe  aus  einer  Kokosnuss 
vorfertigt,  Schaber  für  Kokosnuss,  irdene  Töpfe,  Was- 
seiflasche  von  Kokosnuss  und  Bambus,  Trichter  von 
Blattern;  so  wie  ferner  ein  Wochenkalender,  ein 
Rechenapparat ,  HausgOtzen  und  sonstige,  mit  dem 
Kultus  der  Eingebornen  und  dem  Ahnendienst  in 
Verbindung  stehende  Objekt«  befinden.  Manche  der 
hier  er\v;ihnten  Gegenstände  sind  in  Journ.  of  the 
Anthrop.  Inst.  Vul.  VII  (1877)  pl.  XV,  flg.  1,  12,  19 
Vol.  XI.  pl.  XXIV,  XXV,  fig.  la,  3,  6  u.pl.  XXVI, 
flg.  1  u.  10  und  in  den  Verh.  der  berl.  anthrop. 
Gesellschaft  1884,  pg.  2(J  &  329,  abgebildet  und 
beschrieben. 

Von  den  Andamanen  wurden  einige  Pfeile  erlangt; 
von  den  am  Amur  wohnenden  Stammen  derGil- 
jaken  und  Golden  einige  Tabakstaschen, ein  Hand- 
schuh für  einem  Bogenschützen,  etc. 


Afrika.  Wie  In  unsonn  vorigen  Bericht  ninuiii ..... .i 

In  dem  Kegonw.lrtigen    Wenl-Afrika  und  vor  allem 
d.i   '  liiet  eine  !  /.e 

viii  indTliieii.  ■  k 

für  dun  Hnls,  dio  Arme  und  die  Beine  In  Gestalt  von 
aufgereihten  Menschen-  und  Thiorafthnen,  Fruchtker- 
nen ,  cilindertörmigon  Holzstückon ,  eisernen ,  kupfer- 
nen und  Metxi ng- Perlen ,  sowie   von   eisernen   und 
MesHing-Hingen  für  Arm  und  Bein.  Koplbe<Jeckungen 
von  Fell  und  von  Fodoni,  Hasirmessor  und  hölzerne 
Kilnmie  wechseln  in  den  Eingängen  des  Berichtsjahres 
ab,  mit  Gegenständen  des  hHuslichen  Gebrauchs,  wie 
z.  B.    LOlTeln,   die   entweder  gänzlich   von   Kupfer, 
Eisen    oder    Elfenbein    verfertigt   sind,   oder  deren 
Schüssel  aus  einer  Flussmuschol  (ünio)  best<,-ht.  Von 
Musikinstrumenten  sind,  neben  Trommeln  und  den 
weit  verbreiteten  Elfenbeintrompeten,  hölzerne  Schel- 
len  eigenthümlicher  Form  zu  erwähnen.   Eine  der 
Elfenbeintripmpet«n  ist  mit  vielen  Gruppen  kleiner 
Zirkelchen  mit  einem  Punkt  in  deren  Mitu.-  verziert, 
einem  Ornament ,  welches  an  Objekten  aus  den  ver- 
schiedensten Gegenden  vorkommt  und  wie  bekannt 
auch   an   prähistorischen  Gegenständen  sich   findet. 
Siehe   u.  A.   Verh.  berl.  anthrop.  Gesell.schaft  1876, 
pg.  126  &  pl.  9.   Von  Waffen  sind  vor  allem  neben 
Dolchen,  Schwertern,  Pfeilen  und  B<jgen  grosse  sichel- 
förmige Schwerter  (Siehe  CoquiLHAT:Sur  le  hautCongo, 
pg.  241 ,  fl?.  3),  sowie  verschiedene  Formen  der  eigen- 
thümlichen    Wurfmesser,   worüber  auch   durch   H. 
ScHUUTZ  in  diesem   Archiv,  Bd  II,  pg.  9  u.  ff,  ge- 
handelt, zu  erwähnen  (Siehe  auch  Scuwei.vfubtu  , 
Altes  africanae,  pl.  XII,  flg.  3).   Von  Gegenständen 
des  Kultus  linden  sich  neben  Amuleten  einige  Göt- 
zenbilder und  Messer  eigenthümlicher  Fonn  für  das 
Opfern  von  Sklaven  nach  dem  Tode  ihres  Herrn  um 
diesem ,  wie  angenommen  wird  ins  Jenseits  zu  folgen 
und  ihm  dort  zu  dienen  (Siehe  u.  A.  (Dovuilhat,  op. 
cit.  pg.  172, 173  a  241,  fig.  4).  Fast  alle  erwähnten  Gegen- 
stände stammen  von ,  im  Innern  des  Congostaates,  am 
Ka.ssai,   M.iringo,   Mobangi  etc.  lebenden   Freunden 
des  Museums.    Aus  demselben  Gebiet  stammt  eine 
Kopfbedeckung  die  aus  einem  Flechtwerk  von  Rohr- 
streifen  besteht,  mit  Baumbast   überzogen  ist  und 
auf  dem  Brustschilde  von  Käfern  (Goliathus  cacicus 
und  Augosoma  Centaurus)  befestigt  sind. 

Von   dem   Stamm  der  Momlnmhf  in  Portugiesisch 
Angola  gingen  als  Geschenk  •  jen- 

ständen   ein,  worunter  sich  K  -he 

gegen  Krankheit,  Unglück  etc.,  sowie  hölzerne  Nacken- 
stützen einer  eigenthümlichen,  neuen  Fonn  mit  kegel- 
fönnigera,  mörserartig  ausgehöhltem  Fuss  befinden. 
Von  den  Kaffern  Süd-Oat-Afrika's  stammt  eine  höl- 
zerne Nackenstütze  in  Gestalt  eines  Thieres.  Von 
Ost-Afrika  wurden  einige  Lanzen  erworben. 
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Australien  und  der  StiUo  Ocean,  Ein  Bumerang  von 
höchst  abweichender  Form,  niinilich  der  eines  Fisches 
(Aal)  oder  einer  Schlange  ging  mit  der  Angabe  „auf 
der  Insel  SaghaUn  im  Amurgebiet  erlangt"  ein. 
Aus  Nord-Ost-Neu  Guinea  {Kaher  Wilhelmsland) 
wurde  eine  Sammlung  von  mehr  denn  hundert 
verschiedenen  Gegenständen  ersvorben:  meist  setzt 
sich  dieselbe  aus  Bekleidungsgegenständen,  Schmuck- 
sachen, Hausrath  und  Waffen  zusammen;  in  allem 
pi-ägen  sich  Spuren  des  Uebergangs  zur  Kultur  der 
Eingebornen  des  Neu-Britannia  Archipels  aus;  von  hier 
wurden  zwei  helniförmige  Masken,  eine  Reihe  von 
Schmucksachen  und  einige  Keulen  erworben:  von 
den  Admiralitäts-Tnseln  einige  Speere  mit  Obsidian- 
Spitze  und  von  den  Salomo-Inseln  neben  einer  Anzahl 
Pfeile,  zwei  Ruder  und  sechs,  bei  Tänzen  benutzte, 
Keulen,  theilweise  bemalt  und  mit  Schnitzarbeit, 
styhsierte  Menschengesichter,  etc.,  wie  aus  Pitt 
Riveb's  Ai-beit  bekannt,  verziert.  Soweit  das  Gebiet 
Melanesiens.  Aus  Polynesischem  Gebiete  kam  ein 
verzierter  Schädel,  bei  der  Verehrung  der  Ahnen 
dienend  (Schmeltz  u.  Krause:  Die  ethn.-anthrop. 
Abth.  des  Museum  Godeffroy,  pg.  242)  von  den 
Markesas  Inseln,  von  der  Oster  Insel  ein  grosses, 
hölzernes  Götzenbild  mit  gespreizten  Beinen,  von 
den  Tonga-Inseln  eine  Sammlung  Bekleidungsgegen- 
stände, Schmucksachen,  sowie  einige  Keulen. 

Amerika.  Vom  äusserten  Norden  dieses  Erdtheils, 
aus  Ost-Grünland  konnte  in  Folge  eines  Tausches 
mit  dem  ethnographischen  Museum  in  Kopenhagen 
eine,  die  Kultur  der  Eskimos  beinahe  erschöpfend 
repräsentierende  Sammlung  erworben  werden,  die 
von  der,  an  anderer  Stelle  dieses  Archiv's  schon  ein- 
gehend erwähnten  Expedition  unter  Leitung  des 
Marine-Kapitän  Holm,  stammt  (Siehe  Bd  II ,  pg.  234  ff). 

Von  den  Indianern  Nord  Amerika' s  gingen  theils 
als  Geschenk ,  tlieils  als  Ankauf  Gegenstände  von  dem 
Stamm  der  Zuni's  ein;  darunter  befinden  sich  lederne 
Satteltaschen ,  irdenes  Geschirr ,  theils  vorhistorische 
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Schichthöhe  Tiefe  und  Tiefe  der  Menschheit) ,  en  la  divergences  qui  se  sont  produitcs  entre  les  races  par 


Formen  imitierend,  Spielzeug,  sowie  eine  Reihe  jener 
eigenthümlichen,  steinernen  Fetische,  wie  sie  im 
„Report  Bureau  of  Ethnology",  Vol.  II  und  durch 
Dr.  H.  TEN  Kate  in  diesem  Archiv  Vol.  III,  pag. 
118  ff.  erwähnt  und  abgebildet. 

Aus  Mexico  konnten  einige  prachtvoll  gestickte 
Frauenhemden  und  ein  Paar  lederne  Beinbekleidungen 
für  Männer,  prächtig  verziert,  theils  im  gebunzter 
Arbeit,  theils  mit  silbernen  Ornamenten,  erlangt 
werden. 

Aus  Nicai-agua  kamen  ein  Bogen,  Pfeile  und 
einige  andere  Gegenstände;  aus  Venezuela  von  den 
Guajiro  Indianern  stanmit  warscheinlich  ein  Bogen 
und  drei  und  zwanzig  Pfeile,  die  im  Anfang  dieses 
Jahrhunderts  nach  Niederland  gekommen,  während 
endlich  aus  Niederländisch  Gmjana  eine  prächtige 
Steinbeil  Klinge  und  eine  roth-irdene  Kühlflasche 
in  der  Form  einer  Ente  (Verh.  berl.  anthrop.  Ge- 
sellsch.  1888,  pg.  48-5  u.  pl.  VII,  fig.  1)  eingingen. 

Europa.  Die  Erwerbungen  von  hier  beschränkten 
sich  auf  eine  aus  Pappe  geschnittene  und  bemalte 
Schattenspielflgur,  sowie  einige  braun  glasierte  Kaffee- 
tassen mit  Untersätzen  aus  der  Türkei. 

Die  anthropologische  Abtheilung  des  Museums 
erhielt  als  Zuwachs  die  Schädel  von  einem  Araber, 
einem  Annamiten  und  einem  Schi-jei  Dajak  von 
Borneo. 

Die  oben  gegebene  Skizzierung  des  Zuwachses 
während  des  Verwaltungsjahres  1888-1889  giebt 
wiederum  einen  erfreulichen  Beweis  des  fortdauern- 
den Wachsthums  des  Museums  und  des  zunehmenden 
Interesses  für  dasselbe  bei  Freunden  in  Niederland 
und  in  der  Fremde;  mehr  und  mehr  rückt  der  Zeit- 
punkt näher,  dass  auch  jene  vier,  in  unserm  vorigen 
Bericht  erwähnten  Gebäude,  in  die  das  Museum 
vertheilt  ist,  keinen  Raum  mehr  bieten  um  an  eine 
fach-  und  sachgemässe  Aufstellung  denken  zu  kön- 

J.  D.  E.  Schmeltz. 
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h>  iiiilioii  (Iftiis  lei|iiul  i'llt's  Hl'  Moni  ili'Vi'lii|)|n-us.  (Vtto 
iluoBtion  toui'liu  (U<  pri'S  cfll»!  «In  riiirliinutatidn,  (|U0 
M.  E.  O.  Ravknstein  iiboide  (Imm  mi  discourH  pro- 
noncö  h  Loods  (Compto  rontlu  dnnH  Scott.  10  p.  Ml : 
Tho  liindB  of  tho  globe  still  nvailublo  for  Europoan 
sottit'inont).  !/•  rt'Hultat  >\f  srs  rulriils  t-Ht  c|iiu  lu  torro 
poiinait  nouirir  ri,<,c.»4,iiip<),(«)ii  pcrHoiim-s  ot  qii«,  iivoc 
uri  accroissfiiiont  do  8  proc.  par  dönido,  co  cliifTro 
somit  atteint  eii  182  ans.  Cetlo  r6v(;.iatlon  cortcs 
n'oat  pas  do  naturo  a  elTarouchor  les  gons  dil'sireux 
du  nuiriiiyo,  qui  no  manquoront  pns  d'invoquer  Ics 
prutfivs  iiiiinoiises  quo  los  w-ienoos  naturt'ili's  fönt 
toifs  les  jours,  oo  qui  doit  produire  unu  iMoiiomio 
enuniie.siiiüii  une  riivolution  total«',  dans  lus  eoiiditions 
de  la  vio.  Ix»  discours  de  M.  Lombard,  sur  laquostion 
ar>-onnt'  (Bull.  S.  A.  4  p.  472:  Boscription  cthnopra- 
plii(|uo  sotninairo  do  l'Europo),  ost  suivi  d'uno  vivo 
disi  iis.sion  sur  le  borceau  de  cetto  nico,  quo  l'onUour 
tiouvo  on  Soandinavie.  La  mömo  quostion  est  tnut«-» 
par  M.  .1.  Denikek  (Bull.  S.  A.  p.  320:  Essai  d'une 
Classification  des  races  huinaines,  bas<5e  uniquement 
sur  les  caractöros  physiques),  qui  propose  la  döno- 
niination  de  Raoo  melanoihroVde,  type  indo-atlantiquo, 
au  lieu  de  raco  ar>'enno.  (.)u  pout  coniparer  aussi, 
dans  le  meme  bulletin,  l'articie  do  M.  dk  Nadaillac 
(p.  ß38:  La  Station  pröliistoriquo  de  Lengyel).  Des 
siyets  plus  spöciaux  sont  traitös  dans  le  meme  bul- 
letin par  M.  G.  de  Moktillkt  (p.  425:  Le  chien),  qui 
considere  le  chien  comme  compapnon  do  riiomme 
dopuis  la  oivilisation  ni^olithique  (dans  les  kjoekken- 
mocddings  du  Daneniarc)  et  remarque  qu  on  n'a  pas 
trouve  de  chiens  domestiques  fossiles;  le  docteur 
Capitas  (p.  609:  Armes  de  jet  a  traneliant  transversal , 
concave  ou  convexe.  Av.  beauooup  de  flg.):  et  M. 
0.  Vai'ville  (p.  628:  Tranchots  et  flechos  prehis- 
toriques  du  döpartement  de  l'Aisne). 

Les  Verh.  A.  G.  contiennent  des  ohservations  de  M. 
K.  Taubner  (p.  169:  Der  Haken  des  Hakenkreuzes) 
sur  le  crochet  d'un  baton  (lui,  par  la  projection  de 
son  onibre ,  donne  la  figure  de  la  svastika:  et  de  M. 
W.  JoKST  (p.  210:  Ueber  den  Ursprung  des  Wortes 
„Caviar"),  qui  fait  den  vor  ce  mot  de  la  villedeKapha 
(Thöodosia).  L'archeologie  founiit  eneore  des  sujets  ä 
M.  le  Dr.  W.  D^rpfeld  (Z.  E.  p.  99:  üeber  die  Ab- 
leitung der  griechisch-rf>misclien  Maasse  von  der 
babylonischon  Elle);  M.  le  comte  Goblet  d'ALViELLA 
(R.  R.  X-X  p.  13.5:  Des  syniboles  qui  ont  influcnco 
la  repri'sentation  figureo  des  pierres  coni(|ues  choz 
los  S«5mit«s.  Av.  flg.);  M.  F.  Hauo  (Rheinl.  p.  143: 
Ein  verkanntes  Opfergerflth),  qui  donne  l'oxiilication 
d'une  figuro  qui  se  trouve  souvent  sur  des  pierres 
viitives,  et  quo  l'auteur  prouve  C'tre  un  sac  avec  trois 
cüuteaux  de  sacrifice. 

L'articie  de  M.  Bu  Bacchar  (G.  L  S.  oct.  p  193: 
L  A.  f.  E.    III. 


Oypsy   AcroliaiH  in  Amieni  A!  'iiiarquable 

on  CO  qu'il  observi'  uno  fort«  i>  ■  <■  ontro  |t,« 

Libyens  et  los  T/igaiios.  !>•  möiiio  juuinul  publio  de» 
luticles  de  M.  J.  Sami-hon  (p.  204:  Tinkors  and  thoir 
Talk);  ot  do  M.  H.  v.  Wlislocki:  (Ijövo  Foroca»t«  and 
I>ovo  f'hanns  among  thu  Tont-gypsios  of  Transylvania). 

Mcntionnons   endn    lo   livre   iiitercsKant   de  M.  E. 

T.    Hamv   (\joh  originos   du    Muw'e   d'K'  '  i". 

Histoire  ot  documents.  l'aris),  qui  fait  l'li  'lo 

la  „colloctlon  de  curiosit^'s"  dopuis  lo  scizlöme  siöcle. 

EUROPE. 

Ijii  nice  celtique,  al<8orW'0  on  apparonco  par  los 
invasions  des  Romauis  i-t  des  [M-up'  •  s, 

morit«  bien   plus  d'interi'l  qu'ellc  u  ■  i"'«- 

ralement,  par  la  t<5nacito  avec  latjuelle  ello  conserve 
son  caraet/ire;  M.  T.  W.  Shore  (A.  I.  XX.  1  p.  8: 
Charact«ristic  Survivals  of  tho  Colts  in  Hampshire) 
lo  prouvo  [«r  rapport  a  r.-Vngleterre;  M.  L.  Pebrix 
(S.  Nouch.:  Origino  et  importanie  des  nonis  g<k)gra- 
phiques  neuchätelois)  par  rapp<irt  a  la  Sui8.se.  M. 
PoscHo.v  döcrit  les  m^'-galithes  do  la  Sommo  (BulL 
S.  A.  4  p.  556);  M.  le  doctour  Ferna.nd  Delisle, 
dans  le  mf'me  bulletin  (p.  0149)  fait  une  ■  'n 

sur  les  dt'formations  »rtiflcielles  du  cri.  .«-s 

Deux-S6vres  et  la  HauteGaronne ,  ce  qui  donne  lieu  a 
uno  discussion  sur  la  quostion  si  cette  dofonnation, 
qui  d'ailleurs  n'est  pas  intentionnelle,  est  caust^e  par 
la  coiffuro  trop  serrc^'o.  M.  J.  Pillov  (St.  Q.  VIII  p.  159) 
dt'crit  une  sepulture  de  Tage  de  la  piorre  polie, 
remarquable  en  co  que,  tout  en  prt5sentant  le  carac- 
tiive  des  dolmens,  olle  a  6t6  creus<5e  dans  la  craie 
dure;  et  M.  Theophile  Eck  (p.  190)  fait  une  des- 
cription  d(-taill<?e  (av.  14  pl.)  des  fouilles  dans  le 
cimetiere  (iallo-Romain  de  Vemiand  (Aisno*. 

Archiv,  publio  deux  otudes  bien  inten  -  ur 

la  science  des  sufierstitions ,  l'une  de  Mni'   ■  '.a 

PiooRi.Ni  Beri  (X  p.  17:  Le  superstizioni  e  i  pregiudizi 
delle  Marclie  Af)ennine),  couronnc^o  par  la  Socißt^ 
d'Anthropologie  italienne:  l'autre,  du  docteur  Paolo 
RicARDi  (p.  73:  Pregiudizi  e  superstizioni  dol  popolo 
modenese),  qui ,  en  remarquant  quo  les  superstitions 
ont  bien  diminue  en  Modfene,  y  ajoute  de  vieilles 
superstitions,  tomb^es  en  df-suf'-tude.  A  la  mi^-mo 
cat^'gorio  appartiennent  les  documents  in)^its,publi(^ 
par  M.  Hartmans  Ammann  (Ford.  34  p.  1  :  Der  Inns- 
brücker  Hexenprocoss  von  148ö). 

L'archeologie  est  repi-ösent^e  par  los  articies  du 
Dr.  C.  Mehlis  (Corr.  A.  G.  p.  49:  ArchAologische 
Funde  in  der  Rheinpfaltz);  M.  D.  vox  Tröltsch 
(ib.  p.  51,  p.  61:  Die  älteste  Bni  '  "  -'rie  lu 
Sehwaben.  Av.  1  pl.):  M.  leprof.  0.  !>  .  p.  ."jT: 

Die  sprachlichen  Beweise  für  die  Heikunfi  «ier«>l>er- 
pfÄlzeri;  M.  Virchow  (Verh.  A.G.p.  163:  Oosicht.'sumo 
von  Wroblewo.  Av.  flg.);  M.  Ku  Cerxak  (ib.  p.  166: 
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Depotfund  von  Zchusic  bei  C.ishiu.  Av.  flg.);  M.  Ols- 
HAUSEX  (ib.  p.  173:  Ueber  einen  Grabfund  von  Hedo- 
husenaufFölir:  Zur  Kenntniss  der  Schnallen:  Beitrag; 
zui-  Geschiclite  des  Beitei-sporns;  Bemerkungen  über 
Steigbügel.  Av.  flg.),  quatre  Communications  succes- 
sives,  dont  la  troisieme  est  tres  detaillöe;  Mlle  E. 
Lemke  (ib.  p.  263:  Giebelveraierungen  in  Ostpreussen. 
Av.  flg.):  M.  Olsu.ausex  (ib.  p.  270:  Der  alte  Bern- 
steinhandel der  cimbrischen  Halbinsel  und  seine 
Beziehungen  zu  den  Goldfunden). 

La  Scandinavie  nous  fournit  nne  moisson  abondante 
d'articles  ethnographiques.  M.  Magnus  Yseniüs  (S.  N. 
M.  F.  p.  8:  .Tulens  firande  i  södra  Halland.  Av.  flg.); 
M.  L.  Berckhas  Falkjias  avec  ses  coutumes  de 
noce  en  Dalecarlie  (ib.  p.  22:  Ett  bröUop  i  järna 
socken  i  Dalarna);  M.  H.  Atterling  avec  ses  remar- 
ques sur  le  costume  des  habitants  de  Fellingsbro 
(ib.  p.  26:  Fellingsbrodräkten) ;  M.  C.  A.  Ossbahr  avec 
sa  representation  d'un  duel  a  l'epee  et  au  poignard 
(ib.  p.  32:  Studier  i  Nordiska  museets  rustkammere) 
nous  donnent  mainte  paiticularite  interessante.  Les 
Aai'b.  publient  des  articles  archeologiques  du  Dr. 
Isgvald  Undset  (IV.  p.  291:  Mindre  bidrag  om  den 
yngre  jernalder  i  Norge):  de  M.  V.  Boye  (p.  317: 
Maglehoi-Fundet);  de  M.  E.  Vedel  (V.  p.  1:  Born- 
holmske  undersogelser  med  Saerligt  Hensyn  til  den 
senere  Jernalder).  Remarquons  que  les  Mem.  de  la 
Soc.  royale  des  Antiquaires  du  Nord  reproduisent  en 
frangais  les  principaux  articles  des  Aarboger.  N.  T.; 
une  publication  de  la  meme  Societe  contient  la 
dsscription  d'un  polyandi's  de  l'ancien  äge  de  fer  ä 
Nordrup  en  Seeland,  par  M.  Henry  Petersen  (I.  p.  1 : 
Gravpladsen  fra  den  aeldre  .Jernalder  paa  Nordrup 
Mark  ved  Ringsted);  et  un  article  de  M.  Sophus  Müller 
(p.  19:  Nogle  Halsringe  fra  Bronze-og  Jernalder). 
Les  illustrations  sont  remarquables  par  la  parfaite 
execution  des  flgures  d'animaux  sur  les  ornements. 
Une  traduction  frangaise  y  est  ajoutee.  M.  Oscar 
Montelius  (V.  H.  A.  Man.  p.  125 :  Ett  bronskävl  funnet 
vid  Bjersjöholm  i  Skäne.  Av.  flg.)  decrit  de  vieux 
bronzes,  recemment  döcouverts. 

Russ.  R.  (p.  141 :  Ueber  die  Aufgaben  der  russischen 
Ethnogi-aphie)  donne  la  conclusion  de  l'article  dejä 
mentionne  de  M.  D.  N.  Anutschin.  M.  J.  Norden 
döcrit  une  coutume  assez  singuliere  de  la  Russie 
dans  111.  Z.  (p.  390:  Das  Wasserpflügen  in  Russland). 
ASIE. 

Les  superstitions  des  Turcs  fönt  le  sujot  d'une 
notice ,  publice  dans  Orient  (p.  103 :  Vom  Aberglauben 
der  Türken);  M.  Gustav  Troll  continue  dans  le 
meme  Journal  (p.  107)  ses  articles  sur  les  delicatesses 
de  rOrient  et  nous  entretient  du  bötel,  du  kawa  et 
du  koumys.  Les  proverbes  persans  sont  expliques 
par  M.  A.  Seidel  dans  Gl.  (p.  221:  Der  Pereer  im 


Licht  seiner  Spricliwörter).  M.  H.  Blosse  Lynch 
(Proc.  G.  S.  p.  558:  Across  Luristan  to  Ispalian) 
remarque  que  les  tribus  Bakhtiari  sont  aryennes  et 
quelquefois  evoquent  des  souvenirs  des  sculptures 
assyriennes.  M.  P.  von  Stenin  donne  dans  Gl.  (p.  177, 
p.  202:  Ein  neuer  Beitrag  zur  Ethnographie  der 
Tscheremissen)  un  extrait  d'une  monographie  du 
professeur  J.  N.  Ssmirnoff  sur  ce  peuple  finnois, 
qu'il  a  etudie  en  1888. 

La  Grande  Encyclopedie  promet  d'etre  une  oeuvre 
monumentale;  la  notice  sur  la  Chine,  de  M.H.Cordier, 
qui  en  fait  partie,  n'a  pas  moins  de  112  pages,  dont 
la  moitie  est  consacree  ä  l'ethnopraphie,  les  religions 
etc.;  c'est  une  veritable  monographie.  Quelques  ques- 
tions  de  droit  chinois  sont  commentees  par  le  Dr. 
Jos.  L.  Grunzel  (Gl.  p.  209:  Das  Familienrecht  der 
Chinesen  im  Vergleiche  zu  den  anderen  Völkern); 
M.  Ernst  Faber  (Z.  M.  R.  III  p.  24:  Der  Tierdienst 
in  China:  Av.  flg.)  donne  un  essai  de  mytliologie 
chinoise;  M.  le  prof.  G.  Schlegel  (A.  A.  0.  p.  118: 
On  Chinese  sign-boards  and  house-sentences)  offre 
des  corrections  dans  un  travail  du  prof.  Hoffmann; 
M.  J.  J.  M.  DE  Groot,  dans  le  meme  .Journal  (p.  239: 
On  Chinese  divination  by  dissecting  written  characters) 
fait  une  communication  sur  les  artifices  des  devins 
chinois.  M.  C.  de  Harlez  a  public  dans  les  Ann. 
M.  G.  une  traduction  de  la  Siao  Hio  ou  Morale  de 
la  Jeunesse  avec  le  commentaire  de  Tchen-Siuen. 
Ecrit  par  Tchou-hi  au  Xllme  sifecle,  ce  livre  donne 
beaucoup  de  details  interi  ssants  sur  la  condition 
sociale  en  Chine.  M.  Stewart  Culin  a  prononce 
an  Club  oriental  de  Philadelphie  un  discours  (Chinese 
Games  with  Dice),  et  a  annonce  son  Intention  de 
publier  une  serie  d'etudes  sur  les  jeux  chinois. 
Gl.  (p.  189:  Die  japanische  Frau)  donne  un  resumö 
des  Onna  Shisho,  ou  catechisme  des  femmes;  M. 
Spinner,  pasteur  Protestant  ä  Tokio,  (Z.  M.  E.  II. 
p:  110:  Das  japanische  Sternenfest)  decrit  la  Fete  de 
la  Nature  et  fait  quelques  Communications  sur  la 
cremation  au  Japon  (Mitth.  0.  A.  44).  Dans  ce  dernier 
Journal  (p.  1(54),  le  docteur  C.  A.  Florenz  fait  des 
observations  sur  l'oi-ganisation  politique  et  sociale 
de  l'ancien  Japon;  et  le  docteur  Grimm  (p.  187)  decrit 
une  sepulture,  attribuee  ä  une  race  naine  et  primi- 
tive, en  y  ajoutant  quelijues  observations  sur  les 
Ainos. 

L'essai  de  M.  L.  H.  Fischer  (Hofm.  p.  289:  Indi- 
scher Volksschmuck  und  die  Art  ihn  zu  tragen)  est 
richement  illustre  avec  6  pl.  M.  W.  Schmolck  (Mitth. 
0.  G.  p.  17:  Bootlied  aus  Malabai)  pubhe  la  traduction 
d'un  chant  caracteristique  par  les  idees  des  marins 
de  la  cöte  de  Malabar.  M.  le  Dr.  Ottokar  Feist- 
mantel (Gl.  p.  161:  Die  Sekte  der  Dschains)  affirmo 
que    la   religion   des   Ja'inas  se   rapproche   du   boud- 
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(Ihmino  orlglnol.  Uno  notii-u  ilinlocti'iir  I'aii, Öaiiahis 
(Mitth.  O.  (i.  p.  -jr))  8ur  In  triltu  dos  Vwlar,  Kiiuvii«08 
iiboii(,'öne8  de  Coylnn,  nico  qui  niona<n  di-  HVtoindro 
hiuiiliH,  081  cmpninU'K  ä  In  All«  Scliw.  Ztg.  L'c-tudo 
liistoiifiuü  de   M.  H.  roiiDiKit  (A.  A.  0.  p.  18Ö:    Los 
Franvai»  on  HirnianU«  iiu  XYIIIo  Kiftpk-)  nontioiit  dos 
df'trtils  siir  li-s  formiilit«'S  quo   los  <'tniiim>i-H  (-taient 
ubli({(:>H  d'obson'or.    Li<  iiu'-mo  Journal  (i>.  187:   Uobor 
hititerindisrho  BronzoTrommeln)  publio  une  notico 
de  M.  F.  HiRTii   8ur   los  tamboure  on  bronzo  dont 
roriniii«  est  It-pondairo.  ».'t  uno  noto  du  colonel  Rein- 
iiAHialp. '248:  Us  Mols),  cxtniit  du  Journal  lo  Toinps. 
Uli  80  rappolloni  la  doscription.  donnöo  daiis  noH 
Archives  (1  p.  101)  dos  fOtes  Hagsjui-HoHoin;  lo  Journal 
N.  V.  d.  D.  (28  oct.  Indische  praatjes)  donne  de  neu- 
vcaux  diHails,  qu'on  pout  comparor.  M.  J.  T.  Chemeb 
poui-suit  dcpuis  quelquo  tenips  dans  E.  H.  une  «:'rie 
(ly'tuiles  Hur  Di'li,   sujet   sur  lequol  son  autoritö  est 
ineontestable.   Lo  cliapitro  d.-s  ouvriors  (p.  6m  est 
accompagnö  de  trois  photo-gravures,  roprüscntant  des 
proupos  d'ouvriers  bataks ,  jnvanais  et  klings  de  Ceylan. 
L'autc'ur  oftro  dvs  reniarciues  judicieuses  sur  la  valeur 
r>-spoctive  do  oes  trois  nationalitt'S  et  collo  dos  Chinois. 
Des  locutions  bataks  sont  couiuiuniquecs  par  M.  C.  A. 
VAN  Ophüysen  (T.  Bat.  G.  p.  72:   Bataksclie  spreek- 
woorden  en  spreekwüzen).  M.  C.  E.  P.  van  Kf.rckhokf 
(T.  A.G.  VIII  p.  576:  Eenige  opmerkingen  betreflTende 
de  zoogenaanide  „orang  loeboe"  op  Sumatra's  West- 
kust)  fait  quelques  observations  sur  une  tribu  dont 
rorigine  est  obscure,  et  qui  a  adopte  les  usages  et 
la   langue  des  bataks,   sans  cependant  appartcnir  a. 
ce   peuple.   Sans  nous  aneter  au  Guide  pour  Java 
do  M.  L.  F.  M.  Schulze  (Führer  auf  Java.  Amsterdam), 
conipiliition  assez  döfeotueuse ,  nous  voulons  appelor 
l'attention  sur  l'oeuvre  si  meritoire  de  M.  J.  A.  v.  d. 
Chijs    (Nederlandsch-Indiscli    Plakaatboek),    dont   le 
tome  VII,  qui  vient  de  pamitre,  donne  entre  autres 
un    resumo   des   lois   mahometanes   concernant   les 
lioritages  et  les  mariages  (p.  .392),  et  des  obsei-vations 
sur  le   droit    chinois   (p.  476).    Le  fait   que   la  juris- 
prudence  malaise   est  tonte  difförent«  de  celle  des 
autres  mahomötans,  a  donne  lieu  i\  une  ötudo  de 
M.  J.  J.  Meuer  (Ann.  p.  120:  L'administration  de  la 
justii'f  parmi   les  indigfenes  dans  les  iles  de  Java  et 
do  Madoura).    Le  memo  aut<>ur  donne  ailleure  (Bijdr. 
p.  4<«t:  Proevi-  vau  Zuidbautensche  pof'Zie)  la  tn«i.s- 
scription    de    chants    populaires,    dit.s    sousoualnn, 
equivalant    aux    pantouns   malais.    Les  notes  d'un 
ni.-decin  a   Batavia,  M.  A.  G.  Vobdermax  (A.  A.  0. 
p.  173:    The   Chinese   troatnient  of  diphtlu-ritis)  sur 
la  nudecine  chinoise.  qu'il  apprecie  plus  (pi'on  ne 
le  fait  giinf^-ralement ,  oontiennent  des  dfT-tails  sur  la 
vertu  occulto  de  diverses  plante.s.  Ceci  donne  bien  sou- 
vent  lieu  a  des  superstitions  chez  les  Javanais,  comme 


lo  prouvo  la  communication  do  M.  A.  KnuvT  (Ned. 
Zond.  p.  280)  Hur  un  malade  qui  cherche  uno  plant« 
grimpimto,   parco  qu'jl  a  luiniemo  le  ü- '  !<' 

quolquo  chose  do  grimpant  au  vcntre.    r  i..- 

rhom«''opathio  primitive!  M.  J.  Kueemeb  (ib.  p.  32«»: 
Kogonafweerdor«)  communique  les  fonnulos  do  sor- 
rollerio  poiir  ompöcher  la  pluie.  M.  Babtels  (Verh. 
A.  O.  p.  2(57:  Ein  jiivanis'  '  "  1  eines  Wajimg- 
Spiolo«  Av.  flg.)  donne  (lu.  ,  uls  sur  les  joux 

de  wajang«.  M.  le  docteur  J.  (.iBONEMA.v  (Büdr.  4  p.  427: 
Üo  busnüdenis  van  den  kroonprin«  van  Jegjakarta) 
public  le  Programme  ofllciel  du  c(-r<!'monial  do  la 
circoncision,  qui  est  d'autant  plus  inU-ressjmt  qu'il 
y  a  fSfJ  ans  qu'un  prince  hi-ntior  n'a  eu  a  subir 
cette  opi'mtUm.  M.  le  comte  Mevnehs  d'EsTREY, 
dans  uno  sörie  d'articies  (Ann.  p.  (Jö,  07,  1*55:  Les 
Kongsi  ou  rcSpubliques  dV>migrant8  cbinois  dans 
rOuost  de  Borneo),  rt'sumo  ce  que  nous  savons  sur 
ces  comittignies  dangereuses.  Los  ossais  do  M.  W.  H. 
Theacheh  (Str.  B.  2f)  p.  13:  British  Bftrf  r.- 

port  a  Brounei,  Serawak,  Labouan  et  S  ■•>. 

M.  le  prof.  F.  Blumestbitt  (Gl.  p.  129:  Die  Tiruray 
der  In.sel  Mindanao)  d6ciit  une  peuplade des montagnes 
de  l'interieur. 

OCEANIE  ET  AUSTRALIE. 

Le  rapport  de  M.  H.  0.  Fohües  (Pro«'.  G.  L.  p.658: 
The  Owen  Stanley  Range.  NowGuinea)  contient  une 
communication  sur  les  habitants  de  Bogara,  qui  ont 
une  maniöre  tres  exp<5ditive  de  faire  du  feu.  Notons 
encore  l'article  de  M.  J.  L.  vax  Hasselt  (Jena  IX. 
p.  1:  Die  Papuastämme  an  derGeelvinkbai):  la  notico 
sur  les  explorations  de  Sir  W.  Mac-Giiegor,  dans 
Scott,  (p.  552);  le  rtcit  du  comte  Joachim  Pfeil  (P.M. 
p.  219:  Bericht  über  eine  Reise  in  Deutsch  Neu- 
Guinea).  qui  a  rencontre  quelques  tiibus  indigenos, 
parlant  une  tout  autre  langue  que  Celles  du  littoral, 
ce  qui  a  rendu  les  resultats  ethnographiques  de  son 
expödition  assez  minces.  L'article  de  M.  Seidel 
(D.  K.  Z.  p.  224:  Zur  Geschichte  und  Ethnographie 
der  Marshall-Inseln)  e.st  une  compilation  a-s-sez  detaillöe. 
La  notire  du  docteur  A.  Kirchhoff,  au  contraire, 
(Gl.  p.  174:  Farben-  und  Zahlennamen  dirSanioaner) 
e-st  le  resultat  d'observations  personnelles.  L'article 
do  M.  A.  W.  HowiTT  (A.  I.  XX.  p.  30:  The  Dieri 
and  other  kindred  Tribes  of  Central  Australia.  Av. 
une  carte  indiquant  les  differentes  tribusi  est  une 
monogniphie  dOtaillee  et  pleine  d'inten't,  surtout 
pour  ce  qui  conceme  les  conditionsso<iales.  L'autour 
croit  la  communaute  des  femmes|dans  la  tribu,  antiri- 
eure  au  maiiage  individuel. 

AFHlyüE. 

Commfncons  par  le  bei  ouvnige  de  M.  E.  Lefebi-be 
(Les  hypogtes  royales  dv  Th<-bts),  formant  le  T.  XVI 
des  Ann.  M.  O.  La  preiui6re  partie  contient  74  planches 
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avec  la  descriptioii  dv  21  tombes  de  pharaons,  la 
deuxieme  42  planches,  representant  les  details  du 
tombeau  de  Rainses  IV.  L'article  de  M.  L.  Sambos 
(S.  A.  I.  p.  100:  Etiopia  militare)  et  le  corapte  rendu 
de  la  conförence  faite  sur  l'Abyssinie  par  M.  J.  Bouelli 
(Nord  XI  p.  40)  ne  donnent  que  quelques  dötails  epars 
d'interet  etlinographique.  Le  tableau  que  M.  Paul 
Reichabd  (D.  K.-Z.  p.  228,  229:  Die  Wanjamuesi) 
trace  du  peuple,  au  uiilieu  duquel  il  a  vecu  deux 
ans,  et  qui  lul  a  fourni  des  compagnons  de  voyage 
pendant  cinq  annees,  est  assez  flatteur  et  tres  dötaille. 
M.  H.  JouAN  (Cherb.  XXVI  p.  153:  A  propos  du 
peuplement  de  Madagascar)  fait  l'analyse  dos  diflferents 
Clements  dont  se  compose  la  population  de  File.  Le 
missionnaire  Dr.  A.  Kropf,  dont  nous  avons  Signale 
la  monographie  detaillee,  consacre  une  nouvelle  etude 
(Jena  IX.  p.  7:  Die  Lebensweise  der  Xosa-Kaffern) 
aux  Cafres,  parmi  lesquels  il  a  travaillö  tant  d'annees. 
Le  docteur  B.  I.  Haakhoff  (Die  Bantu-SUimme  Süd 
Afrikas.  Leipzig)  publie  une  serie  de  legendes  accom- 
pagnee  d'observations  ethnologiques.  L'article  de  Mme 
J.  Jacot  (S.  Neuch.  Vp.  101:  Aupaysdes  Boers),aide- 
missionnaire  au  Transvaal,  contient  des  remarques 
sur  la  famllle  chez  les  Cafres;  celui  de  M.  Leon 
Metchnikoff  (S.  Neuch.  V  p.  .53 :  Bushmen  et  Hotten- 
tots)  traite  de  leurs  voisins  au  Cap;  et  M.  Bartels 
(Verh.  A.  G.  p.  265 :  Ein  Hottentottengott)  nous  entre- 
tient  d'une  espece  de  sauterelle ,  ä  laquelle  les  Hotten- 
tots  vouent  un  certain  culte. 

Une  lettre  de  M.  P.  J.  van  der  Kellen,  sur  son 
voyage  de  Gambos  ä  Hombe  (T.  A.  G.  p.  631),  contient 
des  details  sur  les  Damai-as  et  les  Ovanhombes.  La 
communication  de  M.  H.  Spieth  (Jena  IX.  p.  17: 
Jagdgebniuche  in  Avatime),  empruntee  au  .Journal  de 
la  Norddeutsche  Missionsges. ,  a  rapport  aux  super- 
stitions  en  vogue  au  district  de  Togo;  celle  de  Sir 
Alfred  Moloney  (Proc.  G.  S.  oct.  p.  596:  Notes  on 
Yoruba  and  the  Colony  and  Protectorate  of  Lagos) 
contient  des  details  sur  le  peuple  Yoruba;  l'article 


publie  dans  Gl.  (p.  250:  Die  Völker  der  Gambia-Gegend 
Av.  fig.)  est  extrait  des  rappoits  du  gouverneur  de 
Gambia.  Si  M.  V.  Lakgeau  (R.  F.  p.  352:  Le  Trans- 
saharien) a  remarque,  parmi  des  Berberes  (Touaregs) 
de  diveree  provenance,  de  belies  femmes  blondes, 
aux  grands  yeux  bleus,  et  en  conclut  ä  une  descen- 
dance  des  anciens  Vandales,  sa  supposition  paraitra 
bien  legere  ;i  ceux  qui,  avec  M.  Brinton,  considerent 
ces  traits  comme  essentiels  ala  race  libyenne.  Signaions 
enfiu  les  Communications  archeologiques  de  M.  F.  de 
Cardaillac  (Oran  p.  161 :  A  travers  l'Algerie  romaine). 
AMERIQUE. 

M.  S.  V.  Proudfit  (Proc.  N.  M.  n".  810  p.  187: 
A  collection  of  stone  implements  from  the  distnct 
of  Columbia,  Av.  3  pl.)  decrit  une  serie  d'objets  de 
l'äge  de  la  pierre.  M.  G.  R.  Stuntz  (Minn.  III  p.  76: 
Evidences  of  early  man  in  northeastern  Minnesota) 
retrace  les  routes  que  les  habitants  primitifs,  les 
„mound-builders",  de  la  vallee  du  Mississippi ,  ont 
suivies  dans  leur  marche  vers  le  sud. 

Les  fragments  du  Journal,  publies  par  le  docteur 
H.  F.  C.  TEN  Kate  (T.  A.  G.  p.  638:  Over  llano 
en  Sierra)  contiennent  des  details  sur  les  Caribes, 
dont  quelques  tribus,  entre  autres  les  Chaymas,  se 
confondent  tout  ä  fait  par  le  metissage  et  ont  perdu 
toutes  leurs  anciennes  coutumes.  M.  le  Dr.  G.  Makcano 
(Bull.  S.  A.  p.  391:  Ethnographie  precolombienne 
de  Venezuela)  publie  ses  notes  sur  la  region  des 
Raudals  de  l'Orenoque.  La  serie  d'articles  de  M. 
Marcos  .Jimenez  de  la  Espada  (Bol.  S.  G.  M.  p.  73: 
Noticias  autenticas  del  famose  Rio  Maraiion.  Suite) 
contiennent  des  details  tres  interessants  sur  les  tribus 
indigenes  au  dernier  siecle,  notamment  sur  les 
Cocamas.  M.  E.  H.  Giglioli  continue  ses  etudes 
sur  „les  derniers  jours  de  Tage  de  la  pierre"  en 
Amerique  (Arch.  XX.  p.  65:  Alcuni  stromenti  litici 
tuttora  in  uso  presso  i  Chamacoco  del  chaco  Boli- 
viano.  Av.  flg.). 

NooRDWiJK ,  novembre  1890.  Dr.  G.  .1.  Dozy. 


V.    LIVRES   ET   BROCHURES.    -    BÜCHERTISCH. 


Verzameling  van  Bouwstoffen  voor  Vol- 
ken künde.  (Vervolg  Bladz.  168). 

Het  vierde  opstel,  van  A.  S.  Chachanof,  is  ge- 
titeld:  „Over  de  Mochewi's  en  Psjaws,"  twee  Geor- 
gische (Grusische)  stammen.  De  Mochewi's,  die  hun 
naam  ontleenen  aan  't  Georgische  woord  chewi ,  ravy  n , 
bergengte,  smal  dal,  zijn  een  klein  herdersvolk, 
wonende  niet  ver  van  den  Kazbek ,  den  lioogen  berg 
die,  om  de  schilderachtige  uitdrukking  van  Lermontof 
te  gebruiken,  gelijk  de  facet  eens  diamants,  schittert 
van  eeuwige  sneeuw.  Gelyk  de  trotsche  natuur,  die 
hen   omringt,  de  grootste  overeenkomst  heeft  met 


die  van  Zwitserland,  zoo  veitoonen  zij  ook  in  hun 
karakter  denzelfden  geest  van  wakkerheid  en  onaf- 
hankeUjkheid  als  het  vrije  volk  der  Zwitsers.  Be- 
gri.jpeli,jkerwi,js  is  ook  de  regeeringsvorm  by  beide 
volken  democratisch ,  hoewel  ten  gevolge  van  de 
invoering  der  Russische  wetten  en  verordeningen 
de  rechtsmacht  van  het  kanten  (themi)  by  de  Mochewi's 
aanmerkeUJk  is  gekortwiekt. 

By  dit  herdersvolk,  dat  z66  teerhartig  is,  dat  het 
zijn  schapen  lief  heeft  als  kinderen,  heerscht  nog  de 
wet  der  bloedwraak.  mimr  op  ridderlyke  wijze.  Wie 
eene   beleediging  niet   ultwischt  met  het  bloed  des 
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Iteloodijfoi-H ,  wordt  voor  oerlooH  gi'huudcii.  Twoo  in 
bloedVKoto  lovondu  fniiiilißn  plogoii  dnur  IjiMiiiddoliuu'x 
viiiv.oi'tid  tt"  worden  <>n  na  do  vt<i7.»oninK  wordiMi 
likn'dvyiuidi'n  do  bi-sUi  vriundon;  twoo  diHiilvgandi.-n, 
Uiuiut  7,i}  ooniniuil  koßulK  gowissold  liobliun,  wurden 
niiikkoix  tot  luin  liut  graf. 

1)0  Mot^liowi's  liüoten  tot  do  Orioksclio  Kork  to 
liohooron,  doch  in  workolükhoitl  vcitonnt  liun  «"ds- 
dionst  oon  inunt'sol  van  cln-istolüko  pli'rliti|{licdi>[i 
on  voorvudi'ilUko  hoidcnsclio  (?)  pohmikon.  EvonalK 
by  allo  ovüdgü  borpbowoners  van  den  Kaukasus, 
onvorscliillig  of  zU  Christonen,  Mohunnnodanon  of 
lloitlonon  zun,  stjuit  bü  do  Moidiowi's  St.  Joris  in 
hooR  aan/.ion.  Hot  is  trouwons  kwalyk  to  botwyfolun 
dat  in  do/on  Iloiligo  eon  oudo  lichtgod  ondor  nnduron 
naani  voort  looft. 

Nevons  den  ortliodoxon  geost«lüko  erkennen  de 
Mochowi's  noR  stoods  den  Chewis  bfri  en  den  Drkanozi 
als  voorpingors  by  godsdienstplochtiRbodon.  De  vor- 
hcflinjr  tot  doze  oervollo  wiuirdiRliodon  gos(;liiedt  bg 
verkio/.inp  iiit  bejajirdo  candidaton ,  dio  van  een  onbe- 
sprokon  levensgedrag  moeten  wezen.  Do  handolingen 
dio  do  Chewis  beri  vorricht,  zgn:  doopen,  toedienen 
van  het  heilig  avondmaal,  trouwen,  begraven.  Daar- 
enboven  sproekt  hü  den  zogen  uit  bjj  de  vorricliting 
van  bloedige  otferanden,  en  niaakt  liy  op  liet  voor- 
hoofd  van  den  „bügeloovigen  Mochewi"  het  teeken 
des  kruises.  Ook  heeft  hü  alleen  het  recht  de  gewüde 
nationale  vaandels  aan  te  raken,  die  tegolük  niet  de 
Christolüko  hoiligenbeelden  in  do  ^korken  bewaard 
worden.  Alles  te  zamen  genomen,  is  er  reden  oni  te 
twyfelen ,  of  de  uitdrukking  van  „heidenscho  priester", 
waamieö  de  schryver  den  Chewis  beri  en  Dekiinozi 
betitelt ,  wel  gelukkig  gekozen  is.  Het  is  echter  niet 
onwaarschynlük  dat  beide  de  eifgenamcn  zun  van 
de  waardigheid  en  het  aanzien  der  priestei-s  uit  het 
vöor-christelük  tydperk ,  en  als zoodanip eenige  rechts 
bevoegdheid  behouden  hebben ,  op  gelüke  ■wyze  als 
dit  het  geval  was  by  de  IJslandsche  godi'a  en  de 
Friesche  ascga'fi,  ook  nadat  de  IJslanders  en  Friozen 
tot  het  Christendom  bekeerd  waren.  Hoe  het  zy, 
het  schünt  ons  too,  dat  mon  de  Chewis  beri  en 
Dckanozi  in  den  tegenwoordigen  tüd  mag  beschouwon 
als  do  „volkspriesters",  gekozen  door  het  volk  zelve, 
en  dat  zy  vooral,  zoo  niet  alleen  diüirom,  in  een 
democratisch  gemci  nebest  als  dat  der  Mochewi's, 
een  hooger  aanzien  genieten  dan  do  van  hooger  band 
over  hen  ge.steldo  geestelyke  hoeder. 

De  toestand  der  vrouw  bü  dit  cdelaardige  herders- 
Volk  vonnt  een  scherp  kontrast  inet  hetgeen  wy 
zien  bü  de  naburige  en  stamverwante  Cliewsoeren. 
Bü  de  laatsten  is  do  vrouw  eon  onrein  wezen,  een 
„eonvoudig  economische  eenheid  in  het  gezin";  by 
de  eeraton   geniet  zy   de  hoogste  achting  en  bozit 


zu  groutt<n  invlood.  Zu  is  do  gelyk<-  van  den  man, 
hottreon  do  Muclmwi  in  eon  vor»  aldim  uitdrukt: 
„oon  leouwonwelp,  onverwhillig  van  wi-lk  (;eKl;u.-ht, 
Ih  oen  luouw".  Op  de  reinheid  van  het  fainilielovon 
wordt  Btrong  golot,  en  over  't  algonicon  i«  do  oor 
ooner  vrouw  voor  den  Mochewi  eon  onaantautbaar 
helligdoni.  Do  MochowiHche  schoonen  zyn  Der  on 
hartstiiclitelük,  niaar  een  toonboeld  van  trouwe  on 
HtandvaHtige  liefde. 

Voor  do  dicht kunst  hebben  do  Mochowi's  voel  smaiüc 
en  grooten  aanleg.  Hnnne  liedoron  niunton  uit  door 
iiniigheid  en  kracht  van  gevoel,  rükdom  van  beeiden 
en  het  KchiMenuditige  der  natuurbeschrüvingen. 

De  Psjaws,  of  zooals  hun  niuim  vroeger  luidde 
Pchows,  liewonen  het  noordelyk  deel  van  het  voor- 
maligo  koninkrük  KachetiO,  tus-schcn  deChewBoeren 
on  Toesjen,  hnnne  «taniverwanten.  In  het  algemcon 
vertoonen  zy  dezelfde  trekken  en  hebben  zy  dezellde 
instellingen  en  gebruiken  als  de  Moclurwi's.  Van 
oudshor  vermaard  um  hun  onstuimig  karaktor  en 
ontombaren  heldenmoed,  leven  zy  thans  als  een 
vreedzaam  volk,  dat  zieh  hoofdzakelük  op  veet«elt 
toolegt,  in  12  gemeonten.  In  hun  Christendom  zjjn 
enkele  heidensche  vooretellingen  inge.slof>en ;  ook  is, 
volgens  den  schrüver,  in  hun  gebruiken  de  invloed 
van  het  Jodendom  zichtbaar,  gelyk  trouwens  bjj 
alle  GeorgiOrs.  In  hoog  aanzien  Staat  by  hen,  even 
als  bü  de  Mochewi's,  do  Chewis  beri,  Wiens  belper 
Dasturi  genoemd  wordt,  een  uit  het  Perzisch  over- 
genonien  woord,  dat  o.  a.  by  de  Parsi's  eeno  pries- 
terlüke  w;iardigheid  aanduidt.  Het  zou  wel  der  moeite 
waiud  zun  te  ondei-zoeken ,  of  de  godsdienst,  door 
de  Georgische  stammen  vöör  de  invoering  des  Chris- 
tendoms beleden,  niet  de  Iraansche  Mithradienst 
geweest  is. 

De  P.sjaws  zyn  een  dichtlievend  volk,  niet  minder 
dan  hun  stamverwanten.  —  Als  van  eeno  eigen- 
aardigheid  in  hun  zeden  wordt  gesproken  van  hun 
wüze  van  vrüen,  welke  echter  in  allen  opzichte 
overeenkomt  met  hetgeen  hier  in  Nederland,  by 
alle  standen,  gebruikelük  is,  belialve  in  Limburg, 
Wiwr  Belgische,  eigenlük  Fransche  zeden  heers<.-lien. 

De  vyfde  bydragc  in  den  bundel,  van  M.  J.  Tkesjelof, 
behelst  eenige  byzondorheden  over  den  hedendaag- 
schon  toestand ,  vooral  het  huiselyk  leven  der  Ader- 
beidzjaansche  Tataren,  die  in  het  goevemement 
Erivan  gevestigd  zyn,  weleer  als  Perzische,  thans 
als  Russische  onderdanen.  Het  zyn  vurige  Moham- 
medanen,  meerendeels  behoorende  tot  de  Sjiictische 
secte.  Gelyk  de  Sjileten  in  't  algemeen  houden  zy 
de  nagcdacht«nis  van  Hosein,  Ali's  zoon,  in  booge 
eero  en  is  het  by  hen  gcbruikelyk  bü  het  Mobarram- 
feest  plechtige  optochten  te  houden,  waarby  zy  om 
Hosei.n's  dood  rouw  bedrüven,  op  dezelfde  wüze  als 
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zulks  geschiedt  in  Perzie  en  Indie.  Te  oordeelen 
naar  hetgeen  de  schryver  van  de  Aderbeidzjaaiische 
Tataren  niededeelt ,  vertoonen  hun  zeden ,  gewoonten 
en  godsdienstige  denkbeeiden  geen  merkbaar  ondor- 
scheid  in  vergelüking  met  hetgeen  wy  aantreffen 
bü  hunne  geloofsgenooten  in  andere  landen. 

Veel  meer  eigenaardigs  ontmoet  men  bü  de  Tsje- 
tsjenen  en  Ingoesjen,  twee  Kaukasische  stammen, 
die  onderling  na  verwant  zu"  t'^  veelgemeenhebben. 
In  een  opst«!  getiteld  „Opmerkingen  over  het  rechts- 
wezen  der  Tsjetsjenen  en  Ingoesjen",  van  N.  N. 
Charoezien  ,  denzelfden  geleerde  aan  wien  wü  ook 
het  ZOO  belangrijke  stuk  over  de  Lappen  in  den  voor 
ons  liggenden  bundel  te  danken  hebben,  worden 
ons  op  even  degehjke  als  heldere  vnjze  de  maat- 
schappelüke  toestanden  van  genoemde  stammen  be- 
schreven. 

De  Tsjetsjenen  en  Ingoesjen  onderscheiden  zieh 
reeds  terstond  daardoor  van  hunne  naburen,  dat  zu 
geen  verschil  van  standen  onder  zieh  ei'kennen: 
allen  zijn  beeren,  izdens.  Wel  is  waar  hadden  zy 
eertüds  slaven,  doch  dezen  bestonden  uit  lieden  van 
vreemde  afkomst,  meestal  krygsgevangen  of  buit- 
gemaakte  Georgiers,  Toesjen,  zelfs  Eussen.  Men 
onderscheidde  tweeßrlei  soort  van  slaven,  bekend 
onder  den  naam  van  jasir  en  laj.  De  eersten  kondcn 
zieh  vrijkoopen  en,  indien  zu  het  verkozen,  naar 
hun  vaderland  terugkeeren;  de  anderen  waren  de- 
zulken die,  hun  afkomst  en  godsdienst  vergeten, 
onvervreemdbaar  eigendom  van  hun  meester  gewor- 
den waren;  zy  werden  in  den  volsten  zindeswoords 
als  zaken  beschouwd,  waarover  de  eigenaar  naar 
willekeur  mocht  beschikken.  Desniettemin  was  hun 
toestand  over  't  algemeen  geenszins  ondragelijk , 
daar  zy  behandeld  werden  als  jongere  leden  van  het 
gezin,  niet  zelden  hun  vryheid  verwierven  en  dan 
voor  goed  deel  van  de  familie  huns  meesters  bleven 
uitmaken.  De  gemakkeUJkheid  waarmede  gewezen 
slaven  door  hun  beer  in  den  kring  der  zijnen  werden 
opgenomen ,  heeft  ten  gevolge  gehad  dat  de  Ingoesjen 
en  Tsjetsjenen  heden  ten  dage  zelven  niet  meer 
weten  wie  onder  hen  van  slavenafkomst  zyn. 

Behoort  de  slaverny  by  genoemde  stammen  tot 
het  verleden ,  de  wet  der  bloedwraak  bestaat  nog  in 
volle  kracht.  Het  is  een  gebiedende  pliclit,  den 
dood  van  eenen  bloedvenvant  te  wreken  niet  alleen 
op  den  moordenaar,  maar  ook  op  diens  gansche  ge- 
slacht.  Om  zieh  aan  vei-volging  te  onttrekken,  kan 
degene  die  manslag  gepleegd  heeft  eene  boete  betalon 
of  trachten  zieh  met  het  geslacht  des  verslagoncn 
te  verzoenen.  Het  bedrag  der  boete  beloopt  bij  de 
Tsjetsjenen  630  roebels,  by  de  Ingoesjen  310  r.  met 
toegift  van  drie  paarden  in  volle  uitrusting  en  van 
klein  vee.  Tot  voorzegde  boete  moeten  ook  de  bloed- 


verwanten  van  den  schuldige  bydragen.  Ingeval 
iemand  een  zyner  eigen  verwanten  verelaat,  is  hy 
niet  aan  bloedwraak  onderworpen  en  behoeft  hij  niet 
eens  boete  te  betalen;  ingeval  van  broedermoord , 
is  het  slechts  in  enkele  gemeenten  gewoonte  dat 
de  schuldige  met  verbanning  gestraft  wordt.  Doodt 
een  vader  zijn  eigen  zoon ,  dan  is  hy  evenmin  aan 
wraak  of  boete  onderworpen:  hy  is  alleen  verplicht 
een  zoen  te  treffen  met  de  bloedverwanton  zijner 
vrouw,  moeder  van  den  verslagene.  Het  komt 
echter  wel  eens  voor,  dat  de  zonen  over  den  dood 
huns  brooders  wraak  nemen.  Begaat  eene  vrouw 
manslag,  dan  treft  de  vorvolging  niet  Iniar,  maar 
hare  bloedverwanton. 

Behalve  door  betaling  eener  bepaalde  boete,  kan 
de  bloedveeto  uitgewischt  worden  door  eene  verzoe- 
ning.  Soras  verkrijgt  de  schuldige  vergiffenis  „om 
den  wil  van  God  en  den  profeet  Mohammed"';  soms 
gaat  de  verzoening  ook  met  veel  omslag  en  allerlei 
plechtigheden  gepaard. 

Bloedverwantschap  geldt  bij  de  Tsjetsjenen  en 
Ingoesjen  als  heilig.  Hüwelyken  zijn  verboden  tot  den 
derdon,  vierden,  zevendeii ,  achtston,  ja  hier  en  daar 
zelfs  tot  den  twaalfden  graad  van  bloedverwantschap. 
Hierby  volgen  sommigen  de  voorschriften  van  den 
Koran ,  anderen  het  volksgebruik.  Geheel  gelykgesteld 
met  bloedverwanton  en  in  alle  rechten  en  verplich- 
tingen  van  dezen  tredendo,  zijn  verschillonde  kate- 
gorieen  van  personen  die  door  adoptie.  naamgeving, 
verbroedering,  enz.  den  rang  van  bloedvei"wanteu 
deelachtig  zyn  geworden. 

Onder  de  naastbestaanden  in  den  bloede,  hebben 
die  van  vaderszijde  den  voorrang  boven  die  van 
moederskant.  Dit  blijkt  vooral  by  de  keuze  van 
voogden  over  minderjarigen. 

Als  Mohammedanen  bezitten  de  Tsjetsjenen  en 
Ingoesjen  de  instclling  der  veelwijvery;  weinigen 
echter  veroorloven  zieh  de  weelde  van  meer  dan 
eene  vrouw.  Het  lot  der  vrouwen  is  niet  benydens- 
waard:  zij  hebben  allerlei  zwaren  arbeid  in  en 
buitenshuis  te  verrichten  en  worden  daarenboven 
niet  zelden  ruw  bejegend.  Scheiding  is  voor  den 
man  zeer  gemakkelyk ,  voor  de  vrouw  uiterst  moeiely k 
gemaakt.  Eene  weduwe  mag  hertrouwen  met  wien 
zi,i  wil,  doch  niet  vöördat  zy  zieh  overtuigd  heeft 
dat  de  naaste  bloedverwant  van  hären  overleden 
echtgenoot  haar  niet  voor  zieh  begeort  en  haar  eenen 
scheidbrief  verstrekt  heeft. 

Aangaande  het  erfrecht schynen geen  vaste,althans 
geen  algemeen  goldige  bepalingen  te  bestaan;  soms 
geschiedt  de  boedelscheiding  volgens  de  adat,  een 
andermaal  volgens  de  godsdienstige  wet. 

Wat  de  rechten  op  den  grond  betreff,  is  te  ver- 
melden   dat    akkers    in    erfelyk    eigendom    aan  de 
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lainilii'H  loolioliourun:  voor  liooivolüoii  goldt  dmu 
ii'iJt'l  K|i>('litA  tun  ilüolo.  iJo  bu88oliuii  Oll  weidi'Vt'Idyn 
/.ijii  t;<>int>i<iitoi-i(;iindoiii ,  diis  iiiiirk^Mondcri.  Kr  z\}n 
(11  ik  ^'i'wydf  lios.sclii'11,  Wiuii'iii  lu't  It'ii  stifiigMto  vur- 
liuduii  is  linut  lo  liiikkiin.  /ulk(<  lii<ili(,'o  wuudon  zUii 
Hüll  ovfiblüfsul  uit  düll  lioideliK<:lioii  tUd.  In  't  altfO- 
moon  vi-rUiont  liutgoloof  der  Tajütfyuni'H  «iii  InKooHJon , 
iiiotttiumsduiMdo  zu  doli  Isläin  l)elüd('n,  iiiet  /oldun 
tot  dwci/pzuflit  toü,  voül  ovorblüfsclon  van  heidcn- 
düin,  min  of  inoor  vormongd  motcliristoiykuboHtjind- 
deolon. 

De  iKtsÜBsing  van  geschillen  Ib  opgcdi-ngon  tum 
driofirlei  soort  van  gorichtvn,  watir  in  do  iiioohU^ 
govallon  recdit  gcsprokoii  wordt  voigens  do  lulnt. 
Ann  ili'  piil.silii'iistigo  wot  nf  sjdrial  wordt  iiatmirlük 
oük  g'v.ag  toogckoad,  dofli  foitolük  is  do  invlocd  ur 
van  niot  groot,  zoodat  nien  in  't  algomoen  beweren 
mag  dat  do  ndat  liot  overwiciit  hoeft  over  do  Kjariat. 
Do  iiiliitK,  wiuirvan  do  sriirüvor  ons  eeiio  gaiisi-lie 
reoks  mododoolt,  lioblion  coiio  trolTondo  ovorooiikomst 
niot  do  bopaliiigon  ointroiit  liet  weorgold  on  do  booto- 
taxon  voor  venvondingon  enz.  in  do  Lex  Salica,  de 
Friosclio  Wetten  en  andere  Germaansche  volksiecliten. 
Dat  dio  ovoreonkomat  eon  gevolg  is  van  soortgelyke 
toostaiiili'ii,  on  niot  van  nisverwantsciiap,  bohoeft 
nauwolüks  nitdrukkoiyk  gozogd  to  worden.  Ook 
sprookt  het  van  zolf  dat  do  adals,  juist  omdat  hot 
adalx  zgn,  op  verschiiiende  plaatsen  aaninerkelüke 
vereoliillon  vortoonen. 

Als  bu'lago  tot  het  voorgaando  stuk  dient  eene 
bydnigo  van  W.  N.  Akimof  over  „de  huweUiks- 
gebniikon  on  plechtigheden  der  Tsjetsjenen  en  Ingoe- 
sjen",  wiiarbü  nog  eenige  sprookjes  gevoegd  zun, 
die  in  liot  Ingoesjische  doi-p  Tsori  door  Prof.  Wsew. 
MCi.i.KK  en  N.  N.  Charoezien  uit  den  mond  des 
Volks  worden  opgetoekond.  De  tweedo  vertclling  is 
kliuirbliikoHJk  uit  dozolfde  bron  govlooid  als  hot  be- 
kendo  vorhiu-il  uit  het  Indische  boek  gotitcld  „Vyf- 
enlwiiitigtal  van  den  Wetjda",  dat  o.  a.  ook  voor- 
koint  in  den  Kathäsaritsi'igara ,  Taranga  76. 

Do  „Imeretische  sprookjes  on  bügoloovigheden", 
vorstn-kt  door  W.  ,i;  Sizok,  niiar  de  optookoning  van 
Inioivtisrlie  korliiigon  tum  hot  (iyinnasiuin  to  Kutai, 
levoren  eene  aardigo  büdrage  tot  de  kennis  van  de 
volkslitoratuur  van  eene  afdeeling  der  Grusische 
volkoiifaniilie.  Ettolyke  byzondorhedon  in  die  sprookjes 
heiinnoion  ons  aan  soortgelgke  Per/isihe  vorhalon, 
doch  wy  zoudon  iiiet  durven  verzekeron  dat  de 
niedogodooldo  sprookjes  in  Perzische  geschriften 
worden  toruggov..ii"|.ii.  H.  Kehn. 

XVI.  L'Afrii|Uo  occidontalo.  —  bt  Nature 
ot  riioniino  noir  par  le  dr.  Pai'i,  Bakket.  I'aris.  1888. 
2  Theilo  mit  Karton. 


In  diewnn  Uucho  worden,  in  »ehr  nioKsoiidiin 
Styl  und  mit  grossor  Sai-hkonntniH.  di<«  Kiinlnn-ko 

W!'  '11,    Woll-tlO    Oill    BoHUCll    \  II, 

di'i  '  iiiiiioa's  und  dort  labungi  r  'r- 

fiuwur,  olnon  fnui/OHischen  Marinoarzt,  hervoivobracjit. 
Haupts,V;lilich  worden  Fauna  und  Floi-a  :•  '  '  tt, 
und  sehr  lesonswortho  Borichto  über  die  N  n 

gogobon,  doron  Bosi'hroibung  .i  .-n 

intorossit-ron  muss,  und  zwar  '  u-r 

Schildoniiig  dor  beiden  nationalen  tiifte,  dos  yA<yo 
odor  Bbiimlu  (Strychnos  sp.)  das  für  i  irdalien  bei  den 
Mpongwö  dient,  und  dos  OnaF  oder  /«<?  (.Strophantuß 
liispidus)  womit  die  Fan  oder  Pahiiin  ;'  ii-r 

Ariiibrutit  gosi'hussonen   Pfoilo  und  die  ..  .-n 

Bolii'stncko  vorgifton,  die  sie,  gleich  vielen  Maiayon- 
Stilminen,  wie  besonders  die  Ihiyaken,  dio  Bambu- 
splitter  (Rantju)  dafür  benutzen,  in  dio  Erde  stecken. 
Der  gelehrte- Verfasser  verweilt,  als  '  rrdirlicb 

bei  den  klimatologischon  und  in(ft<  <  ■  n  Vor 

haltnisson  und  behandelt  eingelioiid  die  Frage  der 
Accliniatation.  Auch  die  einlioiinischon  Krankheiten 
werden  gründlich  erörtert. 

Was  ferner  die  Ethnographie  angeht,  so  behandelt 
dor  Autor  besonders  die  Eingel>oinen  von  Dahomey. 
wobei  er  die  Gewohnheit,  ein  hölzernes  Krouz  auf 
die  Zunge  jener  Unglücklichen,  die  als  .Menschen- 
opfer dienen  sollen,  zu  binden,  als  eine  Folge  des 
oigenthümlichen  Selbstmordes  erkl/lrt,  der  unter  dem 
Volke  gebräuchlich,  indem  nämlich  die  Zunge  ein- 
geschluckt wird.  Aus  ungefähr  derselben  Gegend 
wird  bei  anderen  Autoren  erw;1hnt,  dassmaii  Ivouten. 
welche  verhaftet  werden,  plötzlich  ein  Messer  von 
hinten  durch  die  Wange  st«ckt.  Wahrscheinlich 
geschieht  dies  aus  demselben  Grunde.  Einen  riesigen 
phalli.sti.schen  Monolith  sjih  dor  Vorfii-ssor  in  Aboniey. 

Wolter  worden  die  Mpongwt'  aus  dor  Gabun-  und 
Ogooe-Gegond  eingehend  beschrieben,  und  ebenso 
die  ebendaselbst  ansässigen  Fan  oder  Pahuin  mit 
spitzgcfeilten  2^'ihnen  und  weit  längerem,  und  weniger 
krausem   Kopfhaar,  aus   welchem   '"  im 

schon  hervorgeht,  dass  sie  aus  ö.sti:  .-n 

stammen.  Sie  sind  wohl  vonvandt  luii  den  durch 
Lieut.  VAN  GJXE  am  Uliangifluss  entdeckton  StAm- 
men,  und  haben  hohle  Schilde  von  Elephautenhaut, 
und  jene  sonderbaren  Messer,  die  für  dio  Niamniain- 
Neger  typisch  sind.  Die  Schellen  welche,  an  den 
Geschlochtsthoilon  der  Frauen  hi'lngt-nd  .  la- 

lorialen  Congogobiet  durch  Oivuiliiat  ii.i  -i-n 

sind,  und  dio  Enthaltung  des  Essens  von  Mcnschon- 
floiscli  durch  Frauen  und  Kinder,  r"  ■  '  "«t, 
werden  von  Dr.  Pail  Bahket  auch  boti  iii- 

negor  bestätigt. 

In  zweiter  Linie  bespricht  der  Autor  die  Asb<ikiaiii 
oder  Balu,  die  Akele  oder  BakaliS  und  andere  Nach- 
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barstämme,  sowie  auch  die  nach  der  Gabun-Gegend 
versetzten  Laptot  vom  Senegal  und  die  Krumen  von 
der  Liberia-Küste  (ZahnfeiUmg,  Tättowirung,  cylin- 
drische  Hütten).  Auch  wird  der  Abongo  erwähnt, 
deren  Charakter  als  Zwergrasse ,  Dr.  Falkenstein  in 
der  Loango-Expedition  bestreitet. 

Der  Autor  vens'eilt  in  seinen  ethnographischen 
Schilderungen  mit  Vorliebe  bei  den  socialen  Verhält- 
nissen ,  dem  Familienleben ,  der  Sklaverei ,  den  Cha- 
rakterzügen der  Bevölkerung,  dem  Fetischismus  und 
der  Praxis  der  Fetischdoktoren. 

Leiden,  1889.  Dr.  L.  Serrürieh. 

XVII.  J.  II.  Aiiymnb.  K  i,  iKii]|iiii  u:>ii;iKi).M.ifiii>i 
CT.  CiiöiipbK)  40  EpMSKa.  JpeuHee  pytxKoe  cKaaaHic  „O 
Hc.ioHT.'ilixi.  iie.iiiae.Mi.iX'b  5b  iiocTU'iiiirr.ii  cTpniil;".  Apxe- 
o.iorn-;iTHi)rpa<|)ii'iccKiü  aTio.n,.  Cb  14-1»  piicviiKaMii  ub 
tbkctt;  (ll:)b  xiv  Tosia  .^peDiiocTcii").  MocKiia.  TiiiiorapiH 
11  C.imio,niTiin  0.  O.  TepGeKT).  189(1  (D.  N.  Axutschin. 
Zur  Geschichte  der  Bekanntschaft  mit  Sibirien  vor 
der  Zeit  Jermaks.  Alter  russischer  Bericht  „Ueber 
unbekannte  Menschen  im  Ostlande").  Ai'chcäologisch- 
ethnographischc  Studie.  Mit  14  Abbildungen  im  Texte 
(Separatabdr.  aus  Th.  XIV  der  „Drewnosti").  Moskau, 
Gerbek.  1890.  -  89  S.  gr.  i". 

Es  ist  uns  in  mehreren  MSS.  ein  in  russisch  ge- 
färbter kirchenslawischer  Sprache  abgefasster  Bericht 
aus  dem  Ende  des  15  Jahrh.  erhalten  geblieben,  der 
besondere  als  ältester  Beitrag  «ur  Land-  und  Völker- 
kunde Sibiriens  russischerseits  unser  Interesse  in 
Anspruch  zu  nehmen  verdient.  Prof.  Anutschin  hat 


den  guten  Gedanken  gehabt,  diesen  Bericht  nach 
der  besten  Handschrift  mit  Heranziehung  der  Vari- 
anten herauszugeben  und  den  Inhalt  kritisch  zu 
beleuchten.  Ein  Theil  der  im  Bericht  „über  die 
unbekannten  Menschen  im  Ostlande"  erhaltenen 
Notizen  ist  wahr  oder  halb  wahr,  ein  anderer  Theil 
aber  rein  fabelhaft.  Es  kam  darauf  an,  die  Spreu 
vom  Weizen  zu  sondern,  und  dieser  Aufgabe  hat 
der  Verf.  sich  mit  äusserster  Sorgfalt  unterzogen. 
Die  wichtigsten  Aufzeichnungen  in  dem  alten  Bericht 
beziehen  sich  auf  die  Samojeden,  deren  Rohheit  mit 
kräftigen  Zügen  geschildert  wird.  In  einer  eingehenden 
Discussion  weist  der  Verf.  nach,  dass  bei  den  Samo- 
jeden bis  in  die  neuere  Zeit  Menschenfresserei  vor- 
kommt; noch  um  1850  habe  ein  Samojede  nach 
vorväterlichem  Brauche  seine  eigene  Mutter  aufge- 
fressen. Als  die  wahrscheinlichste  Namenerklärung 
dieses  wilden  Volkes  gilt  dem  Verf.  diejenige,  nach 
welcher  das  Wort  einfach  ein  russisches  sei ,  nl. 
aamo-jddy,  d.  h.  Selbst-fresser ,  die  sich  fressen. 

Nicht  nur  für  die  Völkerkunde  Kusslands ,  sondern 
auch  für  die  Geschichte  der  G-eographie  bietet  der 
Aufsatz  Prof.  Anutschin's  manches  Wichtiges.  Recht 
dankenswerth  ist  die  Reproduction  altei'  Karten ,  wie 
derdes  Jenkinson,  Willem  Barends,  Wied,  Hessel 
Gebaed  und  Riemezow.  Ref.  war  sehr  überrascht, 
als  er  auf  der  letzten  neben  den  russischen  Bei- 
schriften die  holländische  Uebersetzung  sah:  ein 
Umstand,  der  den  meisten  seiner  Landsleute  wohl 
ebenso  neu  sein  dürfte,  als  ihm  selbst. 

H.  Kekn. 


VI.    EXPLORATIONS  ET  EXPLORATEURS ,  NOMINATIONS,  NECROLOGIE. 
REISEN  UND  REISENDE,  ERNENNUNGEN,  NECROLOGE. 


XLVI.  Congres  international  des  Ameri- 
canistes  ä  Paris.  —  Sme  Session  du  Congres 
international  des  Americanistes  ä  Paris 
14  —  19  Oct.  p.  Der  Verlauf  desselben  war  nach  den 
uns  vorliegenden  Berichten  ein  sehr  befriedigender. 
Die  Eröffnungsrede  am  14  Oct.  hielt  Prof.  de  Quatre- 
fages;  Herr  Emile  Richard  begrüsste  die  Mitglieder 
im  Namen  der  Stadt  Paris,  Herr  Dr.  G.  Hellmann 
von  Berlin,  der  Generalsecretär  des  7ten  Congresses, 
sprach  seine  Freude  darüber  aus  dass  Paris  zum  Sitz 
der  .8ten  Sitzung  des  Congresses  envählt  sei,  für 
welchen  von  Frankreich  die  Anregung  ausgegangen. 
In  einer  der  nächsten  Lieferungen  hoffen  wir  im 
Stande  zu  sein  einen  Bericht  über  die  Verhandlungen 
aus  berufener  Feder  bringen  zu  können. 

XLVII.  M.  le  Dr.  H.  ten  Kate  entreprendra  son 
voyage  dans  l'archipel  Indien  (voir  plus  haut  pg.  136) 
le  15  novembre. 


XLVIII.  M.  le  Dr.  Ingv.  Nielsen,  Directeur  du  Musöe 
d'ethnographie  ä  Christiania ,  a  ete  recemment  nomme 
professeur  de  geographie  et  d'ethnographie  ä  l'uni- 
versite  de  Christiania. 

XLIX.  Notre  savant  coUaborateur  M.  le  Dr.  W.  .JoEsr 
ä  Berlin  vienl  d'etre  nomine  professeur. 

L.  M.  F.  Heger  vient  de  retourner  de  son  voyage 
en  Turkestan  russe  a  Vienne. 

LI.  Le  18  octobre  dernier  25  anneos  s'etaient 
ecoulees  depuis  que  M.  le  Dr.  H.  Kern  fut  nomme 
professeur  ä  l'universite  de  Leide.  A  l'occasion  de 
la  solennisation  de  ce  jubile  beaucoup  de  felicitations 
et  bien  des  attentions  de  la  part  de  ses  colleguos 
et  des  societes  savantes  ont  6t6  offertes  au  celöbro 
savant.  Sch. 
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FELDE  J)EU  .^Lv^■A  .\i;rKirriiCMKU 


VON 

Dk.    1'.    SCIir.  I.MI  AS, 

bhliLl.N. 
(Mit  Tafel  XVll  und  Textillustiationon). 


l)ii'  Ktsio  (irr  bei  den  Mayas  zur  höchsten  lilütho  entwickelten,  autochthonen  Kultur 
Central-Anierika's,  in  der  Gestalt  und  dem  Umlange,  wie  sie  heutigen  Tages  als  Material 
für  die  wissenschaftliche  Reconstruktion  dieses  interessanten,  alten  Gebietes  menschlicher 
Geistes-  und  Bildungs;irbeit  vor  uns  liegen,  sind  von  dreierlei  Art: 

1.  Die  architektonischen  üeberreste:  die  Tempel  und  Paläste  mit  den  R*liefdai-stel- 
lungen  und  Inschriften, 

2.  Die  Mayahandschriften , 

3.  Die  kleineren  Alterthümer,  die  jetzt  eine  so  wesentliche  Bereicherung  durch  die 
Yucatausamnilung  des  Berliner  Museums  für  Völkerkunde  erfahren  haben. 

Was  den  Werth  dieser  verschiedenen  Gattungen  von  AlterthOmern  für  die  Forschung 
anlangt,  so  ist  vor  allem  zu  berücksichtigen,  dass  es  sich  hier  um  Kulturvölker 
handelt,  bei  denen  die  originale  Geistes-  und  Gedankenwelt  bereits  zu  einer  Art  von 
Litteratur ,  zu  einem  ausgeprägten  Kunststil  erstarkt  war.  Ein  solches  Forschungsobjekt  muss 
bei  seinen  vollendetsten  und  entwickeltsten  Erscheinungen  angepackt  werden:  mit  ihrem 
Verständnis  ist  die  Deutung  aller  untergeordneteren  und  voraufgehenden  Erscheinung.-n 
von  selbst  gegeben.  Der  Verfasser  hat  darum  geglaubt,  das  Hauptgewicht  vor  allem  auf  die 
Entzifferung  der  Schriftzeichen  legen  zu  müssen,  und  bei  ihnen  die  Lösung  aller  Fragen 
zu  suchen  (.lahrg.  1886.  S.  12  ff.  d.  Zeitschr.  für  Ethnologie).  In  den  litterarischen  Produkten 
ist  die  Quintessenz  aller  Kultur  enthalten,  sie  bilden  den  Schlüssel  zum  Verständnis 
des  Ganzen.  Dass  der  damals  eingeschlagene  Weg  der  Entzifferung  der  richtige  war, 
ist  inzwischen  von  verschiedenen  Seiten  anerkannt  worden,  wenn  auch  die  Resultate 
vorerst  nur  dürftige  sein  konnten.  Wichtige  Erfolge  in  der  vergleichenden  Deutung  der 
Tageszeichen  der  Mayas  unter  Heranziehung  eines  reichen  Materials  aus  verwandten 
Gebieten  hat  Dr.  Seler  (im  Jahrg.  1888  der  Zeitschr.  f.  Ethnol.)  erzielt.  Auch  von  Seiten  d<^r 
amerikanischen  Forscher  ist  von  neuem  ein  erfreulicher  Beitrag  zu  dieser  Frage  ei-schienen , 
(Aids  to  the  study  of  the  Mayacodices  von  Cyrüs  Thomas,  Washington  1888),  und  die 
überraschenden  Resultate,  die  Prof.  För.stemann  auf  dem  Gebiete  der  Mayachronologie 
gewann ,  sind  von  einer  vollkommenen  Lösung  nicht  mehr  fem. 

Nachdem  so  auf  einem  festen  Boden  (im  Gegensatz  zu  früheren  phantastischen 
Versuchen)  Fuss  gefasst  ist,  und  nachdem  das  Material  der  Forschung  durch  die  Yucatan- 
sammlung  des  Museums  für  Völkerkunde  nach  einer  wichtigen  Seite  hin  vermehrt  ist, 
lässt  sich  ein  weiterer  Ueberblick  über  das  Ganze  gewinnen ,  als  es  bisher  möglich  war. 
Die  erste  Frage,  welche  sich  bei  einem  solchen  vergleichenden  Ueberblick  aufdrangt,  ist 
die  nach  der  Einheitlichkeit  des  Ganzen,  nach  dem  zeitlichen   und  örtlichen 

I.  A.  f.  E.     IIT.  27 
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Ursprung  der  einzelnen  Ueberreste.  Einem  Studium  des  Materials  muss  die  Sichtung 
vorausgehen.  Die  amerikanistische  Forschung  ist  hier  in  übler  Lage.  Wahrend  die  Ethno- 
logie auf  anderen  Gebieten  ihr  Material  bei  Völkern  sammelt,  die  zum  grössten  Theil 
heutigen  Tages  noch,  wenn  auch  im  letzten  Stadium  vor  ihrer  Absorption  durch  die 
europaische  Kultur,  in  einem  Zustande  leben,  der  ein  direktes  Studium  ihres  ethnischen 
Organismus  ermöglicht,  während  bei  Völkern,  wie  Indern  oder  Chinesen,  das  Studium  der 
ältesten  Kulturabschnitte  immer  noch  durch  den  lebendigen  Zusammenhang  mit  den  bis 
auf  die  Gegenwart  fortentwickelten  Formen  ihrer  eigenartigen  Schöpfungen  und  durch 
die  eigene  üeberlieferung  unterstützt  wird,  bricht  in  Amerika  die  alte  Kultur  jäh  und 
für  immer  an  der  Stelle  ab,  wo  sie  einer  mächtigeren  zum  Opfer  fiel.  Keine  Fortentwicklung 
hat  Statt  gefunden,  keine  Tradition  hat  das  Errungene  bewahrt,  und  den  Trägern  jener 
mächtigeren  Kultur  lag  das  Verständnis  für  das  Menschenthum  in  seinen  fremdartigsten 
und  entlegensten  Gestaltungen  gänzlich  fern;  die  zarte  Sorgfalt,  mit  der  heute  die  Ueber- 
reste eines  eigenartigen,  hochentwickelten  Geisteslebens  gepflegt  werden,  war  ihnen 
vollständig  unbekannt.  So  kommt  es  denn,  dass  das  Wenige,  was  übrig  geblieben  ist, 
seinem  Ursprung  nach  grösstentheils  unbestimmt  ist.  Zu  der  Schwierigkeit  der  ethnolo- 
gischen Forschung  gesellen  sich  hier  die  archaeologischen  Schwierigkeiten.  Ein  buntes 
Völker gewimmel  hat  in  Centralamerika  geherrscht,  Kulturvölker  sind  hin  und  hei'gezogen, 
Kulturcentren  haben  geblüht  und  sind  untergegangen,  zahlreiche  Sprachen  haben  neben- 
einander bestanden  und  mit  wunderbarer  Schnelligkeit  gewechselt  und  sich  verändert. 
Ohne  in  phantastischen  Vermuthungen ,  die  nirgends  so  gefährlich  sind,  wie  auf  solchen 
Gebieten,  die  Grenze  des  Wissenschaftlichen  zu  überschreiten,  kann  man  annehmen,  dass 
manches  Stück  alter  Menschheitsgeschichte  auf  centralamerikanischem  Boden  gänzlich  ver- 
schollen ist ,  dass  manches  Kulturvolk  auf  jenem  Boden  lange  vor  der  Conquista  existiert 
hat,  von  dem  auch  nicht  die  geringste  Erinnerung  sich  erhalten  hat.  Wo  die  örtliche 
Bestimmung  der  Ueberreste  keine  Schwierigkeit  macht,  wie  bei  den  Gebäuden  und 
Monumenten ,  da  stellen  sich  nicht  selten  der  ethnologischen  und  chronologischen  Bestimmung 
desto  grössere  Hindernisse  entgegen. 

Die  induktive  Erforschung  jener  alten  Kultur  muss  mit  einer  äusseren  Vergleichung 
der  Ueberreste  beginnen.  Nur  auf  diesem  Wege  kann  man  versuchen,  festzustellen, 
wie  weit  dieselben  einheitlichen  Ursprungs  sind.  Nur  auf  dem  Wege  einer  Sichtung  und 
Unterscheidung  der  einzelnen  Alterthümer  nach  ihrem  äusseren  Charakter  kann  man  eine 
zeitliche  und  örtliche  Bestimmung  anbahnen. 

Die  Schrift  Überreste,  um  mit  diesen  zu  beginnen,  zeigen  grosse  Uebereinstira- 
mung.  Man  kann  mit  Bestimmtheit  behaupten,  dass  das  gesammte  Schriftmaterial  aus 
Centralamerika  von  einer  und  derselben  Quelle  stammt :  die  Zeichen  sind  auf  den  Inschrif- 
ten, in  den  Handschriften  und  auf  den  Thongefässen  und  sonstigen  kleineren  Alterthümern 
im  Wesentlichen  dieselben.  Es  hat  nur  eine  Schriftart  in  Centralamerika  gegeben,  die 
von  einem  Kulturmittelpunkt  ausgegangen  ist.  Insbesondere  sind  die  vier  Handschriften 
offenbar  einheitlichen  Ursprungs.  Sie  lassen  sich  leicht  in  zwei  Gruppen  theilen :  ganz 
gleichartig,  dabei  einfacher  und  kunstloser  sind  der  C.  T.  und  C. ')  (die  auch  wohl  nur  Stücke 
einer  einzigen   Handschrift  .sind),   feiner  und  kunstreicher  in  Schrift  und  Abbildungen  der 


')  Die  AbkürzuTigen  beziehen  sich  auf  die  Namen  der  Codices  und  sind  folgende: 
C.  C.  =  Codex  Cortesianus;    C.  I).  =  Codex  Dresdensis;    C.  P.  -  Codex  Poresianus;    ü.  T.  =  Codex  Tro.; 
C.  T.  C.  =  Codex  Tro-Cortesianus. 
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C.  D.  unil  1'.,  die  sich  obenfiills  untereinander  aiiffailond  ^loiciien.  Dass  alle  Handschriften 
einem  und  deinsell>ün  Vnjke  an^eh^ren ,  isl  lirnhst  wahrscheinlidi  •),  <>b  auch  dersell>en 
Zeit  *)  ist  sehr  fraglich.  Die  Formen  der  Schriftzeichon  sind  zu  verschieden,  als  da«s  man 
die  Unterschieile  blos  auf  die  Eigenthflmlichkeiten  zweier  Schreiber  zurnckführen 
könnte.  Die  Annalune,  dass  der  C.  T.  C.  alter  sei,  liegt  nahe,  indessen  wider- 
spricht dem  der  Umstand,  dass  nicht  nur  die  Abbildungen,  sondern  auch  die 
Schriftzeichen  in  diesen  Handschriften  einfachere,  abgeschliflenere  Formen 
zeigen,  als  im  C.  D.  und  V.  Hiomglyphische  Schriftzeichen  werden  aber  wohl 
niemals  mit  der  Zeit  comjilicierter,  sondern  sie  vereinfachen  sich  durch  Fortfallen 
der  Kinzelheiten ,  .sie  werden  zu  conventioneilen  Figuren,  wie  sie  sich  im  C.  T.  C. 
zahlreich  finden.  Man  verglt-jcho  die  Formen:  Fig.  I  im  C.  D.  und  Fig.  2  im 
('.  T.,   Fig.  3  im  C.  D.  und  Fig.  4  im  C.  T. 

Die  Fnige  ist  demnach  schwer  zu  entscheiden.  Möglich  ist,  da.ss  sich  der 
•sehr  ge.schickte  Schreiber  der  Dresdener  Handschrift  die  reicheren  Formen  der 
Inschriften  als  Vorl)ilder  genommen  hat. 

Schon   früher  (Jahrg.  1886,  S.  50  d.  Zeitschr.  f.  Eth.)  wurde  hervorgehoben, 

dass  auch   die  Form  des  äusseren   Umris.ses  der  Schriftzeichen  charakteristische 

Unterschiede  zeigt:  im  C.  T.  und  C.  heiTscht  die  Form  des  Parallelogrammes  vor: 

Fig.  5,   wahrend  der  C.  D.   und   P.   eine  eigenthümliche   Ellip.se  lieben:    Fig.  (>. 

■♦•       Die  Inschriften   haben  mehr  oder  minder  vollkommene  Kreise  oder  Quadrate  mit 

O  abgerundeten  Ecken:  Fig.  7. 
Zwei  vereinzelte  Ausnahmen  von  der  Gleichartigkeit  der  Schriflzeichen  seien 
erwähnt.  In  Stephens  Inckknts  of  travel  in  Central  America^  Chiapas  and  Yucatan 
*         findet  sich  auf  Taf.  13  die  Rückseite  einer  jener  zu  Copan  so  zahlreich  gefundenen 
/ — 1    Statuen    dargestellt,    mit   Hieroglyphen    bedeckt,    die   aus    ganzen,   sonderbar 
/     /    gekrümmten    menschlichen    Figuren   bestehen.    Man   kann   allerdings  bezweifeln, 
ob  diese  völlig  vereinzelt  dastehende  Art  ideographischer  Darstellung  überhaupt 
Scliriftcharakter   hat;    möglicherweise  sind  es   Abbildungen  von  Scenen  aus  dem 
Mythus   der    betrefl'enden    Gottheit.    Nicht  minder   auflallende   Zeichen    kommen 
aber  auf  einer  kleinen   Thonfigur  der  Yucatansammlung  des  Berliner  Museums 
für  Völkerkunde  vor.  Eine  kurze,  gedrungene  Gestalt,  mit  überladenem  Kopfschmuck 
^  sitzt    oder   steht    auf  einem    bankförmigen    Untertheil    mit 
Zeichen:  Fig.  8. 

Es  .sind  unzweifelhaft  Schriftzeichen,  darauf  deuten  die, 
wie  gewöhnlich  in  der  Mayaschrift,  zwischendurch  vorkom- 
menden Zahlen  (8  und  vier  mal  eine  3).  Im  übrigen  weichen 
sie  von  der  üblichen  Form  der  Maya-Hieroglyphen  voUstAndig 
ab  und  sind  ganz  rathselhaft.   Eine  Vermuthung  sei  gewagt. 


^•llilOlii) 


)  Mr. PoüSSE  (i.  d.  Archives  dt-  l;i  smict.-  iuiiOricaine  de  FYance,  nouv.  serie,  tom. 3.)  schlicsst  aus  zwei 
Tzendalwortt-n  in  eurof>ilisclien  Schriftzoichfn,  die  auf  dein  ftusseren  Umschlag  des  C.  P.  stehen,  dass  der- 
st'lbe  cliiiipimolvisfilien  Ursprungs  und  in  der  Tzondalspniche  zu  lesen  sei. 

*)    Pn>f.   FürtsTEMANS    in    seinen    „Krlauterungeii   zur  Mayahandschrift   d.  Kgl.  öff.  Bibl.  zu  Dresden" 
1886,  S.  29  hilll  d;i.«   im   C.  D.   hfiufig   vorkommende  Datum  4  ahau   für  eine  auf  die  Zei'    '•  '    \'r.^--una 
bezOgliche   Angabe.    Danach   würde  die   Handschrifl  aus  den  .lahren  1470—1494  stanunen. 
von  Cyu.  Tiioius  angenommene  Folge  d.i  uliau  k:ituiis  zu  fJnindf  l.t.'t.  Nach  Pio  Peblz  w  i 

etwa  30  Jahre  frftlier  fallen. 


-   212   - 

Wo  in  der  Mayaschrift  Zahlen  vorkommen,  handelt  es  sich  fast  stets  um  kalendarische 
und  astronomische  Daten.  Es  ist  sehr  wahrscheinlich ,  dass  die  in  Rede  stehende  Thonfigur 
eme  Kalendergottheit  darstellt,  und  dass  die  Inschrift  kalendarisch-mythologische  Bedeutung 

hat.   (Fig.  9  =  Fig.  10:  kin^   die    Sonne;    Fig.  11:   abnehmender 
fl      fi]      Mond;   Fig.  12:   zunehmender  Mond;   Fig.  13:  Namenszeichen  der 
^       -^      dargestellten  Gottheit;  vgl.  in  der  Dresdener  Handschrift  Fig.  14: 
""       ebenfalls  Zeichen  einer  Kalendergottheit). 

Ausser  dieser  merkwürdigen  Inschrift  finden  sich  in  der  Yucatan- 
sammlung  des  Museums  für  Völkerkunde  noch  zwei  Thongefässe 
mit  hieroglyphischen  Schriftzeichen,  auf  dem  einen  in  runden, 
auf  dem  andern  in  viereckigen  Formen ,  ganz  wie  in  den  verschie- 
denen Handschriften.  Fast  alle  Zeichen  auf  diesen  Gefässen  lassen  sich  mit  Zeichen  der 
Handschriften  identificieren ;  ihre  Bedeutung  ist  leider  damit  noch  nicht  festgestellt. 

Während  die  Schriftüberreste  keinen  Zweifel  an  ihrem  einheitlichen  Ursprung  übrig 
lassen,  zeigt  eine  Vergleichung  der  bildlichen  Darstellungen  der  Handschriften  mit  denen 
der  Reliefs  1)  und  den  Gegenständen  der  Yucatansammlung  so  auffallende  Verschieden- 
heiten, dass  die  Erklärung  auf  die  grössten  Schwierigkeiten  stösst,  und  eine  gemeinsame 
Herkunft  kaum  anzunehmen  ist;  es  müssten  denn  die  vorhandenen  Ueberreste  ganz 
erheblich  verschiedenen  Alters  sein. 

Ein  besonders  geeignetes  Vergleichsobjekt  bilden  die  Darstellungen  der  menschlichen 
Gestalt  mit  ihrer  Bekleidung,  ihren  Schmuckgegenständen,  Waffen  u.  s.  w. 

1.  Die  physischen  Merkmale  der  dargestellten  Personen  sind  im  allgemeinen  stets 
dieselben.  Ueberall  treffen  wir  den  künstlich  deformierten  Schädel  (vgl.  Landa,  Rdacion 
de  las  cosas  de  Yucatan,  cap.  XXX),  die  grosse  gebogene  Nase,  die  vortretenden  Lippen: 
offenbar  gemeinsame  Rasseneigenthümlichkeiten  der  Völker  des  Mayagebietes.  Auch  dass 
„los  indios  de  Yucatan  son  bien  dispuestos  y  altos"  (Landa  cap.  XX)  bestätigen  vielfach 
die  Darstellungen  der  Reliefs  und  die  Thonfiguren  der  Yucatansammlung.  Ein  Bart,  der 
den  Mayas  bekanntlich  fehlte,  findet  sich  vereinzelt  und  in  sehr  dürftigen  Exemplaren  in 
der  Dresdener  Handschrift  (z.  B.  p.  7  oben,  11  Mitte,  27)  und  zwar  stets  bei  einer  bestimmtun 
Gottheit  (dem  mit  D  bezeichneten  Gott  „mit  dem  Gesicht  eines  alten  Mannes";  „Die 
Mayahandschrift"  etc.  Jahrg.  1886  d.  Zeitschr.  f.  Eth.  S.  57);  auch  einmal  im  C.  T. 
p.  24  oben.  Eine  Figur  mit  einem  vollständigen  Schnurr-  und  Kinnbart 
(und  zwar  von  ähnlicher  Form,  wie  ihn  die  Spanier  zur  Zeit  der  Conquista  trugen) 
findet  sich  in  der  Yucatansammlung;  weder  auf  den  Reliefs  noch  in  den  Handschriften 
kommt  etwas  Aehnliches  vor:  für  die  Annahme,  dass  die  Figur  etwa  einen  Europäer 
darstellen  sollte,  spricht  im  Uebrigen  nichts,  sie  hat  ganz  den  üblichen  Typus  derartiger 
Darstellungen. 

2.  Die  Tättowierung  war  bei  den  Mayas  üblich;  Landa  berichtet  darüber  in  cap. 
XXII.  In  den  Handschriften  findet  sich  nur  wenig,  was  man  unzweifelhaft  als  Tättowirung 
betrachten  könnte.  Dahin  gehört  ganz  gewiss  das  oben  stehende  Zeichen,  Fig.  15a  {dmi, 
todt)  auf  der  Backe  der  sitzenden  Figur  C.  D.  p.  28  Mitte  (Priester  des  Todesgottes)  und 
wahrscheinlich  auch  das  Zeichen  akhal  (Nacht,  dunkel)  auf  der  Stirn  derselben  Figur  (vgl. 


')  Von  den  Keliefs  sollen  hier  nur  diejenigen  zum  Vergleich  herangezogen  werden,  die  mi  eigentlichen 
Gebiete  der  Mayas,  also  auf  der  Halbinsel  Yucatan  gefunden  sind.  Es  gehören  dahin  also  namentlich  nicht 
die  Ruinen  von  Palenque ,  und  die  von  Gepan ,  welche  nur  gelegentlich  zu  Vergleichen  dienen  können. 
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iiurli  l)r.  ]).  5  Mitte)  sowie  tla.s  Zeichen  der  Sonne  auf  dem 
Körper  der  Figur  i)r.  p.  15  oben  (Sonnengott).  Ob  die  sonder- 
baren Scluiörkel  im  (iesicht  mancher  der  dargestfliten  Gottheiten ') 
TattowioruiiKen  oder  nicht  vielmehr  ajnventionelles,  symboli- 
sches lieiwerk  der  DarstelluuK  bedeuten,  ist  schwer  zu  ent- 
scheidrn.  Kino  Eigenthüiniichkeit  der  Handschriften,  die  vorzugs- 
weise in  den  Schriftzeichen  hervortritt,  und  darin  lx)stt;ht,  dass 
der  l'nlerkieferknochen  mit  den  Zahnen  in  den  menschlichen 
Gesichtern  angedeutet  ist  (so  besonders  beim  Todesgott,  aber 
niclit  bei  diesem  all(;in),  kclirt  als  Tüttowierung  unfeiner  Figur 
der  VucatansanunluMg  iles  Museums  wieder.  Die  in  den  „Ver- 
öffentlichungen des  König].  Museums  für  Völkerkunde"  October 
1888,  Taf.  1  dargestellte  Figur,  ein  Prachtstück  der  Sammlung, 
zeigt,  iiti  genauer  Prüfung,  im  Gesicht  nebenstehende  (rekon- 
struierte) Tilttowierung  (Fig.  16)*). 

Man  vergleiche  damit  den  Kopf  der  in  den  Handschriften  .so 
hilufig  dargestellten  Todesgottheit,  z.  B.  auf  p.  15,  23  u.  a.a.O. 
des  (".  1).  (siehe  Fig.  17),  bei  dem  ebenfalls  der  Unterkiefer- 
kinK  hell  mit  den  Zilhnen  stets  besonders  deutlich  gezeichnet  ist, 
sowie  die  oben    wiedergegebenen   Hieroglyphen  (Fig.  1 ,  .3  u.  4). 

Anscheinend  sollte  ein  solcher  tättowierter ,  bezw.  gezeich- 
neter Kieferknochen  mit  Zähnen  dem  Ge.sicht  den  Eindruck  des 
Furchtbaren  verleihen.  Ueberhaupt  scheint  man  mit  Vorliebe 
die  Umgebung  des  Mundes  tättowiert  zu  haben.  In  den  Hand- 
scliriften  findet  sich  öfters  nebenstehende  Figur  18  z.  B.  C.  D. 
II  unten  und  Fig.  19  C.  C.  p.  33  oben;  die  von  vom 
ge.sehen  nebenstehendes  Bild  der  Mundtattowierung  geben  würde 
(Siehe  Fig.  20,  21).  In  der  Yucatansammlung,  wo  elx^nfalls  die 
Tättowierung  der  Mundpartie  am  häufigsten  ist,  trifft  man  ganz 
ähnlicjio  Figuren.  (Siehe  Figg.  22  —  25). 

Als  eine  verwandte  Art  von  Gcsichtsverzierung  ist  auch 
wohl  der  eigenthümliche  Gegenstand  anzusehen,  der  sich  an  zwei 
Figuren  der  Yucatansammlung  findet.  Es  ist  ein  Gesichtsschrauck 
von  nohcnstehender  Form  (Fig.  26). 

Man  wird  diesen  Gegenstand  kaum  anders  erklären  können , 
als  einen  vielleicht  metallenen ,  vielleicht  mit  den  Ohrverzierungen 
zusammenhängenden  Schmuck  des  Kinns.  Er  hat,  wie  ein  Ver- 
gleich zeigt,  die  grösste  Aehnlichkeit  mit  den  hierneben  wieder- 
gegebenon  tättowierten  und  gezeichneten  Kinnbackenknochen  der 


')  Ein  Eingehen  auf  die  Einzellieiten  würde  zu  weit  führen.  Env.\lint 
sei  das  vor/,ierte  Auge  (Fig.  156).  welclies  so  überaus  häufig  i«t.  ffmer  das 
Gesiclit  der  mit  C  bezeichneU-n  Gottheit  (Jahrg.   1S86  d.   "  •'.  Eth. 

S.  56).  welriie  im  C.  T.  C.  so  oft  dargestellt  ist,  die  mit  F  be,  ...tter- 

figur,  die  Figur  mit  der  dicken  schwarzen  Linie  im  Gesicht,  t .  i.  j'..!"  unten, 
Cort.  p.  42  u.  s.  w. 

>)  Nur  am  Original  deutlich  erkennbar. 
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Handschriften  und  hat  höchstwahrscheinlich  eine  gleiche  Bedeutung.  Gegen  die  Annulime, 
dass  es  ein  Bari;  sei,  spricht  mancheriei,  und  ganz  besonders  auch  der  Umstand,  dass 
der,  an  einer  anderen  Figur  der  Sammlung  (der  S.  212  erwähnten)  dargestellte  Bart  ganz 
unähnlich  und  viel  natürlicher  wiedergegeben  ist. 

Auf  den  Reliefdarstellungen  ist  von  Tättowierung  nichts  zu  sehen;  indessen  hat  das 
wohl  seinen  Grund  in  der  gröberen  und  die  Details  weniger  beachtenden  Natur  dieser  Dar- 
stellungen.   Auch  der  grobgezeichnete  C.  T.  C.  hat  nur  wenig  derartiges. 

3.  "Was  die  Kleidung  der  alten  Bewohner  Yucatans  im  Allgemeinen  anlangt,  so 
hat  Landä  darüber  einige  Angaben,  die  einer  vergleichenden  Untersuchung  als  Grundlage 
dienen  können.    Der  Bischof  erzählt  in  seiner  Relacion,  cap.  XX,  Folgendes: 

„Ihre  Kleidung  bestand  aus  einem  Gürtel,  von  der  Breite  einer  Hand,  der  ihnen  als 
Beinkleid  und  Kniehose  (bragas  y  cal(jas)  diente,  und  den  sie  in  der  Weise  mehrere  Male 
um  die  Lenden  wickelten ,  dass  das  eine  Ende  vorn ,  das  andere  hinten  herunterhing '). 
Diese  Enden  wurden  von  den  Frauen  sorgfältig  gearbeitet  und  mit  Stickereien  und  Feder- 
werk verziert.  Darüber  trugen  sie  grosse  viereckige  Mäntel  ^) ,  die  sie  auf  den  Schultern 
zusammenknüpften  und  an  den  Füssen  Sandalen  aus  Hanfbast  oder  gegerbtem  Wildleder. 
Weitere  Kleidungsstücke  benutzten  sie  nicht".  An  einer  anderen  Stelle  (cap.  V)  sagt  Landa  , 
von  den  alten  Gebäuden  sprechend: 

„Dass  alle  diese  Gebäude  von  denselben  „Indios"  errichtet  sind,  die  heutigen  Tages 
dort  wohnen  3),  sieht  man  deutlich  an  den  auf  ihnen  in  Stein  dargestellten  nackten  Menschen, 

deren  Schamtheile  mit  breiten  Gürteln  bedeckt  sind,  die  sie  in  ihrer  Sprache  ex  nennen" •*) 

und  von  den  Kriegern  heisst  es,  dass  sie  in  den  Krieg  zogen  „mit  Fellen  von  Tigern  und 
Bären  bekleidet". 

Von  der  Kleidung  der  Frauen  berichtet  Landa,  nachdem  er  ihnen  ein  sehr  schmeichel- 
haftes und  hoffentlich  unpartheisches  Compliment  gemacht  hat  („son  en  general  de  mejor 
dispusicion  que  las  espaniolas  y  mas  grandes  y  bien  hechas"'),  dass  sie  lediglich  in  einem 
Rock  bestanden  habe,  der  den  Körper  von  den  Hüften  ab  bedeckte,  während  in  einigen 
Gegenden  Yucatans  noch  ein  Kleidungsstück  üblich  gewesen  sei ,  welches  die  Brust  umhüllte. 
Auch  eine  lange  sackartige  Jacke,  die  bis  zu  den  Hüften  ging  und  dort  durch  einen  Gurt 
befestigt  war,  sei  von  manchen  getragen  worden.  In  cap.  III  erwähnt  er  ferner,  dass  die 
Göttinnen  des  Landes  dargestellt  würden  „vestidas  de  !a  cinta  abaxo  y  cubiertos  los  peehos, 
como  usan  las  indias".  Endlich  ist  auch  von  einer  Decke  die  Rede,  welche  die  Frauen  beim 
Schlafen  benutzten,  und  die  sie  „wenn  sie  Wege  machten,  gewöhnlich  zusammengelegt 
und  gerollt  auf  den  Schultern  trugen." 

Damit  stimmen  die  spärlichen  Angaben  anderer  Autoren  (z.  B.  Cogolludo  in  seiner 
Historia  de  Yucatan)  im  Allgemeinen  überein.  Banceoft  (The  native  races  of  the  Pacific 
States)  zieht  aus  dem  Ueberlieferten  den  Schluss,  dass  die  Kleidung  der  verschiedenen 
Bevölkerungsklassen  bei  den  Mayas  nicht  sehr  von  einander  abgewichen  habe,  ausser  dass 
natürlich  die  Stoffe  bei  höhergestellten  Personen  feiner  gewesen  seien.  Indessen  waren 
doch,  wie  schon  oben  erwähnt,  die  Krieger  mit  besonderen  Kleidungsstücken  (Fellen)  ver- 


')  Es  ist  dasselbe  Kleidungsstück  welches  bei  den  Azteken  maxtU  lieisst. 
*)  Zuyen  genannt  nach  Cogolludo,  bist,  de  Yucatan. 

')  Diese  Thatsache  muss  also  doch  schon  damals  keineswegs  über  allen  Zweifel  erhaben  gewesen  sein! 
Wie  käme  Landa  sonst  dazu,  ausdrückliche  Beweise  dafür  beizubringen? 
■*)  Ex  im  heutigen  Maya  (nach  Pio  Pekez):  „die  Hosen". 
')  Dasselbe  sagen  übrigens  auch  andere  Autoren ,  z.  B.  Cogolludo  (lib.  IV,  cap.  6)  und  Herrera  (Hist.  gen.). 
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sehen;  und  auch  die  Priester  IiuIhu  si(;li  unzwcircllian  ausM^rlich  vor  flom  „profanuni  volgus" 
ausgozoicluiet.  Lanka  erzühlt  bei  Cielegenhuit  lior  yucatekischon  Kiniierüiure  (cap.  XXVI), 
<lass  der  daltoi  tliatige  Priester  „ein  Oberkieid  von  rothen  Federn  trug,  mit  verschieden- 
farbigen Kedern  verziert,  wahrend  grossere  Federn  davon  herabhingen,  und  der  unlere  Sauin 
mit  langen,  bis  auf  die  Erdo  reichenden  Baumwnllstreifen  besetzt  war.  Auf  dem  Kopf  trug 
er  eine  i'riesternuUze  von  demseilien  Federwerk  und  in  der  Hand  eine  Art  Weihwe<Jel  aus 
Holz  mit  kunstvollen  Schnitzereien,  an  dem,  statt  der  Haare  Schwänze  von  Klapper- 
schlangtMi    befestigt    waren."     (Kin    solcher    ,. Weihwedel"    ist    abgebildet   im    C.  C.    p.   2« 

unten  Mitte). 

Ein  Blick  auf  die  Darstellungen  der  Handschriften,  die  Iteliefs  und  die  Figuren  der 
Yucatansiunmlung  genügt,  um  zu  zeigen,  dass  einmal  die  Kleidung  weit  verschiedener  und 
mannigfaltiger  war,  und  dass  andrerseits  weder  die  LANDA'sche  Beschreibung  durchweg  i-a.sst, 
iiniii  die  Ueberbleibsel  unter  sich  übereinstimmen.  Die  Behauptung  Brasseub  de  Boukboüho's: 
,,I^  vetement  chez  la  plupart  des  Americains  etait  immuable"  (Hist.  des  nat.  civ.  III,  647) 
wird  durch  die  Alterthflmer  widerlogt.  Herreha's  Bemerkung,  dass  „die  Mayas  sich  wie 
die  Mexicaner  kleiden",  triftt  dun  haus  nicht  volLsUlndig  zu,  und  aus  den  Ueberresten 
kann  man  keineswegs,  wie  Bancropt,  den  Schluss  ziehen,  dass  die  Kleidung  der  verschie- 
denen Stande  bei  den  Mayas  sehr  gleichfTirmig  gewe.sen  sei. 

4.  Beginnen  wir  mit  der  Fussbekleidung.  Nach  Landa  sollen  die  Mayas  Sandalen 
getragen   haben.    Wahrend  diese  in  den  mexikanischen  Handschriften  Oberaus  häufig  sind, 

fehlen  sie  in  den  Mayahandschriften  beinah  ganzlich!  Cogol- 
LUDO  (p.  187)  sagt  freilich,  dass  die  Maya-s  meist  barfuss 
gingen;  indassen  wenn  sie  Sandalen  überhaupt  benutzten,  sf> 
rauss  man  jedenfalls  bei  den  in  den  Handschriften  dargestellten 
Personen  (Prie.stern,  Kriegern,  Gottheiten,  u.  dgl.)  solche  gerade 
haulig  erwarten ;  Couollüdo's  Bemerkung  bezieht  sich  offenbar 
auf  die  alltägliche  Gewohnheit  des  geraeinen  Mannes.  In  der 
Dresdener  Hand,schrift  sind  die  Füsse  fast  immer  nackt  und 
ganz  sorgfältig  gezeichnet.  Nur  wenige  Stellen  sind  es,  wo 
man  Sandalen  antrifft  (pg.  26,  28,  46,  47,  60).  Auf  p.  26, 
28  haben  sie  die  Form  der  Fig.  27,  auf  p.  46,  47  und  .'iO 
die  der  Fig.  28. 

Es  ist  ganz  dieselbe  Form,  welche  diese  Fussbekleidung 
in  den  mexikanischen  Handschriften  gewöhnlich  hat,  vgl.  Fig.  29 
(C.  Tell.-Rem.),  Fig.  30  (C.  F.).  Dagegen  kommt  weder  im 
C.  T.,    noch   im   C.  C.  eine  einzige  Sandale   vor;   alle    Füs.se 

_  sind  unbekleidet ;  wahrend  sie  in  dem  sehr  schlecht  erhaltenen 

G.  P.  anscheinend  ziemlich  häufig  sind,  und  zwar  in  der  Regel  von  der  Form  wie  oben 
Fig.  28.  Weit  häufiger,  als  in  den  Mayaliandschriften  sind  sie  jedenfalls  auf  den  Reliefs, 
aber  wieder  von  ganz  anderer  Form,  (Fig.  31  Basrelief  zu  Labphak,  nach  Stephkks; 
Fig.  82  Zeichnung  an  einer  Thür  zu  Chichen ,  nach  demselben).  Diese  auf  den  yukateki- 
schen  Reliefs  vorkommenden  Fussbekleidungen  sind  allem  Anschein  nach  nicht  Sandalen, 
.sondern  V(.llständige,  den  ganzen  Fuss  bedeckende  Schuhe,  von  deren  Gebrauch  die 
spanischen  Autoren  allerdings  Nichts  berichten.  Im  übrigen  kommen  einfache  Sandalen 
auch  auf  den  Reliefs  vor. 
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An  den  Figuren  der  Yucatansammlung  des  Museums  sind  die 
Füsse  meist  sehr  vernachlässigt,  so  dass  nicht  zu  sehen  ist,  ob  sie 
mit  Sandalen  bekleidet  sind.  Ein  Theil  derselben  ist  aber  jedenfalls 
als  nackt  erkennbar.  Deutlich  ausgeführte  Sandalen  trägt  die  vor- 
zügliche, lebenswahre  Figur  eines  Priesters  (abgebildet  in  den  „Ver- 
öffentlichungen des  Königl.  Museums  für  Völkerkunde"  Oct.  1888. 
Taf.  X)  und  zwar  von  der  Form  der  Fig.  33.  In  derselben  Samm- 
lung finden  sich  ferner  einige  grosse  thünerne  Füsse  mit  Sandalen, 
die  den  oben  abgebildeten ,  der  Dresdener  Handschrift  entnommenen , 
^•ehr  ähnlich  sind  (Fig.  34).  Diese  Füsse  scheinen  nicht  von  grösseren 
Figuren  abgebrochen  zu  sein,  sondern  eine  selbständige,  und  zwar 
religiöse  symbolische  Bedeutung  zu  haben.  Dafür  spricht  der  Um- 
stand, dass  in  C.  T.  p.  21  bei  einer  Opferscene  ganz  ähnliche 
einzelne  Füsse  abgebildet  sind  (Fig.  35). 

Die  Form  und  die  Art  der  Befestigung  dieser  verschiedenen 
Fussbekleidungen  ist  aus  den  Abbildungen  leicht  ersichtlich  (vgl. 
ein  ähnliches  modernes  Exemplar  nach  alten  Vorbildern  in  Guatemala 
bei  Stoll,  Ethnologie  der  Indianer  von  Guatemala  1889,  Supplement 
zum  International.  Archiv  für  Ethnographie,  Taf  I,  Fig.  15).  Schon 
dieser  eine  Vergleichspunkt  zeigt,  wie  auffallend  die  Ueberreste  von 
einander  abweichen. 

5.  Bekleidung  und  Schmuck  des  Beins.  Während  eine 
Fussbekleidung  in  den  Maya-Handschriften  so  selten  ist,  findet  sich 
dagegen  ein  eigenthümliches  Kleidungs-  oder  Schmuckstück  des 
Unterschenkels  desto  häufiger ,  und  zwar  nur  bei  den  männlichen 
Personen,  die  Frauen  tragen  es  nicht.  In  den  sämmtlichen 
Maya-Handschriften  ist  dieser  Gegenstand  fast  an  jeder  Figur 
zu  sehen,  so  dass  er  geradezu  charakteristisch  für  diese  Darstellungen 
ist  (auch  wohl  ein  Beweis  für  den  gemeinschaftlichen  Ursprung 
der  Handschriften).  Er  hat  in  allen  Handschriften  folgende  Form 
(Fig.  36),  und  er  kommt  in  ganz  gleicher  Gestalt  und  fast  ebenso 
häufig  auch  als  Armschmuck  vor.  Nach  den  Handschriften  zu 
urtheilen,  muss  es  ein  allgemein  übliches  nationales  Schmuckstück 
gewesen  sein.  Um  so  mehr  muss  es  auffallen,  dass  sich  dasselbe 
weder  auf  den  Reliefs  noch  an  den  Figuren  der  Yucatansammlung 
irgendwo  wiederfindet!  Eine  Verzierung  des  Beins  kommt  allerdings 
auf  den  ersteren  nicht  selten  vor,  aber  niemals  von  der  Form, 
wie  regelmässig  in  den  Handschriften.  Man  vergleiche  die  folgenden : 
Fig.  37  (Thürpfosten  zu  Kabah ,  nach  Stephens)  ;  Fig.  38  (Wand- 
gemälde zu  Chichen,  nach  demselben).  In  der  Yucatansammlung 
fehlen  solche  Bekleidungen  des  ganzen  Unterschenkels  völlig. 

Ausser  dem  erwähnten  Beinschmuck  kommt  in  den  Handschriften 
noch  vereinzelt  ein  zweiter  von  der  Form  der  Fig.  39  vor. 

Er  findet  sich  nur  an  den  Figuren  des  Todesgottes  und 
bildet  offenbar  ein   Attribut  desselben.    Seine  Bedeutung  ist  leicht 
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7A1   erkennen:  es  sind    Klappern   udor  Scholltri,  <lie  an  «las  Bein 
geschnallt   werden,   um   heim   Tan/en   «mii    rytlnnisclu-s  (Jerüusch 
hervorzubringen    (wie    dies    noch    heute   bei    nordamerikanistihen 
SlAmnien  Sitte  ist). 
*f  Kndlich  findet  sich  einige  Maie  (z.  H.  C.  T.  p.  17')  ein  einlacher 

Fussring  von  tler  (iestalt  der  Fi«K.  40  und  41 ;  auch  einmal  (Dr.  |i.  50) 
^OJQ^als  Beinschnuick  unterhalb  des  Knies,  Fig.  42. 
^^  A*<linli(lics   ki)iMint    in  der  Yucatansammlunn  vni ,  m.  an  >u-i- 

(.iHiierwilhnten  Ki'^'ur  des  Priesters,  Fig.  4:{,  und  an  einer  andern 
igur,  Fig.  44.  Diese  letzteren,  einfachen  Beinringe  sind  wiederum 
hilutig  auch  auf  den  Heliefs  von  PalHiuiue;  auch  eine  reiche 
Hikleidung  des  ganzen  Unter.schenkels,  wie  di-' obJL'f-n .  i^i  duit 
nicht  selten,  siehe  z.  B.  Fig.  45. 

liin  Fussring,  der  anscheinend  aus  der  im  alten  Ceniral- 
Ainerika  so  beliebten  Federarbeit  besteht,  ist  an  einer  in  Hulz- 
schiiitzi-rei  (auf  einem  Sapotaliulzi)alken)  darge.stellten  Figur  zu 
Kabah  zu  sehen  (nach  Stephens),  Fig.  4(5.  Ganz  ähnliche  finden 
sich  zu  Paletuiue  hiUifig. 

(■(.    Armschmuck.    Es   i.st  .schon    t-rwilhnt,    dass   der   cha- 
rakteristische  I^inschmuck  der  Handschriften   auch  als  Armver- 
zierung vorkummt:  Fig.  47,  und  zwar  ebensowohl  bei  den  Frauen 
-- — ^II-  (z.  B.   Pr.   p.  17  —  19)  als  bei  den  Milnnern.    Auch  die  anderen  in 
Z^^'  den    Mayacodices    abgebildeten   Schmuckstücke   des   Beins   finden 

^'  sich  als  Armschmuck,  so  die  Schellen  (und  zwar  wieder  beim 
Todesgott,  z.  B.  C.  D.  p.  5-3)  und  die  einfachen  Ringe:  It-tztere 
öfters  in  mannigfaltigeren  Fumifii.  z.  B. :  Fig.  4S  (Dr.  ]..  i'7). 
Fig.  49  (il)id.  p.  28). 

Hier  finden  sich  denn  auch  Uebereinstimmungen  zwischen 
drii  Darstellungen  der  Codices  und  den  Figuren  der  Yucatan- 
sanunlung.  An  den  letzteren  sind,  abgesehen  von  dem  fQr  die 
Handschriften  charakteristischen  Schmuck,  ganz  ähnliche  Armringe 
zu  sehen,  so  z.  B.:  Figg.  50,  51,  52,  und  an  der  Prie.sterfigur 
Fig.  58');  ausserdem  kommen  die  Formen  Figg.  54,  55,  56  vor. 
Auch  auf  den  yucatekischen  Reliefs  fehlen  diese  Armzierden 
nicht,  und  zwar  .sind  auch  hier  die  Formen  denen  der  Hand- 
.schriften  und  der  Yucatansammlung  ähnlich:  Fig.  57'),  5»'),  ö9 
aus  Kabah.  Fig.  HO  Laiiphak,  Fig.  61  Chichen. 

Indessen  der  in  den  Handschriften  fast  an  jeder  Figur  anzu- 
treffende  Schmuck    ist   auf  den    Reliefs  ebensowenig  zu   finden, 
wie  an  den  Thunfiguren  der  S;immlung. 
7.    Bekleidung   des    Unterkörpers: 

(i.    Bei    den    Milnnern.  Nach   der  LANi>A'.schen   Bes(hreibung  soll   dieser  Theil  der 
Kleidung   aus   einem    handlireiten    Streifen    Itestanden   haben,    der   mehrere   Male    um  die 

'(   Diese  Fipin-n  sollen  allem   Anscliein  nach  eine   Annzierde  aus  Foderwerk  darstellen,  vgl.  den 
?\).ssrin(t  auH  Kabah .  Fig.  4(5. 

I.  A.  f.  P:.     III.  28 
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Hüften  gewickelt  wurde,  so  dass  die  Enden  vuni  und 
hinten  herunterhingen.  In  der  That  kommt  ein  soiclies 
Kleidungsstück  in  den  Handschriften  vor;  es  war 
offenbar  die  einfachste .  von  den  niederen  Volksklassen 
gewöhnlich  getragene  Unterkleitlung.  In  dieser  ein- 
fachsten Gestalt  sieht  es  in  den  Handschriften  so  aus: 
Fig.  62  (C.  D.  p.  6  Mitte,  vgl.  pg.  5  Mitte  u.  a.),  Fig.  63 
(C.  T.  p.  12*  oben). 

Das  ist  unzweifelhaft  der  handbreite  Baumwollen- 
streifen, der  in  der  geschilderten  Weise  mehrere  Male 
um  die  Hüften  gewickelt  wurde.  Die  vorn  und  hinten 
herunterhängenden  Enden  sind  überall  bei  diesen  und 
den  folgenden  ähnlichen  Darstellungen  zu  sehen. 

Indessen  gerade  die  in  den  Codices  am  häufigsten 
vorkommende,  etwas  feinere  Form  dieses  Kleidungs- 
stücks weicht  schon  von  der  LANDA'schen  Beschreibung 
in  so  fern  ab,  als  der  Streifen  breiter  ist  und  allem 
Anschein  nach  nicht  mehrere  Male ,  sondern  nur  einmal 
den  Körper  umgiebt,  so  z.B.  Fig.  64  (CD.  p.  65  ob.), 
Fig.  65  (C.  T.  \K  17  oben). 

Diese  Form ,  die  mehr  einem  aus  Leder  oder 
einem  ähnlichen  festen  Stoff  verfertigten  Gürtel, 
als  einem  Baumwollstreifen  ähnlich  sieht,  ist  in  den 
Handschriften  (und  zw^ar  wieder  übereinstimmend  in 
allen)  die  Regel.  Die  Vermuthung,  dass  dieser  Gegen- 
stand eine  Art  Gürtel  bildet,  wird  dadurch  bestärkt,' 
dass  häufig  unten  noch  ein  weiteres  Kleidungsstück, 
ein  Schurz  hinzugefügt  ist,  der  von  diesem  Gürtel 
festgehalten  wii'd ,  so  z.  B.  Fig.  66  (C.  D.  p.  5  ob.),  Fig.  67 
(C.  F.  p.  16  V). 

Aber  auch  mit  dem  einfachen  Baumwollstreifen 
ist  dieser  Schurz  mitunter  verbunden,  so  z.  B.  C.  D. 
p.  6  unten :  Fig.  68. 

Dieser  Gürtel  mit  Schurz  zeigt  sich  in  allen  Hand- 
!ll_,  Schriften  als  ein  allgemein  übliches  Kleidungsstück. 
Der  Stoff  war  offenbar  mit  l:)unten  Ornamenten  ver- 
sehen, die  auf  den  Abbildungen  zum  Theil  erkennbar 
sind.  Eine  reichere  Form  zeigt  sich  mitunter  in  dem 
Dresdener  Codex,  bei  der  noch  oberhalb  des  Gürtels 
ein  Stück  hinzugefügt  ist,  welches  den  Unterleib 
bedeckt,  Fig.  69  (C.  I).  p.  14  unten). 

Nur  bei  einer  Figur,  und  zwar  bei  dem  schrei- 
tenden Priester  in  der  Dresdener  Handschrift  pag. 
25  —  28  oben,  findet  sich  eine  Abweichung  von  dieser 
allgemein    üljlichen    Bekleidung.    Ganz    entsprechend 
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der  nhcii  \vri1(.|-(|,'.1miii'm  BeschroibuniJ:,  die  I.anua  von  dein 
priesteiiiclien  Kostüm  top.  X.WI)  überliefert,  sind  an  dem 
Gürtel  (der  die  gewAhnliche  Form  hat)  lange,  bis  fast  an  die 
Knie  reichende  Hauinwollstreifen  befestiKt .  wahrend  Ober  den- 
selben eine  Reihe  «rAsseror  l-Y-dern  lieral)liiln{jt ,  Fig.  70  (C. 
D.  p.  27),  Fig.  71,  etwas  anders  (p.  25  da.s.).  Der  Oberkörper 
dieser  Figur  ist,  abge.sehen  von  dem  reichen  Halsschmuck, 
unbekleidet. 

Fin  geeignetes  Vergleichsobjekt  zu  diasem  Beispiel  priester- 
licher Kleidung  (dem  einzigen  in  <ien  Handschriften)  bietet  dieTaf. 
XVII  Fig  ;')  abgebildete  Priestergestalt  in  der  Yucatans;immlung 
(Vgl.  die  Beschreibung  dieser  Figur  von  Dr.  Tiile  in  d.  VerOlf. 
d.  Kgl.  Museums  f.  Völkerkunde,  Oct.  1888,  S.  15  &  16).  An 
Stelle  des  Baumwollstreifens  zeigt  sich  auch  hier  ein  deutlicher, 
fester  Gürtel  (wie  in  den  Codices),  unterhalb  des.selben  ein 
Schurz,  der  vorn  offen  ist,  ganz  ebenso  wie  in  den  Hand- 
schriften (Fig.  67  U.68).  Es  fehlen  aber  die  herabhängenden  Baum- 
wdllstreifen,  und  statt  dieser  sehen  wir  jedes  Bein  mit  einer 
Art  von  Hose  aus  Federwerk  bekleidet,  wofür  sich  weder  in 
den  Handschriften  noch  auf  den  Reliefs  ein  Analogen  findet, 
wenn  man  nicht  die  bereits  besprochenen  Verzierungen  des 
Beines  (s.  Fig.  37  u.  45)  vergleichen  will.  Ueberdies  ist  auch  der 
Oberkörper  vollständig  mit  einem  Federhemd  bekleidet, 
welches  sogar  Aermel  hat,  was  wiederum  in  den  Codices  (und 
anscheinend  auch  auf  den  Reliefs)  nirgend  vorkommt.  Auch 
hier  sind  wieder,  neben  einzelnen  Uebereinstimmungen,  doch 
grosse  Verschiedenheiten  zu  constatieren.  Im  übrigen  wird 
von  dieser  Figur  noch  weiter  unten  die  Rede  sein. 

Noch  grösser  sind  die  Verschiedenheiten,  welche  sich  bei 
einem  Vergleich  der  übrigen  Thonfiguren  der  Yucatansammlung 
und  der  Abbildungen  der  Reliefs  mit  den  bisher  besprochenen 
Darstellungen  zeigen.  Der  in  den  Handschriften  bisweilen 
vorkonnnende  Baumwollstreifen,  den  Landa  Ijeschreibt,  ist 
auf  den  yucatekischen  Reliefs  sehr  selten.  Unzweifelhaft  zu 
erkennen  ist  er  auf  einer  Darstellung  zu  Kabah :  Fig.  72  (nach 
Stephens). 

Sonst  ist  auch  auf  den  Reliefs  hilufig  der  mehrfach  erwühnte 
(jürtel  zu  sehen ,  und  wie  auf  den  Tempelwanden  von  Palen- 
que  ') ,  so  zeigt  sich  die.ses  Kleidungsstück  auch  an  den  Statuen 
zu  Copan,  überall  auch  häufig  verbunden  mit  einem  Schur/: 
wie  in  den  Mayacodices. 
Yucatansammlung  kommt  ein  handl)reiter  Baumwollstreifen ,  wie 


Ti- 
den Figuren  der 
DA  beschreibt,  und  wie  er  in  den  Handschriften  unzweifelhaft  vorhanden  ist,  kaum 

<».  20.   Der  Gürtel  hat  dort 


')  Vpl   die  steliondo  Figur  auf  dem  Basrelief  bei  Stephens,  C«ntr.-America  N 
(.'iinz  dieselbe  Verzierung  wie  an  der  obigen  Priesterflgur  der  Sammlung. 
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vor;  freilich  aber  ein  sehr  ähuhches  Kleidungs- 
stück, nämUch  ein  breites,  um  die  Hüften  ge- 
schlagenes Lendentuch  von  der  Form  ')  der  Figg.  73 , 
74  und  75. 

Dieses  Lendentuch  bedeckt,  wie  in  den  Hand- 
schriften, bei  den  sitzenden  Figuren  mitunter  die 
Beine  so  vollständig,  dass  es  den  Anschein  gewinnt, 
als  ob  die  l-'iguren  Hosen  („bragas  y  calgas"  nach 
Landa)  tragen,  vgl.  Fig.  66  u.  69. 

In  der  Regel  ist  der  Unterkörper  an  den 
Thonfiguren  sehr  oberflächlich  ausgeführt,  so  dass 
uiaji  häufig  kaum  erkennen  kann ,  in  welcher  Wei.se 
derselbe  bekleidet  ist. 

b.  Bei  den  Frauen.  Nach  Landa  (s.  ob.) 
trugen  die  Mayafrauen  einen  Rock  von  den  Hüften 
ab.  Dasselbe  sagt  Cogolludo,  nach  welchem  ein 
solcher  Rock  „pic" -)  genannt  wurde. 

In  dieser  Hinsicht  stimmen  alle  Darstellungen 
überein:  sowohl  in  den  Codices  als  auch  auf  den 
Reliefs  und  in  der  Yucatansammlung  gehört  ein 
solcher  Rock  zur  üblichen  Frauenkleidung.  Auch 
die  Darstellungen  von  Palenque  und  Copan  zeigen 
ganz  dasselbe.  In  den  Mayahandschriften  sind  solche 
Röcke  sehr  häufig,  vgl.  Fig.  76  (C.  D.  17  ob.),  Fig.  77 
(C.  D.  p.  21  ob.),  Fig.  78  (C.  C.  p.  35).  Sie  sind  fast 
immer  reich  ornamentiert  und  scheinen  ein  beson- 
ders bevorzugter  Gegenstand  der  Webekunst  und 
Färberei  bei  den  Maj'as  gewesen  zu  sein.  Besonders 
deutliche  Ornamente  recht  geschmackvoller  Art  und 
vollkommen  an  griechisch-klassischen  Stil  erinnernd 
finden  sich  an  einer  Figur  des  C.  T.  p.  27  unten : 
Taf.  XVII  Fig.  7,  vgl.  auch  C.  T.  p.  25 :  Taf.  XVII 
Fig.  8,  wo  der  Rock  übrigens  kürzer  ist,  als  sonst 
gewöhnlich  in  den  Handschriften.  Indessen  scheinen 
die  Frauen  der  niederen  Stände  ebenso  wie  die 
Männer  auch  nur  ein  ganz  einfaches  Tuch  um  die  Hüften  getragen  zu  haben ,  wovon  sich  in 
der  Dresdener  Handschrift  Beispiele  zeigen,  so  Fig.  79  (C.  D.  K;  mit). 

Ganz  gleiche  Röcke ,  auch  mit  ähnlichen  Ornamenten  wie  die  olien  aus  den  Handschriften 
abgebildeten,  tragen,  wie  schon  erwähnt,  die  Frauenfiguren  auf  den  Reliefs  in  der  Yucatan- 
sammlung. Auch  hier  zeigen  die  Ornamente  oft  zierliche  und  geschmackvolle  Maeander- 
formen.  In  ganz  Centralamerika  scheint  dieses  Kleidungsstück  von  gleichem  Aussehen  und 
gleicher  Art  gewesen  zu  sein,   es  kommt  auf  den  Reliefs  von  Palenque  ebenso  häufig  vor, 


w. 


^n^C^ 


')  Vgl.  damit  die  Bekleidung  der  Friestertigur  auf  zwei  Reliefs  zu  Palenque:  der  bekannten  Darstellung 

des  Kreuzes  und  dein  Relief  in  casa  N».  .3  (nach  Stephens);  auch  dort  besteht  sie  aus  einem  breiten  Tuch. 

-)  Pic  im  Maya  —  fustan  (Unterrock  von  Barchent)  nach  Beitran  de  Santa  Rosa  Maria,  Arte  del  idioma  Maya. 
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wie  an  <l<!ii  Muli-ii  vnn  ((.luii.  und  /.war  auf  den  beiden  letztcn'n 
AltertliOmem  vcllknninieii  ttUweinstiniiml  mit  demselben  Muster: 
l'iK.  80  (vgl.  Stei'hkns:  Central-America  N".  7,  Statue  zu  Copan , 
und  N".  84,  Ka.srciiot'  zu  l'alfiiiiu«!).  Im  eipentliclion  alten  Mayapan 
(Yucatani  sind  Frauondarstellunntn  auf  den  arcliitukt<»niscli«ii  L'.-ber- 
rosten  srlir  s|iarlich  vorhanden,  dest»  wihlreicher  sind  sie  in  der 
Vucatansiimmlunt,',  w..  die  KOcke,  wie  im  C  !>..  meist  bis  an  di- 
KnAclicl  roidicn,  v«!.  Taf.  XVII  Fi«.  1. 

8.    Hekleidunt,'   <les  Oberkörpers. 

«.   Bei   den   Mannern.     In     der    Regel   ist   in   den    Hand- 
Mlniften   der  ()lierk<".r|)er   unb.-klci«1et .  walin-nd  sich  desto  reichere 
Halsketten  mit  breiten,  die  Brust  bedeckenden  Verzierungen  finden . 
die  auf  den  Zeichnungen  mitunter  den  Oberkörper  fast  wie  bekleidet 
erscheinen   lassen.  Der  von  Lanüa  beschriebene,  auf  den  Schultern 
befestigte  Mantel  kann,  nach  den  Darstellungen  zu  urtheilen ,  keines- 
wegs zur  rege! massigen  Kleitlung  gehört  haben.   Ein  solcher  Mantel 
tindet  .-^ich  allerdings,  und  zwar  von  ähnlicher  Form,  wie  sie  dieses 
Kleidungsstück   in   den  nie.xieanischen  Handschriften  hat.  indessen 
nur  selten   und   nur  an  solclien  Personen,  die  offenbar  irgend  eine 
besondere,  einem  gewis.sen  bevorzugten  Stande  entsprechende  Klei- 
dung tragen.  Dasselbe  lasst  sich  von  den  Figuren  der  Yucatansammlung 
sagen   und   von   den   Darstellungen  der  Reliefs:  der  Oberkörper  Ist 
b.I  weitem  in  den  meisten  Fällen  nackt.    Die  in  den  Hand.schriften 
Nnikoniiiienden    Mäntel    entsprechen    im    übrigen    der   LAKOA'schen 
Beschreilinng  auch  nicht  recht.    Sie  sind  nicht  viereckig  (wie  in  den 
me.xicanischen   Handschriften   gewöhnlich)  sondern  allem   Anschein 
nach    länglich    rund    und   sind    nicht  auf  den   Schultern  liefestigt, 
sondern   entweder  vorn  oder  hinten  am  Halse;  sn  dass  der  Mantel 
entweder  über  den  Rücken  oder  über  die  Brust  herabfällt.  Im  C.  T.  C. 
ist  stets  das  letztere  der  Fall.  Vergleiche  Fig.  81,  (CD.  25  unteni, 
Fig.  82   (C.   D.   27   unteni.    Fig.  83  (C.   T.  16'  Mitte,   vgl.  ibid.  p. 

l."i'-17'). 

Auch  diese  Mäntel  sind,  wie  die  Frauenröcke,  fast  immer  mit 
bunten  Mu.stern  versehen,  die  auf  den  Abbildungen  wiedergegelje n 
sind.  Charakteristisch  ist  auch,  da.ss  der  Saum  fast  stets  mit 
Fransen  besetzt  ist,  die  vielleicht  bei  wcrtlivollt-ren  Mänteln  aus 
l'ederarbeit  bestanden  M. 

Autlallenderweise  kommen  die.se  Mäntel  auf  den  yucatekischen 
H.liefs  anscheinend  gar  nicht  vor.  El>ensowenig  sind  sie  auf  den 
Darstellungen    aus    andern    centralamerikanischen     Ruinenstädten 

I.   I.V  it    ...n.rii.h    di-s  dieses  KN-iilunpsstück  identisch  ist  mit  den   von   Cooolu'do  (Hist.de  Yuc.t 
.MWAhnfcn      ..;!;'•  od';'-   Ä"^i-"'n.^"    H.n.nwolitachern     die   Nacht«  als  Decke  benagt ^nd^ 

Ta:.    als   Mflntel   p-tra^en  seih  sollen:  die   Bes,>hi-.  .'- v,.nacl,  d>—l- n  ..■>!.    v^.^rt   nni   m,t    ^e^^ 

iii.d.neii  KarlH'ii  vi-rs.'lu-n  waren,  passt  auf  die  A  ;  «ei  "  y .  . 

.Um  der  Umstand,  dass  derartige  Miintel  so  seiton ...... jlieinend  i. 

religiösen  Coremonien  u.  dgl.  dargestellt  sind. 
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•/u  rekognoscieren.    Es  finden  sich  wolil  Bekleidungen  des  Oberkörpers,  aber  gewöhnlich  von 
ganz  anderer,  oft  schwer  zu  erkennender  Gestalt. 

Auch  von  den  Thonfiguren  der  Yucatansammlung  gilt,  was  oben  über  das  Vorkommen 
von  mantelartigen  Kleidungsstücken  in  den  Handschriften  gesagt  ist:  sie  sind  stets  ein 
Zubehör  einer  besonderen  Standestracht.  Von  solchen  enthält  die  Sannnlung  einige  höchst 
merkwürdige  Beispiele,  die  in  vielfacher  Beziehung  von  Allem  abweichen,  was  man  auf  den 
Reliefs  und  in  den  Handschriften  zu  sehen  gewohnt  ist.  Schon  oben  ist  die  vorzüglich 
gearbeitete  Priesterfigur  erwähnt,  deren  Oberkörper  mit  einem  vollständigen  Hemd  (oder 
einer  Jacke)  mit  Aermeln  versehen  ist,  welches  anscheinend  aus  Federarbeit  besteht. 
Noch  auffallender  sind  zwei  andere  Figuren  der  Sammlung  (siehe  Taf  XVH,  Fig.  4  &  B) 
Beide  zeigen  einen  havelockartigen  Ueberwurf,  der  am  Halse  beginnend,  die  Arme  und  den 
Oberkörper  bedeckt.  Während  man  bei  der  vorerwähnten  Priesterflgur  vielleicht  noch 
zweifeln  kann,  ob  das  Kostüm  in  der  That  aus  Federarbeit  (oder  etwa  aus  einzelnen  Baum- 
wollstreifen, die  an  einander  und  über  einander  geheftet  sind)  besteht,  ist  hier  ein  Zweifel 
dadurch  ausgeschlossen,  dass  die  Federn  bei  der  einen  dieser  Figuren  vollkommen  deutlich 
angegeben  sind  durch  Zeichnungen  von  der  Art  der  Fig.  84. 

Höchst    wahrscheinhch    stellen    auch    diese    Figuren    Priester   dar,   aber   ein 

Analogen  lässt   sich  für  dieselben   ebensowenig  wie  für  die  erstgedachte  Figur  in 

den  Handschriften  oder  auf  den  Reliefs  finden. 
**■  Ebensii   merkwürdig  sind  einige  sitzende  Figuren  derselben  Sammlung,  deren 

Oberkörper  ein   Mantel   ohne  jede  Verzierung  bedeckt,   welcher  den   obern   Theil 

der  Brust  frei  lässt  und  anscheinend  aus  weiter  Nichts,  als  einer  grossen  runden 
Decke  besteht,  mit  einem  Loch  oben  zum  Durchstecken  des  Kopfes  (Taf  XVH,  Fig.  3).;  ein 
ziemlich  primitives  Kleidungsstück,  welches  indessen  an  den  sitzenden  Figuren  grosse  Aehn- 
lichkeit  mit  den  obigen  Darstellungen  der  Handschriften  (Fig.  82  &  83)  zeigt.  Es  ist  möglich, 
dass  die  sonderbare  Form  dieses  Kleidungsstücks  nur  eine  Folge  der  mangelhaften  Ivunst- 
fertigkeit  und  Darstellung.sfähigkeit  des  Verfertigers  dieser  Figuren  ist,  und  dass  dasselbe  in 
der  That  einen  jener,  in  den  Mayahandschriften  und  in  den  mexicanischen  Codices  so  häufigen 
Mäntel  darstellen  soll.  Von  einem  ähnlichen  Kleidungsstück  in  Nicaragua  spricht  Andagoya 
(in  Navareetes  Coleccion  de  los  viages  etc.).  Er  beschreibt  es  als  eine  Art  von  Kragen,  der 
mit  einem  Loch  für  den  Kopf  versehen  war  und  die  Brust  sowie  die  Oberarme  bedeckte. 
Im  Uebrigen  ist  auch  an  den  Figuren  der  Sammlung  der  Obei-körper  regelmässig 
unbekleidet  wie  in  den  Handschriften. 

b.  Bei  den  Frauen.  Während  I^anda  berichtet,  dass  die  Frauen  in  manchen 
Gegenden  Yucatans  eine  Oberkleidung  getragen  hätten,  welche  die  Bi'ust  bedeckte,  oder 
eine  Art  Jacke,  die  an  der  Taille  durch  einen  Gürtel  befestigt  gewesen  sei,  ist  in  sämnit- 
lichen  Handschriften  nicht  eine  einzige  Frauenfigur  mit  bekleidetem  Oberkörper  zu  finden  '), 
und  auch  das  Tuch,  welches  die  Frauen  nach  Landa  zum  Schlafen  benutzten  und  auf  der 
Reise  auf  der  Schulter  zu  tragen  pflegten,  ist  nirgend  zu  sehen.  Dieser  Umstand  muss  um 
so  mehr  auffallen ,  als  in  den  mexikanischen  Handschriften  eine  Oberkleidung  bei  den  Frauen 
keineswegs  selten  ist,  vgl.  (eine  Jacke  ähnlich  der  LANOA'schen  Beschreibung)  folgende 
l-'ig.  85,  (C.  Mendoza  p.  69). 

Auch   in   der    Yucatansannnlung   findet   sich   Nichts,  was  zu  der  LANDA'schen  Angabe 


')  Vgl.  die  Figuren  C.  T.  p.  15'   und   IG'  Mitte  (Männer  mit  Mäntdn)  mit  den  Figuren  p.  18',  19",  20' 
Mitte  (Frauen  mit  Röcken  ohne  Oberkleidung). 
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nassen  kf.nnt.-.  Knu^  ui;i.Mili.l.r  lickloidunK  <it's  Ol.erkrMpor.s  kuiuiut  auch  l.ior  niclit  vor, 
nur  ist  mitunter  ein  Knck  /.ii  s.1um.,  der  his  unter  die  BrüstX3  hinaufeclit,  aber  diese 
freilnsst.  Kbonsowenig  zei^t  sich  auf  den  yuaitekischen  Kehefs  etwa.s  .lerarti«.,s,  walnend 
auf  .Ion  Darst.Mluntien  zu  Paienque  .-in  mantiilenartiu'os  Kloi.lininssiack,  mit  d.^n  bekannten 

in  der  FrauLiikk-idun«  der  dortigen  Darsteliuntren  (und 
der  von  Gepan)  so  häufig  wiederkehrendi-n  Muster  v..n 
nekr.-uzten  l.inion  (s.  «'ben  Fit,'.  ftOj  vorkomint.  Kin  i;i«en- 
tiiümliciu-s,  s(.nst  nir-„'end  beobachtetes  Kleidunnsstück  tragen 
.lif  FrauentiKuren  auf  dem  l)ekannten  Relief  <les  Kreu7X-8 
und  dem  iVhnlichen  in  casa  N".  3  (nach  Stephknsi  zu  Palencine. 
Dasselbe  bedeckt  <ien  ganzen  KArper  vom  Halse  bis  fast  zu 
den  Knieen  und  ist  ill>n|j:ens  siiner  Natur  und  Gestalt  nach 
schwer  zu  erkennen.  Nach  allen  Seiten  scheinen  geknot^^te 
und  gedrehte  Theile  dieses  KL  tOckes  herabzuhängen. 

Wahrscheinlich    ist    es   ein    >  '<    feierliches,    nur   iKii 

nliginsen  Ceremnnien  anzulegendes  Gewand. 
..     iFalsketten,    Kragen.    (Jhrschmuck    u.    dgl.    Diese  Gattung  von  Shmuck- 
und  Heklcidungsgegenstnnden  ist  niklist  dem  Kopfschmuck  im  ganzen  centralamenkamschen 
Kulturgebiet  die   beliebteste   und  reichhaltigste  gewesen,   und   hier  zeigt  sich  auch  wieder 
unter  ilen  Alterthümern  grosse  Uebereinstiramung. 

Fnr  die  yucateki.schen  Darstellungen  in  allen  Gestalten  sind  die  Ferlen-HalsiC.  i  ;  ■  .. 
gerad.-zu  charakteristi-sch ,  und  dieser  Umstand  ist  um  sn  l,emerkcn.swerther,  als  m  den 
,n.-Kikanischen  Codices  diese  ketten-  oder  perlenförmigen  Halszierden  selten  sind.  In  den 
Mayacodices,  auf  den  Reliefs  und  an  den  Tlinnfiguren  aus  Yucatan  sind  .lagegen  fast  ohne 
Ausnahme  die  Perlenschnüre  in  den  mannigfaltigsten  und  reichsten  Formen  zu  .sehen:  es 
scheint  keinen  Mava  gegeben  zu  haben,  der  nicht  im  Besitz  eines  solchen  Zierraths  war. 
Bischof  Lanpa  weiss  davon  merkwürdigerweise  gar  nichts  zu  erzählen,  wahrend  man  nach 
den  Alterthümern  (und  liesonders  den  Handschriften)  erwarten  sollte,  da.ss  ihm  gerade  dieser 
Schmuck   vnr  allem   aufgefallen   s.in    müssf..   nn-l   vor  allem  von  ihm  beschrieben  werden 

inüsste.  ,,    ,   ,  u    .   I 

Die   Formen   dieser   HaLskctt-/    m  neu  Hand- 
schriften  sind   vielfach  ganz  genau  dieselben  wie 
'auf  den  Figuren  der  Yucatansammlung.  Sehr  oft 
befindet  sich  an   der  Kette  ein  medaillonartiges 
iMittel.stück,  welches  auf  der  Brust  autliegt.    Am 
häufigsten  ist  in  der  Sammlung  die  einfache  Form 
d<-r   Fig.    8b,   die   auch    in    allen    Handschriften 
vorkommt.  Im    C.  T.   und   C.   findet  sich   .sogar 
fast    aus.schliesslich    diese    einfache    Form.    vgl. 
ol)en  Fig.  63,  6.5  u.  68. 
In  der  Dresdener  Handschrift,  sind  dagegen  sehr  mannigfaltige  und  reiche  Formen  ui  iicn 
und  fast  regelmü.ssig  zeigt  sich  das  obenerwähnte  quasten-  oder  medaillonartige  llitt«l.stück 
mit  einer  besonderen,   in   drei    Fnden  auslaufenden  Verzierung,  und  hinten  mi  Geuick  em 
eigenthOmliches  Verschlussstück ,  vgl.  Fig.  87  (C.  D.  p.  10  Mitte)  u.  Fig.  88  (da.s.  p.  lo  unten), 
wahrend    dieser    Halsschmuck   in    dem    r.  D.    überaus   häufig  ist,   komm»    -    '■<   ■''" 
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übrigen  Handsclii-it'teii  ziemlich  selten  vor,  vgl. 
Fig.  89  (CT.  p.  18*  Mitte)  Fig.  90  (C.  C.  p  12 
unten'),  ferner  C.  P.  p.  17,  21  u.  a). 

Ein  derartiger  Schmuck  wurde  unter- 
schiedslos von  Männern  und  Frauen  getragen. 
Auf  der  Quaste  scheinen  mitunter  die  Abzeichen 
gewisser  Priester  oder  Beamter  angebracht  ge- 
wesen zu  sein,  so  kommt  im  C.  D.  an  der  Figur 
des  Todesgottes  oder  seines  priesterlichen 
Repräsentanten  eine  solche  mit  dem  Zeichen 
des  Todes  (Fig.  15«  S.  212,  cimi)  vor  (C.  D. 
p.  9  oben ,  10  ob.,  15  Mitte). 

In  der  Yucatansammlung  kommen  noch 
folgende  Formen  an  den  Figuren  vor :  Figg.  91 , 
92 .  98 ,  und  94 ,  letzteres  ein  besonders  reiches 
Exemi)lar,  welches  ein  ähnliches  Medaillon 
zeigt  wie  in  den  Handschriften. 

Anstatt  der  Kette  kommt  auch  (in  den 
Handschriften  sehr  selten)  eine  Art  Band  vor, 
an  welchem  wieder  eine  Quaste  oder  ein 
Medaillon  hängt ,  so  z.  B.  Fig.  95  C.  Dr. , 
p.  28  oben. 

Ganz  dasselbe  findet  sich  an  den  Figuren 
der  Sammlung,  vgl.  Fig.  96,  97,  98. 

Noch  grössere  Uebereinstimmungen  zeigen 
sich  bei  dem  Ohrschrauck,  der  häufig  mit  den 
Halsketten  verbunden  gewesen  zu  sein  scheint. 
In  den  Handschriften  wie  an  den  yucateki- 
schen  Thonfiguren  ist  ein  kreisföi-miger  Ohr- 
schmuck die  Regel,  während  derselbe  an 
den  letzteren  oft  ganz  einfach  ist,  z.  B.  Fig. 
lOU,  101);  pflegt  er  in  den  Codices  gewöhn- 
lich eine  etwas  compliciertere  Form  zu  haben. 


'I  Der  Kopf  dieser  Figur  ist  auch  deslialb  interes- 
sant, weil  er  das  an  den  yueatckisehen  Gebäuden  so 
oft  vorlvommende  merlc würdige  Ornament,  den  viel- 
besprochenen  sogenannten  „Elephantenrüssel"  erklärt. 
Schon  eine  genaue  Betrachtung  dieses  Ornaments  zeigt, 
dass  fast  stets  die  groben  und  verschnörkelten  Züge 
eines  txosichts  an  der  dahinter  befindlichen  Mauer- 
fläche zu  erkennen  sind.  Wenn  man  dieses  Ornament 
mit  der  obigen  Abbildung  aus  dem  C.  C.  vergleicht, 
so  kann  kaum  noch  ein  Zweifel  sein,  dass  es  sich 
um  ein  sogenanntes  Tlalocgesicht  mit  der 
bekannten  grossen  Nase  handelt.  Die  Nase  hat  auf 
den  Gebäuden  ganz  dieselbe  Form  und  Verzierung 
wie  oben  an  der  Figur  der  Handschrift  (vgl.  Fig.  99, 
die  Form  dieses  Ornaments).  Zu  phantastischen  zoolo- 
gischen Spekulationen   ist  nicht  der  mindeste  Aidass. 
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K.st  m  allen  FiRuren  ftndet  sich  entweder  die 

tnht  nicht  selten  direkt  mit  dem   Hals- 

luk  verbunden  und  k..mmt   in   ganz 

^ü.mmK  ^«-^  jg„  Thonfiguren 

:::r'eir^I^^rV;-erkenswertherUm. 

i,Z,f^denm..i.anis..enHands..j^en 

,,,.,.n    diese   Hals.ierd.-njan.lcl.   N..ue..^e 

aus  d.r  Sannnlung  das  BiMspiel  Fig.  10-.  We 

;..f  öviflpnt  und  zweifellos. 

Uebereinstimmung  ist  evident  un 

Wäihrend   in   den   mex.kan.s<hen   C-hces 
ai.  Kragen  vorherrschen,  don,«^^^ 

Mavahandschriften,  wie  g««^' ^''^  "'  ^^'^^^^ 
Aber   auch  Kragen  kommen  vor,  und  /v^.r 
K.derkragen    von    ganz   derselben   Form, 
l'^^Sf  an  der  mehrlUch  erwähnten  F^ 

vergleiche  Hg-  i^>'^  y^-        „  _        o*.    c  p 
(CD.  20  oben);  Fig.  HU  (C-.T-  ^■'^^;^ 
,    15     u.   a.  mit  der  Form  dieses  ^ohmuckes 
'  n    er  Priesterfigur«)  Fig.  112-  Derartige  Kragen 
•Kl  in  den  Mayacodices  ^anz  ^-onde- ^'^^;// 
an   der   Figur  des   Todesgot   es  zu  sehen^ 
und  wo  ein  solcher  Kragen  v-v^^^;"^'«"  •«^.:  ^* 
feh  t   regelmassig  die  sonst  üblKh-  Halskette. 
In  Ulgemeinen  sind  diese  Halskragen  nicht 
,,„H       Amh   sie  scheinen   wohl  ein  keines- 
t^:r  aimäches  Kleidungsstack  gewesen  zu 
J.    Eini^  variandi,   kommen  ..di^ui  den 
Handschriften  vor, z.  B.  t  ig- 1  i-^- ^^-^   ' 
1-      111    iC    T    D    31 ,  Mitte.) 
"'ku^;    eig^thOmli^hen    Schmuck    .ndlich 
zeii  "e  D.:;stellung  der  Tod^otthe.  in  der 
dresdener  Han.lschrift  p.  10  oben,  Fig.  Ho. 
""^  Es  scheint  ein  Halsband  aus  Federwerk 

„liT^mt  auch  an  den  K-^en  in  der^Hiero- 

clviiluns.hnft  vor.  so  z.  B.  "•  '" 

&nWs  a.  >   Yn,atnn«a.nnil..>  ^^^  _  ^^ ^  ,,^„j^,. 

')  Einen  '  j^^  Figur  zur  H&lfto 

weise  nicht, 
abgebrochen.  09 


1.  A.  f.  K.    111. 
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zu  sein,  an  dem  unten  das  Abzeichen  des  Todesgottes  (clmi)  hängt;  die  Figur  ist  zugleich 
deshalb  interessant,  weil  sie  ganz  deutlich  die  Befestigung  des  oben,  Figg.  104  —  107,  abge- 
bildeten Ohrschmucks  in  dem,  in  den  Codices  gewöhnlich  unförmlich  gross  gezeichneten 
Ohr  erkennen  lässt;  siehe  Fig.  116  >). 

Auf  den  yucatekischen  Reliefs  sind  dagegen  wieder  ganz  andere  Arten 
von  Kragen  zu  sehen,  die  mit  denen  der  Handschriften  und  der  Thonfiguren 
wenig  Aehnlichkeit  haben.  Sie  sind  gewöhnlich  weit  reicher,  grösser  und 
bedecken  die  Schultern  wie  ein  Tuch ;  sie  scheinen  demnach  aus  einem  weicheren 
Stoff  bestanden  zu  haben ,  als  die  oben  abgebildeten.  Halsketten  sind  anderei-- 
seits  auf  den  Reliefs  sehr  selten,  wogegen  sie  wieder  an  den  Figuren  von 
Palenque  häufiger  erscheinen  und  auch  wieder  in  bekannten  Formen,  so  z.B. 
mit  dem  medaillonartigen  Mittelstück  versehen.  Im  Allgemeinen  muss  man  sagen , 
dass  die  Darstellungen  der  yucatekischen  Reliefs  in  dieser  Beziehung,  wie  in 
vielen  anderen,  einen  auffallend  abweichenden  Typus  zeigen. 
10.  Kopfschmuck.  Der  überladene,  manchmal  vollständig  phantastisch  übertriebene 
und  kaum  als  solcher  erkennbare  Kopfschmuck  ist  ein  charakteristisches  Merkmal  der  central- 
amerikanischen  Darstellungen  überhaupt.  Am  kolossalsten  sind  diese  Kopfzierden  auf  den 
yucatekischen  Reliefs,  wo  sie  manchmal  ganz  und  gar  in  architektonisches  Ornament  ül^er- 
gehen.  Dass  die  alten  Maya's  viele  Sorgfalt  auf  die  Haartracht  verwendeten,  berichten  auch 
die  spanischen  Autoren ;  der  Bischof  Landa  sagt  darüber  in  cap.  XX  seiner  Relacion : 

„Sie  trugen  die  Haare  lang,  wie  die  Frauen,  am  Scheitel  brannten  sie  sich  eine  Art 
grosser  Tonsur;  ringsherum  Hessen  sie  das  Haar  wachsen,  während  die  Haare  der  Tonsur 
kurz  blieben.  Sie  wanden  das  Haar  in  Flechten  um  den  Kopf  mit  Ausnahme  eines  Zopfes, 
den  sie  hinten  wie  eine  Quaste  herunterhängen  liessen." 

„Alle  Autoritäten  stimmen  darin  überein ,  meint  ferner  Banx'roft  (Native  races  vol.  H), 
dass  die  Priester  in  Yucatan  das  Haar  lang  und  ungekämmt  trugen,  oft  getränkt  mit 
Opferblut.    Federn  scheinen  der  übliche  Kopfschmuck  gewesen  zu  sein." 

Auch  hier  passt  die  LANDA'sche  Beschreibung  nur  sehr  mit  Vorbehalt  und  nur  als  eine 
ganz  allgemeine  Charakteristik  der  Haartracht,  wenn  man  mit  dieser  Beschreibung  die. 
Alterthümer  vergleicht.  Die  Verschiedenheiten  in  Kopfschmuck,  Kopfbedeckung  und  Haar- 
tracht sind  bei  den  letzteren  so  überaus  zahlreich,  und  es  zeigen  sich  so  mannigfache 
Formen  und  Arten,  dass  eine  eingehende  Besprechung  derselben  eine  umfangreiche  Arbeit 
sein  würde.  Man  muss  mit  Bestimmtheit  annehmen,  dass  gerade  in  der  Haartracht  und 
im  Kopfschmuck  die  Standesunterschiede  im  alten  Yucatan  ganz  besonders  zum  Ausdruck 
kamen ,  denn  nur  so  lassen  sich  die  zahllosen ,  verschiedenen  Formen  erklären.  Krieger  und 
Priester,  hochgestellte  Personen  und  Leute  aus  dem  niederen  Volke  unterschieden  sich 
höchst  wahrscheinlich  hauptsächlich  durch  die  Haartracht.  Die  übrige  Kleidung  war  für 
gewöhnlich ,  dem  Klima  angemessen ,  einfach ,  und  so  bot  gerade  der  beliebte  und  mit  Sorg- 
falt behandelte  Kopfputz  Gelegenheit  zu  allerhand  Besonderheiten. 

Bei  dem  überaus  reichen  Material  sei  hier  nur  das  Wesentlichste  hervorgehoben.  Das 
theils  am  Kopf  festgebundene,  theils  hinten  lang  herabhängende  Haar,  wie  es  Landa 
beschreibt,  findet  sich  in  der  That  nicht  selten.  Man  vergleiche  die  Fig.  118  (C.  C.  p.  3.3 
ob.);  Fig.   119,  (ib.   86   unten),  mit  der  folgenden  Figur  der  Yucatansammlung :  Fig.  120, 


')  Das  Ohr  kommt  in  der  Schrift  als  Hioroglypliu  in  der  Form  der  Fig.  117  vor,  vgl.  die  Darstellungen 
des  Durchstechens  der  Ohren  im  C.  T.  p.  18*  oben. 
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indesKcn  i»t  der  Kopfschmuck  in  den 
meisten  FftUen  viel  reicher.  Sehr  häufig 
ist,  wie  hier,  das  Haar  ül>en  auf  dem 
Kopf  /us;\mmengel)unden  und  mit  Ver- 
zieruMij;en  und  Fe«lern  umgeben ,  wahrend 
es  nach  hinten  lann,  mit  Federn  und 
Bilndorn  durchflochten,  herunterhängt. 

In  dt  II  llan<l.schrirten  ist  folgender  Kopf- 
schmuck -  eine  Art  von  Sf^hloifen  oder 
Knoten   -  der  häufigste:  Fig.  121  (C.  D. 
p.<-,8),  Fig.  122  (C.C.p.  11),  Fig.  \2:UC.C. 
p.  11).    Er  kommt   merkwOrdiger  Weise 
sonst  nicht  vor,  weder  auf  den  Reliefs  noch 
an  den  Thonfiguren;  wieder  eine  auflallende 
Eigenthünilichkeit  der  vier  Mayacodices  >)• 
Dagegen  finden  sich  im  Uebrigen  in  den 
Formen  der  Hiuartracht  manche  Aehnlich- 
'   keiten   zwischen  den   Handschriften  und 
A  den  Figuren  der  Sammlung.  So  kehrt  der 
folgende  Kopfschmuck  aus  der  Dresdener 
Handschrift    p.  1!'   oben,  Fig.  124,  voll- 
kuninien  übereinstimmend  an  einer  Figur 
der  Sammlung»)  wieder:  Fig.  126  von  vorn, 
Fig.  127  von  der  Seite. 

Ein    in    der    Dresdener   Handschrift 
ziemlich  häufiger  Kopfschmuck  ist  femer 
der  folgende  •) :  Fig.  128  (C.  D.  p.  27)  u.  Fig. 
129  (C.  D.  p.  28  unten)  vergl.  auch  1  igg.<>6, 
69,  81  u.'82.  Auch  er  hat  Analoga  in  der 
Yucatansammlung,  vergl.die  Figg.130, 131, 
und  die  mehrfach  erwähnte  Friesterfigur 
(Taf.   XVII,   Fig.   5).   Es  sind    dies   nur 
einzelne,   beliebig  heraus  gegriffene  Bei- 
spiele; die  Formen  sind,  wie  pe.'^gt,  so 
mannigfach,  da.ss  nur  wenige  uftenkire 
Uebereinstimmungen  zu  constatieren  sind. 
Auf  den  yukat«kischen  Reliefs  zeigt  der 

n  VkI.  indessen  den  im  '  ;  kv  so 

häufigen  Kopfs<luni..k, Fig.  120  ,  ■  > -^-di-k^ 
zeigt  in  den  Darstellungen  eine  auflalWnUe  Aehn- 
liclikeit  mit  dem  C.  T.  C. 

5)  Es  ist  dii-  Figur  mit  dem  " 

Gesichtssclirauek ,  von  der  scIi. 

'^^%T^^\n^^r,,Mr   di.-.r  Kopfbedcn^kung 

mit  der  auf  ~_ 

vorkommeil' 

imnt;  und  doch  mchu  als  bpi-i  •'•  "  /.'""'-. 
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Kopfschmuck  gewöhnlich  ungeheure  Federn,  die 
vorn  und  hinten  herabhängen,  so  dass  man  wohl 
eine  gewisse  Aehnhchkeit  mit  manchen  Darstellungen 
der  Handschriften  erkennen  kann ,  eine  Aehnlichkeit, 
die  aber  mehr  in  dem  ganzen  Effekt ,  als  in  den 
Einzelheiten  nachzuweisen  ist.  Die  Palenque-Reliefs 
zeigen  ebenfalls  ähnlichen  Federschmuck ,  indessen 
bei  weitem  einfacher  und  der  Wirklichkeit  mehr 
entsprechend,  als  die  yucatekischen  Reliefs. 

Erwähnt  sei  noch  ein  unzweifelhaft  kriegeri- 
scher K()])fschmuck  ') ,  der  sich  in  den  mexikanischen 
Handschriften  ebenso  findet,  wie  in  den  Mayacodices 
und  an  den  Thonfiguren.  Er  hat  in  den  ersteren 
die  Gestalt  der  Figg.  132,  183  (aus  dem  C.  Mendoza). 
Vergl.  damit  Fig.  134  (C.  D.  p.  60)  und  den  folgenden 
Kopf  einer  Figur  der  Sammlung:  Fig.  135. 

Der  Kopfschmuck  der  Frauen  ist  im  Allgemeinen 
einfacher  als  der  der  Männer.  Der  reiche  Federschmuck 
fehlt  in  den  Handschriften  bei  ihnen ,  und  statt 
dessen  ist  das  Haar  selbst  in  lange  Strähnen  geordnet, 
die  theils  über  die  Brust,  theils  über  den  Rücken 
herunterfallen.  Die  folgende  Figur  136  stellt  diese,  in 
der  Dresdener  Handschrift  am  deutlichsten  erkenn- 
bare Haartracht  der  Frauen  dar. 

Neben  dieser  kommt  indessen  eine  andere  Form 
vor ,  liei  der  das  Haar  auf  jeder  Seite  des  Kopfes 
zu  einem  Bogen  geordnet  ist,  so  dass  die  Gestalt 
einer  8  entsteht.  Diese  Haartracht  findet  sich  in 
allen  Mayahandschriften  und  an  den  Thonfiguren 
der  Yucatansammlung.  Auch  in  den  mexikanischen 
Hand.schriften  zeigt  sich  eine  ähnliche  Aufbauschung 
des  Haares  zu  beiden  Seiten  des  Kopfes,  von  der 
auch  die  spanischen  Autoren,  als  im  alten  Mexiko 
üblich,  berichten.  Vergleiche  die  mexikanische 
Frauenfigur  oben  Fig.  85,  ferner  einige  mexikanische 
Thonfiguren  des  Berliner  Museums ,  die  die  Haartracht 
der  Fig.  137  haben,  aus  den  Mayahandschriften  die 
Fig.  138  (CT.  p.24),  Fig.  139  (CG.  p.  35) ,  Fig.  140 
(C.  D.  p.  16),  und  endlich  die  beiden  Haartrachten 
von  Thonfiguren  der  Yucatansammlung  in  Fig.  141 
und  auf  Taf  XVII,  Fig.  2  dargestellt. 


')  Vergleiche  über  diesen  Kopfschmuck  bei  den  Azteken 
die  eingehende  Studie:  „Das  Prachtstück  altmexikanisclier 
Federarbeit  aus  der  Zeit  MoNTKzrM.\s  im  Wiener  Museum" 
von  Zelia  Nuttall  (in  d.  Abliandlungen  u.  Bericht,  d.  K.  Zool. 
u.  Anthrop.-Ethnogr.  Museums,  z.  Dresden  N".  7,  1887). 
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11.  Gerat  ho  und  Verwandten.  Es  seien 
aus  dem  leidien  Material  der  Darstelluni,'en  von 
Geratlien,  Waffen,  Gefö-ssen  und  was  sonst 
in  Verijindunt;  mit  den  menschlichen  FiRuren 
vorkommt,  mich  schlies.slich  einine  Einzflheiten 
hervorgehoben;  ein  genaueres  Eingehen  auf 
diesen  Gegenstand  würde  die  (irenzen  der  vor- 
liegenden Studie  weit  Ol^erschreit^n.  Die 
Waffen,  welche  in  den  Codices  nicht  selten 
sind,  haben  viel  Uebereinstimmung  mit  den 
in  den  me.xikanisclieii  Handschriften  dargestell- 
ten ;  an  den  Thonfiguren  ist  davon  anscheinend 
gar  nichts  zu  sehen.  Das  mexicanische  Schwert 
mit  Obsidiansplittern  (iiuuiuahuül)  war  neljen 
der  kleinen  Axt,  die  Lanüa  beschreibt  und 
abbildet'),  auch  in  Yucatan  gebrauchlich ;  es 
ist  auf  einem  Relief  zu  Kabah  dargestellt. 

Die  in  der  Yucatansanimlung  vorkommen- 
den Gefässe  aus  Thon  haben  im  Allgemeinen 
ganz  dieselben  Formen,  welche  in  den  Maya- 
codices  sich  finden,  man  vergleiche  folgende 
Nebeneinanderstellung:  Figg.  142,  144,  14(j 
(C.  D.)  mit  Figg.  143,  145,  147.  (aus  der  Yuca- 
tansammlung). 

Audi    eine    besondere    Art    von    hohen, 
schmalen   Gelassen,  die  in  den  Handschriften 
in    der    Regel    bei    Opferhandlungen   erscheint 
(vergl.  liesonders  C.  D.  p.  25-28),  ist  in  ihrer 
charakteristischen  Form  in  der  Yucatansanim- 
lung  vertreten,   vergl.    Fig.  148  (CD.  p.  26, 
27 ,  f".  p.  6',  7*  u.  a.,  C.  C.  p.  40)  mit  den  Gefxls- 
sen   der  Sammlung  in    Fig.    149,   die  danach 
mit  Sicherheit  als  Opfergefilsse  anzusehen  sind. 
Fächer,     die     in     den    mexikanischen 
Codices  nicht  selten   sind,   kommen  auch   in 
den    Mayahandschrit^en    vor,    und    auch    eine 
Thonfigur   der    Yucatansammlung   halt   einen 
derartigen  Gegenstand  in  der  Hand:  Fig.  150, 
vergl.    den    mexikanischen    Fächer    Fig.    151. 
(.ianz  ahnliche  Formen  linden  sich  in  den  Maya- 
handschritlen,  z.  B.  Fig.  152  (C.  D.  p.  25  -  28  oben) 
Fig.  153  (C.  T.  p.  35  oben).  Eine  andere  Figur 
der   Yucatansammlung  hat  einen  Gegenstand 
von  der  Form  der  Fig.  154  in  der  linken  Hand. 


')  Sie  hat  ganz  dieselbe  Forin,  wie  in  den  Handschriften. 
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Die  Darstellungen  dei"  webenden  Frauen  in  C.  T.  p.  11*  lassen  diesen  Gegenstand 
'*''  als  ein  Webeschiffchen  erkennen.  Dasselbe  hat  an  der  angegebenen  Stelle  des 
C.  T.  die  Gestalt  der  Fig.  155. ») 


Die  Resultate  dieser  vergleichenden  Zusammenstellung,  mit  der  selbstverständlich  das 
Material  bei  Weitem  nicht  erschöpft  ist,  und  die  nur  eine  für  den  vorliegenden  Zweck 
vollkommen  genügende  Hervorhebung  der  Hauptraomente  beabsichtigte,  sind  in  mancher 
Beziehung  auffallend.  Ein  Hauptresultat  ist:  es  fehlt  ein  einheitlicher  Typus 
unter  den  sogenannten  Maya-Alterthümern.  Die  Handschriften  bilden  eine  selb- 
ständige Gruppe,  die  Reliefdarstellungen  der  Ruinenstädte  Yucatans  eine  zweite,  die  Thon- 
figuren  eine  dritte.  Untereinander  gleichen  sich  wohl  die  Ueberreste  der  einzelnen  Gruppen 
in  manchen  Punkten,  aber  nicht  in  dem  Grade,  wie  dies  der  Fall  sein  müsste,  wenn  das 
ganze  Material  einheitlichen  Ursprungs  wäre.  Unzweifelhaft  als  von  den  alten 
Bewohnern  Mayapans  herrührend  müssen  natürlich  die  architektonischen  Reste  in 
Yucatan  angesehen  werden;  es  ist  indessen  schon  eingangs  hervorgehoben,  dass  auch  der 
Bischof  Landa  es  nicht  für  überflüssig  hält,  Beweise  dafür  beizubringen  dass  diese 
alten  Bewohner  ethnologisch  identisch  waren  mit  den  Einwohnern  Yucatans  zur  Zeit  der 
Conquista.  Und  gerade  diese  architektonischen  Reste  zeigen  auflfallenderweise ,  in  den 
Rehefdarstellungen  besonders ,  mit  mexikanischen  Alterthümern  eine  Aehnlichkeit,  die  man 
in  den  Maj-ahandschriften  und  an  den  Thonflguren  nicht,  oder  doch  nicht  in  dem  Grade 
antrifft.  Dagegen  stimmt  der  Typus  der  Darstellungen  in  den  Codices  und  der  Thonflguren 
weit  eher  mit  den  Alterthümern  von  Palenque  und  Copan  überein ;  aber  auch  hier  sind  die 
Unterschiede  noch  zu  gross,  als  dass  man  an  eine  einheitliche  Herkunft,  glauben  könnte. 
Es  haben  offenbar  auf  dem  alten  Kulturgebiet  Mittelamerika's  sehr  verschiedene  Einflüsse 
gewirkt;  speciell  sind  Spuren  des  Einflusses  mexikanischer  Völker,  wie  z.B.  der 
Azteken,  im  eigentlichen  Yucatan  unverkennbar.  Verkehr  und  Handelsbeziehungen  haben 
ja  auch  in  der  That  zwischen  Azteken  und  Maya's  bestanden.  Neben  diesen  Einflüssen 
nordwestlich  angrenzender  A^ölker  zeigt  sich  aber  ein  anderer  Kulturfaktor ,  dessen  Ursprung 
südlich  von  der  Halbinsel  Yucatan  zu  suchen  ist.  Er  ist  anscheinend  der  eigentliche, 
autochthone  Ursprung  der  centralamerikanischen  Kultur,  die  bei  den  Maya Völkern  die  höchste 
Blütbe  erreicht  hat.  Im  Gegensatz  zu  den  starren,  eckigen,  conventioneilen  Typen  der 
mexikanischen  Kunsterzeugnisse,  tritt  je  weiter  wir  diesen  Kulturfaktor  verfolgen,  eine 
weichere,  zierlichere,  und  zugleich  realistischere  Form  auf  Zu  den  Alterthümern,  die  diesen 
Einfluss  zeigen,  gehören  die  Reste  von  Copan  und  Palenque,  die  Mayacodices  und  ein 
grosser  Theil  der  Thonflguren  der  Yucatansanimlung.  Alle  diese  Umstände  weisen  auf  ein 
Territorium  südlich  von  der  Halbinsel  Yucatan  als  das  eigentliche  Centrum 
der  mittelamerikanischen  Kultur.  Dort  wird  auch  der  Ursprung  der  amerikanischen 
Hieroglyphenschrift  zu  suchen  sein ,  dort  hegen  die  Wurzeln  jener  alten  Bildung. 

Welches  Volk  der  Träger  dieser  Kultur  gewesen  sein  mag,  lässt  sich  schwer  vermuthen. 
Für  einen  Zweig  der  Mayavölker  spricht  die  AVahrscheinlichkeit.  Zur  Zeit  Landa's  war  die 


<)  Hierher  gehört  auch  da.s  atlatl,  das  mexikanische  Pfcilschleuderholz ,  welches  neuerdings  von  Dr.  Seler 
(Siehe  Vol.  III  (1890)  dieses  Archivs  S.  137  &  ft".  und  von  Frau  Nuttali.  (Siehe:  The  Americ.-Anti-opologist. 
Wash.  1890.  Vol.  III  N".  4.)  in  den  Codices  in  mannigfachen  Formen  aufgefunden  wurde.  Eine  sehr  ein- 
gehende Studie  über  den  Gegenstand  von  Seiten  der  Frau  Nuttall  wird  in  den  Publikationen  des  Peabody 
Museums  erscheinen. 


-   231    - 

Blüthe  der  alt.>n  Kultur  ufll-nbar  hingst,  vorüber,  von  der  früheren,  kralligen  Entwicklung 
wir  nichts  ini,-hr  zu  spüren,  die  alt<"  (leistesiirbeit  wurde  nur  lässig  fortgesetzt;  der 
Widerstand  gegen  die  fremden  Einflüsse  war  .ieshalb  äusserst  schwach.  Schon  damals 
haben  in  Vucatan  nach  den  Andeutungen  .l.^r  si-anischen  Autoren  einzelne  Bauwerke 
einen  fremdartigen  Eindruck  gemacht,  ein  Theil  war  vielleicht  sogar  schon  verlassen  und 
im  Urwald  begraben.  l)a.ss  südlich  von  Yucatan  in  Guatemala  und  Chiapas  schon  zur  Zeit 
der  Conc.uista  RuinenstiVdte  gelegen  haben,  wie  noch  heute,  ist  kaum  zu  bezweif.'ln.  In 
diesen  Gegenden,  in  einem  Viereck,  welches  etwa  durch  den  14  und  18  Breitegrad  und 
den  88  und  v»2  Ungegrad  von  Greenwich  begrenzt  wird,  muss  denn  auch  lange  vor 
der  Ankunft  der  Spanier  die  autochthone  Kultur  ihre  Blüthezeit  gehabt  haben.  Ob 
nun  die  sogenannten  Mava-Alterthümer  silmmtli.h  von  den  yucatekischen  Maya stammen ,  ist 
zu  bezweifeln  Die  Handschriften  sind  violleicht  aus  jenem  oben  bezeichneten  Gebiet  (Tzendal?), 
und  auch  von  den  AlterthOmern  des  Berliner  Museums  für  Völkerkunde  unzweifelhaft  ein 
grosser  Theil.  Aus  dem  nördlichen  Yucatan  stammen  sie  wühl  kaum.  Sie  sind  Spuren  und 
lleste  des  Einflusses  höherer  Kultur,  die  lange  vorher  im  Süden  geblüht  hatte. 

NOTES    ON 

T  H  R  E  E    S  T  ( )  ^^  E    A  D  Z  E  S 

FROM  SURINAM  (DUTCH  GUYANA)  AND  ON 

EiGHT    ST  ONE    IMPLEMENTS 

FROM  THE  ISLANDS  OF  St.  VINCENT  AND  St.  LUCIA 

BY 

JOHN  H.  SPITZLY, 

Military  Suigeon  Netlierlands  West-Ind.  Arniy. 
(With  Plate  XVHI). 


During  a  prolonged  stav  (from  1884-1889)  in  the  Colony  of  Surinam,  I  devoted  .some 
attention  to  coUecting  ethnolugical  specimens  and  was  one  day  much  astonished  to  find 
several  very  finely  worked,  typical  stone  implements  at  the  house  of  an  actiuaintance  the 
possessor  of  a  gold  mine  on  the  Upper  Surinam  River,  who  told  me  that  Ins  workmen 
came  across  the  „stones"  occasionally,  whilst  digging  in  the  beds  of  old  creeks  and  that 
they  considered  them  to  be  „thunderbolts"  and  believed,  they  had  been  hurled  from  some 
unknown  region  at  a  tremendous  speed  through  the  atmosphere,  a  theory  which  seemed 
to  them  to  account  for  the  gieat  depth  from  the  surfiice,  at  which  some  of  the  specimens 

had  been  found.  .  .     _,„ 

I   was   assured,   that   in  some  instances,  stone  axes   -    two  such  are  now  in  my 

possession    -   had   been   discovered  seven  and  eight  foot  deep  under   the  surface  of  the 

Knowing  that  nuraerous  stone  implements  had  been  found  in  the  adjacent  Co  omes  of 
Demerara  and   Cayenne,  Venezuela  and  most  of  the  West  Indian  Islands  (vide  articles  on 
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West  Indian  Stone  Implements  by  E.  F.  iii  Thurx,  M.  A.  in  Vol.  I  aiul  Vol.  111.  Part.  1. 
of  Timehri,  the  Journal  of  the  Royal  Agricultural  and  Coramercial  Society  of  British 
Guyana)  I  thought  it  niight  be  an  easy  task  to  get  together  a  large  collection  of  Surinam 
Stone  implements.  Experience  taught  nie,  however,  that  they  were  not  so  plentituUy 
found  as  might  be  supposed,  for  I  only  came  across  two  or  three  collectors  in  Surinam, 
who  possessed  what  one  might  call  a  series  of  good  specimens.  One  of  these  small 
collections  was  presented  by  the  owner,  Mr.  Smith,  to  my  friend  Dr.  H.  ten  Kate  .Jun., 
who  described  it  in  a  paper  published  in  „Bijdragen  tot  de  Taal-,  Land-  en  Volkenkunde  van 
Nederl.  Indie",  5.  Volgr.  IV.  1889. 

Äs  regards  two  of  the  three  specimens  of  stone  axes  or  adzes  frorn  Surinam  in  my 
possession,  they  belong  to  what  Mr.  Im  Thurn  calls  the  eiaborate  „carib"  type  and  one 
of  my  specimens  bears  a  remarkable  resemblance  to  one  of  Sir  Thomas  Graham  Briggs'- 
adzes,  n".  6,  figured  on  Plate  8  in  Timehri .,  Yol.  III.  Part  1,  June  1884. 

During  several  Visits  paid  to  the  British  Museum  for  the  sake  of  seeing  the  collection 
there  of  "West  Indian  and  South  American  Stone  implements,  I  was  able,  through  the 
kindness  of  Mr.  Read,  assistant  keeper  of  the  Ethnological  Department,  to  compare  the 
actual  adze  from  Sir  Graham  Briggs'  collection  marked  n".  6,  procured  by  Cap.  Roger  from 
the  Island  of  St.  Kitts,  with  my  Surinam  specimen  and  to  corroborate  the  remarkable 
similarity  in  form.  The  St.  Kitts  specimen  is  of  larger  size  and  of  a  different  mineral 
substance.  What  Struck  me  most  was  the  undoubtedly  intentional  asymmetry  of  form  in 
both  specimens.  If  the  St.  Kitts  specimen  is  a  typical  „Carib"  form  of  stone  implement , 
then  I  think  I  may  without  any  hesitation  place  n".  1  from  Surinam  into  the  same 
category,  especially  when  we  take  into  consideration  that  the  old  population  of  Guyana 
-consisted  principally  of  tribes  of  Carib  origin,  who,  very  probably,  at  sonie  remote  period 
or  other,  had  migrated  from  their  original  Brazilian  habitats  in  a  northerly  direction  and 
spread  themselves  along  the  coastlands  of  Guyana  and  Venezuela  and  the  chain  of  Islands 
forming  the  Antilles. 

This  adze  (Fig.  1)  is  of  smooth  soft  stone  of  a  light  green  colour  (Radde's  Scale  15/t) 
■with  deep  and  well  defined  grooves  or  nicks  for  attachment  to  a  handle;  the  upper  end 
presents  a  wellmarked  concavity.  The  specimen  was  given  me  by  Mr.  John  C.  Brown, 
who  found  it  himself  on  his  goldplazza  „Montana"  near  Berg  en  Dal  on  the  Upper  Surinam 
River.  Mr.  Brown  related  to  me,  that  he  was  watching  one  of  his  workmen ,  who  was 
digging  at  a  depth  of  some  seven  or  eight  foot  in  clayey  soil  mixed  with  aui-it'erous  sand, 
when  the  man's  shovel  Struck'  upon  what  he  thought  to  be  a  piece  of  rock.  He  took  the 
stone  up  and  examined  it  and  found  to  his  great  astonishment,  that  it  was  quite  unlike 
any  stone  he  had  ever  seen  in  Surinam  before.  I  might  add,  that  I  quote  Mr.  Brown's 
narration,  because  he  is  a  man  of  reliable  powers  of  Observation  and  a  practical  miner, 
who  has  spent  many  years  of  his  liie  in  exploring  the  rivers  and  creeks  of  the  intei-inr 
of  Surinam. 

Fig.  2.  Another  specimen  of  stone  adze  from  the  interior  of  Surinam.  I  do  not  think, 
that  the  British  Museum  possesses  a  specimen  of  this  remarkable  shape. 

It  presents  the  typical  form  of  a  hatchet,  being  broader  at  the  cutting  end,  than 
where  intended  to  be  attached  to  a  handle.  The  grooves  are  deeply  worked  and  run  in  a 
slanting  direction  towards  the  upper  part,  which  is  only  slightly  concave.  The  asym- 
metrical  proportions  and  the  deeply  cut  grooves  force  me  to  consider  it  as  a  type  resembling 
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tlio  tori'^'oiiit,'  (tue,  althoiigh  the  broailth  of  tlie  cuttiriK  edge  gives  it  a  rather  differont 
a|tiiearaine.    (L'uluiir:  l\.  Sc.  liolwooii  H2t  and  H2h). 

Via.  3  presents  a  somowhat  different  form  to  the  specimens  alrtauly  described,  on 
aicount  üf  the  measuromriit  nf  tho  total  len^^th  hardly  exoeditiK  tho  breadth.  Ak  Fi^'.  3 
shows,  this  was  a  iniich  larger  aml  iiioiü  poworlul  iiistiument.  Tlie  coUection  at  the  British 
Museum  ooutains  a  couple  of  «mall  specimens  troin  (juyana(?)  somewliat  resembiing  this 
one,  except  that  they  have  syminctrical  jiroportions.  In  the  case  containing  etimological 
objects  from  Brazil  is  to  bc  fbund  a  beautil'ui  spccimeii  of  a  stone  implement  vory  niuch 
rosenibling  the  one  now  under  coiisidcration.  It  is  attached  to  a  stout  wooden  handle, 
thus  evidently  torming  a  very  formidable  weapon  in  the  shape  of  a  battle  —  or  war-axe. 

The  matcrial  of  wliidi  my  specimen  is  ma<ie,  is  a  stone  of  a  mottied  brownish  grey 
(K.  Sc.  öc)  appoarance  and  is  very  hard  (easily  Scratches  giass)  and  heavy.  Tlie  asymme- 
trical  proportions  are  sufficiently  well  niarked.  Much  attention  has  evidently  been  bestowed 
upon  polishing  the  sides,  grinding  the  thin  edge  and  working  the  deeply  cut  grooves  or 
nicks,  which  run  in  a  direction  away  from  the  upper  end.  This  is  slightly  concave  to 
tiicilitate  the  apposition  of  a  handle.  I  believe  that  my  specimen  formed  jjart  of  a  war-axe, 
aller  a  similar  fashion  to  the  one  described  above. 

Fig.  4  and  ö.  finm  St.  Vincent  and  (\  and  7  iruui  ör.  Lucia  al.so  bclong  to  whut 
Mr.  i.M  TiiuHN  calls  the  „Carib"  type.  1  am  indebted  to  Dr.  JJenei.ly  of  St.  Lucia  for  these  four 
interesting. specimens.  The  first  three  are  very  similar  in  shape  and  resemble  the  specimens 
pictured  oft  Plate  7  in  Vol.  III.  part.  1.  of  Timeliri.  N".  7  presents  a  somewhat  different 
form ,  having  the  upper  and  lower  edges  straight  and  showing  a  decided  degree  of  a.s.sym- 
nietry.  The  British  Museum  has  many  similar  specimens,  chiefly  from  St.  Vincent,  bat 
assymmetry  —  a  characteristic  of  much  interest  —  is,  I  believe,  hardly  met  with  amongst 
them  (Colours:  Fig  4  R.  Sc.  31w,  Fig.  .5.  R.  Sc.  S3q.  Fig.  6  R.  Sc.  33r,  Fig.  7  R.  Sc.  34o.). 

Fig.  8.  A  bladelike,  grey  (R.  Sc.  31  p.)  stone  from  the  Island  of  St.  Vincent.  It 
resembles  the  blade  of  a  knife.    'J"he  British  Museum  possesses  some  similar  specimens. 

Fig.  9.  A  small,  hard,  well  polished  green  (R.  Sc.  140  stone  with  sharp  cutting  edge 
from  St.  Vincent.  Amongst  the  specimens  from  Guyana  presented  by  Sik  R.  Schomburok 
to  the  British  Museum  are  to  be  fbund  several  heavy  wooden  cudgels  into  which  similar 
stones  are  flxed.  Even  at  the  present  time,  one  may  occasionally  come  accross  such 
A2)utüs,  as  the  Surinam  Indians  call  the  heavy,  and  in  many  cases  carefiilly  ornamented 
pieces  of  wood,  which  I  have  seen  them  flourish  in  their  testive  dances;  but  I  have  not 
as  yet  seen  stones  fixed  into  them. 

Fig.  10.  A  green,  (R.  Sc.  10a)  hani,  tinely  polished  stone  much  resembling  N".  U  in 
shape,  but  larger  from  St.  Lucia.  The  sides  are  quite  .smooth  and  the  cutting  edge  is  sharp. 
The  British  Museum  possesses  some  similar  specimens  from  the  West  Indian  Islands.  This 
stone  may  possibly  have  served  as  a  wedge  for  Splitting  logs  of  wood. 

Fig.  11.  A  large  chiselshaped  stone  implement  from  St.  Lucia  with  a  broad  flattened 
end  ground  to  a  cutting  edge  and  a  tapering  rounded  upper  extremity  forming  a  handle. 
(Colour :  R.  Sc.  34g).  This  implement  seems  in  every  way  adapted  to  the  pui-poses  of  a 
strong  wedge.  The  British  Museum  possesses  .some  similar  forms,  but  hardly  anything  so 
decidedly  characteristic  from  the    Virgin    Isles. 

All  these  specimens  have  been  carefully  photographed  by  my  frlend  Mi-.  R.  T.  Götz, 
Photographie  engineer,  and  the  plate  represents  the  objects  in  one  half  their  natui-al  size. 
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UEBER  ALTMEXlKAJSriSCHE 

UND 

SÜDAMERIKANISCHE    WI^RFBRETTER 

VON 

Dr.   HJALMAR  STOLPE, 

IN  STOCKHOLM. 
(Mit  Tafel  XV,    Fig.  7  &  8). ') 


Durch  Dr.  Ed.  Seler's  interessante  Abhandlung  p.  137-148  dieses  Archivs  angeregt, 
theile  ich  hier  einige  Notizen  über  ein  Paar  altniexikanische  Wurfbretter  mit,  von  denen 
■wenigstens  das  eine,  das  sich  im  British  Museum  befindet,  dem  geehrten  Verfasser 
unbekannt  zu  sein  scheint,  von  besonderem  Interesse  aber  ist,  weil  es  unter  Anderem  die 
Richtigkeit  der  Vermuthung  Dr.  Seler's,  das  Material  des  Griffringes  betreffend,  vollkommen 
bestätigt.    Es  gehörte  früher  zu  der  berühmten  Christy  Collectinn  (Inv.  N°.  5226).  wo 


Fig.  1.  Altmexikanisches  Wuifbrett.   British  Museum,  London. 

ich  im  Herbste  1880  die  hier  ebenfalls  mitgetheilte  Skizze  zeichnete,  und  ist  später,  wie 
diese  ganze  CoUection,  dem  British  Museum  einverleibt  worden.  Ueber  die  Geschichte 
des  Gegenstandes  weiss  ich  nur  mitzutheilen ,  dass  es  von  Mr.  Franks  aus  der  ehemaligen 
KLEMM'schen  Sammlung  erworben  und  der  Christy  CoUection  geschenkt  wurde. 


')  Durch  ein  Versehen  des  Lithographen  ist  die  Oese  aus  Muschelschale  hier  unrichtig  schattiert.  Die- 
selbe ist  namhch,  wie  aus  Fig.  1  im  Texte  hervorgeht,  in  der  Wirklichkeit  scharfkantig,  nicht  cylindrisch. 
Die  Vergoldung  erstreckt  sich  auch  ein  Paar  mM.  länger  nach  unten  als  der  Farbendruck  zeigt. 
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Das  LoniloiRi-  l':xomi)lar,  Fif;.  1,  weiclit  nach  lurm  uiiil  Verzierung  von  dem  von 
Dr.  Selek  abgebililutoii  bedeutend  al).  In  der  Form  kommt  es  zwar  Skleb's  Fig.  1  und  2  am 
nächsten,  untersiliridct  sich  ahn-  dadiirdi,  diuss  die  Rinne  an  der  Oberseite  sich  Ober  die 
ganze  Un^'u  dos  tu-riltiifs  orstroc  kl  und  «lass  keine  Ornamente  an  den  Seiten  der,  die  ganze 
Breite  des  Wurfbrett&s  einnehmenden  Rinne  vorkommen.  An  der  ziemlich  stark  gewölbten 
ROckst'iti-  findet  sich  eine  einzige,  in  starkem  Relief  geschnitzte  Figur,  worüber  unten 
näheres.  Das  ineist  charakteristische  ist  alter  der  (irifl'.  Dieser  besieht  aus  zwei,  zu  jeder 
Seite  des  V/urfbrettes  befindlichen  Oe.sen  oder  Halbringen  aus  Mu.schelsciiale,  wahrscheiidich 
aus  der  Schale  eines  colos.salen  Spondylus,  welche  mittelst  einer  kunstvollen  Umwindungrait 
baumwollenen  Filden  befestigt  sind.  Die  eine  Oese  war  abgefallen  und  ist  an  -ier  Skizze  nur 
angedeutet,  lieber  die  Art  und  Weise  der  Befestigung,  ob  sich  Löcher  unter  der  Faden- 
umwindung  befinden,  ähnlich  denen  am  E.xemf.lar  Dr.  Lenok's  (Seler's  Fig.  3),  oder  ob 
die  llalliringe  an  den  Enden  mit  Einkerbungen  zur  sichereren  Befestigung  versehen  waren, 
habe  idi  leider  vensäumt  etwas  zu  notieren. 

Das  Wurfbrett  ist  50,6  cM.  lang,  am  oberen  Ende  3,3  cM.  und  am  untern  2,3  cM.  breit. 
Es  ist  aus  einem  Stücke  <lunkelbraunen  Holzes  geschnitten.  Die  Form  der  Rinne  erhellt 
am  besten  aus  den  Durchschnittszeichnungen.  Der  Grund  der  Rinne  zeigt,  bis  ungefähr 
23  cM.  vom  oberen  Ende,  Spuren  von  Verg<ildung  und  undeutliclien  Schnitzereien.  In  der 
Mitte  der  Rinne  finden  sich  Spuren  weisser  Farbe,  gegen  die  Seite  schimmert  rothe  Farbe 
durch  die  Spuren  der  Vergoldung  hindurch.  Der  Zapfen  am  oberen  Ende  der  Rinne  (siehe 
Prolilansicht  neben  der  Skizze)  ist  aus  demselben  Stücke  wie  das  Wurfbrett  selbst 
geschnitten.  Die  Rückseite  des  Wurfbrettes  ist,  wie  gesagt,  ziemlich  .stark  convex, 
besnndeis  in  der  Mitte  (siehe  die  Durchschnittszeichnungen)  und  trägt  oben  die  ReliefQgur 
eines  Gottes,  der  mit  der  rechten  Hand  einen  Speer,  wie  es  scheint,  aus  dem  aufgesperrten 
Riichen  herauszieht.  Die  Figur  ist  vollständig  gekleidet  und  trägt  an  der  Haube  einen 
gi-ossen  Schmuck  aus  Federn ,  die  an  anderen  Theilen  der  Ausrüstung  ebenfalls  vorkommen. 
Die  Beine  scheinen  eine  Art  Hosen  zu  tragen  und  sind  unter  den  Knieen  und  um  die 
Enkel  mit  Ringen  versehen.  Die  Sandalen  sind  deutlich  erkennbar.  Am  linken  Arme  scheint 
die  Figur  einen  ovalen  Schild  zu  tragen.  Welche  Gottheit  hier  dargestellt  ist,  darüber  will 
ich  keine  Vermuthung  äussern,  da  es  mir  leider  an  hinreichendem  Material  zu  derartigen 
Bestimmungen  gebricht.  Die  Vergoldung  erstreckt  sich  ungefähr  ebenso  weit  wie  an  der 
anderen  Seite;  dann  folgt  die  natürliche,  dunkelbraune,  glatte  Fläche  des  Holzes. 

Ueber  die  Art  und  Weise,  wie  das  Wurfbrett  beim  Gebrauche  gehalten  wurde,  hat 
Dr.  Sf.ler  an  den  Zeichnungen  der  Codices  die  interessante  Beobachtung  gemacht,  dass  der 
Zeige-  und  der  Mittelfinger  diejenigen  sind,  die  durch  den  Ring  greifen.  In  der  That  zeigt 
ein  diesbezüglicher  Versuch  -  ich  habe  mir  zu  dem  Zwecke  ein  Modeil  nach  der  Skizze 
angefertigt  -  dass  wenn  man  den  Daumen  und  den  Zeigefinger  durch  die  Oesen  steckt, 
was  jedenfalls  möglich  ist  auszuführen,  die.selben  das  Bestreben  zeigen  dem  festgehaltenen 
Speere  eine  schiefe  Richtung  zu  geben.  Befolgt  man  dagegen  die  Anweisung  der  Codices, 
den  Speer  zwischen  den  zweiten  und  dritten  Finger  zu  legen,  wobei  er  zweckmä.ssig  mit 
dem  Daumen  und  dem  dritten,  oder  dem  dritten  und  vierten  Finger  festgehalten  werden 
kann,  so  kommt  der  Speer  von  selbst  genau  in  der  Längsiichtung  des  Wurfbrettes  zu 
liegen.  Die  Sicherheit  und  Kraft  beim  Schleudern  gewinnt  ebenfalls  sehr  bei  dieser  Methode. 
Dies  ist  um  so  iiemerkenswerther,  als  z.B.  die  Eskimo  niemals  den  Zeigefinger  zur  selben 
Seite  des   Wuifhrettes  halten,  wie  den  Daumen.    Wo  nicht   mit  dem  Zeigefinger  um  das 
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Wurfbrett  gegriflen  wird,  verbirgt  man  ihn  in  einem  Loche  oder  einei-  Grube  auf  der 
Rückseite  des  Gerätlies*). 

Eine  vollständige  Parallele  zu  der  Konstruktion  des  Griffes  am  Londoner  Exemplare 
zeigt  das  Fragment  des  Wurfbrettes  aus  einer  Mumienhöhle  der  Hacienda  dal  Coyote  im 
St-aate  Coahuila,  bei  Seler  Fig.  29  abgebildet.  Die  Oesen  sind  hier  jedoch  ganz  einfach 
aus  Schnüren  verfertigt  und  das  Ganze  zeigt  überdem  einen  weit  einfacheren ,  vielleicht 
mehr  für  den  praktischen  Gebrauch  geeigneten  Typus,  als  das  aristokratische  Londoner 
Wurfbrett.  Auch  Seler's  Erklärung  der  Zeichnung  in  Codex  Mendoza  (Seler  Fig.  4) 
erhält  durch  das  Londoner  Wurfbrett  ihre  Bestätigung.  Das  ist  auch  der  Fall  mit  Oviedos 
(ffist.  gen.  y  nat.  de  las  Indias,  Vol.  III,  1851,  PL  I,  Fig.  2,  3)  Zeichnung  des  Wurf- 
brettes aus  der  Provinz  Cueva,  Panama,  auch  von  Uhle  (Wurfhölzer  der  Indianer  Amerikas, 
Mittheil.  d.  Anthrop.  Gesellsch.  in  Wien,  Bd  XVII,  1887,  Taf.  IV,  Fig.  11)  wiedergegeben. 
Wahrscheinhch  besass  dasselbe  auch  an  der  anderen  Seite  eine  Oese,  wenn  das  betreffende 
Gebilde  überhaupt  als  Oese  bezeichnet  werden  darf  und  nicht  etwa  nur  einen  Sporn  vor- 
stellt, ähnlich  demjenigen  des  unten  erwähnten  Wurfbrettes  von  Quito. 

Dr.  Seler's  Annahme,  dass  die  Codices  fast  immer  den  Ring  in  verdrehter  Lage 
abbilden ,  kann  man ,  mit  dem  Londoner  Wurfbrette  vor  Augen ,  nur  beistimmen.  Die 
Abbildungen  sind  übrigens  in  jeder  Hinsicht  furchtbar  stilisiert.  Der  Beachtung  werth  ist, 
dass  unter  den  ziemlich  variirenden  Wurfbrett-Typen  von  Südamerika  fast  keine  solche 
Griffvorrichtungen,  wie  an  dem  Londoner  Wurfbrette,  dem  Fragmente  von  Hacienda  del 
Coyote,  oder  Oviedos  Cueva-Typus  vorkummen.  Man  findet  dagegen  unter  jenen  häufige 
Parallelen  zu  den  Gruben  oder  Löchern  für  den  Zeigefinger,  die  für  gewisse  Eskimo- 
Wurfhölzer  charakteristisch  sind,  so  z.  B.  bei  den  Cocamas  (Berliner-Museum),  Tecunas 
(München)  Fig.  2  ^),  dem  Antioquia-Typus  (Kopenhagen)  ^),  sammt  den  Purupurns  (Wien 
und  München*))  und  den  Smjä  (Berlin),  von  Uhle  (I.e.  Fig.  1,  10  und  3)  abgebildet, 
woran  sich  auch  die  Wurfbretter  von  den  Conibos  (Christy  Collection  8914)  Fig.  3,  den 
Campevas  Fig.  4,  und  den  ..Chanihirarjuas"  {?),  Fig.  5,  schliessen.  Dem  Chambiragua-Typus 
scheint  das  Wurfbrett  der  Ozonauas  (M.  etnografico  in  Rom)  am  nächsten  zu  konnnen. 

Die  beiden  Fig.  4  und  5  abgebildeten  Typen  habe  ich  1884  im  Museo  nacional  in  Rio  de 
Janeiro  gesehen  und  flüchtig  skizziert  ^).   Sämmtliche  oben  erwähnte  Typen  haben  die  Zeige- 


•)  Vergl.  Otis  Mason,  Throwing  Sticks Sraitlisonian  Report  1884,  P.  II,  pag.  279-291.   Dass  auch 

durch  die  Süd-Australier  das  Wurfbrott  zwisclien  dem  zweiten  und  dritten  Finger  gehalten  wird,  sehen 
■wir  bei  Smyth,  Aborigines  of  Victoria.  1878,  Vol.  I.  pag.  310.  Fig.  94.  Cfr.  Uhle  I.e.  Taf.  IV,  Fig.  15.  Wie 
das  von  Chamisso  (Werke,  Leipzig  1836.  T.  II,  Pag.  27-5)  erwähnte  Bambu-Wurfbrett  auf  der  Insel  Yap') 
gehalten  wurde,  ist  mir  unljekannt.  Wenn  irgendwo  in  Europa  sich  ein  solches  Wurfbrett  findet,  wäre 
eine  Abbildung  desselben  sehr  wünsehenswerth. 

-)  Da  ühle's  Abbildung  nicht  ganz  correct  ist,  (sein  Original  bei  Spix  und  Martius  giebt  die  Form 
besser)  gebe  ich  hier  eine  andere  nach  meiner  1881  in  natürlicher  Grösse  angefertigten  Zeichnung.  Dasselbe 
gilt,  obwohl  in  relativ  geringerem  Maasse,  von  Pigorinis  Abbildung  des  Quito-Wurf brettes  (Atti  della 
R.  Academ.  dei  Lincei,  CCLXXVIII,  Vol.  VII,  Taf.  I,  Fig.  1). 

')  Bahnson:  Ueber  südamerikanische  Wurfhölzer  im  Kopenhagener  Museum.  Dieses  Archiv  Bd.  II. 
(1889)  pg.  217-227. 

■*)  Das  Münchener  Museum  besitzt  deren  zwei,  die  den  Wiener  Exemplaren  vollkommen  ähnlich  sind, 
das  eine  ein  altes  abgenutztes,  das  andere  neu. 

')  Da  mir  während  des  so  kurzen  Aufenthaltes  der  Fregatte  Vanadis  in  Rio  de  Janeiro,  nur  sehr  wenig 
Zeit  für  Arbeit  im  ethnographischen  Museum  zu  Gebote  stand,  machen  die  Skizzen  keinen  Anspruch  auf 
Genauigkeit,  sondern  geben  nur  den  allgemeinen  Habitus. 

•)  (Nach  Meinung  des  Herrn  Schmeltz  dürfte  hierunter  das  schon  von  Keate  auf  den  Palau  Inseln 
beobachtete,  und  neuerdings  von  Kubahv  wieder  aufgefundene,  Wurfbrett  von  Bambus  (Siehe  dieses  Archiv 
I  pg.  67  &  137)  zu  verstehen  sein.  Dasselbe  wird  in  der,  binnen  Kurzem  ersclieinenden,  zweiten  Lieferimg 
von:  KuBABY,  „Ethnographische  Beiträge  zur  Kenntnis  des  Karolinen  Archipels"  näher  besprochen  werden). 
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tlngergrube,  die  Punipuni-,  Suyä-  und  Antioquia-Tyiien  ausgenommen,  l>ei  denen  sich  das 
Loch  findet.  Noch  eine  andere  Vorrichtung  fQr  das  Festhalten  des  Wurlbrettös  begegnet  uns 
in  Sndanierii<a,  niliiilich  ein  zur  ljiii<('n  festgel)und(?n(w,  siKirniUinliiiies  Stück  Kiinciit-n.  Man 
könnte  es  mit  den  knöchernen  l'llücken  an  vielen  Wurfbrcttorn  der  westlichen  Eskimo  ver- 
t;lei(hon,  wilre  es  nicht  zur  linken  Seite  placiert  und  damit  entschieden  für  den  Zeigefinger 
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r'ip.  4.  VVurfbrett  der  Campevas.  Lg  unRef.  76  cM. 
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Fig.  2. 

Wurf  brett  der 

Tecunas.  LgSOcM. 


Fig.  ß. 


Fig.  5.  Wurf  breit  der  <  ■hanibiragua8(?)  Lg  ungef.  40  cM. 

der  rechten   Hand  bestimmt,  der  hier  gerade 
wie  an  dem  Cueva-Exemplar  auf  der  linken 
Seite  des  Wurfbrettes  liegt.  Man  findet  diese 
Vorrirhtung  an  dom  eigenthOmlich  gef<jrmten, 
stocktuimigeii     Wurfl^rette    aus    QuiUj,     ur- 
sprünglich in   Padua  seit  längerer  Zeit  aufbe- 
wahrt, jetzt  in   Museo  etnografico  in  Rom ')• 
Wir  sehen  hier,  Fig.  6,  gerade  das  alte  Vor- 
bild  für  das   ,,halbmoderne"   Stück,   das  von 
REISS  von   Riobamba  mitgebracht  wurde  und 
von  Uhle  1.  c.  Fig.  2  abgebildet  ist.  Ich  habe 
zwar  das  Original  zu  Uhle's  Abbildung  nicht 
if  gesehen ,  hege  aber  entschieden  den  Verdacht , 
'  dass  die   AWtildung  verkfhrt  gestellt  ist  und 
;  dass  was   Uhle  als  Zapten  für  den  Speer  zu 
halten   scheint,  gerade  der  spornühnliche  An- 
'  satz    für  den   Zeigefinger   ist,    und   dass  das 

andere,  mit  Harz  festgeklebte  „unvollstAndige" 

Knochenstück    den    eigentlichen    Zapfen    vor- 
stellt. Die  Methode  der  Befestigung  des  grossen 


■ V — 

Fig.  3. 
Ca'SSTg5?cM.  qr  r^cM.  knöchernen  S,.orns. mittels  Festbindung, stimmt 

vollkommen   mit  dem  römischen  überein,  bei 


welchem  auch  der  Zapfen  mit  Harz  befestigt  ist.  Am  Griffe  kommt  gar  kein  Harz  vor. 
Zapfen  und  Sporn  .stehen  in  '/a  Drehung  um  den  Stock  einander  gegenüljer.  Betreffs  des 
ganz  abweichenden  brasilianischen  Typus  im  Kopenhagener  Museum,  den  Rminson  1.  c. 
beschreibt  und  abbildet  venveise  ich  auf  seine  oljen  citierte  Abhandlung. 

')  PiooBiNi.   Di   alcuni    ogetti  etnologici  deli'  Ecuador  posseduti  dal  Museo  proistorico  ed  etnografico 
di  Roma.   Atti  d.  Acad.  d.  Lincei,  CCLXXVITI.  Ser.  IIl.  (Meraorie»  Vol.  VII,  1881.  p.  36-46.  Tav.  I,  II. 
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Zuletzt  ein  Paar  Worte  über  das  altmexikanische  Wurfbrett  in  Museo  etnografico  in 
Eom,  über  dessen  Aussehen  Dr.  Selee  nichts  mittheilt.  Die  Abbildung,  die  ich  1881  davon 
anfertigte,  ist  leider  eine  Abreibe-Kopie ,  woran  zwar  die  allgemeine  Konfiguration  der 
Schnitzereien  zu  unterscheiden  ist .  die  aber  in  ihrem  unretouchierten  Zustande  zur  Kepro- 
duktion  nicht  gut  brauchbar  ist. 

Der  Form  nach  ist  das  römische  Wurfbrett  dem  Londoner  vollkommen  ähnlich.  Es 
unterscheidet  sich  aber  dadurch,  dass  die  Rinne  schmäler  ist,  so  dass  sie  nur  ein  Drittel 
der  Breite  des  Geräthes  einnimmt.  Es  nähert  sich  in  dieser  Hinsicht  Seler's  Fig.  1  und  2 
und  die  Aehnlichkeit  wird  noch  mehr  dadurch  erhöht,  dass  die  beiden  Seitenflächen  mit 
Schnitzereien  bedeckt  sind ,  jedoch  nicht  mit  Ornamenten ,  wie  bei  dem  soeben  angeführten, 
sondern  mit  einer  Menge  kleiner  Figuren.  Auch  der  Zapfen  ist  ornamentiert.  An  der  convexen 
Rückseite  begegnet  uns  ein  dichtes,  Bilderschrift-ähnliches  Wirrwarr  von  wenigstens  4 
grösseren,  unsymmetrisch  gestellten  menschlichen  Figuren  und  ornamentalen  Zusätzen,  die 
an  der  erwähnten  Abreibe-Kopie  nicht  so  deutlich  zu  unterscheiden  sind,  dass  ich  eine 
Beschreibung  davon  wagen  kann.  Das  Gesagte  mag  indessen  hinreichend  sein  um  den 
allgemeinen  Typus  dieses  Wurfbrettes  anzugeben.  Die  Schnitzereien  erstrecken  sich  36,3  cM. 
vom  oberen  Ende  des  Wurfbrettes  ab  und  sind  an  beiden  Seiten  stark  vergoldet.  Die 
Vergoldung  läuft,  gerade  wie  an  dem  Londoner-Geräthe,  einige  Millim.  weiter  nach  unten, 
als  die  Schnitzereien.  Dann  folgt  das  glatte,  braune  Holz.  Die  Länge  des  Geräthes  beträgt 
56  cM.  Oben  ist  es  3.8  cM.  und  unten  2  cM.  breit.  Seitliche  Oesen  für  die  Finger  finden 
sich  nicht;  ob  jemals  welche  dagewesen,  konnte  ich  nicht  entscheiden. 

Hoffentlich  wird  diese  unvollständige  Beschreibung  des  römischen  AVurfbrettes  eine 
genauere,  nebst  befriedigender  Abbildung  und  nöthigen  historischen  Notizen  hervorrufen. 


BEITRÄGE   ZUR 

ETHNOGRAPHIE   VON   BORNEO 

VON 

J.  i).  E.    SCHMELTZ, 

Conservator  am  ettinographisclien  Reichsmuseum  zu  Leiden. 
iMit  Tafel  XIX). 
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In  der  die  Ethnographie  der  Inseln  des  Indischen  Archipels  veranschaulichenden 
Abtheilung  des  ethnographischen  Reichsmuseums  zu  Leiden,  nimmt  der  Theil,  welcher  die 
Gegenstände  von  Borneo  umfasst,  einen  besonders  hervorragenden  Rang  ein.  Nicht  allein 
dass  sich  hier  jene,  noch  in  alter  guter  Zeit  durch  Salomo  Müller  und  Dr.  Korthals 
gesammelten  Schätze  finden,  sondern  auch  in  neuerer  Zeit  noch  gelang  es  Herrn  Director 
Dr.  L.  Serrurier  zwei  bedeutende,  mit  vielem  Verständnis  und  Liebe  zur  Sache  ange- 
legte Sammlungen,  jene  Tromp's  aus  dem  Sultanat  Koetei  und  die  Aernout's  aus  den 
Doesondistrikten  zu  erwerben.  Ein  selten  reiches  Material ,  nicht  allein  für  das  Studium  der 
Sitten  und  Gebräuche  der  Bewohner,  sondern  auch  für  jenes  der  aboriginen  Kunstleistungen 
der  Individuen  jenes  bunten    Völkergemisches  dieser  grossen  Insel,  die  Prof.  Al.  R.  Hein 
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in  seinem  (^nnullegonden  Werk")  zuerst  eingehend  zu  schildern  vorsuchte,  bot  sich  dem- 
zufolge hier  schon.  In  neuester  Zelt  hat  nun  die  liornenAljthi'ilinig  durch  eine  Sc:lienkuni; 
dos  Herrn  KapitAn  Ciikistan,  einen  uncrwarti^ton .  hrichst  erfn-ulichcn  Zuwi'-  -i  i-  ri. 
der  das  Bild   mindestens  eines  Thoils  derseilten ,   nämlich  der  Waffen   und  n 

Kriegsmaterials,  mit  einem  8<;hlaKo  voi-andert.  litiiche  Serien  verwandter  Formen  lassen  unn 
dem   Verständnis  der   Entwicklung  derscil)cn,  oder  dts  Ornamentes  in  S  '     •      '  •     , 

womit  st'll)e   gcsciimilckt,   einen   Hclirilt    nüiii-r   tn-len,    und   die   hohe   1;  ■  n- 

schniiedekunst,  worftber  Grahowskv,  u.  A.  *)  berichten,  wird  uns  erst  beim  Betrachten  der 
vielerlei  prächtigen  Erzeugnisse  dersfilben,  die  uns  in  dieser  Sclnnkung  verliegen,  vr.jli^  klar. 
Eine  Anzahl  der  interessantesten  CJegenstando  die.ser  Sammlung  sind  wir  im  Stande 
unaorii  Lesern,  mit  Zustinnnung  vorgenannten  Herrn  Direktors,  hier  nach  und  nach  vor- 
zuführen, um  so  auch  hier  einen  'i'heil  der  flüchtigen  Erscheinungen  des  Geist«slelxäns  von 
der  Erde  verschwindender  Vrilkor,  die  wir  in  unsern  Museen  zu  bewahren  suchen,  die  aber 
trotz  sorgfaltigsten  Konservierens  einem  mitunter  jiUien  Verderben  entgegengehen,  in  Wort 
un<l  Bild  festzuhalten  (Ba.stian). 

1.  Hölzerner   Schild.    Inl.  Name:  Kalijan.  Taf.  XIX  Fig.  1  iKahajanj. 

Form  und  Verziorung  der  Aiisscnwito  sius  dt-r  Abbildung  orsiclitliirli.  die  Auplpfel  des  auf  d«  r  Mia.'  U'  s 
Schildes  darjiestellten ,  stylisiorten  Dilniunenkopfes  sind  aus  Stfli-ken  (tlas  vorfertii?t.  Die  Fieor  iIi>b  nhoren 
Endes  ist  in  der  Abbildung  etwas  undoutiic-li  goratiien,  sie  bildet  in  Wirklii'likeit  eine  stv  h- 

liehe   Figur  in   hockender  Stellung,  auf  verschlungenen  Schnörkeln   ruhend.    Zunftchst   d'  .'s- 

Punktes  des  schiilgen  Randes  beider  Enden  mit  den  Seitennindern,  sind  jedesmal  drei  Rotanstreifen  mittatst 
durch  das  Schild  hinlaufender  Fasern  quer  über  die  Aussen-  und  Innenseite  befestigt.  Innenseite  ohne 
Verzierung,  längs  der  Mitte  ein  erhabener  Rücken  dessen  Enden  in  der  Form  stylisierter  Krokodilköpfe 
geschnitzt  sind  und  dessen  .Mitte  als  Griff  dient.  —   Länge  121,  Breite  3"  c.M.,  Inv.  N".  7Ö1/228. 

Dies  Exemplar  erinnert  an  das  bei  Hein,  op.  cit.  pg.  70,  Fig.  42  abgebildete,  ist  aber 
schmäler,  und  durch  die  Querreihen  ineinandergreifender  Dreiecke,  einem  Ornament,  das  uns 
von  keinem  anderen  Borneoscliilde  bekannt  geworden,  davon  unterschieden. 

2.  Hölzerner   Schild.    Inl.  Name:   Kalijan.    Taf.  XIX  Fig.  2  [Doe-son]. 

Form  ähnlich  dem  voistehend  beschriebenen,  beide  Enden  aber  mehr  stumpf.  Quer  über  Aussen-  und 
Innenseite  sind,  zunächst  des  Vereinigungspunktes  der  sehnigen  Ränder  beider  Enden  mit  dem  Seitenrande, 
fünf  Rotanstreifen  mit  schwarzen,  durch  diis  Schild  hinlaufenden  und  über  die  beiden  äussern  in  Kreuz- 
stichen, über  die  drei  mittelsten  in  Zickzackstichen  laufenden  Fasern  befestigt.  Das  üebrige  betreffs  Form 
und  Veraierung  der  Aussenseite,  ist  aus  der  Abliildung  deutlich  ersichtlich:  für  die  Herstellung  der  Ver- 
zierung ist  Oelfarbe  verwandt.  Innenseite  des  Schildes  ohne  Verzierungen,  beide  Enden  des  Mittelruckens 
gerade  abgeschnitten  und  nach  Art  der  bekannten  Hampatong-Figuren  geschnitzt;  die  Mitte  zu  einem 
runden  Griff,  unter  welchem  auf  dem  Schilde  s.-lbst  cinr  ovale  Scheibe  geformt  ist,  gestaltet.  -  Länge 
116,  Breite  41  cM.,  Inv.  N».  761/229. 

Dieses  Schildes  erwilhnt  auch  Hein,  o|).  cit.  pg.  172.  der  darauf  dargestellten  Kreuze 
halben,  die  er  mit  der  Figur  des  Swastika  vergleicht,  womit  selbe  indes  kaum  etwas  gemein 
haben  dürften.  Die  menschliche  Figur  soll  augenscheinlich  eine  Frau  vorstellen,  wofilr  auch 
der  eigenthüniliche  Kopfschmuck  spricht,  dessen  Form  an  den  oben  pg.  197  erwähnten, 
von  einer  Batang-Lupar  Frau  bei  Festen  getragenen ,  erinnert 

Die  übrigen  in  der  hier  besprochenen  Sammlung  vorliegenden  sielwn  Schilde  st^iramen 
von  Koetei,  Berouw,  Dayak  Pari,  Sampit  und  Kahajan  und  erinnern  an  manche  der  durch 
Hein  erwähnten  soweit  as  die  Ornamentik  betrifft,  stimmen  aber  mit  keinem  derselben 
völlig  überein. 


')  Die  bildenden  Künste  bei  den  Diiyaks  auf  Borneo.  Wien  18(t<i.  'i  Si.h.'  nhc-n  t.t'.  so. 
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3.  Pfeil.  Inl.  Name:  Tjikel  anak  penah  bini.  Taf.  XIX  Fig.  8  &  8a. 
Schaft  und  Spitze  beide  gleich  lang,  aus  einem  Stück  Eisen  verfertigt,  und  sehr  gut  damasciert  in 
Wellenlinien  en  relief.  Obere  Hälfte  der  Spitze  platt,  die  untere  im  Durchschnitt  rautenförmig;  da  wo 
Schaft  und  Spitze  sich  vereinigen  befinden  sich  einige  kurze  Widerhaken,  während  das  untere  Ende  des 
ersteren  von  einem  halbmondförmigen  Ausschnitt  für  die  Bogensehne  vereohen  ist.  Hölzerne,  platt  kegel- 
förmige Scheide  (Fig.  8a)  mit  abgestutzt  kegelförmigem  Obenende,  das  gleich  dem  unteren  Ende  vergoldet, 
während  der  übrige  Theil  roth  lackiert  ist.  -  Ganze  Länge  mit  Scheide  38,  Länge  der  Spitze  bis  zum 
Schaft  19,  Dicke  0,9  cM.   Inv.  N».  761/103. 

Aus  dem  Schatz  eines  Sultans  stammendes,  antikes  Stück;  von  derselben  Form  liegt 
noch  ein  zweites  Exemplar  in  der  Sammlung  vor  (Inv.  N°.  761/104).  Dasselbe  ist  mit  dem 
Namen  ,.Tjikel  anak  penah  lakki"  bezeichnet  und  weicht  dadurch  von  dem  beschriebenen 
ab ,  dass  der  Schafttheil  nach  oben  in  Form  eines  Blumenkelchs  endet ,  aus  dem  der  Spitzen- 
theil hervorwächst. 

Leider  ist  durch  den  Schenker  keinem  der  beiden  Stücke  eine  genaue  Herkunftangabe 
beigefügt,  was  in  so  fern  zu  bedauern,  als  dadurch  ein  Fingerzeig  gegeben  wäre,  welchem 
Dialekt  die  hier  vorliegende  Schreibweise  beider  Namen  angehört.  Herr  Prof.  H.  Kern  hatte 
niimlich  die  Freundlichkeit  uns  aufmerksam  zu  machen  dass  der  erste  Name  ..Tßkrl  anak 
panah  bini",  der  zweite  ,.T)i'kel  anak  panah  laki"  geschrieben  werden  müsse  und  fügt  hinzu 
dass,  während  die  übrigen  Worte  der  malajnschen,  das  Wort  „Tjekel"  der  javanischen  Sprache 
angehöre,  sowie  dass  keiner  von  beiden  „Pfeil",  sondern  der  erste  ,.männlicher",  und  der 
zweite  ..weiblicher  Pfeilhalter"  bedeute. 

Würde  es  sich  demnach  hier  um  keinen  eigentlichen  Pfeil,  sondern  um  eine  andere 
Waffe  unbekannten  Gebrauchs  handeln ,  so  würde  dadurch  Herrn  Dr.  Serrurier's  uns  gegen- 
über geäusserte  Meinung,  dass  dieser  Gegenstand  keinenfalls  als  Bogenpfeil  gedient  haben 
könne,  es  sei  denn  höchstens  als  Geschoss  für  eine  Armbrust,  betreffs  deren  Verwendung 
auf  Borneo  indes  nicht  das  Geringste  bekannt,  untenstützt  werden. 

Die  Lösung  der  Frage  ob  Bogen  und  Pfeil  einst  auf  Borneo  in  Gebrauch  gewesen, 
welche  sicher  ein  hohes  Interesse  beansprucht ,  bleibt  also  der  Zukunft  vorbehalten ;  unter- 
lassen wollen  wir  indes  nicht  schliesslich  auch  hier  noch  darauf  hinzuweisen,  wie  das 
untere  Ende  beider  Stücke  fast  völlig  dem  der  javanischen  Pfeile  gleicht. 

4.  B 1  a  s  e  r  0  h  r.  Inl.  Name :  Soempifan  Eadja  pahoeloean.  Taf.  XIX  Fig.  4  &  4a  [Dayakländer]. 
Klinge  gut  damasciert,  lancetförmig,  verziert  mit  drei  messingenen  Nieten   und   zwei  übereinander- 
gelegten  halbmondförmigen  Figuren;  gegen  den  runden  Stiel  scharf  abgesetzt;  Visier  von  Eisendralit,  haken- 
förmig.  Klinge  und  Visier  sind  einander  gegenüber  am  obern  Ende  des  polierten,  von  Areca- 
/■"y '» aPalmenholz  verfertigten  Rohrs  befestigt,  durch  vier  um  dasselbe  gelegte  breite,  messingene  Ringe 
,/^A    mit,  durch  Um  Windung  mittelst  tauartig  gedrehtem  Messingdraht  angefüllten,  Räumen  zwischen 
''^^^-'*    sich.  Um  das  untere  Ende  des  Rohre  resp.  die  Blaseöffnung  ist  ein  messingener  Ring  gelegt. 
Plat  kegelförmige  hölzerne  Scheide  (Fig.  4a)  mit  eicheiförmigem  Obenende,   unteres  Ende   (Durchschnitt 
obenstehend)  an  einer  Seite  mit  Schnitzarbeit  en  relief  (Schnörkel)  verziert;  beide  Enden  roth  lackiert,  der 
übrige  Theil  der  Scheide  mit  feiner  Faser  dicht  umwunden  und  darüber  hin  braun  lackiert.  -  Ganze  Länge 
215,  Länge  der  Klinge  40,-5,  Breite  derselben  4,  Dicke  des  Rohrs  2,.5,  Länge  der  Scheide  47  cM.  Inv.  N°.  761/121. 

5.    Blaserohr.    Inl.  Name:  Belangah.    Taf  XIX  Fig.  3  et  3a. 

Klinge  spiesförmig,  sehr  gut  wolkig  damasciert,  mit  langem  rundem  Stiel  der  gegen  das 
-^a^Obenende  des,  aus  lackiertem  Eisenholz  verfertigten  Rohrs  befestigt  ist,  indem  dasselbe  mit  drei 
breiten,  silbernen  Bändern  (deren  eines  in  der  Abbildung  sichtbar)  mit  einem,  durch  Umwin- 
düng   mit  rolhem    Kupferdreht  ausgefüllten,  Raum  zwischen  je  zweien,   umkleidet   ist.   Das 
oberste  Band  bildet  rund  um  die  Oett'nung  des  Rohrs  einen ,  mit  Ornamenten  in  getriebener  Arbeit  ver- 
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/iorteii  Kragen.  DtiH  Visior  fohlt.  Untcrimlb  cIoh  drittün  silbonien  BiindcH  mt  oln  flBcherftUjnartiir  eoflochteiier 
HotaiifiLstT-KiiiK  um  ihw  Holir  gelfift.  l)i»«  platt-k<j:flf''irmiK'-  S<li<;jilr,  1'  •  knöpf- 

urtiyri'ii  Ulji'i\t'n(li>.s  un<l  tlt-B,  an  einer  Seite   mit   m'iiwarz,   mili    miil  ;  •  ii  haut 

relief  (Htyliuierte  BlAttor)  vor/ieiton  Uiit«*ren(leH  lüurrliiiclmiliauf  vuri^rei  'i/.licli  niii  dicht  aneinander 

liegenden,   feinen  FaHorn  umwunden   und  hniun  üliermalt;    QbriKetm  „,,. io  Enden  roth  lackiert.  — 

(janze  iJingo  220,  LitnKe  der  KliiiKO  43,  Breite  derHelhon  4,0,  Dicke  dea  Huhm  '2S>,  IJUige  der  Scheide  4ä  cM. 
Inv.  N".  "til/IHO. 

Antike  Walle  eines  inlAndisclieii  Fdrsten  in  den  Uayaklftndcin. 

ß.    Bla.seioiir.    Inl.  Name:    Sangkoh  (landauf/  pahmlocdn.    Taf.  XIX   Fig.  5  k  5a. 

Klinge  lancctfTirmit;,  nicht  gut  doniasciert ,  beide  obere  RAnder  schwach  concav.  Stiel  platt,  unten  am 

breitesten.   SchnOrkelartig  gelegenes  Visier  von  Elsendraht.  ViKii-r  iiixl  Klinge  Kind  g> :        '      "  "Ist 

i  .         Umwindung  des  nlicreii  Endes  mit  braungefarltten  Holnfiuseni  inid  drei,  zii-k/  ii, 

IX         Rolirfaserriiigen  befestigt.    Au8.serdem  sind   um   die  ol)ere   Hftlfle  des  Holires  uocli  /  lio 

^^^      Hinge  aus  gelt)en  Fasern  gelegt.   Scheide  (Fig.  0*0  Ähnlich  der  Fig.  4«;  aber  beinahe  t:  ih 

lackiert  und  nur  mit  drei  schmalen  Ringen  von  Fasern  umwunden.  Das  Obenende  schwarz,  gefilrbt; 

die  eine  Seite  des  unteren  Endes  (Durchschnitt  nebenstehend i  mit  vergoldetem  Schnitzwerk  in  Blattmanier.  - 

(ian/.e  lilnge  219,  lilnge  der  Klinge  29,5,  Breiti-  dersellien  4,  Dicke  des  Rohrs  2,  Lftnge  der  S<;heide  45  cM. 

luv.  N".  701/131. 

Antike,  (iurcli  HiUiiitlinfie  in  den  Dayakliindern  gflnauciite  Waffe. 

Für  die  beiden  ietztiteschriebenen  Stücke  lindut  .sicli  keine  l^iralleie  in  der  reichen 
Serie  von  Bla.serolnen  die  das  Mu.seum  besitzt;  das  Figur  4  abgebildete  ist  der  mes.singenen 
Nieten  halben,  die  bekanntlich  auch  als  Verzierung  der  .sogenannten  Kn|i|iensneller  (Schwerter) 
auf  Borneo  und  an  Beilen  und  Lanzen  im  Innern  des  Congnstaates,  hier  jedoch  meist  von 
Kupfer  vorkommen ,  und  neuerdings  von  Virchow  ')  an  einem  Einschlagemesser  archaeischer 
Form  aus  Macedonien  erwähnt  werden,  von  besonderem  Interesse. 

7.  Prunklanze.    Inl.  Name:    Taembah  djangat.   Taf.  XIX  Fig.  7.  [Bandjermasin]. 
Klinge  gut  damaseiert,  zungenftirmig,  mit  kurzem,  rundem  Stiel.  Schaft  von  braunem  Holz,  glatt,  mjt 

messingener  Büchse  die  an  zwei,  einander  gegenüber  gelegenen,  Stellen  einen  flügeiförmigen  Fortsatz  trägt, 
wodurch  dastjanze  einigermaassen  an  eine  Lyra  erinnert.  Au.s.serdem  ist  die  Böc-hse  auf  dem  Ran  -n 

beiden   Foitsiitzen   mit  einem   eingegrabenen  Ornament  verziert.    Platt  kegelf&rmige ,  schwarz  :-  .<\- 

zerne  Scheide  für  die  Klinge.    -    Ganze  Länge  IS'i,  Länge  der  Klinge  19,  Breite  derselben  3,  Dicke  des 
Schafts  2,  Breite  des  lyraformigen  Theils  12,   Länge  der  Scheide  22  cM.   Inv.  N".  701/114. 

Attribut  eines  inlilndischen  Fürsten.  Aehnliche  Formen  sind,  z.  B.  von  Palembang, 
Sumatra  bekannt,  und  liegt  uns  von  dort  ein  Exemplar  derselben,  jedoch  gänzlich  aus 
Eisen  geschmiedet,  im  Museum  vor  (Inv.  N".  .'^70/2961). 

8.  Wurflanze.    Inl.  Name:    Boedjak.    Taf.  XIX  fig.  (i.  iKoetei]. 

Klinge  glatt,  blattfonnig ,  beide  Ränder  beinahe  in  ihrer  ganzen  Länge  meissel(?)miig geschlifTen,  während 
im  untern  Theil,  wo  solches  nicht  der  Fall,  sich  einige  Kerben  befinden.  Die  Angel  ist  gegen  den,  von 
braunem  Holz  verfertigten,  Schaft  durch  umwindung  des  oberen  Endes  desselben  mit  Rotanfasem  und  drei, 
von  Rotanfa.«ern  getloditenen  Ringen  befestigt.  Etwas  unterhalb  dieser  Umwindung  ist  noch  ein,  von  Rohr- 
fa-sern  geflochtenes  Band  um  den  Schaft  gelegt.  -  Ganze  Länge  270,  Länge  der  Klinge  36,  Breite  der- 
selben 8,   Dicke  des  Scliaftes  2,5  cM.   Inv.  N».  761/123. 

Obgleich  nicht  durch  den  Schenker  als  solche  bezeichnet,  dennoch,  wie  ein  Vergleich 
mit  anderen  im  Museum  vorhandenen  E.xcniplaren  lehrt,  für  die  Schweinejagd  lx-nut;?te 
Lanze;  durch  die  eigenthOmliche  Form  der  Klinge  und  die  Kerben  des  Randes  'i-  r  v" 
den  uns  bekannten  abweichend. 


I)  Verhandl.  berl.  anthrop.  Gesellschaft  1890  pg.  344,34.5. 
L  A.  f.  E.     111.  31 
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9.  Messer.    Inl.  Name:    Pisau  raiit.    Taf.  XIX  fig.  9  &  9a.  [Bandjermasin]. 

Glatte,  hintenüber  gebogene,  aus  einer  Feile  geschmiedete  Klinge  mit  breitem  Rücken;  die  dem  Griff 
zunächst  liegende  Hälfte  der  Schneide  concav  und  breit,  die  vordere  convex  und  scharf  und  sich  mit  dem 
Kücken  in  einer  scharfen  Spitze  vereinigend.  Langer,  von  gelblichbraunem  Holz  verfertigter,  cylindrischer 
GrifT  mit  messingenem  Stielring  und  knopflförmigem,  mit  Schnitzarbeit  (Blittterkränze)  verziertem  Ende. 
Die  aus  derselben  Holzart  wie  der  Griff  verfertigte  Scheide,  (Fig.  9a)  besteht  aus  zwei  Hälften  die  durch  einen, 
um  die  Mitte  gelegten  Rotanring  von  fisclignitenförmiger  Flechtarbeit  und  einen  nahe  dem  Ende  befindlichen 
Holzstift  zusammengehalten  werden.  Das  knoptförmige  Ende  ist  mit  perlschnurartiger  Schnitzarbeit  ver- 
ziert, ausserdem  finden  sich  einige  Ringe  etc.  von  solchem  am  breiteren  Theil  der  Scheide,  welcher  ein- 
geiTnassen  einem  geöffneten  Rachen  ähnelt,  aus  dem  der  übrige  Theil  hervortritt.  —  Ganze  Länge  49,5, 
Länge  der  Khnge  17,   Breite  der  Klinge  3,5  cM.   Inventar  N".  761/77. 

Dies  Messer  ähnelt  betreffs  der  Form  den  kleinen ,  seitwärts  an  den  sogenannten  ..Koppen- 
sneller"  (Schwertern)  in  besonderer  Scheide  steckenden  kleinen  Messern  und  dient  für  die 
Bearbeitung  von  Rotan. 

10.  Dolch.    Inl.  Name:   Lading  tjara  Ardb\   Taf.  XIX  Fig.  11  »k  IIa. 

Glatte,  doppelt  gekrümmte  Klinge,  Sclmeide  unterhalb  des  Griffs  zweimal  rechtwinklig  ausgekerbt, 
und  dann  erst  scharf.  Die  dem  Griff  zunächst  liegende  Hälfte  des  Rückens  breit  und  mit  leistenartiger, 
von  sägezaimförmigen  Einkerbungen  versehener  Verdickung  längs  beider  Seiten  der  Klinge.  Die  andere 
Hälfte  des  Rückens  scharf,  concav,  schnell  an  Breite  abnehmend  und  mit  der  Schneide  sich  zu  der  Spitze 
vereinigend.  Schwach  gebogener,  polierter  Griff  von  braunem  Holz,  in  Gestalt  eines  stylisierten  Rehfusses. 
Die  ebenfalls  aus  braunem  Holz  verfertigte,  roh  bearbeitete  Scheide  wie  die  vorhergehend  beschriebene ,  das 
obere  Ende  an  der  Schneidenkante  verbreitert,  der  Mundrand  mit  einigen  Kerben  (Fig.  llo).  —  Ganze 
Länge  30,  Länge  der  Klinge  19,5,  Breite  der  Klinge  3,5  cM.  luv.  N".  761/52. 
Ostküste  von  Borneo. 

11.  Dolch.  Inl.  Name:  Ladivy  tjara  djawa^).  Taf.  XIX  Fig.  10  &  10a.  [Bandjermasin]. 
Gerade,  gut  damascierte  Klinge  mit  breitem  Rücken  der  sich  vorn  mit  der  Schneide  zu  einer,  mit 

der  Mittellinie  der  Klinge  koirespondierenden  Spitze  vereinigt.  Beide  Seiten  der  Khnge  tragen  Verzierungen 
en  rehef :  karrikierte  Menschengestalten ,  an  die  Figuren  des  Wajang  erinnernd ,  Scolopender  und  zweimal 
zwei,  über  einander  gelegte  halbmondförmige  Figuren.  Griff  rehfussförmig ,  gleich  der  Scheide  von  braunem 
Holz  verfertigt  und  in  der  unteren  Hälfte  mit  ringförmiger  Grube.  Die  Scheide  besteht  aus  zwei,  mit  Holz- 
stiften an  einander  befestigten  Hälften,  der  Mundrand  der  Scheide  ist  verdickt  und  trägt  eine  schnabel- 
fonnige  Ausladung,  deren  Rand  mehrfach  eingekerbt,  an  der  Schneidenkante.  —  Ganze  Länge  37,  Länge 
der  Khnge  23,5,   Breite  der  Klinge  3,5  cM.    Inv.  N».  761/42. 

Das  letztbeschriebene  Stück  datiert  aus  sehr  alter  Zeit  und  ist,  ebenso  wie  das  vorher- 
gehende betreffs  der  Form ,  wie  ja  auch  der  Name  andeutet ,  auf  fremden  Ursprung  zurück 
zu  führen.  Ob  selbe  nach  fremden  Modellen  in  Borneo  selbst  verfertigt  oder  ob  eingeführt, 
ist  durch  den  Schenker  nicht  angegeben. 


>)  tjara  Aräb  =  Arabischer  Art.  ^)  tjara  djmva  =  .Javanischer  Art. 


I.   NOUVELLES  ET  CORRESPONDANCE.   -  KLEINE  NOTIZEN  UND  CORRESPONDENZ. 

XXV.  Venezuelanische   Thongefässe   aus  XXVL    Bemalte     Menschenknochen     von 

alter    und    neuer    Zeit   (Berichtigung).    In   vor-  sieben  Skeletten  sind  durch  Prof.  Wesselowski  in 

genannter  Arbeit  sind  auf  Seite  173  Zeile  3-6  von  zwei  Gräbern  in  der  Krimm,  die  von  Prof.  Grempler 

unten  zu  streichen  und  dafür  zu  lesen :  „Vielleicht  als  cymbrisclien  Ursprungs  erklärt  werden,  entdeckt 

war    die   hier   beschriebene   Figur  ein   Ge-  worden.  Derart  bemalte  Skelete  finden  sich ,  obzwar 

fäss,    in    dem    man    irgend    welche   werth-  selten,  auch  im  Innern  Asiens. 

volle   Dinge,   wie  z.  B.  Goldstaub  den  Göt-  XXVII.   A  new   quarterly   ethnographical 

tarn  darbrachte."  publication   is  announced  to  appear  this  autumn 

Caracas,  8  Nov.  1890.                   Dr.  A.  Ernst.  at  St.  Petersburg  undcr  the  title  „Jivaya  Starina". 
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XXVIII.  Dons  nu  Muhöo  Biukja  ot  i"i  l'tcolo 
d'iiiithropolotfio  tlo  Puiis.  -  La  ma*;iilfU|u<. 
collection    dos  trös  nonibroiix    cnlneH,    .ism-iii.Mii>i, 

Hp<5cliiioii8  iiulustrlols  ot  nl.jOlK  lirfiHtiqUOH  pluVcimilt 
des  indi|,'6ii(K  dt-  Vt-Mioziiola  t>t  iiiiUTii-iirH  u  In  con- 
quöto,  <|ui  11  li^'iir.'-  ii  l'ExpoHitlun  do  liidito  IWpubliqtiü 
au  Chiuiip  dr  MuPH  1889,  twt  donnoi-  par  MM.  lo  Dr. 


Maiicano  oi  lo  ({<^nöral  Guzmam  Rla.vi'ii  nu  miifiwW« 

I  ■   In  i'ollcit 

'  dl.  M.  Ai 

dl-  I  »juau-ur,  qui  n  «'•intlonu'iit  flifur«}  a  l'I 

do  im«,  est  donni'o  par  lour  proprli'^tuin-  .1  i..,.u) 

d'aiitliroi>ol«iKlo  do  Pari8.  fic». 


IV.    HEVUE   BIBLIÜCJKAI'HIQUE.  niliIJUOHAPHISCHE    UEHEKSICHT. 

Pour  lex  abrMatiom  wir  U»  pagai  41,  74,  136,  109,  -Jm).  Ajouter : 

A.  V.  =  Arn   Uii|uoll.    -    CrMOTia  =  Bull.  Internat,  de  TArnd.  do«  S<.-.  <!.■  Tni/ovio         K  «  ▼    =  Vor 
öfTentl.  aus  dem  Kün.  Mus.  für  Völkurk.  zu  Horlin.  -  B.O.I.  =  H,.vuo  K'-otfnipl.iquo  Ink-mationalo. 


OENKRALITliS. 
VI.   Les  origincs  du  l'institutioii  du  niariatjo  Bont, 
on  pout  le  diro,  a  l'orfJro  du  jour.  II  uat  donc  interes- 
sant d'avoir  un  rösumö  dos  opinions,  ömises  par  des 
autoritös  commo  M.  M.  Post,  Wilkbn  et  d'autres: 
M.   lo   dr.   A.   AcHELis  (Z.   G.   E.  p.   302:    Die   Oo- 
8chlochtsgeno8sens(.-liaft   und   dio   Entwickolung  dor 
Ehe)    les    dOveloppe,    s;ins   tuutofois    se    prononcer 
directement   pour  la  thöorie  de  la  primitive  promis- 
cuitö   des  femmes.   Dans  un  Journal  quo  nous  n'a- 
vons  pas  encore  eu  l'oecasion  do   citer,   (A.  ü.  IL 
p.  22;  p.  48:  Geheinio  Sprachwoison)  M.  F.  S.  Khau.ss 
rassemble  difforontes  niudes  de  s'exprimer  par  gestes 
ou  par  paroles  convenues,  en  usage  chez  les  Alle- 
mands   et   los  Siaves  m6ridionaux,  on  invitant  ses 
lecteurs  de  lui  en  communiquer  d'autres.   Lo  niömo 
Journal  publie  un  article  du  prof.  H.  Gaidoz  sur  des 
offrandes  votives,  (p.  39:   Hansom  by  Weiglit)  em- 
prunte  au  Journal  gaulois  Cymmrodor.  M.  Oarhick 
Mallery   (Am.   A.   3   p.  201 :  Customs  of  courtesy) 
publie  des  notes  sur  l'cStiquette  dans  divers  temps  et 
chez   diflferents    peuples.   Anthr.    (p.  a37:    Le  h<Hre 
et  sa  vateur  ethnographiquo)  eniprunte  au  Journal 
amoricain  Science   uno   note  tres  remarquablo  pour 
hl    migration    des   peuples   arj'ens.   Dans   le   memo 
Journal  MM.  J.  Denikeb  et  L.  Laloy   (p.  613:  Les 
races  exotiques  ä   l'exposition   univt-i-sello   de  1889 
Av.  flg.)  continuent   leur  rcvuo  anlhropologiquo  en 
d^crivant  les  Annamitos,  les  Javanais,  les  Tahitiens, 
les    NöoCalödoniens,   les    Peaux-Kouges.    M.   Alois 
RiEOL  (Altorientalisr.he  Teppiche.  Leipzig.  Av.  36  fig.) 
combat  l'opinion  gi'nt-ralement  re^ue  quo  la  fabrication 
des  gobelins  est  d'origine  Orientale,  ot  quo  cet  art 
n'est  parvenu  ä  la  France  et  aux  Pays-Bas  quo  par 
suite   des  croisados.   M.   D.  G.   Bkinton,   dans   uno 
nouvelle  ötudo  d'ethnographio  conipar(:'o  (Am.  P.  S. 
n».  132  p.  39 :  On  Etruscan  and  Libyan  Names),  sup- 
pose  que  les  Turslia,  qui  sont  nomm^s  commo  alliöa 
des   Libyens   dans   uno   Invasion  d'Egypto,  environ 
13(X)  ans  avant  J.-C,  ötaient  des  Etrusques  qui ,  aprös 


leur  defalto  (-migrörent  on  Italio.  M.  lo  dr.  Wiktkb- 
NiTZ  (A.  ü.  p.  5;  p.  84:  Da«  Kind  bei  den  Juden) 
reproduit  un  os.sai  do  M.  S.  Schbchtkb,  pul.lici  dans 
Jewish  t^uartcrly. 

L'arfir-Io  do  M.   G.    l\v  (Z.  O.  E.    p.  277: 

Dio   Entwicklung   des   ,-»  ,    est    illuströ  do« 

Plans  de  plusieurs  villos  anciennes.  H.  Salomon 
Rei.nacii  (Anthr.  p.  552:  Les  dcScouvortes  do  Vaphio 
et  la  civilisation  niycönienne)  croit  roconnaitr..  dan« 
le  tombtau  do  Vaphio,  prts  de  - 
de  l'art  carion.  L'ötude  des  pion. 
p.  123:  Schaleostoino  in  Palästina  und  im  Alten 
Testament)  inspire  a  M.  lo  prof.  H.  Gcthk  uno  com- 
paraison  des  pierres  monumentales,  trouvdes  en 
Palestine,  avec  les  dolmens  d'Ociidcnt.  M.  Te.nnk 
(Verli.  A.  G.  p.328)  a  fait  l'analyse  minöndcpique  de« 
mat.'riaux  employes  pour  les  haches  recueillies  par 
M.  Au.s'm  Wekth.  Le  cataloguo  descriptif,  publiö  par 
M.  Karl  Schumacher  (Beschreibung  der  Sammlung 
antiker  Bronzen  der  grosshei-z.  Sammlung  zu  Karls- 
ruhe) est  orne  do  fig.  et  de  plusieurs  planches. 
EUROPE. 
Commenfons  [wr  le  livre  richemont  illuströ  de  M. 
R.  MiT.NRo  sur  les  habitations  lacustres  (The  Lake 
Dwellings  of  Europo.  London).  Des  siijets  pr.:histori- 
ques  plus  restreints  sont  trait«^«  dans  U-n  W-rli  A.G. 
par  M.  BucmioLz  (p.  mi:   V.  ■  .^b- 

ni.ss- und  Wohnstätten):  M.  Hak  lere 

Ausgrabungen  auf  dem  Urnenfeldder  La  Töne- Periode 
bei  Tangemmnde);  M.  F.  Pkochjjo  (p.312:  Wendische 
Funde  aus  der  Altmark).  L©  m6me  bulletin  contient 
encore  une  notico  de  M.  Voss  (p.  ilTTi  sur  le  rt^ulut 
do  fouilles  dans  la  province  di-  Hanovre,  et  dos 
Communications  de  M.  L.  v.  Rau  (p.  318:  Maho- 
werkzeuge  und  Mattiaci)etdeM.  J.  Hunzikbb  (p.330: 
da«  rhfltoromanische  Haus).  Ce  demior  se  rattacho 
aux  <5tudes  que  M.  Vibchow  ,,.n 

types  d'habitations,  qui  ont  <i  .ne 

•''  '"rr.  A.G.  p.  102»  surui!  -on 

^■'  'le  du  tyr«  sax,.ii.  Mentii,:...  ........  .-anl 
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la  description  des  habitations  trös  primitives  des  pay- 
sans  de  Twente ,  le  pays  des  anciens  Tubantes  (N.  v.  d. 
D.  23  nov.),  que  nous  avons  lue  avec  d'autant  plus  de 
plfiisir,  que,  malgre  la  tres  gi~ande  diversite  de  tj'pes 
existant  aus  Pays-Bas,  ce  genre  d'ötudes  y  est  oncore 
trop  neglige.  Le  cinquieme  essai  archeologique  du 
doct.  Ingvald  Uxdset,  publie  dans  Z.  E.  (p.  109: 
Ueber  italische  Gesichtsurnen.  Av.  51  fig.)  traite  des 
urnes  ä  face  humaine. 

A.  U.  (p.  24:  Volksglauben)  contient  deux  Commu- 
nications sur  des  supenstitions  en  Baviere  et  au  Hol- 
stein; une  collection  d'enigmes  caracteristiques  de 
la  Norvege,  par  M.  N.  Volkmaxx  (p.  15:  Volkswitz 
in  Räthseln):  des  Communications  de  M.  J.  Sembrzycki 
(p.  16,  46:  Ostpreussische  Sprichwörter,  Volksreime 
und  Provinzialismen);  et  de  M.  Jan  Kaklowicz 
p.  7.  p.  36:  Die  Liebestaufe  bei  den  Polen)  sur  une 
vieilie  coutume,  dite  „dyngus",  qui  consiste  ä  se 
jeter  de  l'eau,  les  hommes  et  les  femmes  röcipro- 
quement,  le  second  jour  de  Päques.  Le  livre  illustre 
de  M.  Alex.  Baumgaetneb  (Nordische  Fahrten  durch 
Skandinavien  nach  St.  Petersburg.  Freiburg  i.  B.) 
donne  plusieurs  details  de  quelque  interet.  L'article 
de  M.  Otto  Hein  (Z.  E.  IV  p.  146:  Altpreussische 
"Wirtlischaftsgeschichte  bis  zur  Ordenszeit),  bien 
qu'ayant  un  caractere  historique,  n'est  pas  sans 
interet  pour  l'ethnographie.  M.  H.  Jentsoh  (Verh. 
A.  G.  p.  353:  Vorslavische  und  slavische  Funde  aus 
dem  Gubener  Kreise.  Av.  fig)  nous  ramene  ä  l'ar- 
cheologie.  Ajoutons-y  les  etudes  archeologiques  sur 
la  Podolie ,  par  MM.  Casimik  Pulawski  ,  G.  Ossowski  , 
Cz.  Neyman  (Cracovie.  Oct.  p.  214:  Comptes  rendus 
de  la  Commission  d' Anthropologie). 

Le  raeme  buUetin  contient  un  articie  de  M.J.  Talko 
Hryncewicz  (Caracteres  physiques  du  peuple  Ukrai- 
nien)  et  des  Communications  de  MM.  S.  Udziela, 
M.  J.  Baüdouin  de  Courtenay  et  M.  S.  Wierdz- 
CHOwsKi.  Mr.  N.  Kharouzine  (Anthr.  p.  618)  rend 
compte  d'un  livre  interessant  de  M.  J.  N.  Smibnofp 
sur  les  Votjacks .  habitant  le  nord-est  de  la  Bussie 
d'I^urope.  Nous  trouvons  dans  Metz  (XII  p.  20:  Land 
und  Leute  der  Karpathen)  le  compte-rendu  d'un  dis- 
cours  de  M.  K.  E.  Fkanzos  sur  les  Uzules,  monta- 
gnards  sauvages  qui,  en  partisans  de  la  migration 
des  ämes,  ont  beaucoup  d'egards  pour  les  ours.  M. 
G.  Kupczanko  (A.  ü.  p.  12;  p.  43:  Volksmedizin) 
communique  quelques  formules  d'incantation  des 
paysans  russes  dans  la  Bukowina;  et  le  docteur 
H.  V.  Wlislocki  (A.  U.  p.  19:  Zigeunertaufe  in 
Nordungarn)  donne  quelques  dötails  sur  les  tziganes 
de  Hongrie.  S.  G.  R.  contient  une  description  detaillee 
de  la  Dacie  romaine,  par  le  prof.  V.  Russu  (Silviuiia 
antica)  avec  un  compte  rendu  des  antiquites  retrouvees 
(p.  337)  et  une  etude  sur  le  culte  des  dieux  indigenes 


(p.  394).    „Un  Hellöne"  (R.G.  sept.  p.  185:  Les  Rou- 
mains),    apr&s  avoir  önumere  les  Clements  dont  se 
compose  la  population  de  la  Roumanie,  prouve  qu'un 
tiers  environ  est  composö  d'etrangers.   Une  legende 
bosniaque  est  publiee  avec  la  traduction  par  MM.  F. 
S.  Krauss  et  T.  Dragicevic  (A.  U.  p.  10:  Die  Mensch- 
werdung des  hl.  Panteleimon);  ajoutons-y  la  note  du 
dr.  Pordes  (A.  ü.  2  p.  47 :  Trinkgefasse  in   Bosnien 
und   im   Herzögischen;   et   celle   du   prof.  Vikchow 
(Verh.  A.  G.  p.  344 :  Ein   makedonisches  Messer  von 
archäischem  Typus.  Av.  flg.). 
ASIE. 
M.H.Kiepert  (Z.  G.  E.  p.317:  Die  Verbreitung  der 
griechischen  Sprache  im  pontischen  Küstengebirge) 
retrace  les  restes  de  la  population  grecque  au  nord 
de  l'Asie  Mineure.    Les  notes  de  voyage  de  M.  G. 
Schumacher  (Pal.  p.  65 :  Von  Tiberias  zum  Hule-See) 
sont  illustrees  de  12  fig.  d'ornements;  M.  J.  v.  Kasteren 
(p.  76:   Aus  der  Umgegend  von  .Jerusalem)  y  ajoute 
quelques  observations,  M.  Ch.  Rabot  (C.  R.  S.  G.  14  p. 
464:  Voyage  dans  le  bassin  de  la  Petchora,  FOural 
septentrional  et  la  Siberie  occidentale)  donne  quelques 
nouvelles  notes  sur  les  tribus  indigenes  de  la  Sib'örie. 
M.  Grünwedel  (Verh.  A.  G.  p.  347)  fait  une  commu- 
nication    a    propos    d'une    collection   archeologique, 
envoyee  de  Tachkend  par  M.  Bastian  ,  en  y  ajoutant 
la   reproduction  des  types  principaux.    Le  livre  de 
M.   Alex.  Hosie   (Three   Years  in   "Western   China. 
London)   contient  beaucoup   de  details  interessants. 
M.   H.   Cordieb  (Anthr.  p.  547:    Les  Juifs  en  Chine) 
donne  une  notice  sur  les  quelques  centaines  de  .Juifs 
etablis  en  Chine  depuis  la  destruction  de  Jerusalem 
par   Titus.    La   femme  japonaise  fait  le  sujet  d'un 
discours  du   dr.  C.  Gottsche  (Hamburg  p.  97:    Die 
japanischen  Frauen). 

La  nouvelle  livraison  de  J.  I.  A.  (32  p.  49:  Indian 
Architectural  Details)  est  ornee  de  9  pl.  extraites  du 
Jeypore  Portfolio,  avec  texte  par  le  dr.  J.  Burgess; 
suit  la  traduction  d'un  articie  de  M.  E.  Senabt,  pubhe 
dans  la  Gazette  des  Beaux-Arts  ä  propos  du  livre  de 
M.  T.  H.  Hendley  (Ulwar  and  its  Art  Treasures). 
Une  etude  du  prof.  E.  Pander  sur  l'iconographie  du 
lamaisme ,  avec  un  grand  nombre  de  flgures  et  de 
planches ,  est  publiee  dans  K.  M.  V.  (p.  45 :  Das  Pan- 
theon des  Tschangtscha  Hutuktu).  Nous  avons  h 
signaler  des  notes  de  M.  0.  Böhtlingk  (Morgenl.  p. 
495:  Vermischtes)  sur  l'erreur  qui  fait  supposor  que 
les  anciens  Indiens  avaient  coutume  d'exposer  les  Alles 
nouveau-n(5es;  de  M.  W.  H.  P.  Driver  (T.  K.  2  p.  37: 
The  Pohiras,  a  new  or  little  known  tribe  in  San- 
tlialia)  sin-  une  tribu  liabitant  l'inteneur  du  Bengale; 
du  pandit  Haba  Prasada  Shastki  (T.  R.  2  p.  39: 
Notes  on  the  super.stitious  Beliefs  current  in  the 
Sundarbands).  Des  legendes  indiennes  sont  racont§es 
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(liiiiR  T.  H.  (2  p.  42:  Hindu  Folklyjro);  par  lo  pnndit 
Natrsa  Haktmi  (I.  A.  si'pt.  p.  27ri;  oct.p..'Ul:  Folkloru 
in  Soiitliurn  Iiidiit)  i-t  pur  M.(i.  F.  I)'I'ksiia  ii>.  v""  '^'^ 
Folklut'o  in  8Al/.(>tti<i;  lo  inömt*  aiit<iiir  o  lit 

oncorc  iino  (.'ün)nnini('nti()ii  Hurunuchapt'll'  .  ..  i  lu 
aalnto  Vierge,  prta  de  ßimdm,  ot  aiir doH l(H;t*ndoR qui 
R'y  nipportont  ot  dont  rnulour  doniando  l'orifflnf.  M.  J. 
F.  Flekt  (I.  A.p.  2ftfl,  Wi;l:  SiuiKkril  und  old-Kiimiivw 
InscriptJDiisi  piililiu  dl'  iKiiivclIcs  iiisi'ri|iti(ins  nvuc  im 
fii\gnu'nt  on  fa<'Hiinili.'.  M.  I';m.  {»kkchami-»  (CR. S.O. 
p.  414:  Los  Veddas  de  Ceylon)  donno  dos  notos  tr6s 
inWrossantoH  siir  iino  trihii  8aiiva);o,  qiii  diminue 
nipideinent  ot  noniiinpteplus((uo2fKtou3i)i)indivicliiM. 
IIb  rralisoiit  i'idi'-al  dos  niliilistos,  n'ikvant  ni  Üieu, 
ni  Koi,  ni  Loi ,  brof  ancuno  orpanisalmn  sudalo,  inals 
iis  ont  la  crainto  des  di-mons.  Co  qui  est  assoz  roinar- 
quable  choz  cette  poupludo  primitive  qui  no  sait  pas 
niöme  riro.  cVst  qu'au  lii<u  d'un«  proniiscuitc^  de 
fommes,  ils  sont  munfip»nios,  r'<-st-;i-dirf  quo,  no 
funnaissant  ni  niariago  ni  adultöii-,  chatun  vit  avec 
sa  cimcuno  jnir  attacln  mont  niutuol  —  tant  que 
cola  dure. 

M.  Massie  (Mare.  p.  276)  donne  nne  psquisse  do 
la  vie  domcstiquo  des  L'iotiens,  tii-s  intört-ssanto 
inais  assoz  flatteuse.  M.  L.  H.  RocuEDRAciox  (iti.  p.  202: 
Voyage  aux  ruines  d'Angkor-la-pr.indü  II)  insiste  sur 
la  difförence  entre  les  anciens  C-ainbodgiens  et  les 
Khinere,  „un  peuple  dans  I'enfance,  dont  la  domi- 
nation  ne  romonterait  qu'au  XlVesiecle".  I^'sarticles 
de  Gl.  (p.  261,  27."),  2!t2:  Sitten  und  Oebiiiucho  der 
Annamiten)  sont  onipruntös  au  livre  df  M.  .T.  Sii.vesthe 
(L'empire  d'Annam):  parmi  les  illustrations,  nuus  re- 
niarquons  „l'äme  de  soio",  Symbole  en  usage  ä  l'occa- 
sion  d'un  decös.  L'article  de  M.  Bautet  (Ann.  n°.  164 
p  238:  Langue  et  litterature  annamites)  (.'ontient  la 
traduction  de  plusieure  piöces  de  vei-s. 

M.  C.  Stanisi.a.s-d  Wake  (A.  P.  S.  n».  132  p.  81 :  The 
Asiatic  Afflnities  of  the  Malay  Languinre),  en  faisant 
le  resume  des  difförentes  opinions  sin-  le  siyet  qu'il 
traite,  appuie  sur  les  velations  du  malais  avec  les 
jangucs  tamil  plut'M  qu'avec  la  langue  khnier.  Ned. 
Zend.  (4  p.  .33.5:  Senilioer-.soewoek ,  djüpo-mrintr") 
donne  quelques  communicatii.ns  sur  Texorcisme  aux 
Indes.  La  monogriipliie  de-M.  F.  S.  A.  de  CLEitcg 
(Büdi-agen  tot  de  kennis  der  residentie  Temate.  Leiden) 
offre  plus  d'intt-röt  imur  la  linguistique  quo  pour 
Tethnogniphie;  les  planohes  roluriecs  oependant  sont 
int(!<re8santes  pour  l'art  textilc 
AFRlyUE. 

Le  diacours  de  M.  GbP.vewald  (Met;?  p.  53:  üeber 
die  Ror.lit.ssitten  und  Rechtsan.scliauungcn  der  ür- 
völkorstämnie  Afrika's)  est  une  habile  fompilation  de 
divere  auteurs.  Nous  pouvons  dire  la  mi-nie  chose 
de  la  dissertation  acadi^mique  de  M.  L.  H'^-^v  iStn.li.'H 
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at  flie  ¥.'!■■ ■'  la  i')ii 

quelques  R.  (i.  I.  i! 

\a'h  \mtv 

avei'   la   I 

la  caverno  du  Tlmbal'liatsoua;  la  traij 

s<Srio  do  mi'jlodies  negre«  (n*.  176  p.  U- .  ..  - 

parlegüuvernourdo  l.>-igi>s,  M.  MouiSEv:  et  nn  :> 

de  M.  H.  1 

avoi- um- ; 

FellataliK.  .M.  1'.  H.  Hiti.N'CKEii,  m. 

Hereros,  consarre  une  6tude  tr ■-  .-    -.,. 

idües  roligieuses  de  ces  tribus  (Ol.  n*.  21  p.  321 : 
ai-htungon  über  die    DeisiilAmonio  der  Ein 
Dcut.^iili   .Siidwest-Afrikii^t:    M.  lo  dr.  C.  < . 
(Verb.  (i.  E.  p.  31»:    K  ■»   an  m 

in  Südwest-Afrika  von  i:  .    .       ..•iOkalian  i., 

d'autres  d(^tails  sur-le  memo  peuple  et  dtVrit  leurs 
dansos  guerriftres.    1»8  not  es  du  cap.  E.  Klin 
p.  .348)  sur  une  expödition  dan«  rint<^rinur  <if 
contionnent   peu  do  matioi' 

QuEDENFELr>T(Vorli.  A.  G.p. :  j  ■  i 

Zeichen  und  das  Gebardenspiel  bei  den  Marokkanern) 
publie  ses  observations  sur  les  gestes  an  "  -     ■    • 
M.  le  dr.  Baziv  (Anthr.  p.  568:  Etüde  sur  , 
dans  la   '  iiiis.  .\v.  i- 

le  tatouii.:-  In,  surt'nr 

de  race  arabe ,  est  un  ornement  et  rien  qu'un  omenient. 
AMERIQUE. 
On  se  rappelle  le  bUcn  de  iet  qui.  ayant  alxmdii 
a  la  cöte   du   On^nland,    i 
d'un  courant    de   mer  .i  pr 
Evidemment,  tout  dopend  de  la  provenance,  <  ■ 
pourquoi  M.  John  Mübdoch  en  donne  une  desfi 
exact«  (Am.  A.  p.  238:  The  Histon,'  of  the  .Thr 
stii'k"  wliich  drifled  fn>m  Ala.ska  •    ■'■ 
avoir  mentiiinno  le  livre  do  M.  ' 
(Au  Cimada  et  chez  les  Peaux-Rougcs.  l'a 

nouvelle  conimunication  de  M.  Albert  S.  - 

(A.  P.  S.   n».   132  p.  1:   Tho  Bcottauk   Indians   HI), 

oii  cette  fois  la   !' 

sur  une  nation  <i'. 

oement  de  ce  sii'cle  et  IniinUitit 

fMiit  f:iiro  lo  s.iiiitn:iiro  <lo,s  Pmr.   '•  i< 
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le  compt€  rendu  d'un  discours  du  prof.  H.  Montgomeky 
(p.  342:  Aboriginal  monuments  of  North  Dakota):  des 
notes  de  M.  G.  Bryce  (p.344:  The  Winnipejr  Mound- 
Region):  M.  W.  M.  Beaüchamp  (p.  350:  Tlie  Iroquois 
White  Dog  Feast);  Miss  Alice  C.  Fletchek  (p.  854: 
The  phonetic  Alphabet  of  the  Winnebago  Indians); 
M.  F.  F.  Fatse  (p.358:  A  few  notes  upon  the  Eskimo 
of  Cape  Prince  of  Wales,  Hudsons  Strait):  et  des 
comptes  rendus  de  discours  prononces  par  M.  Alex. 
T.  Chambeblain  (p.  351:  Algonkin  Onomatology , 
with  some  comparisons  with  Basque) ,  et  par  M.  J.  C. 
Hamilton  (p.  364:  The  African  in  Canada).  La  notice 
de  M.  W.  H.  Holmes  (Am.  A.  p.  217:  A  West- 
Virginia  Bock-Shelter)  est  accompagnöo  d'une  repro- 
duction  des  pictographies  trouvtSes  sur  les  parois 
d'une  cave;  M.  F.  Webb  Hodge  (ib.  p.  227:  A.  Zuiii 
Foot-race)  decrit  la  c6r6monie  quasi-religieuse  qui  a 
lieu  regulierement  dans  la  saison  de  plantation.  Ajou- 
tons-y  les  notes  de  M.  A.  F.  Chambeelain  (ib.  p.  237: 
Notes  on  Indian  Child-language);  M.  W.  J.  Hoffmax 
(ib.  p.  243 :  Mythology  of  the  Menomoni  Indians)  sur 
les  Indiens  du  Wisconsin;  M.  J.  Owen  Dorsey  (ib. 
p.  263:  Indian  personal  names),  introduction  ä  une 
monographie  sur  ce  sujet ,  qui  sera  publiee  prochaine- 
ment  par  le  Bureau  d'Ethnographie.  M.  T.  H.  Lewis 
(ib.  p.  269:  Stone  Monuments  in  Northwestern  Iowa 
and  Southwestern  Minnesota)  decrit  et  reproduit  la 


figure  d'un  büffle,  formöe  d'une  centaine  de  cailloux; 
et  M.  .Iames  Mooney  (ib.  p.  259:  Notes  on  the  Cosumnes 
tribes  of  California)  decrit  une  tribu  a  peu  pres  steinte. 
M.  A.  S.  Gatschet  (A.  U.  p.  1:  Die  Windhose) 
raconte  une  legende  des  Indiens  Modocs.  Le  rapport- 
officiel  sur  l'Occident  des  Etats-Unis,  redige  par  le 
capitaine  Geg.  M.  Wheeleb  (Report  upon  United 
States  Geographical  Sur\eys  west  of  the  one  hun- 
dredth  Meridian)  forme  un  gros  volume  richeraent 
illustre  de  .38  plaiiches,  dont  quelques-unes  repre- 
sentent  des  Indiens.  Le  chap.  IV  donne  la  statis- 
tique  des  tribus,  sans  autres  dötails  ethnographiques. 

K.  M.  V.  (4  p.  117)  contiennent  une  ötude  sur 
l'oeuvre  du  pere  Sahagun,  ecrite  en  langue  azteque, 
confisquöe  en  1577  et  retrouvee  depuis  peu  avec  la 
traduction  espagnole;  puis  (p.  182:  Die  sogenannten 
sacralen  Gefässe  der  Zapoteken.  Av.  flg.)  un  essai 
sur  les  cöremonies  religieuses  par  M.  Ed.  Seler. 
II  nous  reste  ä  mentionner  le  compte  rendu  d'un 
discours  de  M.  A.  E.  Douglas  (Proc.  Am.  p.  340: 
A  Portrait  pipe  from  Central  America)  sur  les  pipes 
indiennes  ä  propos  d'une  pipe  precolombienne ,  trouvee 
ä  San  Salvador,  et  une  communication  de  M.  R. 
Haktmann  (Verh.  A.  G.  p.  300:  Peruanische  Kartoffel- 
präparate Chunu)  sur  une  methode  ancienne,  du 
temps  des  Incas,  de  conserver  les  pommes  de  terre. 

NooRD's\aJK,  d(5cembre  1890.  Dr.  6.  J.  Dozy. 


V.    LIA^RES   ET   BROCHURES.    -    BÜCHERTISCH. 


XVni.  Prof.  Dr.  Aurel  v.  Tökök  ,  Grundzüge  einer 
systematischen  Kraniometrie  etc.;  ein  Handbuch 
fürs  Laboratorium.  Mit  zahlreichen  Abbildungen. 
Stuttgart  1890. 

L'ouvrage  que  M.  de  Török,  professeur  d'anthro- 
pologie  ä  Budapest,  vient  de  publier,  n'est  pas  de 
ceux  qu'on  puisse  analyser  dans  quelques  lignes. 
II  faudrait  plusieurs  pages  pour  cela.  C'est  pourquoi 
nous  sommes  Obligos  de  nous  borner  k  appeler  l'at- 
tention  des  anthropologistes  ä  cet  important  travail. 
M.  DE  TöBöK  se  propose  ni  plus  ni  moins  que  de 
creer  une  nouvelle  ere  dans  la  cianiologie,  d'imposer 
une  reforme  totale  de  la  craniometrie.  Si  l'on  faudrait 
croire  M.  de  Török  ,  tout  ce  que  l'on  a  fait  en  cranio- 
metrie, depuis  Daubenton  et  Camper  jusqu'ä  nos 
jours,  serait  absolüment  de  la  pcine  perdue.  La  cri- 
tique  severe  des  differentes  methodes  craniometriques 
et  l'essai  d'une  exöcution  finale  de  quelques  anthro- 
pologistes, notamment  de  MM.  Benedikt  et  Kollmann, 
fönt  une  Impression  penible.  II  faut  avouer  cependant 
qu'il  y  a  du  vrai  dans  quelques  assertions  de  M.  de 
Török,  ce  qui  n'empeche  pas  que  nous  ne  soyons 
pas  du  tout  convaincus  que  le  nombre  infini  de 
mesures  hneaires,  angulaires  etc.,  etc.,  substituees 


par  lui  aux  mesures  prises  jusqu'ici ,  soient  beaucoup 
plus  rationnelles  et  plus  ä  recommander  que  le 
nombre  restreint,  dont  on  s'est  contente.  II  parait 
d'ailleurs  que  M.  le  professeur  de  Török  lui-meme 
n'est  pas  sur  de  l'infaillibilite  de  son  Systeme.  Qa, 
fait  un  dröle  d'effet,  apres  l'expose  des  milliers  de 
nouvelles  mesures  et  de  formules,  de  voir  que  l'in- 

ventif  craniologiste  avoue :   „ demontrer  des  ä 

present  d'une  maniere  convaincante  la  necessite  des 
plus  de  5,000  mesures  linöaires  —  on  ne  peut  meme 
pas  y  penser,  et  je  declare  franchement  et  ouverte- 
ment  que  je  ne  suis  pas  capable  de  le  faire  — ". 
Mais  alors  on  se  demande  pourquoi  M.  de  Török 
s'est-il-donc  donne  tant  de  peine?  Quoiqu'il  en  soit, 
nous  esperons  dans  l'interet  de  la  science  que  M.  de 
Török  sera  un  jour  ä  meme  de  fournir  la  preuve 
indiscutable .  que  toutes  ses  innovations  soient  abso- 
lüment indispensables  pour  le  progres  de  la  cranio- 
metrie. Jusque  la  nous  nous  pemiettrons  une  pru- 
dente  röserve.  Du  reste,  il  n'y  a  que  l'avenir  qui 
puisse  döcider  si  la  röforme  de  M.  de  Török  aifc 
vcritablement  une  base  serieuse  ou  non.  II  y  a 
cependant  d'autres  points  sur  lesquels  nous  sommes 
parfaiteinent  d'accord  avec  M.  de  Török.  Comme  lui, 
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nouB  BommoB  convaiiicus  quo  la  craniologio  nit  des 
cotf"«  döfi'ctuoux  ot  qiu>  Tun  do  <;ok  diffauL»  out  quo 
l'on  n  trop  ni-^lit''-'  juiwiu'irl  In  cnmlolotfi»'  «inbryolo- 
t;iqut<.  l)'iuitri>  part  M.  r>K  Töit'iK  ii  parfiiitoniiMit  niihoii 
«n  disant  quo  ruiilliiopologio  dovniil  fouriiir  uii 
piiissant  appui,  non  soulomont  ä  la  psycliiatrio  ot  ii 
la  mödücino  It'iKnIo,  mala  oncoro  aux  scioiicos  nii''di- 
cales  un  Rt-iiöral  ot  aux  boaux  nrts. 

I)r.  II.  TKS  Katk. 

XIX.  EtlinoKraphischo  Kundschau.  — 
Hemusu.  v.  dor  Etlinogr.  Soktion  der  Kalsorl.  OoboII- 
schall  der  Freunde  dor  Naturkunde,  AntliropoloKio 
und  Etlino(,'i-aphie  bei  dor  Moskauer  Universität, 
unter  der  Redaktion  dos  Sekret,  der  Scjktion,  N.  A. 
Jastsciiuk.  Moskau  1889,  Heft  II  &  III;  1890, 
Heft  IV. 

Der  Präsident  dor  Gesellsrhaft,  der  bekannte  Ira- 
nolo)^    Prof.   Wh.   MOi.i.kh  jriebt  im  S"«»   Hefte  eine 
AbhaiidhinR  „Ankliintre   iranischer  Sagen   im 
Kaukasus",   welche,   in   Folge  der  lanpwfthrenden 
politischen    Abhilngigkeit  Armeniens   und   (irusiens 
von  Persien,  die  sich  in  der  Ueborfülle  persischer 
Worte    im   armenischen    und   grusinischen   Lexikon 
dokumentiert ,  die  Entlohnung  iranisiher  Volks-sagen 
und   Epen  sowohl  durch  die  kai-swelisclien  (grusini- 
schen)  Sswaneten   und    Pschawen,   als  auch  durch 
die  iranischen  Osseten  nachweist  und  in  einem,  von 
Hrn.  Chachanow  stammenden  Nachtrage  eine  lange 
Liste  persischer,  ins  Orusinisclie  übersetzter  epischer 
Dichtungen  vorführt.   Daran  schliesst  sich  im  Hefte 
N».  1  d.  J.  1890  (Heft  IV  der  ganzen  Sammlung)  des 
Professors  Abhandlung  „Kaukasische  Sagen  von 
den  Cyclopen",  die  in  mingrelischen,  ossetischen, 
daghestanisclion  (Dido)  Varianton  betrachtet  werden, 
wobei,  ausser  der  klassischen,  gricchisihen  Fassung 
des  Polyphem-Mythus,  ein  Dutzend  dergleichen  aus 
dem  Arabischen,    Karelischen,  Esthnischen,  Rumil- 
nischen,  mehrere  deutsche,  russische,  französische, 
serbische,  lettische  zur  Vergloichung  herbeigezogen 
wei-den.    —    Heft  II   brachte   uns  ferner  die  Arbeit 
Chachanows   „Die  Tu  seh  inen",  einen  ethnogra- 
phischen   Umriss,    in    welchem   nach   eigener  An- 
schauung das   Land   der  Tuschinen,  ihre  SU'imme, 
Lebensweise,  Religion,   Verhältnis  zum  Weibe,  ihr 
Gewohnheitsrecht,  ihre  Poesie  geschildert  werden.  I  m 
bibliographischen    Abschnitte,  der,  wie  wir 
schon  zu  erwähnen  (ielegenheit  nahmen,  eine  wich- 
tige Rolle  spielt,  wird  das  in  der  deutschen  Litteratur 
schon  besprochene,   von  der  Kaiserl.  Russ.  Geogr. 
Gesellst^haft   in   St.  Petersburg  herausgegebene,  mit 
10   Kärt<;hen   gezierte,    Werk   des  Prof.   Ani-tschis 
„Uebor  die  geogr.  Verthoilung  des  Wuch- 
ses   der    mJlnnlichen    Bevölkerung    Russ- 


in ndB"  auf  Orundlnffo  der  Daten  dor  allgemeinen 
W.hrplllcht  I.  d.  J.  1874-1883  Im  Vorglolch  mit 
an<l<-ri<n  iJVndern  herboltfi'/ivi'n. 

Heft   IH   bringt  au« 
„Die   Privat-    und   <i' 

Don"  -  „Die  Macht  dos  aiterlicbon  Fluch« 
nach  den  VolkBHagon  doB  GouTornomontB 
Charkow"  —  „Versucli  eine«  TraumdoutofB 
des   woMt ruHHischen  Volks",  vor 
niigniphiwho  Notizen  in  denen  u.  A.  " 
dor   Blumen   beim   ruwinchen   Volk«-  b<«onderB  ms 
Auge   gofuBHt   iHt.    —    Hr.   Ahabadme   brat-htc    „Die 
Familiongemoinde     bei    den    Oruslnern", 
die  auH  mehreron   Ehi'piiareii  mit  ihr' 
einer    gonii-insiinien    Wuhnung   ihn' 
30,    ')»),   früher  selbwt   IfJO  und  nnhi 

So  versicherte  eine  bekannt«  alte  Frau 

Kreise  des  OouvernomentB  Tiflis,  daBssie  eine  grosse 
Bauernfamilie  gekiii       '    '     .  in  deren  /      ' 
zeitig  2"j   Wiegen  .  Imtt^-n  ( •■■ 

bemerkt  werden  inuw.  Kinder  dt-r  (iru.tinur 

hiiutlg  2  —  3  .Jahre  lan^  ^  _  werden).  Die  be- 
treflTende  Hftifte  dieser  grossen  Familie  wird  von 
einem  erwählten  m.innlichen    C/  ''  "      >  .  >    • 

dem   pschawis<-lii-n    iwima-Kazi , 
oder  sorbischen  domiriu)  für 
heiten   und  der  weiblichen  "; 

diassMchliasi ,   os-setisch   aipunin,   serb.  domarica)  für 
die  innere  Hausordnung  venvaltet.   —    „Die  Feier 
des  Neujahrs  bei  den  Grusinern"  stellt  eine 
interes.santo    Verquickung  christlicher    Begriffe   mit 
alten  heidnisihen  dar.  —   „Zwei   Abhandlungen 
über    kirghisische    und    ssartische   Volks- 
gesSngo"  von  Hm.  Gotowizkij  und  Hm.  Pfk.n.vio  . 
sowie  „Der  Kirghisische   Volksdichter  und 
Sänger    Nogoibai"    von    Hrn.    Iwanowsku    (mit 
Notenblättern)  führen  uns  in  die  PoOsie  und  Musik 
dieses  türkischen   Volks  ein.  -    „Aus  den  Mate- 
rialien   zur    Ethnographie    der    ssyssoli- 
sehen    und    wy tschegodischen    Syrianen", 
Nationale  OMter  (muh  dem  heutigen  Vol'-;     '     '      ■ 
von   W.  Kaxdi.sskij.   Die  genannt'ii  SfA' 
an  den  Flüs-sen  Ssyssol  und  Wyt 
Ust-Ssyssolsk  im  Gouvernement  v,      ^ 
mit  den  petschorischen  und  udorischen  das  flnnische 
Volk    der    Syrianen,    dessen    alte   M>-thologio,   mit 
christlichen  Anschauungen   verquickt .    sich  im  cha- 
otischen Stadium  des  Dahii: 
In   der    Bibliographi' 
ganze   Reihe   von    Büchern   von  grossem   Int' 
für  den  Linguisten  und  Ethnographen,  so  da-s  .  ;. 
Prof.    Ws.    MClleb    besprochene    Werk    „Unter- 
suchungen über  die  Mundarten  der  tsche- 
romissischen  Sprache"  von  M.  Weskb,  Loktor 
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der  finnischen  Sprachen  an  der  Universität  Kasan.  — 
„Aka.ndake.vko's  Mussestunden  in  Turkes- 
tan",  einem  grossen,  inhaltreiohen  Werke,  widmeten 
wir  selber  eine,  nach  Möglichkeit  alles  Faktische 
erschöpfenden  Auszug  in  Petekmasn's  Geogr.  Mit- 
theilungen (1890,  Januar).  -  Gr.  Wekestschagin  , 
ein  mit  Sprache  und  Volkssitte  vertrauter  Volks- 
schuUelirer.  gab  in  den  Abhandlungen  der  Ethnogr. 
Sektion  der  Kaiserl.  Geogr.  Ges.  zu  St.  Petei-sburg 
einen  Band  „Die  Wotiaken  des  Kreises  Ssa- 
ragul  im  Gouvernement  Wiatkii;  der  Lehrer 
am  VI  St.  Petersburger  Gynmasium  Lytkin  ein 
gi-osses  Werk  u.  d.  Titel  „Das  Syrianen-Land 
unter  den  permischen  Bischöfen  und  die 
syrianische  Sprache".  Endlich  zeigt  hier  noch 
Hr.  Chachanow  zwei,  schon  vor  einigen  Jahren 
erschienene,  für  die  Ethnographie  des  grusinischen 
Volkes  wichtige  und  interessante  Bücher  an:  „David 
Chisan'aschwili's  Sammlung  pschawischer 
Lieder",  Tiüis  1887  und  eine  Sammlung  grusi- 
nischer Volkslieder",  Tiflis  1886.  -  Aus  der 
grusinischen  Zeitung  „Iweria"  wird  die  Arbeit  eines 
Anonymus  herbeigezogen,  welche  die  ursprüngliche 
Rehgion  der  Gnisiner  und  ihre  heutigen  üeberlebsel 
behandelt.  Auf  Grundlage  der  wanschen  Keilinschriften 
vermuthet  der  gelehrte  Verfasser,  dass  die  Grusiner 
die  Trias  Armasi,  Gazi  und  Gaima,  parallel  mit  der 
babylonischen  Trias  Anu,  Aea  und  Bei  verehrten.  — 
David  Chisanaschwii.i  besprach  ebendaselbst  die 
rehgiösen  Anschauungen  und  Feiertage  der  Pschawen, 
mit  ihrem  Kulte  der  Tamar-Mepe  (Göttin  der  Heil- 
kunde), Kopal  (Beschützer  der  Heerden),Adgilis-Deda 
(Ceres)  und  Lascha  (Kriegsgott  Mars).  Die  Wahrsager 
und  Opferpriester  müssen  sich  der  Berührung  eines 
Weibes  zur  Zeit  der  Geburt  enthalten,  kein  Schweine- 
fleisch (sonst  Hauptnahrungsmittel  der  Grusiner), 
keine  Hühnereier  essen.  —  Ebenso  wichtig  sind  hier 
die  Ethnographischen  Briefe  Dshana- 
scHwiLi's ,  eines  geborenen  Ingeloi,  über  sein  Volk.  — 
In  der  Jakutischen  Eparchial-Zeitung  fanden 
wir  eine  packende  Beschreibung  des  tragischen 
Opfertodes  eines  fanatischen  Tschuktschen.  die  wir 
einer  geographischen  Zeitschrift  (dem  „Globus")  mit- 
theilten. 

Heft  IV  (N».  1  des  Jahrg.  1890)  ist,  dank  derTheil- 
nahme  der  russischen  Gelehrten  und  des  gebildeten 
Publikums,  zu  einem  noch  stattlicheren  Bändchen 
angewachsen  und  soll  diese  für  die  Ethnographie 
Russlands  sehr  interessante  Zeitschrift  unter  der 
Masse  des  sich  aufdrängenden  Materials  aus  einer 
3-monatlichen  nächstens  zu  einer  2-nionatliohen  ver- 
grössert  werden.  An  der  Spitze  dieses  Heftes  steht 
des  Prof.  M.  M.  Kowalewskij's  „Das  Dag  he  s- 
tanische   Volksrecht"   (lex  barbarorum),  worin 


der  gelehrte  Jurist  u.  A.  den  Fehler  des  Generals 
Komakow  nachweist,  die  „Satzungen  des  Kaitagschen 
Uzmi  Rüstern",  die  älteste  der  auf  uns  gekommenen 
Sammlungen  von  Volksbräuchen  {adat)  dem  XII 
Jahrhunderte  zuzuschreiben,  während  dieses  Hand- 
buch des  erblichen  Volksrichters  nicht  früher  als  vor 
2'/j  Jahrhunderten  entstanden  sein  kann,  wenn- 
gleich die  im  selben  enthaltenen  Rechtsnormen  an 
sich  einen  sehr  alten  Ursprung  verrathen.  —  Prof. 
Ws.Müller's  vergleichend  ethnologischer  Abhandlung 
„Kaukasische  Sagen  von  den  Cyclopen" 
haben  wir  oben  schon  Envähnimg  gethan.  —  Der 
Ethnologie  des  russischen  Volks  sind  folgende  Ab- 
handhingen gewidmet:  „Todtengebräuche  aus 
dem  Onega-Landstriche"  von  Kulikowski; 
„Anthropomorphisuhe  Vorstellungen  in 
dem  Glauben  des  ukrainischen  Volkes" 
von  M.  K.  Wassiljew.  Die  Abhandlung  „Der  Rabe 
in  der  Volkslitteratu  r"  von  N.  Th.  Ssi'mzow 
steht  auf  dem  Standpunkte  der  vergleichenden  Eth- 
nologie. Jadkiszew's  „Ueber  den  Kult  des  Bä- 
ren, vornehmlich  bei  den  nördlichen  fin- 
nischen und  türkischen  Völkerschaften" 
verbreitet  sich  gleichfolls  über  ein  grösseres  Völker- 
gebiet. —  BoGAJEwsKiJ's  „Umrisse  der  religi- 
ösen Vorstellungen  der  Wotiaken"  behan- 
delt ausser  dem ,  in  der  Aufschrift  genannten  Gebiete , 
unter  Anderem  auch  die  tamga,  das  Erkennungszei- 
chen der  verschiedenen  Geschlechter  dieses  über  das 
Kama-Bassin  verbreiteten  Volkes.  Eine  Tafel  ist  der 
Darstellung  der  verschiedensten  Abstufungen  der 
Tamga  gewidmet.  —  Eine  ebenfalls  umfangreiche  Ab- 
handlung P.  Nasarow's  führt  den  Titel  „Zur  Eth- 
nographie der  Baschkiren".  —  Nekrologe 
sind  dem  in  Archangelsk  verstorbenen  Statistiker  und 
Ethnographen  Gekhahd  Mineiko,  dem  in  Wiatka 
verblichenen  Linguisten  (der  Wotiaken)  Perwuchin 
und  dem  jüngst  in  Tiflis  hingeschiedenen  Grusino- 
logen  und  Archäologen  D.  Z.  Bakradse  gewidmet. 
Die  Bibliographie  macht  uns  mit  einer  grossen 
Anzahl  z.  Th.  recht  umfangreicher  Werke  über  die 
verschiedensten  Völkerschaften  des  weiten  russischen 
Reiches  bekannt.  In  den  Memoiren  der  Ostsibirischen 
Sektion  der  Kais.  Russ.  Geogr.  Gesellschaft  erschienen 
unter  Redaktion  des  bekannten  Reisenden  in  der  Mon- 
golei und  Kenners  der  mongolischen  und  buriatischeii 
Litteratur  Potanin's,  als  des  Sekretärs  der  Sektion, 
Buriatische  Sagen,  gesammelt  von  Changalow, 
Satopliajew,  u.  A.  ,  in  denen  die  russische  Version 
sehr  glücklich  den  Charakter  der  buriatischen  Er- 
zählung bewahrt  und  von  Anmerkungen  begleitet 
ist,  die  den  Leser  mit  den  Charakterzügen  des  buri- 
atischen Lebens  und  Glaubens  bekannt  machen.  — 
Der  bekannte  moskauer  Anthropolog,  Prof.  D.  Anüt- 
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HtHiN  ttiuht  eine  elnpolionde  Rcc«naion  von  "> 
RÜ8I.VS    „Dio    Riisslsülion     Luppr-ii"      ' 
ihrer  VortmnKC'iilii'it  mul  (.'•  ^r.rnvftrtiix-n  I  ,|, 

Mcskou   ISiifi,  4'-:  S.  r.  ,,r 

"•thnotii-npliiKclicnSfktiiin.i.  ..I« 

'lor  Nitturkimilo.  Es  M  dlodo»  olno  MonoRniplilo, 
wlo  8if  der  Roconsont  im  Sinne  hnttf,  hIh  er  in 
N".  1  der  „Etlinour.  Rundsclmu"  die  Aiifp«lM.n  der 
Etiint>pniplii<<  Rn-  pfi-ndi- 

Müiiotrnipliii'ii      ■..  ,1     ,!„„ 

Kaisern-iilis  als  eino  dur  wirlitlpiK-n  AurRnlion  für 
dius  Studium  der  ru.ssiHelion  Etlmiitrmpliif  liinstolltt». 
Die   zu   wftlirer   Modo  pewordenon  UntorHUcliiinKen 
dor    Liippon    durcii    \\.    ' 
Foi-schor  pdtc'M  fast  an 
und  srli\vi.disclH>n  7.\\  ~  Volki-s.  Ijer  verstor- 

lieno   KkUSSIEW,  DEKi.A.       : NEMIHOWITSCH-nAST- 

8CHKNK0,     JeKIMENKO,    BucHAHOW    und    OSTHOWSKIJ 

thaten  in  Idt/.tor  Zeit  viel  für  die  1'  :.  r 

russischen  kippen  -  Ohardhin  ven 
liüufte  Material,  an  dor  Hand  ei^'oniT  l-'i)r«cliunpen, 
zu  cint-m  rctjclrociitcn  liiuiwerke.  Dio  Lippen  sterben 
naoli  Charusi-v  und  Dübin  (für  die  skandinavischen) 
ganz  und  gar  nicht  ab,  sondern  vermehren  sich, 
wenn  auch  nicht  stark.  Ungern  vermisst  man  natürlirti 
im  reich  ausgestatteten  Btuide  PhoUjgnipliien  von 
Lippen;  eine  kolorierte  Tafel  aber  giebt,  unter  Ande- 
rem, 6  Beispiele  lappischer  Muster  aus  den  Sammlungen 
des  Moskauer  Polytechnischen  Museums,  eine  andere 
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aken  I'rei 

der  Naihl)tir%'ö|ker  und  zeichnet  auf  Onii 

vergleichenden  Studlum8  d'r 

mit   den   ihr  verwandten   S; 
und    Syrianen,   das  Bild  der  Kuliui  ■> 
Vnlkergruppe   v<jr  ihrem   Zerfalle  in 
drei    Volkeischaften.    Weitere   Kapitel  ilm- 

rakteristik  des  Süsseren  niateriellen  / 
Betrachtung  der  allmählichen  Entwick 
wSrtipen  • 
wie  cler  .. 

aiiKchauuiig  «ies   Uotiaken  k'ewulmet.    iK-r  «'hanikto- 
ristik  der  geistigen  Natur  ist  ein  besonderer  Abschnitt 
eingeräumt. 
TiFLiB,  4/16  Juni  1890.  N.  v.  Seidlitz. 


VI. 


EXPLORATIONS  ET  EXPLOHATEURS,  NOMIN ATIONS,  NECROLOGIE. 
REISEN   UND  REISENDE,  ERNENNUNGEN,  NECROLOGE. 


LH.  N'IIle  Congrös  des  Americanistes 
ä  Paris.  15  a  21  Octobro  1890.  -  Tont en laissant aux 
correspondants  des  joumau.x  le  sein  de  faire  le  r^it 
des  charmantes  röceptions  officielles,  des  soirc^-es, 
gi-acieusement  ofTertes  au.\  membres  du  Congrfes, 
d'enumerer  les  toasts,  nous  nous  bomons  a  dt-clarer, 
qua  nous  avons  emportö  un  bien  agr<5«ble  Souvenir 
de  notre  sejour  li  Paris  et  de  l'hospitalit»?  fran^aise , 
pour  en  venir  le  plus  t<>t  possible  a  la  f>artie  seien- 
tifique,  et  surtout  a  celle  qui  Interesse  plus  parti- 
culiöremeut  les  lecteurs  de  ce  pöriodique. 

Le  discours  d'ouverturo  a  6t6  prononcö  par  lo 
prösident  du  Congrfes,  M.  A.  de  Quatbefaoes  dk 
Br^ad,  le  doyen  des  anfhropologues,  auquol  un 
demi-siecle  d'etudes  sörieuses  assure  a  hon  droit 
une  attention  piu'ticuliere.  Le  savant  profes.seur  au 
Museum  d'Histoire  Naturelle,  dont  les  idees  sont 
d'ailleure  bien  connues,  tout  en  dt%ignant  au  genre 
humain  une  place  isol6c  dans  la  nature,  sous  le 
point  de  vue  intelleetuel,  esthetique  et  moral,  so 
refuse  cependant  a  admettre  une  diflerence  bien 
I.  A.  f.  E.     11t. 


tranchöe  quant  au  physique,  ent:     '" 
reste  du  regne  animal.  Toutes  les 
ä  la  descendance  de  l'hoi; 
de  Zoologie.    Pourlui,l«- 

l'influence  du  milieu ,  rher<kiiti-  tendant  a  conserver, 
ä  ficcumuler  et  ainsi  a  accentuer  les  div— 
L'existence  de  l'homme  tertiaire  n'Otant  ; 
question  pour  l'honorable  orateur.  quant  a  l.iiKi.-ii 
monde,  il  croit  cependimt  que  l'honime  ne  sest 
montre  en  Anierique  que  pendant  la  p<'riode  quatcr- 
naire,  lorsque  les  grands  froids  appanirent  subitement, 
chassant  le  gibier  et  l'homme  avec  lui.  Quelques 
tribus  errantes  se  seront      '  en 

pa-ssant  par  les  eaux  p'  .  mg. 

D'ailleurs,  a  partir  de  la  i"  .  chaque 

annee  un  pont  de  glace  se  fon..  .    ;i08  jours 

entre   lea  deux  continents,  a  l'aide  duquel  plusiours 
migrations  con8<^cutives  ont  eu  lieu. 

Suivre  la  trace  d«  cne  invasions,  drraser  la  liste 
''•  nee    —    comme  eile  a  <Jt6 

'''  .     ir  la   Polynösle    —   etudier 

:i2 
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la  mesure,  dans  laquelle  ces  peuplades  öraigrees  se 
sont  entre-croisees ,  voilä,  selon  Torateur,  la  täche 
des  Amöricanistes. 

Nous  pouvons  ajouter  que,  si  M.  de  Quatrefages  et 
les  autres  savants,  qui  plaident  en  faveur  du  monoge- 
nisme  ne  paniendront  peut-etre  pas  ä  convaincre  ceux, 
qui  admettent  une  origine  multiple  du  genre  humain, 
d'autre  part  la  doctrine  du  polygenisme  est  loin 
d"avoir  passe  ä  l'etat  de  verite  acquise,  et  devra  en 
tout  cas  subir  bien  des  modifications ,  que  les  mono- 
genistes  sont  appeles  ä  suggerer. 

Les  quatre  sections  du  Programme  sont  les  sui- 
vantes:  Histoire  et  geographie,  archeologie ,  anthro- 
pologie  et  etlmographie,  linguistique  et  paleographie. 
Entre  ces  sections  ont  ete  reparties  les  questions  ä 
discut€r,  proposees  par  le  comite  d'organisation.  Bien 
qu'on  ne  saurait  qu'applaudir  k  la  mesure  de  rögler 
d'avance  la  suite  des  discussions,  il  aurait  ete  prefe- 
rable,  que  les  membres  du  Congres  eussent  re?u  le 
Programme  quelque  temps  d'avance,  aün  de  pouvoir 
se  prepai'er.  Les  discussions  ä  rimproviste  sont 
toujours  malaisees,  et  certain  äcrivain  a  dit  avec 
un  grand  fonds  de  verite :  Je  ne  sais  rien  escepte  ce 
que  je  suis  en  train  d'etudier."  Nous  sommes  poi-tös 
ä  croire  que  par  suite  de  l'inconvenient  que  nous 
venons  de  signaler,  une  grande  partie  des  questions 
proposees  a  ete  passee  sous  silence. 

Dans  la  premiere  Session  l'örigine  du  nom  „America" 
a  ete  discutee,  et  comme  toujours  les  uns  continuent 
ä  le  deriver  du  voyageurAmerigoVespucci,  les  autres 
de  chercher  l'örigine  du  mot  dans  quelque  denomi- 
nation  locale,  teile  que  Maracaibo ,  Amerric ,  etc.  Nous 
devons  appuyer  avec  Sympathie  le  voeu,  emis  par 
plusieui-s  membres  du  Congres,  que  cette  vieille 
question  disparaisse  ä  jamais  des  programmes  am^ri- 
canistes.  Le  reste  de  la  seance  a  ete  occupe  par 
d'interessantes  Communications  sur  l'histoire  de  la 
decouverte  de  l'Amerique,  sur  d'anciens  globes  et 
cartes  geographiques. 

La  deuxieme  Session  a  etö  remplie  en  partie  par  la 
lecture  d'un  memoire  de  M.  D.  Chaknay,  sur  les 
analogies  qui ,  selon  lui ,  existeraient  entre  les  civili- 
sations  precolombiennes  americaines  et  Celles  de  l'Asie. 
Tout  en  rendant  un  juste  hommage  a  M.  Charxat 
comme  explorateur  scientiflque,  nous  sommes  forces 
a  reconnaitre  que  ses  comparaisons  ne  rentrent  pas 
dans  le  cadre  actuel  de  la  scionce,  qu'elles  appar- 
tiennent  ä  ce  que  les  Allemands  appellent  energique- 
ment :  ein  überwundener  Standpunkt.  II  serait  meme 
assez  facile  d'augmenter  encore  les  soi-disant  analogies, 
cit(5es  par  M.  CharnAy.  EUes  nous  rappellent  forcö- 
ment  les  analogies,  que  Klapeoth  a  täche  d'etablir, 
il  y  a  bien  des  annees  dans  le  Journal  des  savants, 
entre  une  quantite  de  langues  asiatiques  et  ameri- 


caines, en  comparant  leurs  vocabulaires ,  et  d'oü  il 
semble  resulter,  que  n'importe  quelle  langue  humaine 
est  la  soeur  de  n'importe  quelle  autre.  De  nos  jours 
on  s'est  lasse  de  pareiDes  tentati ves :  on  fait  preceder  la 
comparaison  d'un  longtravailminutieuxd'analyse,  en 
tächant  de  saisir  les  lois  de  transmutation  des  sons  et 
en  decomposant  les  mots  dans  leurs  elemcnts  primitifs. 

ün  travail  pareil  doit  pröcöder  toute  comparaison 
des  donnees  dans  lo  domaine  de  l'ethnographie  et  de 
l'archöologie.  Avant  tout  il  s'agit  de  bien  connaitre 
les  choses,  non  seulement  dans  leur  etat  actuel, 
mais  encore  dans  leurs  origines;  surtout  quand  il 
s'agit  de  civilisations,  qui  nöcessairement  ont  une 
longue  histoire:  il  nous  faut  des  monographies. 

C'est  pour  cela  que  nous  avons  accueilli  avec 
Sympathie  les  laborieuses  recherches  des  monuments 
de  l'ancien  Mexique,  dont  M.  Selbe  de  Berlin  a 
communique  les  resultats  dans  la  meme  seance.  Apres 
une  communication  de  M.  Beaüvais,  dans  le  genre 
de  Celle  de  M.  C'harnay  sur  des  influences  chretiennes 
precolombiennes  enAmerique.le  Marquis  DE  Na  DAILLAC, 
l'archeologue  distingue,  a  donnö  la  lecture  d'un  me- 
moire relatif  aux  premiere  habitants  de  l'Amörique. 
Moins  positif  ä  cet  egard  que  M.  de  Quatrefages, 
il  hesite  de  se  prononcer  sur  la  question,  si  les 
populations  des  deux  Ameriques  sont  autochtones  ou 
bien  si  elles  sont  venues  de  l'Asie;  quant  ä  l'homme 
quaternaire,  ses  recherches  ont  confirme  son  exis- 
tence.  M.  l'abbe  Petitot  ,  ayant  söjourne  pendant  une 
longue  Serie  d'annees  parmi  les  Esquimaux,  a  ensuite 
communique  une  legende  populairo,  relative  ä  leur 
origine.  La  seance  s'est  tenuinee  par  une  Conference 
musicale  de  M.  le  dr.  Raymond  Pilet  sur  les  melo- 
dies  des  Guatemaliens ,  executees  exclusivement  ä 
l'aide  d'instruments  ä  vent  ou  ä  percussion ,  k  trois 
temps  et  dans  le  mode  majeur,  ce  que  l'orateur 
demontra  en  reproduisant  pliisieurs  airs  indigenes 
sur  le  piano. 

La  seance  suivantc  a  ete  consacree  ä  l'ethnographie 
et  l'archeologie. 

M.  le  baron  de  Baye  presenta  des  fleches  pröhis- 
toriques  en  silex,  trouvees  dans  un  mound  (tumulus) 
pres  du  confluent  du  Missouri  et  du  Mississipi.  Plu- 
sieurs  photographies ,  gravures  et  dessins  relatifs  aux 
habitants  de  la  Guyane  frangaise,  aux  Botocudos  et 
aux  Bacalris,  ont  ete  presentes  parMM.  lesdrs.  Hamy, 
et  Ehrexeeich  de  Berlin. 

M.  le  dr.  Denikeu  de  Paris  a  fait  une  intöres- 
sante  communication  sur  los  Fuögiens,  et  constata 
que  cette  population  est  reduite  ä  400  individus. 
II  rattache  les  Fuögiens  au  type  ou  ä  la  variete  de 
la  race  americaine,  que  l'on  peut  appeler:  type 
paleamericain.  Cette  race  devait  occuper  jadis  toute 
la  partie  de  l'Amerique  meridionale,  situöe  au  sud 
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do  rAinnzono ,  comino   lo  proiivont  los  rotitoH  «üb- 
foKsilos  ou  IrÖM  lUioit'iiH,  trouv(-HjiIjigou.Snii(a(HruM||), 
a   Pontimolo  ot  dtiim  h«  riirmlcros  do  lii  riitat'onic 
Actuulluiiiont  Hiinli<in<>nt  <i 
coinino  luK  Fu»''|,'it<iis,  li.' 

oncoro  CO  typo.  M.  Denikkh  prtxentii  •K'iilfinciii  au 
Conjfrös  los  (Tiprouvo«  do  loiivingo,  fait  [mr  lui  on 
collaboration  avoc  lo  l)r.  Hyadrh,  m(;docindf  lainniiiio, 
qui  a  8<\j()urn<5  lontrtoiiips  a  la  Turro  do  Pou.  O'obI 
uno  inoiuitfniphio  (■om|)l(<U)  des  Fu^'-kIoiih,  quI  fait 
Partie  do  la  |iiiblii-atuin  di-  la  Missimi  fr:ini;aiHo  au 
l'ap  Iloni,  öditco  par  los  Mliiintoros  i|.-  l.i  Mmiiif  it 
do  rinstruction  publique. 

M.  O.  Mahckl  do  Paris  a  oxtmit  d«  jihim' ms  ,i..ru. 
moiits  fraiK-ais  int^-dits,  appartonant  a  la  lln  du  l7o 
«iocio,  tout  CO  qui  intiTosso  l'ftluiKt'nipliio  dos  Vai- 
gieiis,  on  y  ajoutant  un  vocaliulairo  de  plus  do  30) 
raots  ou  exprossions,  recueillis  on  löOö  par  lo  bouca- 
liier  JouAN  de  la  Ouilbaudirke. 

M.  DE  LA  Rada  constata  quo  los  doux  manuscrits, 
connus  sous  lo  noni  do  Todox  Troano  ot  f'odox 
Cortosianus  ne  constituont  qu'un  soul  ouvrapo,  asser- 
tion  qui  fut  conflrmüo  par  M.  Skleii. 

M.  lo  dr.  Vilanova  y  Pieka  do  Madrid  parla  ensuito 
d'un  squeletto  fossile,  trouvtS  dans  le  bassin  de  la 
Plata,  S(|uelotto  qui  prt-sonto  dos  anoinalios  i'-tranges, 
prouvant  que  riionimo  quaternaire  dovait  otro  oxciu- 
sivemont  granivore  on  vertu  de  la  condition  de  la 
denture. 

M.  Borsari  de  Naples  prt-senta  au  Congr^s  le 
progi-amme  do  la  Sociöt<5  Anioricaino  d'Italie,  dont  il 
est  l'organisateur. 

A  la  söance  suivante  des  photopraphies  ont  litv 
presentoes  au  Congrös,  par  M.  Girahd  de  Rialle  de 
Paris,  reproduisant  la  demiöre  page  de  trois  trait^s, 
passes  on  1695  par  le  Gouverneur  du  Canada  avec 
los  Iroquois,  et  niontrant  les  totems  des  tribus.traci's 
011  crayon  en  puise  do  signature. 

Apres  quelques  Communications  linguistiques  par 
M.  M.  Raoul  de  LA  Grassekie,  Lücien  Adam  ot 
D^siRE  Pector  ,  rexcellent  st-cretaire-gönöral  du  Con- 
gres,  sur  des  idioraes  amöricains,  M.  A.  Pinakd, 
connu  par  son  travail  sur  U-s  Aztequos,  tnilta  de 
la  civilisation  et  des  migrations  des  f'aratbes. 

M.  lo  dr.  Delisle  du  Must^um  d'Histoiro  Naturelle, 
qui  s'occupe  de  la  döfonnation  cninicnno ,  dito  tou- 
lousaino  et  autres  en  France  et  en  Europe,  appela 
rattontion  sp«.^ciale  de  ras.somblöe  sur  les  mutilations 
de  cotto  nature,  obsorvees  cliez  les  Cliinouks  et  los 
populations  de  möme  race  du  bassin  de  la  rivi^re 

riplillillii:i  1-t    dl'   rOn'L'cili 


M.  M.  Dalv  do  Paris  pn^nta  loa  püiiw  de  Oipan 

(Hrillduni         •■•■■••'  ■ :      . 

Cruz  di'l  ' 


8avant  ox<<mf>erour  du  Bri-Hll,  Dom  Pedro  d'Ai.'  an 
TAiu,  protwtour  du  (^»ngW««. 
A   la  dorni^ro  s<'-anco  lo  dr.  Iokacio  ALTAMittAwo, 


au  tongroH  d'un  ouvrage  auquol  II  IniValllo.  sur  lo« 

institutions  de  l'ancion  Mexiquo.  Par  «o» t-tudt-s  il  'kt 

arrivö  ä  adinottro  quo  lo  Moxiquo  (•lait  uno  dr'in.. 

cratie  milifair. 

panibles  aux 

•'talt    charg«'   de»  aitaires  do  la  guorro,   • 

affaires  do  la  paix;  il  on  conclut  que  la  foi;..     

cratique  a  tcujour»  6t6  en  vigueur  au  Hoxique,  ot  quo 
c'est  ainsl  quo  sVxi '  '  s  catAstrophcs  inipt'Tialef 

d'lturbido  et  do  >I 

A  la  fln  do  la  sr-ain.e  uiii  na  eu  llei; 

la  priorit<5  de  la  df-couvorte  riquo,  qu- -:.  ;. 

d(?jä  discut^e  dans  uno  8«5anco  pr6c<5dente  et  qui  donna 
Heu  a  M.  le  Profo8.sour  Henri  Cordiek  do  d('<  l.ir.  r 
que,  pour  ce  qui   regardo   los  Chinois.  la  qm-'    ■ 
rontro  dans  le  doniaine  de  ' 
fois  do  plus,  quo  bien  souvii 

raissont,  liba  quo  los  sp<-cialiste8  s'en  occupent  Les 
travaux  du  Congrös  6tant  tcrminte,  la  cl6ture  est 
prononcöe  par  le  prdsident 

II  nous  rc>8to  ä  parier  de  la  vi- 
Koction  anK'-riwiino  du  Mus<f>o  / 
TrocÄdoro,   le  tomps  nous  ayant   nia  :■  n' 

manquö  de  faire  partie  de  la  visite  au  i:..  = j  ili=- 

toire  Naturelle,  avec  ses  immense«  coUections  do 
cnines  et  de  squelettes. 

Cetait  uno  veritablo  attraction  pour  les  ethno- 
graphes,  que  do  so  promenor  parrai  cos- vitrin' -. 
remplies  des  piöces  les  plus  rares  et  les  plus  reui.ir- 
quables,    sous    l'aimable  conduite   du   conservatour 

M.  le  dr.  Hauy,  qui  nous  a  expos«?  l'n— •    • 

montr^  les  details,  en  puisant,  pour 
quer,  dans  la  profondo  erudifion  qn' 

Les  „collections  des  ernigres  et  du  n 
qui   forment   la  base  du  Mus^  ')  nous  :. 
d'une  maniere  frappante  la  grando  for-' 
dans  les  arts  et  les  Industries  indiens:  i 
ayatr 
snnt 

rapportfs  fMir  fou  le  dr.  Crbvacx.   1,-  in- 

nniiifiits  ■1,.   ?,i..rr..  s'expliquent  par  K     — .....  -  <  ii 


I;   Vuii'  lus  urigiiib.s  du   MusOc  d'Ethnogiiipliie  et  do«  Miüäioiiä,  par  lo  dr.  E.  Hamv,  in  Revue  d'Ethno 
graphie.  Tome  VIII,  nos.  4  a  0. 


—   252   — 


plumes  des  Indiens  actuels,  placees  ä  cötö;  s'  il  y 
a  des  differences,  ce  sont  des  signes  de  decadenco 
comnie  partout  ailleure.  La  question  de  l'importation 
du  mals  en  Auierique  s'y  montre  resolue  dans  la 
negative  sur  les  vases  du  Perou.  L'imiuense  collection 
de  ces  vases  est  surtout  interessante  sous  le  point 
de  vue  ethnographique ,  parce  qu'elle  nous  fournit 
les  moyeus  d'ötudier  ä  fond  la  vie  sociale  et  morale, 
ou  plutöt  immorale  des  aneiens  Peruviens.  Elle  nous 
montre,  combien  sont  superieures  les  poteries  de 
Tnixillo  ä  ceUes  de  Lima;  eile  nous  apprend  les 
dilferents  proc^des  de  moulage,  celui  ä  creux  perdu 
et  celui  ä  bon  creux;  ainsi  des  fruits  ont  et§  repro- 
duits  en  ten'e  cuite  avec  toutes  les  traces  du  moulage 
Bur  nature.  Par  un  singulier  hasard,  une  figurine 
en  or  de  la  Nouvelle  Grenade  s'est  retrouvee  a  c6t6 
de  son  propre  moule,  ramasse  bien  des  annees 
plus  tard. 

Passant  ä  TAmerique  du  Nord,  la  coUection  du  Mexi- 
que sui-toutoffre  un  interet  particulier;tout un  pantheon 
a  6te  reuni  par  les  voyageurs  des  Missions,  et  classe 
d'apres  les  localites;  les  nombreuses  dirinites  avec 
leurs  attributs,  toute  une  sörie  de  cachets  pourappli- 
quer  les  tatouages  caballistiques ,  etc.,  etc.  forment 
im  ensemble  des  plus  instructifs ,  tandis  que  les  monu- 
ments  reproduits  en  plätro,  d'aprös  les  excellents 
estampages  executes  par  M.  Chabnay,  nous  rappellent 
les  rites  sanglants  des  aneiens  Mexicains  et  lern- 
civilisation  eteinte.  Ce  sont  de  precieux  documents, 
qui  un  jour  peut-etre  semront  ä  nous  renseigner  sur 
bien    des    questions,   jusqu'ici   insolubles.    De  jolis 


modeles  nous  montrent  les  habitations  etranges  des 
cliff-dwellers,  et  des  Indiens  Pueblos  actuels,  dont 
une  petite  collection  ethnographique  occupe  la  section 
de  l'Arizona  et  du  Nouveau  Mexique.  Nous  y  recon- 
naissons  dans  une  figurine  en  terre  cuite  le  prototype 
du  „Clown",  qui  a  ensuite  passe  dans  nos  cirques. 
Les  Peaux  Rouges  non-sedentaires ,  de  nos  joui-s, 
qui  marchent  rapidement  vers  la  decadence  ethno- 
graphique la  plus  complete,  ont  egalement  contribue 
ä  former  d'interessantes  sections  de  ce  Musee,  artis- 
tiquement  arrange,  bien  öclaire  et  vraiment  didactique, 
qui  merite  une  attention  plus  grande,  que  celle  que 
d'ordinaire  on  voue  aux  collections  scientifiques. 

La  prochaine  Session  du  Congres  aura  Heu  en 
Espagne,  oii  nous  esperons  retrouver  plusieurs  des 
savants,  dont  Jes  rapports  reciproques  sont  parmi 
les  plus  grands  avantages  des  Congres. 

Leyde,  10  novembre  1890.  Dr.  L.  Serrüeier. 

LIII.  Gesellschaft  deutscher  Naturfor- 
scher und  Aerztf.  —  Die  nächstjährige  Ver- 
sammlung, vfird  zufolge  des  in  Bremen  gefassten 
Beschlusses  in  Halle  a.  S.  stattfinden. 

LIV.  Nous  avons  regu  la  nouvelle  que  M.  le  Dr. 
E.  Modigliani  est  arrive  ä  Siboga  et  est  parti  pour 
le  lac  Toba. 

LV.  M.  le  Dr.  Künos  est  nomme  professeur  de  la 
langue  turque  ä  l'universite  de  Budapesth. 

LVI.  t  M.  A.  WoLDT,  Tauteur  du  „Cultusgegen- 
stände  der  Golden  und  Giljaken"  (voir  Vol.  I)  est 
decede  le  23  aviül  ä  Berlin.  Sch. 
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